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  ÖZET 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

ŞERH-İ MAKÂLÂT-I SEYYİD AHMED-İ KEBÎR 

(Metin-İnceleme) 

          Danışman: Doç. Dr. Nazire ERBAY 

2018, X+220 Sayfa 

Jüri: Doç. Dr. Nazire ERBAY (Danışman) 

Prof. Dr. Turgut KARABEY (Üye) 

                 Dr. Öğr. Üyesi Sevda ÖNAL KILIÇ (Üye) 

Edebiyatın her coğrafyada mitik ve dinî temellere dayandığı bilinmektedir. Türk 

edebiyatı özelinde düşünüldüğünde de ilk Türk topluluklarında görülen Şamanizm veya 

göktanrı inancı, Uygur döneminde görülen Maniheizm ve Budizm, nihayet klasik 

edebiyatın esaslarının isnad olduğu İslamiyet, Türk edebiyatının teşekkül etmesinde etkili 

olmuştur. İslamî dönemde halka yeni dini ve akidelerinin öğretimi konusunda 

tercümelerden ve şerhlerden faydalanılmıştır. Özellikle Arapça-Farsça tercümeler üzerine 

yapılan şerhler bu kutsal görev amacıyla kullanılmıştır. 

Bu tezin konusunu teşkil eden Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr XVIII. 

asırda, Süleyman adlı bir müstensih tarafından nesih hattıyla bu amaçla kaleme alınmıştır. 

Eser 25 bab ve sonunda yer alan bir risaleden müşekkeldir. Kaynaklarda müstensihi 

hakkında her hangi bir bilgi bulunmayan eserin müellifi hakkında da elde edilen bilgiler 

oldukça kısıtlıdır.  

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr dört ayrı bölümlerde değerlendirilmiştir. 

Birinci bölümde Seyyid Ahmed-i Kebîr’in hayatı ve edebî kişiliği hakkında bilgi 

verilmiştir. İkinci bölümde eserin tanıtımına, şekil ve uslüp özelliklerine, aynı adla 

yazılmış olan eserlerle mukayesesine, dinî-tasavvufî unsurlar başlıklar halinde 

tanıdıldıktan sonra eserin muhtevasına yer verilmiştir. Üçüncü bölümde ise eser toplum 

ve edebiyat, din ve edebiyat, felsefe ve din, felsefe ve edebiyat ilişkisi üzerinden 

değerlendirilmiştir. Sonr olarak dördüncü bölümde metnin Osmanlıca’dan çeviri yazısı 

yapılmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr, Din, Toplum, 

Edebiyat.  
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    ABSTRACT 

MASTER THESIS 

SEYYID AHMED-I KEBÎR’S 

ŞERH-I MAKÂLÂT-I SEYYID AHMED-İ KEBÎR 

(Text-Analysis) 

       Advisor: Doç. Dr. Nazire ERBAY 

  2018, X+220 Pages 

Jury: Doç. Dr. Nazire ERBAY (Advisor) 

       Prof. Dr. Turgut KARABEY (Member) 

         Dr. Lecturer Sevda ÖNAL KILIÇ (Member) 

It is known that literature is based on mythical and religious grounds in every 

region. The first Turkish societies belief in Shamanism or göktanri when considered in 

the context of Turkish literature, Maniheism and Buddhism in the Uyghur period, and 

Islâm, the basis of the classic literature, are the frameworks in which Turkish literature 

has begun to form. During Islamic periods, the religions and commentaries were used to 

teach people about new religions. Especially comments on Arabic-Persian translations 

were used for this sacred duty. 

Şerh-i Makâlât-ı Sayyid Ahmad Kebîr which constitutes the subject of this thesis 

XVIII. centuries, a person named Süleyman has been wrote by line of Nesih, and he is a 

believer from 25 parts and the end of a tractate. The information about the copyyist of the 

text which does not have any information and information about the author is also 

reference in the sources are very limited. 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-I Kebîr analysis in fourth chapters. In the first 

section information about the life and literary personality of Sayyid Ahmad Kebir was 

given. In the second section, the introduction of the text, the characteristics of form and 

style, the comparison with the text written in the same name, after being recognized as 

titles, the contents of the text were included. In the third section, the text was evaluated 

on the relation between society and literature, religion and literature, philosophy and 

religion, philosophy and literature. In the fourth part the text was translated from the 

Ottoman alphabet into the today’s Turkish alphabet. 

Keywords: Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr, Religion, Society, Literature.   
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KISALTMALAR ve İŞARETLER 

[?]  : Silik, okunmayan kısımları gösterir   

a  : Yazma nüshasındaki ön yüzü belirtir  

b  : Yazma nüshasındaki arka yüzü belirtir  

vb. : Ve başkası, ve başkaları, ve benzeri, ve benzerleri, ve bunun gibi 

vs. : Vesaire 

DİA  : Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi 

c.c : Celle Celâluhü 

s.a.v : Sallallahu aleyhi ve sellem 

r.h : Rahmetullah aleyhi 

 r.a : Razıyallahanh 

a.s : Aleyhi’s-selam 

hds. : Hadis 

Hz. : Hazret, Hazreti 

bk. : Bakınız 

Yay.  : Yayını, Yayınları  

yy. : Yüzyıl 

çev. : Çeviren 

s. : Sayfa 

S. : Sayı 
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Erzurum-2018 

ÖN SÖZ 

Dinî, mitik veya çeşitli akideler ritüeller çerçevesinde gelişen edebiyat, Türk 

edebiyatı özelinde düşünüldüğünde İslamiyet öncesi Türk topluluklarında Şamanizm, 

Budizm gibi din ve inançların etrafında teşekkül etmiş, daha sonra İslam’ın işaret 

ettikleriyle tekâmülünü gerçekleştirmiştir. Dinî temellere dayandırılan Türk edebiyat 

geleneği, Kur’ân-ı Kerîm’i ve hadis-i şerifleri esas alarak gelişmiş, İslamî akidelerin ve 

müteşabih ayetlerin tefsiri ile ilerlemiş ve Arabistan coğrafyasından çıkıp dünyaya 

yayılmaya başlamıştır. Bu yayılma ve genişleme döneminde yapılan tercüme ve şerh 

çalışmaları yeni dinin ve akidelerinin öğretilmesinde oldukça büyük roller üstlenmiştir. 

Birçok şair ve yazar kutsal addedilen bu görevi üstlenerek Arapça-Farsça yazılan 

tefsirleri, bu tefsirlere yapılan şerhleri vasıta kılarak toplumu gerek dinî gerek ahlakî 

yönden eğitmeye çalışmışlardır. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in eserini şerh eden Süleyman 

adlı müstensih de bu kutsal payeden nasibini almış, Türk toplumuna İslamî akideleri daha 

iyi anlatmak, ibraz etmek gayesiyle yola çıkmıştır. 

Bu çalışma Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr adlı eseri konu etmektedir. 

Edebiyat tarihleri ve tezkirelerde ismine tesadüf edilemeyen yazar, mezkûr eserde dinî, 

ahlakî ve tasavvufî mevzuları ele almıştır. Yapılan çalışmada eser dört bölümde 

incelenmiştir. Çalışmanın birinci bölümünde Seyyid Ahmed-i Kebîr’in hayatı ve edebî 

kişiliği hakkında bilgi verilmiştir. İkinci bölümde eserin tanıtımı, şekil ve uslüp 

özellikleri, eserle aynı adı taşıyan eserlerin mukayese edilmiş ve dinî-tasavvufî yönleri 

başlıklar halinde tanıdıldıktan sonra muhtevasına yer verilmiştir. Çalışmanın üçüncü 

bölümünde eserin toplum ve edebiyat, din ve edebiyat, felsefe ve din, felsefe ve edebiyat 

ilişkisi üzerinden değerlendirilmesi yapılmıştır. Dördüncü bölümde ise Osmanlıca metnin 

çeviri yazısı yapılmıştır.  

Çalışmayı hazırlamak için üzerimde emek sahibi olan ve tezimin hazırlanmasında 

destek gördüğüm tüm kıymetli arkadaşlarıma, özellikle, Alperen Bedirhan COŞKUN’a 

teşekkürü bir borç bilirim. Yüksek lisans öğrenimim boyunca her konuda desteğini, 

yardımlarını esirgemeyen ve her sorduğum soruyu sabırla cevaplayan danışman hocam 

Doç. Dr. Nazire ERBAY’a şükranlarımı arz ederim. Aileme de sabırları ve duaları için 

minnettarım. Türkiye bursları (YTB)’ye de teşekkür ederim.  

Aghamuhammad MURADI    
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BİRİNCİ BÖLÜM 

SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN HAYATI ve EDEBÎ KİŞİLİĞİ 

 

1.1. GİRİŞ 

1.2. SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN HAYATI 

Asıl adı Seyyid Ahmed-i Kebîr (er-Rifâî), Anadolu velîlerindendir. XVIII. asırda 

Anadolu’da Rifâîlik tarikatının temsilcisi bir rehberdir. Türbesi Lâdik’tedir. Seyyid 

Ahmed-i Kebîr evliyanın meşhurlarından ve Rifâî tarikatının kurucusu olan Seyyid 

Ahmed er-Rifâî hazretlerinin torunlarından veya talebelerindendir. Seyyid Ahmed er-

Rifâî ile karıştırılmaması için kendisine “Küçek” (küçük) denilmiştir. Ancak Seyyid 

Ahmed-i Kebîr er-Rifâî şeklinde tanınmıştır. Yedi yaşındayken babası vefat etti sonra 

dayısı Mensur el-Batâihi onu himayesine aldı. Yakın alaka gösterip meşhur hocalardan 

ve âlimlerden ders aldırıp iyi bir ilim tahsili yaptırdı. Yedi yaşında Kur’ân-ı Kerîm’i 

ezberledi. Dönemin bütün ilimini öğrenmiştir, özellikle tasavvufta yetişip yükselmiştir. 

İlimde yetişip kamil bir velî olduktan sonra insanlara İslâmiyeti anlatıp, öğretmek ve dinin 

emirlerine uymalarını sağlamak için irşad faaliyetine başlamıştır. Bu maksatla 

Anadolu’ya gelip Amasya civarında yerleşmiştir. Büyük keramet göstererek sâhib-i hâl 

unvanıyla şöhret bulmuş ve çok kıymetli hizmetler yapmıştır. Kendisinin yaptırdığı 

camide Ladik’te gömülüdür. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in ölüm tarihi bilinmemektedir. 

Günümüzde türbesi pek çok insanlar tarafından ziyaret edilmektedir.1 Şerh-i Makâlât-ı 

Seyyid Ahmed-i Kebîr’in son kısmında Seyyid Ahmed-i Kebîr’in hayatı ve aldığı eğitimi 

ile ilgili bilgi verilmektedir.  

“Bil ey derviş azam ve muhfir-i umam Ahmed-i Kebîr rahmetullah aleyhi Kâr’anı, 

şeriat ve tarikat ve marifat ve hakikat-ı Şeyh Âli Karî Vâsıtî’den öğrendi ki; Seyyid 

Ahmed-i Kebîr’in ustazı ve mürşididir ve Seyyid Ahmed-i Kebîr’in ömrü altmış üç yaş 

idi. Kırk yıl müccered yürdi ve yigirmi üç yıl nikâh kabul eyledi. Seyyid Ahmed-i Kebîr 

on iki yıl ser-pâ bürehne yürdi başı açık, yalın ayak âlemi geşt eyledi ve yedi nevbet 

kabeyi tavaf eyledi ve kırk çile girmiştir ve bin kez Kur’ân hatim eylemişti.” 

                                                           
1 Sadi Bayram, “Türk Dünyâsı Araştırmaları Dergisi”, Ekim-1991, S. 74, s.143. 
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Bu ifadelerden yola çıkarak Seyyid Ahmed-i Kebîr’in Kur’ân ve tasavvufî 

ilimlerinden şeriat, tarikat, marifet ve hakikati Şeyh Âli Karî Vâsıtî’nin yanında aldığı 

tespit edilmektedir. Eserindeki bilgilere göre Seyyid Ahmed-i Kebîr altmış üç yıl 

yaşamıştır. Başta belirtildiği gibi kırk yaşından sonra evlenmiş ve yirmi üç sene evli 

kalmıştır. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in on iki sene gezgin olarak birçok yerleri dolaştığı ve  

yedi kere Hacc’a gittiği söylenmektedir. Kitabında verilen bilgiye göre Kur’ân-ı Kerîm’i 

bin kere hatim ettiği söylenmektedir. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in hakkında söylenen 

satırlardan yola çıkarak Rifâî tarikatının kurucusu olan Ahmed er-Rifâî ile arasındaki 

farkı dikkate almak gerekir. 

Bunlara ilaveten Seyyid Ahmed-i Kebîr’e, hocalarından Abdülmelik Harnuti şöyle 

vasiyet etmiştir: “Ya Ahmed! Başkalarına iltifat edip gezen, hedefine varamaz ve 

hakikate kavuşamaz. Şüphelerden kurtulmayanın, dünya düşüncelerinin ve nefsinin 

arzuları peşinde olanın, felaha, kurtuluşa kavuşması düşünülemez. Bir kimse kendi 

kusurunu ve noksanını bilmiyorsa, onun bütün zamanı da noksan geçer.” Hocasının bu 

nasihatlerine iyice sarılmıştır. Başka bir nasihatinde de; “Hakiki âlimleri, evliyayı 

tanıyamamak çok kötü bir haldir. Tabibin hasta olması ne kadar fena! Akıllı kimsenin 

cahil kalması ne kötüdür!” demiştir.2  

Yukarıdaki vasiyetlerden yola çıkarak söylemek gerekir ki; Seyyid Ahmed-i Kebîr 

bu büyük mutasavvıfların yanlarında olup onların ilimlerinden, tecrübelerinden ve 

sözlerinden faydalanarak tasavvufu iyi öğrenmiş ve büyük bir mutasavvıf olarak 

yetişmiştir. Hocalarının sözlerini unutmayıp, tasavvufun asıl hedefi hakikata ulaşmak için 

ilerlemeye gayret göstermiştir.  

Seyyid Ahmed-i Kebîr yukarıda zikredildiği gibi Anadolu’da Rifâî tarikatının 

kurucusu olarak tanınmaktadır. Tarikatı kurduğu için toplum arasında özel bir makam ve 

saygıya sahip olması anlaşılmaktadır. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in yüzlerce müridi 

olmuştur. Yaşadığı dönemde de halk arasında saygı görmekle beraber, Seyyid Ahmed-i 

Kebîr vefatından sonra da hürmet görmüş, Rifâî tarikati günümüze kadar ulaşmasına 

büyük katkı sağlamıştır. 

                                                           
2 Sadi Bayram, “İslam Âlimleri Ansiklopedisi”, Türkiye Gazetesi, Ladik ve Seyyid Ahmed-i Kebîr, C. 6-7, 

s. 83-102/261. 
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Ahmed er-Rifâî ile Seyyid Ahmed-i Kebîr er-Rifâî isimleri oldukça benzer hatta 

neredeyse aynı olduklarından birbirleriyle çokça karıştırılmışlardır. Edinilen bilgilere 

göre ele alınan eserin müellifi Seyyid Ahmed-i Kebîr, Ahmed er-Rifâî’nin 

torunlarındandır. Rifâî tarikatının önde gelen isimlerinden olması dolayısıyla Kebîr 

isminin yanına Rifâî unvanını da almıştır. Rifâî tarikatının kurucusu olan büyük dedesiyle 

bu nedenden dolayı karışıklığa mahal vermekten kaçınamamıştır. Bu karışıklık zaman 

sonra içinden çıkılamaz bir hal almış, taranılan kaynaklarda hocası ve dayısının 

isimlerinin aynı olması gibi oldukça karmaşık hale gelmiştir. Bu ve benzeri eserlerin 

incelenmesiyle mezkûr karışıklıkların giderilmesi elzem olmuştur.  

  

1.3. SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN EDEBÎ KİŞİLİĞİ 

Bir şair veya yazarın sanat anlayışı, dil ve üslûbu, olaylara bakış açısı, zihniyeti 

onun edebî kişiliğini oluşturur. Yazar veya şairin eserlerinin en azından bir kısmının veya 

mümkünse tümünün tanınıp bilinmesi şairin edebî kişiliğini anlamaya yardımcı olacaktır. 

Yine bir yazarın bağlı olduğu gelenek, eserinde en çok işlediği temalar, siyasi, sosyal 

görüşü, savunduğu düşünceler onun edebî kişiliği hakkında okuyuculara fikir verecektir. 

Herhangi bir edebî eserin her yönü ile en doğru biçimde anlaşılıp yorumlanması o eserin 

yazar veya şairinin tanınması ile mümkündür. Eserine kendi kişiliğini aksettirmeyen 

hiçbir sanatçı yoktur. Bir eser incelenirken şair veya yazarın edebî kişiliğinin, hayatının 

bilinmesi eserini nasıl ve ne şartlarda hangi amaçlarla ortaya koyulduğunu anlamaya 

yardımcı olmaktadır.  

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’de geçen hadis ve ayetlerle beraber, ibret 

dolu hikâyelere de yer verilmiştir. Eserinden anlaşıldığı kadarı ile Seyyid Ahmed-i Kebîr 

her ne kadar edebî bir eser ortaya koymuş olsa da aslında bir velî ve şeyhtir. Eserdeki 

konularla ilgili ayet ve hadisleri yerlerinde kullanması onun iyi bir eğitim aldığını ve 

büyük bir âlim ve mutasavvıf olduğunu ortaya koymaktadır. Eserin kütüphane 

kataloğunda kayıtlı olduğu bölüm de bu fikri destekler nitelikte olup, edebî eserler yerine 

tasavvufi eserler arasında gösterilmiştir. Mevcut eseri onun oldukça bilgili, teknik ve 

estetik anlamda donanımlı bir yazar olduğunu anlatmaya kafidir.  

Seyyid Ahmed-i Kebîr’in edebî sanatlardan kaçınması ve onları çok fazla 

kullanmaması yazarın dilinin basit bir hale gelmesine sebep olmuştur. Müellifin ortaya 
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koyduğu eserin didaktik bir eser olması da edebî sanatlardan kaçınmasının diğer bir 

sebebidir. Çünkü amacı toplum için bazı şeyler öğretmektir; nitekim dinî ve ahlakî 

mevzuları halka açıklamak için didaktik bir üslûp kullanmak gereğinin farkında olarak 

eserini kaleme almıştır. Eserini baştan sonuna kadar aynı üslûbu takip ederek bitirmiştir. 

Konuları, onlara başlıklar vererek daha sonra konu içindeki hikâyeleri anlatarak 

açıklamaya çalışmıştır.  
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İKİNCİ BÖLÜM 
 

ŞERH-İ MAKÂLÂT-I SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN TANITIMI, 

DİL, ÜSLÛP, ŞEKİL ÖZELİKLERİ ve MUHTEVASI 

 

2.1. ŞERH-İ MAKÂLÂT-I SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN TANITIMI 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 

Kitaplığı’nda ve (ataturkkitapligi.ibb.gov.tr) sitesi (MC_Yz_K_0252_02) numarada 

kayıtlıdır. Yer numarası (297.7 ŞER 297.7 ŞER 1190 H1) dır. Eserin başka bir nüshası 

tespit edilememiştir. Eser kütüphane kayıtlarında Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr 

er-Rifâî adıyla kaydedilmiştir.   

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr (205x135, 185x95 mm) ebadında olup 1b-

113b olmak üzere toplam 114 varaktır. Satır sayısı ise her sayfada farklıdır. Açık 

kahverengi kâğıda, nesih hattıyla, eserin sadece başlıklar ve metinde geçen bazı ayet, 

hadis, Arapça ibareler ve şiirler arasında verilen işaretler kırmızı ve metnin geneli ise 

siyah mürekkeple yazılmıştır. Bazı sayfalardaki silintilerden dolayı sayfalardaki 

kelimelerin bir kısmı okunmaz durumdadır. Eserde konulara bab yazılarak giriş 

yapılmıştır. Eserin son kısımlarında müstensihin adı Süleyman diye geçmektedir.  

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’in muhtevası dîni ve ahlakî konuları 

kapsamaktadır. İslâmî akidelerin hakkında bilgi verilmektedir. Eserin içinde yer yer 

rivayet ve hikâyeler geçmektedir. Müstensih bunların bazılarına “hikâye-i garibe” adı 

altında sayfanın bir köşesinde yer vermiştir. Babların her birinde İslâm’ın çeşitli 

mevzuları hakkında söz edilmektedir. Eserin son kısımlarında ise tasavvufî meselelerin 

ele alındığı da görülmektedir. Tasavvufun önem taşıyan konusundan dört kapı ve kırk 

makamla ilgili de bilgi verilmektedir. 

Eser küçük bir giriş, yirmi beş bab ve son bölümünde ise Risale-i Seyyid Ahmed-i 

Kebîr başlığından oluşmaktadır. Aynı zamanda Seyyid Ahmed’in öğrendiği ilim ve 

bilhassa tasavvuf ilimiyle ilgili bilgiler de verilmiştir. Metnin bazı yerlerinde küçük parça 

şiirler de göze çarpar. Bunlar konuyla bağlantılı olan örnek şiirlerdir. Metin bir şiirle biter, 

bu muhtemelen müstensihin kendi kaleminden çıkan bir şiirdir. Nitekim müstensih kitabı 
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okuyanlardan kendisi için dua etmelerini istediği görülmektedir. Eserde ele alınan bablar 

ve konuların tanımı şöyledir:  

Birinci babda, yazar İslâm hakkında bilgi vererek, İslâmı tanımlamaktadır. 

İkinci babda namaz ve namazın faydalarıyla ilgili bilgi verilmiştir. 

Üçüncü babda ibadet etmeyen kişilerin (fasıkların) dünyada ve ahirette nasıl hal 

alacaklarına dair bilgi verilmiştir. 

Dördüncü babda ölüm ve ölümden sonra insanların kabirlerinde nelerle 

karşılacakları hakkında açıklamalar yapılmıştır. 

Beşinci babda haram insana verdiği zararlardan bahsedilmiştir. 

Altıncı babda livatın ne kadar büyük bir günah olduğu, livat günahına bulaşanların 

nasıl bir azaba giriftar olacakları anlatılmıştır. 

Yedinci babda zinanın ne kadar büyük bir günah olduğu zina edenlerin kıyamet 

gününde ne tür azablara uğrayacakları hakkında bilgi verilmiştir. 

Sekizinci babda münafıkların kimler olduğu, hangi alametleri taşıdığına 

değinilmiştir. 

Dokuzuncu babda küfrün ne denli büyük bir günah olduğu ve insanları nelere 

sürükleyeceği hakkında bilgi verilmiştir. 

Onuncu babda Allah korkusunun insanları ne tür belalardan koruduğu hakkında 

bilgiler verilmiştir. 

On birinci babda tövbe etmenin ve kötü amellerden vazgeçmenin insana nasıl fayda 

sağlayacağı hakkında bilgi verilmiştir. 

On ikinci babda ilim öğrenmenin dünyada ve ahirette insanlara ne kadar faydalı 

olacağını, hayattaki bazı sorunlara nasıl çözüm bulacağından bahsolunur. 

On üçüncü babda ihlas nedir, ihlasla yapılan işlerin sonuçlarının nasıl olacağı 

hakkında bilgi verilmiştir.  

On dördüncü babda tevekkül hakkında bilgi verilmiştir. İnsanın sadece başına bir 

sıkıntı ve zorluk geldiği zaman değil, her zaman Allah’a tevekkül etmesi gerektiği, 
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tevekkülle ilgili bazı peygamberlerin hayatından ve onların başlarına gelen sıkıntılardan 

yola çıkılarak söz edilmiştir. 

On beşinci babda Allah’a ve peygamberlere sevginin nasıl olması gerektiğinden 

bahsedilmiştir. 

On altıncı bab dünyanın geçici olduğunu ve dünyaya bağlı yaşayan insanların halini 

açıklar. 

On yedinci babda rızık hakkında bilgi verilmiştir. 

On sekizinci babda kanaat hakkında bilgi verilmiştir. 

On dokuzuncu babda sabırdan söz edilmiştir. 

Yirminci babda kaza ile ilgili açıklama yapılmıştır. 

Yirmi birinci babda halimliğin insana ne kadar insana yakışan  ve ne kadar güzel 

bir huy olduğu söylenmiş, halim olma ile ilgili bilgiler verilmiştir. 

Yirmi ikinci babda şükretmek konusu açıklanmıştır. Allah tarafından verilen rızka 

şükretmek ve bunun faydaları hakkında bilgi verilmiştir. 

Yirmi üçüncü babda gazanın ne olduğu ve faydaları hakkında bilgiler verilmiştir.  

Yirmi dördüncü babda salavat getirmenin ne kadar sevab olduğu ile ilgili bilgi 

verilmiştir. 

Yirmi beşinci babda ziyafet nedir, insanlara ziyafet hazırlamanın ne kadar sevap 

vereceğiyle ilgili bilgi verilmiştir. 

Son kısımda ise “Risâle-i Seyyid Ahmed-i Kebîr” başlığı altında Seyyid Ahmed-i 

Kebîr’in hayatı ve aldığı ililmleriyle ilgili bilgi verilmiştir. Bu risâlenin sonlarında 

tasavvufun dört kapısı hakkında da detaylı bilgiler yer alır. 
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2.2. DİL ÖZELLİKLERİ 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr incelendiğinde genel itibariyle Eski 

Anadolu Türkçesi dil özelliklerini göstermektedir. “Durπulmuşdur”, “durπuramadı” 

“sehelce”, “dokuşmak”, “tîrkeş”, “depelemek”, “kılıya” gibi arkaik Türkçe kelimelere 

rastlanması dikkate değerdir. XVIII. asırda kaleme alınmasına rağmen bu gibi arkaik 

kelimelerin görülmesi, onun Anadolu sahası dışında yazılmış olabileceğini gösterir. 

Didaktik bir eser olması dolayısıyla halkın anlayabileceği bir dil kullanılmıştır lakin 

günümüzde kullanılmayan bir çok kelime sebebiyle anlaşılırlığı güçleşmiştir. 

2.2.1. ÜNLÜLER 

A) Metinde ünlüler genellikle kalınlık incelik uyumu gözetilerek kullanılmıştır. 

Kulaπı قولاغی   nitelük نته لوک 

B) Günümüzde /e/ sesi ile karşılanan kapalı e sesi /ė/, /i/ harfi ile gösterilmiştir.   

didi دیدی    gice کیجه  

C) Türkçe kelime köklerinde yuvarlaklaşma yaygındır. 

geldük کلدوک   dimişdür دمشدر   

D) Zarf-fiil ekleri  

itmeyüb اتمیوب    gelmeyüb کلمیوب 

E) Bildirme eki 

Ol durur اول دورر  

2.2.2. ÜNSÜZLER 

A) -πAn sıfat-fiil ekinde /π/ sesi korunmuştur. 

…a…ıπan قاقغان    uyıπan اویغان   

B) Kimi kelimlerde /π/ sesi düşmüştür. 

uluπ > ulu اولوغ    اولو <

C) k > g değişmesi görülür. 

keldi>geldi کلدی    köñül>göñül کوکل    

D) Kimi kelimelerde /d/ ve /t/ sesleri korunmuştur.  

toπan توغان       dutar دوتر 

E) -luk yapım eki kalın sıradan harfli olarak tek şekilli kullanılmıştır. 
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tañrılu… تکریلق       peyπamberlü… پیغمبرلق  

F) -r geniş zaman kipi kimi zaman düz, kimi zaman yuvarlak vokalle 

kullanılmıştır. 

gelir کلر     gelür   کلور

 

Yazma eser çalışmalarında karşılaşılan sorunlardan biri de eserin müellifi veya 

müstensihinin kimlik bilgilerindeki muğlaklık ve telif veya istinsah tarihlerindeki 

belirsizliklerdir. Bu bilgilerin tespiti oldukça önemlidir. Eserin herhangi bir yerinde 

verilen ipuçları bu bilgilere ulaşmada yardımcı olabilmekte, özellikle eserin sonunda yer 

alan “Temmetü’l Kitâb” gibi ifadeler doğruluğu yüksek bilgiler sağlamaktadır. 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’de kullanılan dilin özellikleri 

incelendiğinde tam bir tarih verilememektedir ancak eserde yer alan “Temmetü’l Kitâb” 

gibi kalıp ifadelerden eserin XVIII. asırda ele alındığı ortaya çıkmaktadır. 

Bunlara ilaveten eserde az sayıda manzum kısım vardır. Bu şiirler fâ’ilâtün/ 

fâ’ilâtün/ fâ’ilün vezniyle yazılmıştır. 

Ger Mu√ammed olmasaydı ey yâr   Olmaz idi ay-u gün leyl-ü nehâr 

Gerekdür siz da«ı şükrin …ılasız  Gice gündüz aña †â¡at …ılasız 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’in konusu dinî olduğu için müstensihin 

yazdığı şiirlerinde de dinî konular aksetmektedir. Eserin genelinde verilmek istenen 

duygular şiirlere de yansımıştır. Yukarıdaki beyitlerin izahedilmesine ihtiyaç duyulmaz; 

zira konusu Peygamber sevgisi ve ibadet gibi dinî konulardır. Müstensih şiirlerini edebî 

sanatlardan kaçınmayı tercih ederek basit bir dille yazmıştır. Yukarıdaki beyitler eserde 

geçen şiirlerden örnektir.     

 

2.3. ÜSLÛP ÖZELLİKLERİ 

Seyyid Ahmed-i Kebîr, anlamı muğlak bırakan kelime oyunları, seci, teşbih ve uzun 

terkiblerden uzak durmaya çalışmıştır. Eserin halk tarafından benimsenmesi ve 

okuyucularca iyi anlamaşılması için basit ve halk ağzında kullanılan kelimeleri düzgün 

ve anlaşılır bir dille yazmaya önem vermiştir. Her yazar eserini yazarken toplum 
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tarafından kabul görmek ister ve eğer eser didaktik bir eser ise mümkün olduğunca açık 

ve anlaşılır bir üslûp kullanır. Yazarlar her şeyden önce yazmak istediği eserlerini toplum 

içinde yayılmasını ve meşhur olmasını tasarlayarak kaleme alırlar. Eserler; amaçları, 

metodları düşünülmeden yazılmaya başlanmaz.  

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr tasavvufî olduğu için daha çok dinî-

tasavvufî terimlerle örülmüştür. Ancak bu eser eğitmek öğretmek gayesi ile yazıldığından 

süsten ve sanatsallıktan kaçınılarak yazılmıştır. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in; bu eseri 

vasıtasıyla dönemin insanlarına dinî ve ahlakî konuları anlatmak ve onları eğitmek 

maksadıyla kaleme aldığı aşikardır. Seyyid Ahmed-i Kebîr eserini, karşısındaki toplumun 

aynı seviyede olmamalarını göz önünde bulundurarak yazmıştır. Metnin içindeki bütün 

konular ayrı ayrı bablara ayrılmıştır. Her bab veya konuya başlarken başta konuyla ilgili 

ayetler ve akabinde hadis-i şerifler getirilmiştir. Ayet ve hadislerden sonra konu ile ilgili 

hikâyeler getirilerek konular daha cazip hale getirilmiştir. Böyle bir giriş, okuyucunun 

ilgisini çekmekte ve onu konuya bağlı tutmaktadır.  

 

2.4. ŞEKİL ÖZELLİKLERİ    

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr incelendiğinde imlasının yer yer kusurlu 

olduğu görülmektedir. Bu kusurların müstensih hatasından kaynaklandığı 

düşünülmektedir. Çeviri yazı metin hazırlanırken bu tür hataların düzeltilmesi yoluna 

gidilmiştir. Ayrıca metinde geçen orijinal şekiller dipnotlarda gösterilmiştir.  

Eser kimi yerlerde harekeli kimi yerlerde ise harekesiz yazılmıştır. Bu ayrımın 

okunması zor olan kelimeler ile ilgili olduğu düşünülmektedir. Çift ünsüzle okunması 

gereken kelimelerin üzerine şeddenin getirilmesi de bu fikri kuvvetlendirmektedir. 

Bazı kelimelerdeki harflerin noktalarının veya harfin kendisinin unutulduğu veya 

kelimenin yanlış yazıldığı tespit edilmiştir. Kimi kelimelerin kalın ve ince ses uyumlarına 

göre yazılıp yazılmaması da dikkatlerden kaçmamış, bunlar dipnotlarda ayrıca 

belirtilmiştir. Bazı kelimelerin harf yanlışığı olduğu da tespit edilmiştir. Örneğin Sa…i 

 gibi. Metinde geçen ayet ve hadislerin kelime eksikliği ve bazılarında صاقی   a…i~ ,ساقی

ise fazla yazılmış olduğu da tespit edilerek, dipnotlarda açıklama yapılmıştır. 
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2.5. MAKÂLÂT  

Makâlât adı altında yazılan eserler tasavvufî ve dinî konulu kitaplardır. 

Makâlâtların genel olarak kaynağı Kur’ân ve sünnettir. Bunlar İslâmi düşünceleri 

kapsayan mükemmel birer kompozisyondur. Tarih boyunca bu adı taşıyan çok sayıda eser 

yazılmıştır. En meşhuru ise Hacı Bektaş-ı Velî’nin eseridir. Bu eser-i meşhur ile “Şerh-i 

Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr” adlı iki eserin arasındaki farklılık ve ortaklıklar 

üzerinde durulacaktır.  

Hacı Bektaş-ı Velî’nin “Makâlât” adlı eseri çeşitli dinî ve tasavvufî meselelerin çok 

açık bir şekilde ele alındığı ve şeriat, tarikat, marifet ve hakikat gibi dört kapıdan her 

kapının da on makamından bahsedilmektedir. Dört kapı ve kırk makam anlayışı Türk 

mutasavvıflarının kabul takip ettikleri bir sülûk anlayışıdır.3 Makâlât’ta tasavvuftan, kalp 

ahvalinden, zahit, arif ve muhiplerden bahsedilerek insan övülmekte kendisine verilen 

nimetler dile getirilmektedir. Makâlât’ın ilgi çeken en önemli hususu düşüncelerin Kur’ân 

ayetlerine ve Hz. Peygamber’in hadis-i şeriflerine dayandırılmış olmasıdır. Bazı 

bölümlerde konular sadece ayetler zikredilerek anlatılmaya çalışılmıştır. Eserde Hacı 

Bektaş-ı Velî insanları abidler, şahitler, arifler ve muhipler olmak üzere dört gruba 

ayırarak mütalaa etmektedir.4 Seyyid Ahmed-i Kebîr’in ele aldığı eser ile Bektâş-ı 

Velî’nin eseri arasında farklılıların olmasının yanı sıra Seyyid Ahmed-i Kebîr’in yazdığı 

“Makâlât” adlı eserinde de; şeriat, tarikat, marifet ve hakikat ve on makamdan bahsetmesi 

var olan ortaklıklardandır: 

“Seyyid Ahmed-i Kebµr yu…aru kitâbuñ evvelinde …ır… ma…âm içinde sekiz ma…âma 

çı…armış i«tiyâr eylemiş ve …aleme gitürmiş...” Seyyid Ahmed-i Kebîr kitabın başlarında 

kırk makam içinde sekiz makama çıkararak seçmiş ve kaleme almıştır. 

Hacı Bektaş-ı Velî’nin Makâlât’ı on bir bölümü içermektedir, Seyyid Ahmed-i 

Kebîr’in eseri ise yirmi beş bölümden oluşmaktadır. Bölümlerin konuları da farklıdır; 

mesela Hacı Bektaş-ı Velî birinci bölümde Hz. Âdem’in yaradılışı ile ilgili bilgi verir, 

ama Seyyid Ahmed-i Kebîr ise birinci babda İslâm hakkında bilgi vermektedir. Hacı 

Bektaş-ı Velî ikinci bölümde marifet hakkında söz etmiş, Seyyid Ahmed-i Kebîr ise 

                                                           
3 Abdurrahman Güzel, Hacı Bektaş-ı Velî ve Makâlât, Akçağ Yay. Ankara 2002, s. 42. 
4 Hüseyin Özbay, Makâlât Hacı Bektaş-ı Velî, Kültür Bakanlığı Yay. Ankara 1990, s. 1-63. 
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namaz hakkında bilgi verir. Hacı Bektaş-ı Velî hep dört kapı ile ilgili bilgi vermiştir, ama 

Seyyid Ahmed-i Kebîr’in verdiği bilgiler farklıdır.  

Makâlât adı taşıyan eserler genel olarak tasavvufî mevzuları içinde almaktadır. 

Edebiyat tarihinde makâlât adı taşımayan veya konu bakımından aynı konuları kapsayan 

eserlerin yazıldığı da kaydedilmektedir. Ahmed-i Yesevî’nin “Divan-ı Hikmet”i, 

Mevlana’nın “Divan-ı Kebîr” ve “Mesnevî-i Şerif”i, Attar’ın “Mantıku’t-Tayr”ı 

bunlardan birkaçıdır.  

 

2.6. ŞERH-İ MAKÂLÂT-I SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN MUHTEVASI 

Eserin konusu tasavvufî ve dinî olduğundan dolayı çokça ayet ve hadislere 

rastlanmaktadır. Bunların yanı sıra eserde insanların dünya hayatı ile ahiret hayatı 

arasında bağ kurup peygamberlerin hikâyelerinden yola çıkılarak tarihi şahsiyetler ve  

kıssalarıyla konular açıklanmaktadır. Seyyid Ahmed-i Kebîr adlı eser muhteva açısından 

incelendiğinde bu bölümde yazarın hangi mevzular üzerinde durduğu, hangi  tasavvufî 

şahsiyetlere yer verdiği, hangi coğrafya (mekânlar) dan bahsettiği üzerinde durulacaktır.   

 

2.7. ŞERH-İ MAKÂLÂT-I SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’DE ADI GEÇEN PEYGAMBERLER 

Hz. Muhammed 

Metinde en çok adı geçen peygamber âlemlere rahmet olarak gönderilen Allah’ın 

habibi Hz. Muhammed’dir. Hz. Muhammed metinde ümmeti için üzülen, daima 

ümmetinin iyiliğini isteyen ve onlar için gözyaşı döken bir merhamet timsali peygamber 

olarak karşımıza çıkmaktadır. Hz. Muhammed’in (s.a.v) ümmetine olan düşkünlüğü, 

merhameti ve sevgisi metinde övgüyle anılmıştır. Metindeki tüm bablarda ismi ve 

hadisleri geçmektedir. Bablardaki ayetlerin yanı sıra Peygamber (s.a.v) Efendimiz’in 

hadisleri yer almaktadır. Klasik Türk Edebiyatında Hz. Peygamber’in doğumu, 

büyümesi, evlenmesi, mi’racı, savaşları, mucizeleri ve vefatı asırlar boyunca sürekli 

günümüze kadar şiirlere kullanılarak gelmiştir. Genelikle şairler Allah’a hamd ve senadan 

sonra ekseriyetle Hz. Peygamber’e salat ve selam getirir, övgülere yer vermekle beraber 

çeşitli güzel yönlerini ve sıfatlarını anmaktadırlar.   
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“Â«ir zamân Peyπamberi Mu√ammed-i Mu§†afâ’ya §alavât gitirür...” Son zaman 

Peygamber Hz. Muhammed’e salavat getirir. 

Hz. Musa  

Metinde en çok bahsi geçen ikinci peygamber Hz. Musa’dır. Hz. Musa Allah ile 

konuşmasından dolayı yazar eserde “kelimullah” diye zikredilmiştir. Tûr Dağ’ında Allah 

(c.c) ile arasındaki konuşmaları, Firavun ile mücadeleleri ona karşı duruşu sonunda 

Firavun’un askerleriyle birlikte denize boğulması, onun mücizevi asası, yed-i beyaza 

sahip oluşu metinde geçmektedir. Yukarıda söylenenler Klasik Türk Edebiyatı şairleri 

için de duygu, düşünce ve heyacanların ifadesinde ilham kaynağı olmuştur. 

“Çün Mûsâ †aπa çı…ub √a…la münâcât …ıldı Tañrı’ya emânetin...” Çün Musa dağa 

çıkıp Allah ile konuştu, Tanrıya emanetin. 

Hz. İsa 

Metinde adı üçüncü sırada çok geçen peygamberlerden biri de Hz. İsa’dır. Hz. 

İsa’dan “ruhullah” diye de zikredilmiştir. Ölüleri dirilden bir mücizesi ve kendisini de 

ölmden göge gitmesine rağmen dünya hayatının geçerli ve kısa olduğunu savunmuş bir 

peygamber olarak karşımıza çıkar. Hz. İsa’nın en meşhur mücizelerinden hayat 

bağışlayan nefesi ile âb-ı hayat arasında ilişki kurmak şairler bir mazmun haline gelmiştir. 

Hem de onun Allah emriyle göge gönderilmesi ve kıyamete kadar uzun bir ömür süreceği 

klasik edebiyatında görülmektedir. 

“¡İsâ a.s mû¡cizâtıyla ölüyi diri …ilürdi …avim...” İsa mucizesiyle ölüleri diri ederdi 

kavim. 

Hz. Süleyman 

Hz. Süleyman’ın ismi de eserin pek çok yerinde geçmiştir. Hz. Süleyman’ın adı ve 

onun meşhur mücizesi rüzgarın ve cinlerin onun emrine olduğundan da bahsedilmiştir. 

Metin de bu mücize ile ilgili hikâyenin özeti şöyledir: Bir genc acel (ölüm)den kortulmak 

için Kaf Dağ’ına gönderilmesini Hz. Süleyman’dan rica eder. Hz. Süleyman rüzgara 

emreder rüzgar ise  onu Kaf Dağ’ına götürür. Yine de acelden kortulamaz. Hz. 

Süleyman’ın dillere destan olan mücizelerinden biri de tüm hayvanların dilini bilirdi. 

Karınca ile diyaloğu eserin Rızk Babı’nda geçmektedir. Edebî metinlerde Hz. 
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Süleyman’ın mücizelerinden, sahip olduğu ilmiyle ilgili beyitler klasik edebiyatında sık 

sık kullanılmıştır. 

“Süleymân …arıncadan bu sözleri işitdi şükridüb...” Süleyman karıncadan bu sözleri 

dinledi şükredip. 

Hz. Nuh 

Eserde diğer bir bahsi geçen peygamber ise Hz. Nuh’tur. Hz. Nuh peygamber azgın 

bir kavme peygamber olarak gönderilmiş ve 50 yaşında peygamberlik gelen ve bin yıl 

yaşayan peygamberin evlatları bile iman etmememiş Hz. Nuh’a eziyet etmişlerdir. Eserde 

Hz. Nuh’un bin yıl yaşadığı fakat halkına bu ömrün yetmediği ve helak oldukları 

hatırlatılır. Kendisine bahşedilen bin yıllık ömür ile halkının kurtuluşu için çalışan fakat 

halkının helak olmasına engel olamayan Hz. Nuh’un acısı ve onun Allah izniyle gemi 

yapması ve kavimleriyle sorun yaşadıkları evlatlarını dahı helak olmaktan kurtaramayan 

Hz. Nuh’un acısını Tufan hadisesinden eserin Tevekkül Babı’nda bahsedilmektedir. Edebî 

metinlerde Hz. Nuh’un tufanından, gemisinde, evladından, özellikle ömründen şairler 

şiirlerinde bol bol kullanmışlardır. 

“Nû√ anuñ terkin urdı oπlı da«ı bir †aπa §ıπındı...” Nuh onun terkin vurdu oğlu dahı 

bir dağa saklandı. 

Hz. Yûsuf  

Yûsuf Sûresi’nde anlatılan Hz.Yûsuf’un kardeşleri tarafından kıskanılıp kuyuya 

atılması, bir kervanla Mısır’a götürülüp satılması, Mısır azizinin karısı Züleyha’nın ona 

âşık olması ve ona karşılık vermeyince zindana attırılması, Yûsuf’un meşhur rüya 

yorumu, sonra Mısır’a “aziz” olması, ülkede yaşanan kıtlık ve bilhassa dillere destan olan 

güzelliği, Hz. Yûsuf’un Züleyha ile olan hikâyesi ayetlerle beraber izah edilmiş, güzelliği 

sebebiyle kadınların bıçakla ellerini kesme hadisesi, bebeğin şahidlik etme hadisesi esere 

konu olmuştur. Eserde Hz. Yûsuf, hayatındaki olumsuzluklara karşı sabırlı her şeye karşı 

şükreden bir peygamber olarak karşımıza çıkmaktadır. Yazar onun güzelliğinden metinde 

şöyle bahsetmiştir. 

“Yûsuf Peyπamberüñ cemâlı «opluπı öyle idi kim …açan kim yüzünden ni…âbın 

indirürdi anuñ «ob cemâlından güneşüñ nûrı †utulurdı...” Yûsuf Peygamber’in cemâlinin 



15 
 

güzelliği öyleydi ki ne zaman yüzünden nikabın indirirdi, onun güzel cemâlinden güneşin 

nuru tutulurdu. 

Hz. Yakûb 

Hz. Yakûb Hz. Yûsuf’un babasıdır. Onunla ilgili sözler Hz. Yûsuf’tan uzak kalması 

Hz. Yûsuf’un kardeşleri onun kurt yedi diyerek onun kanlı gömleğini göstermeleri 

kısmında Hz. Yûsuf’a duyduğu hasret ile anılan ve evladını aşırı derecede seven bir baba 

timsalı olarak gösterilmiştir. Hz. Yakûb edebî eserlerde, oğul hasreti çeken dertli babanın 

sembolü olarak kullanılmaktadır. 

“Ya¡…ûb Peyπamber a.s göñlegin eline aldı gördi kim hµç delügi yo…dur başın 

§alladı...” Yakup Peygamber gömleğin eline aldı gördü ki hiç deliği yoktur, başın salladı. 

Hz. Âdem 

Hz. Âdem ve Hz. Havva ikisi insanlığın başlangıcı olarak gösterilmektedir. 

Bunların şeytana karşı mücadeleleri uzun bir hikâyede geçmektedir. Allah tarafından 

yasak olan meveden yedirmesi, daha sonra cennetten kovulmaları ve sonunda ise 

yedikleri haramdan ötürü Kabil isimli çocuğu olması dünyadaki bütün katil ve kötü-yasak 

işlerin başlangıcı olarak anılmaktadır. Edebî metinlerde Hz. Âdem’in cennetten 

çıkarılması, şeytanın ona secde etmemesi hep konu olmuştur. 

“Âdem Peyπamberden berü ben anı la¡net idüp dergâhdan sürdügüm sizden ötürü 

idi...” Âdem Peygamberden beri ben onu lanet edip degahtan sürdüğüm sizden ötürüydü.   

Hz. Davud 

Hz. Davud, Hz. Süleyman’ın babasıdır. Hz. Davud’un meşhur mücizesi onun sesi 

idi. Ona semavi kitaplardan Zebur indirilmiştir. Hz. Davud sık sık Zebur’u okurdu, 

okurken kuşların onun güzel sesiyle beraber ötürdükleri, dağların dinledikleri, suların 

akmayıp durması ve rüzgarın esmemesi eserde geçmektedir. Türk edebiyatında ise onun 

çok güzel bir sesi olduğundan, kılıç ve zırh yaptığından ve Zebur’un ona indirilmesinden 

edebî metinlerde bahsedilmektedir. 

“Da«ı …uşlar başları üzerinde uçarlar idi. Zebûr’ı diñlerdi ve yeller esmezdi ve §ular 

a…mazdı. Dâvûd’uñ «ob âvâzın diñlerdi...” Dahı kuşlar başları üzerinde uçarlardı. Zebur’u 

dinlerdi ve yeller esmezdi ve sular akmazdı. Davud’un güzel sesini dinlerdi.      
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Hz. Eyyûb 

Hz. Eyyûb sabrı ile insanlık tarihinde çok anılan peygamberdir. Eserde Hz. 

Eyyûb’un derdlere ve sıkıntılara karşı sabır konusunda örnek gösterilen bir peygamber 

olarak gösterilmektedir. Özellikle eserin Sabır Babı’nda hastalıklara karşı gösteren sabrı 

ve şükrü sıkıntılı halde de Allah zikrinden vaaz geçmemesi anlatılmaktadır. Klasik 

edebiyatında onun sabrından ve vucüdündaki kurtlara karşı gösterdiği sabrı şairlerin 

temel mazmunları haline gelmiştir. 

“Eyyûb Peyπamberiñ teni üzerine …urtlar üşümüş idi mübârek tenin delük delük 

idüb …albura döndürmişlerdi...” Eyyûp Peygamber’in teni üzerinde kurtlar toplanıp, 

mübarek tenin delik delik edip kalbura döndürmüştü.  

Hz. Hızır 

Hz. Hızır’ın Hz. Musa ile bir yolculuğa çıkış meşhur hikâyesi bu eserin İlim 

Babı’nda geçmektedir. Bu meşhur hikâye Kur’ân’da da geçmiş ayetler ile beraber 

açıklanmıştır. Eserde Hz. Hızır ilim açısından Hz. Musa’ya göre ilim açısından üstün bir 

seviyede olması hatta ki geleceği bilen bir şahsiyet olarak karşımıza çıkar. Klasik 

edebiyatında çok sayıda şairler Hz. Hızır’ı ölümsüzlük sembolü olarak “ab-ı hayat” 

mazmunu ile beraber bol bol gazellerinde dile getirmişleridir. 

“»ı≥ır Nebµ a.s eline keser alup geminüñ bir ta«tasun …opardı...” Hızır Peygamber 

eline keser alıp geminin bir tahtasın kopardı. 

Hz. İbrahim 

Hz. İbrahim’in adı eserin bazı yerlerinde “halilullah” diye de geçmektedir. Hz. 

İsmail’in Allah yoluna kurban etme hikâyesi. Hz. İbrahim ve Nemrut’un putlarını 

kırması, Nemrut tarafından ateşe atılma hadisesi ve Nemrut’un bir küçük sinek tarafından 

öldürülmesi ayetlerle beraber açıklanmıştır. Bu muhteşem hikâyeler eserin Tevekkül ve 

İhlas Babları’nda geçmektedir. Türk şiirinde bütün peygamberler gibi Hz. İbrahim de 

dinî-tasavvufî edebiyatın konu olmuş, onun Nemrut tarafından ateşe atılışı, putları 

kırması, Nemrut’u iyiliğe davet ettikleri şiir dilinde mahsus estetik üslûpla pek çok 

şairlerin şiirlerinde görülmektedir. 
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“İbrâhµm a.s eline bir balta alup ol putlara †oπru vardı gördi kim öñünde dürlü 

nµ¡metler durur...” İbrahim eline bir balta alıp o putlara doğru vardı gördü ki önünde türlü 

nimetler durur. 

Hz. Zekeriya 

Hz. Zekeriya’nın kafirlerden kaçıp bir ağaç içinde saklanması onun şeytan 

tarafından kafirlere gösterilmesi ve başına gelen olayların daha önceden Allah tarafından 

takdirinde yazılması bu eserin Kaza Babı’nda geçmektedir. Bunun ağacın içinde 

saklanması aslında onun mücizesidir.  

“±ekeriyâ Peyπamber a.s kâfirlerden …açup †aπa gitdi bir …uş aπaça girdi...” 

Zekeriya Peygamber kafirlerden kaçıp dağa gitti bir kuş ağaca girdi. 

Hz. İsmail 

Hz. İsmail’in babası Hz. İbrahim’dir. Hz. İbrahim çok yaşlı olduktan sonra Hz. 

İsmail doğar. Hz. İsmail’i Allah yoluna kurban etmek istediği hikâyesi bu eserde 

geçmektedir. Türk edebiyatında Hz. İsmail’in kısası hem mensur hem manzum eserlerde 

sık sık karşımıza çıkan çok işlenmiş bir konudur.  

“Yâ İbrâhµm sevdügüñü bizim içün …urbân itmedüñ” didi...” “Ya İbrahim sevdiğini 

bizim için kurban etmedin” dedi.    

Hz. İdris 

Hz. İdris eserde bir abid olarak gösterilmektedir. Hz. İdris çok nadir edebî eserlerde 

ismi geçmektedir. Onun meleklere tedrisle görevlendirilmesi ve kalem ile ilk yazı yazan 

şair olarak karşımıza çıkmaktadır. 

“İdris Peyπamber ¡âbiddür...” İdris Peygamber âbiddir. 

Hz. Yûşa 

Hz. Yûşe’nin ismi eserin İlim Babı’nda, Hz. Hızır ile Hz. Musa’nın 

buluşmasından, Hz. Yûşa’nın bundan haberdar olmasından ve balıktan söz ederek, 

hikâye içinde geçmektedir. Bu eserdeki hikâyenin aynısı bazı şairlerin beyitlerinde 

geçmektedir. 

“Balıπıñ §uya gitdigin Yûşa¡ görmüş idi, illâ Mûsâ görmemüşdi...” Balığın suya 

gittiği Yuşa görmüştü, ila Musa görmemişti. 
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Hz. Şit (Şis) 

Hz. Şis (Şit) Peygamber Hz. Âdem’in oğludur, adı eserin risale başlığı altına olan 

kısmında fakat bir kere geçmektedir. 

“Şi& (Şit) Peyπamber ¡aleyhi selâm’dan...” Şit Peygamber’den. 

 

2.8. DÖRT HALİFE 

İslâm tarihinde Hz. Peygamber’in vefatından sonra Hz. Ebû Bekir’e biat 

edilmesiyle başlayıp, sırasıyla Hz. Ömer, Hz. Osmân ve Hz. Ali’nin halifelik yaptığı 

döneme verilen isimdir.5 Klasik edebiyat sahasında Hz. Peygamber’in faziletleri ve güzel 

ahlakının anlatığı eserlerle birlikte diğer peygamberler, dört halife din büyükleri için de 

çok eser kaleme alınmıştır. Türk edebiyatında dört halife övgüsü için manzum ve mensur 

pek çok eser yazılmıştır. Genel olarak dört halifenin faziletleri, anlatığı hikâyler ve 

onların güzel sıfatları sırayla anlatılmaktadır.6 Hz. Peygamber’in vasıflarının anlatıldığı 

manzunelerin ardından dört halife için yazılan manzumeler onların edebiyatta olan yerini 

ve kıymetini göstermektedir.  

Seyyid Ahmed-i Kebîr edebî bir dille Hz. Peygamber’in dört dostu olan Hz. Ebû 

Bekir, Hz. Ömer, Hz. Osmân ve Hz. Ali’den eserinde rivayetler, hikâyler ve onlara ait 

olan önemli sözlerinden bahsetmektedir.    

Hz. Ebû Bekir  

Klasik edebiyatında Hz. Ebû Bekir sadakatı temsil eder. Hz. Muhammed’e ne kadar 

sadakatlı bir dost olduğunu ve onunla beraber can pahasına fedakarlık gösterdiğini şairler 

dile getirirler. Hz. Ebû Bekir’in İslâm’ın halk arasına yayılması için çaba gösteren bir 

halifedir.  Seyyid Ahmed-i Kebîr’in bu eserinde aynı yukarıdaki yaptıkları işleri ve aynı 

zamanda onun rivayet ettiği hadisler metinde geçmektedir. Hz. Peygamber’e vefalı bir 

dost olarak karşımıza çıkmaktadır.  

 

                                                           
5 Mustafa Fayda, Hulefâ-yi Râşidin Devri (Dört Halife Dönemi), Kubbealtı Yay. İstanbul, 2014, s. 325. 
6 Aynur Kurt, “Türk Edebiyatında Çehâr-Yâr-ı Güzîn: Abdî’nin Fezail-i Hulefâ-i Râşidîn ve Hasâil-i 

Çehâr-Yâr-i Güzîn adlı Mesnevisi Üzerine Bir İnceleme”, Eski Şehir Osmangazi Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi, S. 3, 2015, s. 107-126. 
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Hz. Ömer  

Edebiyatta Hz. Ömer’in sahip olduğu yüksek adalet duygusu, İslâm’ın yayılmasına 

ve beyit’l-mal konusunda aşırı derecede coşkun olduğu anlatılır. Hz. Ömer’in adı eserin 

pek çok yerlerinde geçmektedir. Hz. Peygamber’in her zaman yanında olan ve çok sayıda 

hadislerini rivayet eden halife olarak karşımıza çıkmaktadır.  

Hz. Osmân  

Klasik Türk edebiyatında Hz. Osmân’ın bilim ve haya sahibi olması ve Kur’ân 

ayetlerini toplaması yönleriyle anlatılır. Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’de ise 

Ziyafet Babı’nda onun Peygamber efendi ve sahabelere hazırladığı bir ziyafetten 

bahsedilirken onun her zaman Hz. Peygamber’in yanında olan ve Peygamber’e çok 

yardım eden şahis olarak karşımıza çıkmaktadır.  

Hz. Ali 

Klasik edebiyatında Hz. Ali’nin cesaretli, kahramanlığı, Zülfikar adlı kılıcı ve 

düldül adlı atı ile her zaman şairler tarafından anlatılır. Eserin birçok yerinde ismi 

geçmektedir. Hz. Ali’nin konulara bağlı söyledik sözleri eserin bazı yerlerinde 

geçmektedir. Özellikle Livat Babı’nın birkaç yerinde livatın kötü ve şeytanı bir amel 

olduğuna dair sözü zikredilmektedir. Sabır Babı’nda da konuya bağlı bir önemli sözüne 

yer verilmiştir. Eserde Hz. Ali cesur bir savaşçı ve savaşlarda hep Hz. Pegamber’in 

yanında olan bir şahsiyet olarak karşımıza çıkmaktadır.  

 

2.9. EHL-İ BEYT 

Hz. Fatma: Hz. Peygamber’in kızı Hz. Fatma’nın adı eserin  pek çok bablarında 

geçmektedir. Eserde Hz. Fatma’nın hadis rivayetleri ve aynı zamanda semimi kız ve  iyi 

bir anne olarak gösterilmektedir.   

Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin: Edebiyatta Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin’in adlarına 

yazılan eserlerin pek çoğu Kerbela vakası vesiyleyle ele alınmıştır. Kerbela hadiseni 

taşıyan çok sayıda eser klasik edebiyatında bulunmaktadır. Seyyid Ahmed-i Kebîr Hz. 

Hasan ile Hz. Hüseyin hakkında daha fazla bilgi vermemiştir, onların isimleri Hz. 

Peygamber’in bir hadis-i şerifinde geçmektedir. 
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Hz. Aişe: Hz. Aişe’nin ismi eserin pek çok yerinde geçmektedir. Hz. Aişe’nin bazı 

hadisleri rivaye etmiştir. Hz. Aişe Hz. Peygamber efendimizin vefalı ve sadık eşi olarak 

eserde tasvir edilmektedir. 

 

2.10. İMAMLAR 

İmam Malik: Maliki mezhebinin kurucusu olarak tanınmaktadır. İmam Malik’in 

adı eserin İbadet Babı’nda geçmiştir. Eserin son kısımlarında da geçmektedir.  

İmam Ebû Hanife: Ebû Hanife (İmam Azam) Hanefi mezhebinin kurucusu olarak 

tanınmaktadır. İmam Ebû Hanife’nin ismi eserin birçok yerinde geçmektedir. Namazı 

terk edenler hakkında yazdığı fetvalara yer verilmiştir. 

İmam Ahmed İbn-i Hanbel: Hanbeli mezhebinin kurucusu olarak tanınmaktadır. 

Bu imamın adı bazı mevzular üzerinde verdiği fetvası ile birlikte geçmektedir.  

İmam Şafi: Şafii mezhebinin kurucusu olarak tanınmaktadır. İmam Şafi’nin bazı 

konularla ilgili verdiği fetvaları eserin birkaç yerinde geçmektedir.  

İmam Cafer Sadık: Caferi şiî mezhebinin altıncı imami olarak tanınmaktadır. 

Eserin Rızk Babı’nda adından bahsedilmektedir.  

İmam Ebû Yûsuf: İmam-ı Azam’ın en başta gelen ve çok meşhur talebelerinden 

biridir. Bunun da bazı konulara bağlı fetvaları eserde geçmektedir.  

 

2.11. SAHABE ve TÂBİÎLER 

Muaz Razi: İslâm Paygamberi’nin sahabelerinden biridir. Bu sahabenin adı eserin 

İhlas Babı’nda bir hadisi rivayet ederken geçmektedir.  

Abbas: Eserde Hz. Paygamber efendinin çok sayıda hadisini rivayet etmiş ve aynı 

zamanda tefsir ve fıkıh alanlarda halk tarafından kabul görülen sahabelerden biri olarak 

eserde yer alır. 

Abdullah İbn-i Zübeyr: Abdullah İbn-i Zübeyr’in adı bir hadiste eserin Livat 

Babı’nda  geçmektedir.  
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Abdullah İbn-i Mesud: Abdullah İbn-i Mesud’un ismi Zina Babı’nda konuyla 

ilgili bir olayı anlatmaktadır.  

Cabir Bin-i Abdullah: Cabir Bin-i Abdullah Hz. Peygamber’in hadisini rivayet 

etmiştir. Adı eserin Dünya Babı’nda hadis rivayet ederken geçmektedir.  

Enes Bin-i Malik: Bu sahabe de Hz. Peygamber’in pek çok hadisini rivayet 

etmiştir. Adı eserin Haram Babı’nda hadis rivayet ederken geçmektedir.  

Halid Bin-i Velîd: Halid Bin-i Velîd’in büyük sahabelerden birirdir. İlim Babı’nda 

konuyla ilgili olan bir hikâyette ismi geçmektedir. 

Ebû’d-Derda: Meşhur sahabelerden biri olarak İslâm tarihinde anılmaktadır. 

Eserin Haram Babı’nda ismi rivayet içinde geçmektedir. Dünyayı hiç önemsemeyen 

sahabe olarak karşımıza çıkmaktadır.  

Meymûn: Gıybetle ilgili başından geçen bir hadiseyi eserin Münafık Babı’nda 

anlatırken adı geçmektedir.  

Abdulaziz: Adı eserin Haram Babı’nda konuyla ilgili bir hadiseyi naklederken 

geçmektedir.  

Hasan Basri: Hasan Basri tâbiînin büyüklerinden, şeyh, muhaddis ve müfessirdir. 

Eserin Dünya Babı’nda başından geçen bir olayı konuya bağlı anlatırken adı geçmektedir.  

Ebû Heyşem: Ebû Heyşem’in ismi Kanaat Babı’nda bir hikâye içinde 

geçmektedir.  

Mensur Bin-i Ammar: Eserin Zina Babı’nda bir hadis rivayet ederken 

geçmektedir. 

İbn-i-Bahre: İbn-i-Bahre ile ilgili bir hikâye eserin Ölüm Babı’nda geçmektedir. 

 

2.12. TASAVVUFÎ ve DİNÎ ŞAHSİYETLER 

Ebû’l-Leys Semerkandî: Eserin Haram Babı’nda içki ile ilgili söyleyen bir sözü 

geçmektedir. 

Ebû Bekir Tirmizi: Ebû Bekir Tirmizi’nin adı eserin Ölüm Babı’nda bir hikâye 

içinde geçmektedir. 
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Harunu’l-Reşit: Harunu’l-Reşit’in adı İslâm dünyasına yayılması, klasik şairler 

tarafından sık sık mesel göstermesi bakımından önemlidir. Onun zamanında Bağdat ilim, 

sanat ve edebiyat bakımından büyük bir ilim merkezi haline gelmiştir. Harunu’l-Reşit’in 

adı eserin Zina Babı’nda bir rivayette geçmektedir.  

Hatem-i Asam: İlim Babı’nda konuya bağlı bir rivayet söylemektedir. Hem de 

onun ismi eserin Rızk Babı’nda geçmektedir.  

Bayezid Bistamı: Tasavvuf edebiyatında onun ismi büyük bir mutasavvıf ve arifler 

sultanı diye anılır. Bu eserde onun yukarıda söylenen sıfaları taşıyan bir hikâyesi 

anlatılmaktadır.  

İbrahim Edhem: Tasavvuf ve tekke edebiyatında mutasavvıf bir Velî ve şeyh 

olarak meşhurdur. Ama bu eserde ise onu “sultan” lakabıyla geçmektedir. Edebiyatta 

onun tac-u tahtı bırakıp sûfi olup fakirane bir hayata yaşamaya devam etmesi konu 

olmuştur. 

 

2.13. TARİHÎ ŞAHSİYETLER, KAVİMLER ve KAVRAMLAR 

Karun: Karun’un Hz. Musa’nın zamanında yaşayan çok malı olan bir adamdır. 

Karun’un ismi bu eserin Dünya Babı’nda bir hikâyede geçmektedir. Edebî metinlerde 

ondan zenginliğinden dolayı büyük bir kibre kapılmış olmasından, daha sonra onun 

malıyla birlikte yere batması mazmun ve sembol olarak geçmektedir. 

“A«bârda gelmişdür kim ¢ârûn’uñ mâlı şol …adar idi kim...” Haberde gelmiştir ki 

Karun’ın malı o kadar idi ki. 

Nemrut: Bir diğer şahsiyet Nemrut’tur. Nemrut, eserda Hz. İbrahim’i ateşe atması 

meselesiyle adı geçmektedir. Hz. İbrahim’in ateşi söndüren Allah’a tevvkül ederek elde 

eder bu hikâye Kur’ân’a da geçmektedir. Türk edebiyatında Nemrut daha çok Tanrılık 

iddia ederek insanları kendisine tapmaya zorlayan zalim ve inatçı, zulm ve cefanın bir 

sembolü olarak kullanılmaktadır. 

“Nemrud la¡µn Tañrılu… da¡vâsun …ılurdı. İbrâhµm Peyπamber a.s genç yigit idi...” 

Nemrud Tanrılık davası ederdi. Hz. İbrahim genç bir yiğitti.   
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Firavun:  Hz. Musa ile olan mücadelesi ve sonunda onun denizde boğulması ile 

beraber Tanrılık davasın eden, zulüm, kötülük, vahşîlik timsalleri olarak eserde yer alır. 

Edebiyatçılar Tanrılık davası eden bir inatçı sembolü olarak edebî metinlerde 

anmaktadırlar. 

“Ol va…tin kim Fir¡avn Tañrılu… da¡vâsun iderdi...” O zaman ki Firavun Tanrılık 

davasın ederdi. 

Ebû Cehil: Edebiyatın her dalında ve türünde karşımıza çıkan bir isimdir. Ebû 

Cehil kötülük, hak tanımaz cahil bir adam ve olumsuz hallerin unsuru olmuş şairler 

şiirlerinde nefretle andıkları bir isim olarak kalmıştır. Bu eserde de onun Hz. Peygamber’e 

karşı kötülük yatığı anılmaktadır.  

Sam (Nuh Oğlu): Eserin Ölüm Babı’nda Hz. İsa’nın mucizesiyle onun diriltmesi 

ve onunla konuşması hikâye olarak geçmektedir. Bir de onun hakkında Tevekkül 

Babı’nda Hz. Nuh’un muhteşem tufan hadiseinde bahsedilmektedir. Klasik edebiyatında 

Hz. Nuh’un hayatını anlatan çok sayıda edebî eserler şairler vesiylesiyle kaleme alındığı 

bellidir. Bu kıssaların içinde Hz. Nuh’un oğullarından da bahsedilmektedir.   

Kabil: Kabil’in adı klasik edebiyatı için bir katil ve haka karşı olan bir mazmun 

olarak kullanılmıştır. Bu eserin Haram Babı’nda haramın ortaya gelmesi için onun katkısı 

olduğu anlamında geçmektedir.  

Utifâr: Utifar Hz. Yûsuf’un zamanında Mısır kıralının veziri olarak tarihite 

geçmiştir. Edebiyatta Yûsuf ve Züleyha mesnevilerinde sık sık adı geçmektedir. Eserde 

Hz. Yûsuf ve Züleyha hikâysinde ismi geçmektedir.   

Yahudiler: Yahudiler kelimesi eserin Ölüm Babı’nda geçmektedir, ve aynı 

zamanda eserin korku ve ilim bablarında da geçmektedir.  

Beni İsrail: İsrailoğulları her zaman edebiyatın en önemli mazmunlarında biri 

olmuştur, onlara çok sayıda peygamber gönderilmesi, onların Allah’a verdiği sözleri 

unutup başka ilahlara tapmaya başlamaları şairler tarafında tekrar tekrar anılmıştır. Eserin 

Dünya Babı’nda bu kelime geçmektedir. 

Nasranı: Nasarnı Hz. İsa’nın kavimine söylenen bir ifadedir. Bu kelime eserin 

Ölüm Babı’nda geçmektedir.  
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Lut: Lut kavmi klasik edebiyatı için çok önemli bir sembol haline gelmiştir. Çok 

sayıda şairler bu kavmin üzerine gelen olayları eserlerinde dile getirmişlerdir. Mevcut 

eserin pek çok yerinde geçmiştir özellikle Livat Babı’nda bu kavim yazgın amelleri 

yüzünden başlarına gelen hadise hakkında bilgi verilmektedir.  

 

2.14. MELEKLER ve ŞEYTAN 

Cebrail: Adı eserin pek çok yerinde geçmektedir. Cebrail ilâhi emirleri, haberleri 

ve ayetleri taşıyan Allah’ın emir ve yasaklarını Hz. Adem’den başlayıp son Peygamber 

Hz. Muhammad (s.a.v)’a kadar bildirmekle vazifeli olan en önemli dört meleklerden biri 

olarak karşımıza çıkmaktadır. Cebrail, Hz. Peygamber’in bilmediği şeyler hakkında 

sordukları, hükümler verdikleri, Hz. Peygamber ile Miraç gecesinde rahberlik ettikleri, 

bu eserde geçmektedir. Edebiyatta ise dört önemli meleklerden çok sık şiirlerde ve edebî 

metinlerde adı geçen melektir. Şairler Hz. Peygamber’in miracı vakiasını anlatırken onun 

yanında Cebrail’in adını de anmışlardır. 

“Cebrâ™il’e eyitdüm: “Yâ …arındaşım işbu heybetlü firişte kimdür ki bunu görecek 

cânım yürkdü” didüm. Cebrâ™il eyitdi: “Yâ Mu√ammed...” Cebrail’e dedim: “Ya akrabam 

işte bu heybetli melek kimdir ki bunu görecek canım yürktü” dedim. 

İsrafil: Bu melekten eserde kıyamet günü “sûr”a üfleyecek olan bir melek olarak 

zikredilmektedir. Bununla ilgili şairler kıyamet gününden, kıyametin alametleriyle ilgili 

şiirler yazarken onun adını anmaktadırlar.  

“İsrâfµl §or orunça da«ı …ulumuñ &evâb defterine yazıñ...” İsrafil sor vurunca dahı 

kulumun sevab defterine yazın. 

Mikail: Adı eserin çok az yerinde geçmektedir. Bu meleğin de bazen 

peygamberlerin yardımlarına yetişmesi zikredilmektedir. Edebiyatta ve edebî metinlerde 

bunun tabiat olaylarından ve kulların rızıklarının taksiminden sorumlu olduğundan dolayı 

şairler bu konuya bağlı şiirlerinde adını zikreder. 

“Andan Mikâil geldi eyitdi: “Hµç √âcetüñ var mı saña yardım ideyin mi...” Ondan 

Mikail geldi dedi: “Hiç hacetin var mı sana yardım edeyin mi.” 
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Azrail: Bu melekten “mâlikü’l-mevt”, “melek’l-mevt” adlarla anılmıştır. Eserde 

ise hep bunun vazifelendiği görevi yerine getirmek için eceli erişen herkesi ziyaret eder, 

iyi insanlara iyi suretle gelir ve kötü insanlara ise kötü suretle gelmesinden 

anılmaktadır. Bu meleğin de edebiyatta şairler tarafından şiirlerinde ölüm ve kazalardan 

bahsederken adını dile getirmektedirler. 

“¡Azrâ™il’e emride “yâ melek’l-mevt var filân mel¡ûn olmuş cânını cebren-ü 

…ahren dürlü ¡a≠âblarla alup...” Azrail’e emiride “Ya melek’l-mevt var filan melun 

olmuş canını cebren ve kahren türlü azaplarla alıp. 

Harut ve Marut: Bu iki melek Allah tarafında yeryüzüne indirilir ve sonra bunlar 

içki içerek Allah yasak ettiği bazı amelleri yapar, sonra onlar Allah’ın kahrına uğrar 

dünya cezasını tercih ettikleri hikâyesi eserin Zina Babı’nda geçmektedir. Bu iki melek 

aslında insan edebî metinlerde konu olmuştur. Edebiyatta adları sihir, büyü, Babil, Babil 

kuyusu ile birlikte geçen, insanlara büyü ve sihir öğreten melekler olarak şiirlerde yer 

alan mitolojik varlıklar olarak hep şairler tarafından anılmaktadır. 

“Nitekim Hârût Mârût √ikâyeti ¡âleme †olmuşdur...” Nitekim Harut ve Marut 

hikâyeti âleme dolmuştur. 

Münker ve Nekîr: Bu iki melek ölen kimseyi mezarında sorguya çeken ve 

gerektiğinde onu cezalandıran iki melek olarak metinde karşımıza çıkar. İlk başta onların 

nasıl bir soru soracakları da zikredilmektedir. Bu iki meleğin de edebî metinlerde şairler 

tarafından kabir azablarından bahsedilirken adlarını dile getirmektedirler. 

“Münker ve Nekîr suâl eyideler: “Tañrıñ kimdür? Peyπamberiñ kimdür? Dµnüñ ne 

dµndür?” diyecek...” Münker ve Nekir sual ederler: “Tanrın kimdir? Peygamberin kimdir? 

Dinin ne dindir?” deyecek. 

İblis: Şeytanın diğer ismidir. İblis’in genel karakteri, büyüklük taslamak ve inkâr, 

insanlara kötü şeyleri iyi göstermek ve onları doğru yoldan saptırmak ve insanlara 

vesvese vermektir, her zaman insanları cehennemlik yapmaya çalışmaktır. Aynen 

zikredilen karakterle bu eserde yer alır. Aynı zamanda İblis ile Hz. Adem’in cennetten 

çıkmasına sebep olan hikâyesi, ondan sonra da Hz. Adem’in peşini bırakmayıp yine ona 

karşı vesveslere bulunan hikâyeleri geçmektedir. Edebiyatta ise şeytanın Hz. Adem’e 
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secde etmemesi, cennetteki yasak olan meyvadan yedirmesi şairler şiirlerinde hep 

kullanmaktadırlar. 

“Âdem Peyπamberiñ tövbesi …abûl oldı. ◊avvâ ile buluşdı bir gün Âdem a.s ◊avvâ 

yanında degildi İblµs ¡aleyhi-la¡ne ◊avvâ …atına geldi...” Âdem Peygamberin tövbesi 

kabul oldu. Havva ile buluştu bir gün Âdem Havva yanına değildi İblis Havva katına 

geldi.   

 

2.15. KUTSAL KİTAPLAR 

Tevrat, İncil, Zebur ve Furkan bu dört mukkades kitapların adları fakat bir kere 

eserin içinde Hz. Peygamber’in hadisinde geçmektedir. Eserde ise bu kitapların insanları 

iyi yola davet eden kitaplar ve Allah’ın yasakladığı şeylerin bu kitapların her birinde 

zikredilmesi konusunda bahsedilmektedir. Edebiyatta ise kutsal kitapların Hz. Davud'a 

gönderilen Zebur; Hz. Musa'ya gönderilen Tevrat; Hz. İsa’ya gönderilen İncil ve Hz. 

Muhammed’e indirilen Kur’ân edebiyatçıların şiirinde sık sık geçmektedir.  

“Ya¡nµ Tevrat’da ve İncil’de ve Zebûr’da ve Fur…ân’da ≠ikrolunmuşdur...” Yani 

Tevrat’ta ve İncil’de ve Zebur’da ve Furkan’da zikrolmuştur. 

 

2.16. COĞRAFİ BÖLGELER (MEKÂNLAR) 

Bağdat: Bağdad’ın adı eserin birkaç yerinde geçmiştir. Abbası Halifelerin hüküm 

sürdüğü bir şehir olarak tasvir edilmiştir. Bağdat Abbası ve onlardan sonraki asırlarda 

ilim merkezi özellikle İslâmi ilimler açısından çok gelişmiş bir şehir olarak dünyaya 

tanılmıştır.  

“Meger kim «alifeyi Baπdâd Hârûnı’l-Reşµd’üñ bir nedµmi vardı...” Meğer halifeyi 

Bağdat Harunı’l-Reşit’in bir nedimi vardı. 

Mısır: Mısır’ın dünyanın en eski ülkelerinden biridir. Mısır aynı zamanda 

Firavunların hüküm sürdüğü ülkedir. Mısır’ın adı eserin Tevekkül Babı’nda Hz. Yûsuf’un 

hikâyesinde birkaç kere geçmiştir. Hz. Yûsuf’un küçük yaşdayken bu ülkeye gelip 

sonradan Mısır’ın yüksek makamlarına gelmesi anlatılmaktadır. 
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“Mı§ır sul†ânı oldı bir gün ata binerken...” Mısır sultanı oldu bir gün ata binerken. 

Kâbe: Kâbe günümüzdeki Müslümanların her sene orada toplanıp hac ziyaret 

ettikleri mukkades mekândır. Eserde Müslümanlar için mukkades bir mekan hem de 

duaların icabet ve kabul olacağı, hatta meleklerin de gelip Allah’a dua ettikleri yer olarak 

tasvir edilmektedir.  

 “Gördüm bir gün Cebrâ™il Kâ¡be’niñ dµvârine yaşmış aπlar...” Gördüm bir gün 

Cebrail Kâbe’nin divarine yaşmış ağlar. 

Mekke ve Medine: Mekke ve Medine birincisi Hz. Peygamber’in dünyaya geldiği 

bir şehir ve peygamberlik vahiy geldiği şehir ikincisi ise Hz. Peygamber’in hicret ederek 

yerleştiği şehir olarak eserde geçmektedir. Eserin içinde Mekke’nin yanı sıra Medine’nin 

de adı geçmektedir. 

“Mekke’den tâ Medµne’ye varınca deve olsa...” Mekke’den Medine’ye varınca 

deve olsa. 

Kaf Dağı: Halk inanışına göre dünyanın etrafını çevreleyen zümrütten dağ olarak 

anılan Kaf Dağ’ı edebiyatta özellikle masallarda yer alan efsanevi dağdır. Eserin Ölüm 

Babı’nda Hz. Süleyman’ın bir hikâyesinde ölümden kurtaran çok uzak hiçkimseyi 

bulamayacağı bir dağ veya yer olarak tasvir edilerek geçmektedir.  

“Yele emreyle beni alub ¢âf Daπı ardına ildüb bıra…sun...” Rüzgara emret alıp Kaf 

Dağı ardına bıraksın. 

Tûr Dağı: Tur dağı Hz. Musa’nın peygamberlikle müjdelendiği ve Tevrat’ın indiği 

dağ hem de Hz. Musâ’nın bir sıkıntı ve sorun yaşadığında Allah teala ile münacatta 

bulunduğu bir dağ olarak geçmektedir. Edebiyatta çok anılan dağlardandır, şairlerin Hz. 

Musâ’nın ismini andıkları zaman onun yanında Tur ismi de mutlaka geçmektedir. 

“Yâ Mûsâ ‰ûr †aπında Allâh ile münâcât itmek diledüñüñ va…tin...” Ya Musa Tur 

dağında Allah ile münacat etmek dilediğin vaktin. 

 

 



28 
 

2.17. İKTİBASLAR  

2.17.1. AYETLER 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr adlı eserin konusu ahlakî ve dinî mevzulara 

çok değinildiği için her babda çok sayıda ayet ve hadis geçmektedir. Eserin içindeki 

konular ayet ve hadisler ile açıklama yapılmıştır. Bazen yazar konuyla ilgili Kur’ân’da 

geçen peygamberlerin destan ve kıssalarını anlatıyor. Destan ve kıssa ile bağlı olan 

ayetleri de yazarak açıklamıştır. 

La-ilahe illallah va√dehü la-şerikelehû. Leyse ke mi&lihi şey™en ve hüve’s-semµ¡-

û’l-ba§µr.7 (Şurâ 42/11) 

Hüve’l-evvelü’l-a√irü’@-@ahirü’l-ba†ın.8 (Hadîd 57/3) 

Elle≠µne la «avfün ¡aleyhüm vela hüm ya√zenûn.9 (Yûnus 10/62; Bakara 2/38, 62, 

112, 262, 277) 

Lehümü’l-büşra fµ’l-√ayated-dünya ve fµl-a«ireti.10 (Yûnus 10/64)   

Fed«ulµ fµ ¡ibâdµ. Ved«ulµ cennetµ.11 (Fecr 89/29-30) 

Veme’y-yette«i≠i’ş-şey†âne ve’l-liyyen fa…ad «asµre «usrâne’m-mübµnâ.12 (Nisâ 

4/119) 

Küllü nefsin ≠âi…atü’l-mevt.13 (Âl-i İmrân 3/185) 

¢ul ley yenfe¡akümü’l-firâru in ferartüm mine’l-mevti.14(Ahzâb 33/16) 

                                                           
7 “O, göklerin ve yeri yaratandır, size kendinizden eşler, hayvanlardan da (kendilerine) eşler yaratmıştır. 

Bu suretle sizi üretiyor. Onun benzeri hiçbir şey yoktur. O, hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir.” (Şurâ 

42/11)  
8 “O ilk ve sondur. Zâhir ve Bâtın’dır.” (Hadîd 57/3) 
9 “Allah’ın dostlarına hiçbir korku yoktur. Onlar üzülmeyeceklerdir” de. (Yûnus 10/62; Bakara 2/38, 62, 

112, 262, 277) Bu ayet Kur’ân’ın birçok ayetinde geçmektedir. “Ellezine” sözü ayetlerin hiçbirinde 

geçmemektedir. Büyük ihtimalla müstensih yanlış yapmıştır. 
10 “Dünya hayatında da, ahirette de onlar için müjde vardır.” (Yûnus 10/64) 
11 “(İyi) kullarımın arasına gir. Cennetime gir.” (Fecr 89/29-30) 
12 “Allah’ın yarattığını değiştirecekler.” Kim Allah’ı bırakıp da şeytanı dost edinirse şüphesiz o, apaçık bir 

hüsrana düşmüştür.” (Nisâ 4/119) 
13 “Her canlı ölümü tadacaktır.” (Âl-i İmrân 3/185) 
14 De ki: “Eğer siz ölümden ya da öldürmekten kaçıyorsanız.” (Ahzâb 33/16)  
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Eyne mâ tekûnû yüdrikkümü’l-mevtü velev küntüm fµ bürûcim müşeyyedeh.15 

(Nisâ 4/78) 

Fei≠â câe-ecelühüm lâ yeste’«irûrne sâ¡atev velâ yesta…dimûm.16 (A’râf 7/34) 

¢ul e¡û≠ü birabbi’n-nâs. Meliki’n-nâs. İlâhi’n-nâs. Min şerri’l-vesvâsi’l-«annâs. 

Elle≠µ yüvesvisü fµ §udûri’n-nâs. Mine’l-cinneti ve’n-nâs.17 (Nâs 114/1-6) 

E¡ûzû billâhi mine’ş-şey†âni’r-recµm.18 (Nahl 16/98) 

Şeyâ†µne’l-insü ve’l-cinnü.19 (En’âm 6/112) 

Efetette«i≠ûnehû ve≠ürriyyetehû evliyâe min dûnµ vehüm leküm ¡adüvv bi¡se 

li@@âlimµne bedelâ.20 (Kehf 18/50) 

Vemâ «ala…tü’l-cinne ve’l-inse illâ liya¡büdûn.21 (Zâriyat 51/56) 

Ye’külûne kemâ te’külü’l-en¡âmü ve’n-nâru me&yen lehüm.22 (Muhammed 47/12) 

Ülâike kel’in¡âmi bel hüm e≥allu.23 (A’râf 7/179) 

Feste…im kemâ ümirte ve men tâbe me¡ake.24 (Hud 11/112) 

Feeminû mekra’l-lâh felâ ye’menü mekra’l-lâhi ille’l-…avmü’l-«âsirûn.25 (A’râf 

7/99) 

Ve «âfûne in küntüm mü™minin.26 (Âl-i İmrân 3/175) 

                                                           
15 “Nerede olursanız olun, sağlam ve tahkim edilmiş kaleler içinde bulunsanız bile ölüm size ulaşacaktır.” 

(Nisâ 4/78) 
16 “Onların eceli geldi mi, ne bir an geri kalabilirler, ne de öne geçebilirler.” (A’râf 7/34) 
17 De ki: “Cinlerden ve insanlardan; insanların kalplerine vesvese veren sinsi vesvesecinin kötülüğünden, 

insanların Rabbine, insanların Melik’ine, insanların İlah’ına sığınırım.” (Nâs 114/1-6) 
18 “Kovulmuş şeytandan Allah’a sığın.” (Nahl 16/98) 
19 “İşte böylece biz her Peygambere insan ve cin şeytanlarını düşman kıldık.” (En’âm 6/112) 
20 “Şimdi siz, beni bırakıp da İblis’i ve neslini, kendinize dostlar mı ediniyorsunuz? Hâlbuki onlar sizin için 

birer düşmandırlar. Bu, zalimler için ne kötü bir bedeldir!” (Kehf 18/50) 
21 “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” (Zâriyat 51/56) 
22 “İnkâr edenler ise (dünya zevklerinden) yararlanırlar ve hayvanların yediği gibi yerler.” (Muhammed 

47/12) 
23 “İşte bunlar gafillerin ta kendileridir.” (A’râf 7/179) 
24 “Öyle ise emrolunduğun gibi dosdoğru ol. Beraberindeki tövbe edenler de dosdoğru olsunlar.” (Hûd 

11/112) 
25 “Yoksa Allah’ın tuzağından emin mi oldular? Ziyana uğrayan kavimden başkası Allah’ın tuzağından 

emin olamaz.” (A’râf 7/99) 
26 “O şeytan sizi ancak kendi dostlarından korkutuyor. Onlardan korkmayın, eğer mü’min iseniz, benden 

korkun.” (Âl-i İmrân 3/175) 
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Hebâ™em-men&ûrâ.27 (Furkan 25/23) 

Yem√ü’l-lâhü mâ’y-yeşâü ve yü&bit.28 (Ra’d 13/39) 

Lâ yüs’elü ¡ammâ yef¡alü vehüm yüs™elûn.29 (Enbiyâ 21/23) 

Elle≠µne ye’külûne’r-ribâ lâ ye…ûmûne illâ kemâ ye…ûmü’l-le≠µ yete√abbe†uhü’ş-

şey†ânü mine’l-mess.30 (Bakara 2/275) 

Yem√a…u-llâhu’r-ribâ.31 (Bakara 2/276) 

Fe’≠enû bi-√arabim mine’l-lâhi veresûlih.32 (Bakara 2/279) 

Feülâike a§√âbü’n-nâr hüm fµhâ «âlidûn.33 (Bakara 2/275) 

İnneme’l-müşrikûne necesün felâ te…erebü’l-mescidi’l-√arâm.34 (Tövbe 9/28) 

Lâ ta…rabu’§-§alâte ve entüm sükârâ √attâ ta¡lemû mâ te…ûlûne.35 (Nisâ 4/43) 

Kul fµhimâ i&mün kebµr.36 (Bakara 2/219) 

İnneme’l-«amru ve’l-meysiru ve’l-en§âbü ve’l-lezlâmü ricsüm min ¡ameli’ş-

şey†ân.37 (Mâ’ide 5/90) 

İnnemâ yürµdü’ş-şey†ânü ey yû…i¡a beynekümü’l-¡adâvete fµ’l-«amri ve’l-meysir.38 

(Mâ’ide 5/91) 

Ve ye§ud-deküm ¡an ≠ikrillâhi ve ¡ani’§-§alavâtı fehel entüm müntehûn.39 (Mâ’ide 

5/91) 

                                                           
27 “Onları dağılmış zerreciklere çevirdik.” (Furkan 25/23) 
28 “Allah dilediğini siler, dilediğini de sabit kılıp bırakır.” (Ra’d 13/39) 
29 “O, yaptığından dolayı sorgulanamaz fakat onlar sorgulanırlar.” (Enbiyâ 21/23) 
30 “Faiz yiyenler, ancak şeytanın çarptığı kimsenin kalktığı gibi kalkarlar.” (Bakara 2/275) 
31 “Allah, faiz malını mahveder.” (Bakara 2/276) 
32 “Eğer böyle yapmazsanız, Allah ve Rasûlüyle savaşa girdiğinizi bilin.” (Bakara 2/279) 
33 “Kim tekrar (faize) dönerse, işte onlar cehennemliklerdir. Orada ebedi kalacaklardır.” (Bakara 2/275) 
34 “Allah’a ortak koşanlar ancak bir pislikten ibarettir. Artık bu yıllarından sonra, Mescid-i Haram’a 

yaklaşmasınlar.” (Tövbe 9/28) 
35 “Sarhoş iken ne söylediğinizi bilinceye kadar, bir de -yolcu olmanız durumu müstesna- cunup iken 

yıkanıncaya kadar namaza yaklaşmayın.” (Nisâ 4/43) 
36 De ki: “Onlarda hem büyük günah, hem de insanlar için (bazı zahiri) yararlar vardır.” (Bakara 2/219) 
37 “Ey iman edenler! (Aklı örten) içki (ve benzeri şeyler), kumar, dikili taşlar ve fal okları ancak, şeytan işi 

birer pisliktir.” (Mâ’ide 5/90) 
38 “Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin sokmak; sizi Allah’ı anmaktan ve namazdan 

alıkoymak ister.” (Mâ’ide 5/91) 
39 “Allah’ı anmaktan ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz?” (Mâ’ide 5/91) 
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İnneme’l-«amru ve’l-meysiru ve’l-en§âbü ve’l-lezlâmü ricsüm min ¡ameli’ş-şey†ânı 

fectenibûhü le ¡alleküm tüfli√ûn.40 (Mâ’ide 5/90) 

İnneküm lete’tûne’r-ricâle şehvetem min dûni’n-nisâ bel entüm …avmün techelûn.41 

(Neml 27/55) 

Bel entüm …avmün müsrifûn.42 (A’râf 7/81) 

Kânet ta¡melü’l-«abâi&.43 (Enbiyâ 21/74) 

İnnâ münzilûne ¡alâ ehli hâ≠ihi’l-…aryeti riczem mine’s-semâi bimâ kânû 

yefsü…ûn.44 (Ankebût 29/34) 

Ve em†arnâ ¡aleyhâ √icretem min siccµlim men≥ûd müsevvemeten ¡inde Rabbik.45 

(Hûd 11/82-83) 

Vele…at teraknâ minhâ âyetem beyyinete’l-li…avmi’y-ya¡…ilûn.46 (Ankebût 29/35) 

Ve mâhiye mine’@-@âlimµne bib¡µd.47 (Hûd 11/83) 

Venü…allibü ef’idetehüm ve eb§ârahüm.48 (En’âm 6/110) 

Lilmü™minµne yeπu≥≥û min eb§ârihim.49 (Nûr 24/30) 

Efelâ yen≥urûne ile’l-ibli keyfe «uli…at ve ile’s-semâi keyfe rufi¡at.50 (Gâşiye 88/17-

18) 

                                                           
40 “Ey iman edenler! (Aklı örten) içki (ve benzeri şeyler), kumar, dikili taşlar ve fal okları ancak, şeytan işi 

birer pisliktir. Onlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz.” (Mâ’ide 5/90) 
41 “Siz kadınları bırakıp şehvetle erkeklere mi varıyorsunuz? Doğrusu siz ne yaptığını bilmez bir 

toplumsunuz.” (Neml 27/55) 
42 “Hayır, siz haddi aşan bir toplumsunuz.” (A’râf 7/81) 
43 “Gerçekten onlar kötü bir toplum idiler, fasık (Allah’ın emrinden çıkan kimseler) idiler.” (Enbiyâ 21/74) 
44 “Şüphesiz biz, bu memleket halkı üzerine, fasıklık ettiklerinden dolayı gökten bir azap indireceğiz.” 

(Ankebût 29/34) 
45 “(Azap) emrimiz gelince oranın altını üstüne getirdik. Üzerine de Rabbinin katında işaretlenmiş pişirilmiş 

balçıktan taşlar yağdırdık.” (Hûd 11/82-83) 
46 “Andolsun biz, aklını kullanacak bir kavm için o memleketten ibret alınacak apaçık bir delil bıraktık.” 

(Ankebût 29/35) 
47 “Bunlar zalimlerden uzak değildir.” (Hûd 11/83) 
48 “Biz onların kalplerini ve gözlerini ters döndürürüz.” (En’âm 6/110) 
49 “Mü’min erkeklere söyle, gözlerini haramdan sakınsınlar, ırzlarını korusunlar.” (Nûr 24/30) 
50 “Göğe bakmıyorlar mı, nasıl yükseltilmiştir! Dağlara bakmıyorlar mı, nasıl dikilmişlerdir!” (Gâşiye 

88/17-18) 
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Ve ile’l-cibâli keyfe nü§ibet. Ve ile’l-ar≥i keyfe sü†i√at.51 (Gâşiye 88/17-20) 

Ve mâ überriü nefsµ inne’n-nefse le-emmâratüm bissûi.52 (Yûsuf 12/53) 

Velâ te…rabü’z-zinâ innehû kâne fâ√işeten vesâe sebµlâ.53 (İsrâ 17/32) 

Yü≥â¡af lehü’l-¡a≠âbü yevme’l-…ıyâmeti veyh«lüd fµhµ mühânâ.54 (Furkân 25/69) 

Ezzâniyetü vezzânµ feclidû külle vâ√idim minhümâ miete celdeh velâ te’«u≠küm 

bihimâ ra’fetün fµ dµni’l-llâhi in küntüm tü’minûne billâhi velyevmi’l-â«ir velyeşhed 

¡a≠âbehümâ †âifetü’m-mine’l-mü™minµn.55 (Nûr 24/2) 

Ve’l-le≠µne hüm lifürûcihim √âfi@ûn illâ ¡alâ ezvâcihim ev mâ meleket eymânüm 

feinnehüm gayru melûlµn.56 (Mü’minün 23/5-6) 

¢ul’l-ilmü™minµne yeπu≥≥û min eb§ârihim veya√fe@û fürûcehüm ve ¢ul’l-

ilmü™minâti yaπ≥u≥ne min eb§ârihim  veya√fa≥ne fürûcehünne.57 (Nûr 24/30-31) 

Feümmühû hâviyeh.58 (Kâri’a 101/9) 

El-münâfµ…ine ve’l-münâfµ…âtı ba¡≥uhüm mim ba¡≥ ye’mürûne bi’l-münkeri ve 

yenhevne ¡ani’l-ma¡rûfi.59 (Tövbe 9/67) 

                                                           
51 “Dağlara bakmıyorlar mı, nasıl dikilmişlerdir! Yeryüzüne bakmıyorlar mı, nasıl yayılmıştır!” (Gâşiye 

88/19-20) 
52 “Ben nefsimi temize çıkarmam, çünkü Rabbimin merhamet ettiği hariç, nefis aşırı derecede kötülüğü 

emreder.” (Yûsuf 12/53) 
53 “Zinaya yaklaşmayın. Çünkü o, son derece çirkin bir iştir ve çok kötü bir yoldur.” (İsrâ 17/32) 
54 “Kıyamet günü onun azabı kat kat artırılır ve horlanmış olarak orada ebedi kalır.” (Furkân 25/69) 
55 “Zina eden kadın ve zina eden erkekten her birine yüzer değnek vurun. Allah’a ve ahiret gününe 

inanıyorsanız, Allah’ın dini (nin koymuş olduğu hükmü uygulama) konusunda onlara acıyacağınız 

tutmasın. Mü’minlerden bir topluluk da onların cezalandırılmasına şahit olsun.” (Nûr 24/2) 
56 “Ancak eşleri ve ellerinin altında bulunan cariyeleri bunun dışındadır. Onlarla ilişkilerinden dolayı 

kınanmazlar. Kim bunun ötesine geçmek isterse, işte onlar haddi aşanlardır.” (Mü’minün 23/5-6) 
57 “Mü’min erkeklere söyle, gözlerini haramdan sakınsınlar, ırzlarını korusunlar. Bu davranış onlar için 

daha nezihtir. Şüphe yok ki, Allah onların yaptıklarından hakkıyla haberdardır. Mü’min kadınlara da söyle, 

gözlerini haramdan sakınsınlar, ırzlarını korusunlar. (Yüz ve el gibi) görünen kısımlar müstesna, zînet 

(yer)lerini göstermesinler. Başörtülerini ta yakalarının üzerine kadar salsınlar. Zinetlerini, kocalarından 

yahut babalarından yahut kocalarının babalarından yahut oğullarından yahut üvey oğullarından yahut erkek 

kardeşlerinden yahut erkek kardeşlerinin oğullarından yahut kız kardeşlerinin oğullarından yahut 

müslüman kadınlardan yahut sahip oldukları kölelerden yahut erkekliği kalmamış hizmetçilerden yahut da 

henüz kadınların mahrem yerlerine vakıf olmayan erkek çocuklardan başkalarına göstermesinler. 

Gizledikleri zinetler bilinsin diye ayaklarını yere vurmasınlar. Ey mü’minler, hep birlikte tövbe ediniz ki 

kurtuluşa eresiniz!” (Nûr 24/30-31) 
58 “İşte onun anası (varacağı yer) Hâviye’dir.” (Kâria 101/9) 
59 “Münafık erkekler ve münafık kadınlar birbirlerindendir (birbirlerinin benzeridir). Kötülüğü emredip, 

iyiliği yasaklarlar.” (Tövbe 9/67) 
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Ve ya…bi≥ûne eydiyehüm.60 (Tövbe 9/67) 

Yâ eyyühe’l-le≠µne âmenü’t-te…u’l-lâhı √a……a tü…âtihµ.61 (Âl-i İmrân 3/102) 

Hüve ehlü’t-ta…vâ ve ehlü’l-maπfirah.62 (Müddesir 74/56) 

Feme’y-ya¡mel mi&…âle ≠erratin «ayra’y-yarah. Veme’y-ya¡mel mi&…âle ≠erratin 

şerra’y-yarah.63 (Zilzal 99/7-8) 

Vece¡ale minhümü’l-…iradete ve’l-«aanâzµra.64 (Mâ’ide 5/60) 

Tûbû ile’l-lâhi tevbeten ne§û√â.65 (Tahrim 66/8) 

İnne’l-lâhe yü√ibbü’t-tevvâbµne.66 (Bakara 2/222) 

Ve innµ leπafâru’l-limen tâbe.67 (Taha 20/82) 

İnne’l-√asenâti yü≠hibne’s-seyyiât.68 (Hûd 11/114) 

Ve…ur-Rabbi zidnµ ¡ilmâ.69 (Taha 20/114) 

¢ul hel yestevi’l-le≠µne ya¡lemûne velle≠µne lâ ya¡lemûn.70 (Zümer 39/9) 

Ve ¡alleme âdeme’l-asmâe küllehâ.71 (Bakara 2/31) 

Men≠e’l-le≠µ yu…ri≥u’l-lâhe …ar≥an √asenen feyü≥â ¡ifehû lehû velehû ecrün 

kerim.72 (Hadîd 57/11) 

Vellâhü’l-πaniyyü ve entümü’l-fü…arâ.73 (Muhammed 47/38) 

                                                           
60 “Elleri de sıkı tutarlar.” (Tövbe 9/67) 
61 “Ey iman edenler! Allah’a karşı gelmekten nasıl sakınmak gerekiyorsa öylece sakının.” (Âl-i İmrân 

3/102) 
62 “Bağışlamaya ehil olandır.” (Müddesir 74/56) 
63 “Artık kim zerre ağırlığınca bir hayır işlerse onun mükâfatını görecektir. Kim de zerre ağırlığınca bir 

kötülük işlerse onun cezasını görecektir.” (Zilzal 99/7-8) 
64 “İçlerinden maymunlar ve domuzlar çıkardığı kimseler ile şeytanlara tapan kimselerdir.” (Mâ’ide 5/60) 
65 “Allah’a içtenlikle tövbe edin.” (Tahrim 66/8) 
66 “Şüphesiz Allah çok tövbe edenleri sever, çok temizlenenleri sever.” (Bakara 2/222) 
67 “Şüphe yok ki ben, tövbe edip inanan ve salih ameller işleyen, sonra da doğru yol üzere devam eden 

kimse için son derece affediciyim.” (Taha 20/82) 
68 “Çünkü iyilikler kötülükleri giderir.” (Hûd 11/114) 
69 “Rabbim! İlmimi arttır” de. (Taha 20/114) 
70 De ki: “Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu?” (Zümer 39/9) 
71 “Allah Âdem’e bütün varlıkların isimlerini öğretti.” (Bakara 2/31) 
72 “Kim Allah’a güzel bir borç verecek ki, Allah da onu kendisine kat kat ödesin. Ona çok değerli bir 

mükâfat da vardır.” (Hadîd 57/11)  
73 “Allah her bakımdan sınırsız zengindir, siz ise fakirsiniz.” (Muhammed 47/38) 
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Ve me’l-lâhü yürµdü @ülme’l-¡ibâd.74 (Gâfir 40/31) 

Velem yekül lehû küfüven e√ad.75 (İhlâs 112/3-4) 

Ve fev…a külli ≠µ ¡ilmin ¡alµm.76 (Yûsuf 12/76) 

Fette«a≠e sebµlehû f’l-ba√ri serabâ.77 (Kehf 18/61) 

¢âle lifetâhü âtinâ πa≠âenâ le…ad le…µnâ min seferinâ hâ≠â ne§abâ.78 (Kehf 18/62) 

¢âle era¡eyte i≠ eveynâ ile’§-§a«rati feinnµ nesµtü’l-√ût vemâ ensânµhü ille’ş-şey†ânü 

en e≠kürah evtte«a≠e sebµlehû fi’l-ba√r ¡acebâ.79 (Kehf 18/63) 

İnneke len teste†µ¡a me¡iye §abırâ.80 (Kehf 18/72) 

¢âle setecidünµ inşâllâhü §âbirav velâ a¡§µ leke emrâ.81 (Kehf 18/69) 

Feini’t-teba¡tenµ felâ tes¡elnµ ¡an şey’in √attâ u√di&e leke minhü ≠ikrâ.82 (Kehf 18/70) 

Fen†ale…â √attâ i≠â rakibâ fi’s-sefµneti «ara…ahâ.83 (Kehf 18/71) 

¢âle e«ara…tehâ lituπri…a ehlehâ.84 (Kehf 18/71) 

¢âle elem e…ul inneke len teste†µ¡â me¡iye §abrâ.85 (Kehf 18/75) 

E…atelte nefsen zekiyyetem biπayri nefs.86 (Kehf 18/74) 

İn seeltüke ¡an şey’in ba¡dehâ felâ tü§â√ibnµ.87 (Kehf 18/76) 

                                                           
74 “Allah kullarına asla zulmetmek istemez.” (Mü’min 40/31) 
75 “Ondan çocuk olmamıştır (Kimsenin babası değildir). Kendisi de doğmamıştır (kimsenin çocuğu 

değildir).” “Hiçbir şey O’na denk ve benzer değildir.” (İhlâs 112/3-4) 
76 “Her ilim sahibinin üstünde daha iyi bir bilen vardır.” (Yûsuf 12/76) 
77 “Balık denizde yolunu tutup kayıp gitti.” (Kehf 18/61) 
78 “Oradan uzaklaştıklarında Mûsâ beraberindeki gence “Öğle yemeğimizi getir, bu yolculuğumuzdan 

dolayı çok yorgun düştük” dedi. (Kehf 18/62) 
79 “Genç, “Gördün mü? Kayaya sığındığımız sırada balığı unutmuşum. Doğrusu onu sana söylememi bana 

ancak şeytan unutturdu- Balık şaşılacak bir şekilde denizde yolunu tutup gitmişti” dedi. (Kehf 18/63) 
80 Adam, “Sen benimle beraberliğe asla sabredemezsin, demedim mi?” dedi. (Kehf 18/72) 
81 Mûsâ, “İnşaallah beni sabırlı bulacaksın. Hiçbir işte de sana karşı gelmeyeceğim” dedi. (Kehf 18/69) 
82 O da şöyle dedi: “O halde eğer bana tabi olacaksan, ben sana söylemedikçe hiçbir şey hakkında bana soru 

sormayacaksın.” (Kehf 18/70) 
83 “Derken yola koyuldular. Nihayet, bir gemiye bindiklerinde (adam) gemiyi deldi.” (Kehf 18/71) 
84 Mûsâ, “Sen onu içindekileri boğmak için mi deldin?” (Kehf 18/71) 
85 Adam, “Sen benimle beraberliğe asla sabredemezsin, demedim mi?” dedi. (Kehf 18/72) 
86 “Mûsâ, “Bir cana karşılık olmaksızın suçsuz birini mi öldürdün?” (Kehf 18/74) 
87 “Bundan sonra sana bir şey sorarsam bana arkadaş olma.” (Kehf 18/76) 
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Fen†ale…â √attâ i≠â eteyâ ehle …aryetin sta†¡amâ ehlehâ  feebev ey yü≥ayyifûhümâ 

fevecedâ fµhâ cidâray yürµdü ey yen…a≥≥â fee…âmeh.88 (Kehf 18/77) 

Lev şi’te lette«a≠te ¡aleyhi ecrâ.89 (Kehf 18/77) 

Hâ≠â firâ…u beynµ vebenik seünebbiüke bite’vµli mâlem teste†i¡ ¡aleyhi §abrâ.90 

(Kehf 18/78) 

Ammâ elsefµnetü fekânet limesâkµne ya¡melûne fi’l-ba√ri feerattü en e¡µbehâ vekâne 

verâehüm meliküy ye’«u≠ü külle sefµnetin πa≥bâ ve emme’l-πulâmü fekâne ebevâhü 

mü™mineyni fe«aşµnâ ey yürhi…ahümâ †uπyâne’v-veküfrâ. 91 (Kehf 18/79-80) 

Ve emme’l-cidâru fekâne liπulâmeyni yetµmeyni fi’l-medµneti vekâne ta√tehû 

kenzül lehümâ vekâne ebûhümâ §âli√â feeâde Rabbüke ey yüblüπâ eşüddehümâ 

veyesta«ricâ kenzehümâ ra√metem mi’r-Rabbik vemâ fe¡altühû ¡an emrµ.92 (Kehf 18/82) 

¢ul innµ ümirtü en a¡büde-llâhe mu«li§â.93 (Zümer 39/11) 

Femen kâne yercû li…âe Rabbihµ felya¡mel ¡amelen §âli√en.94 (Kehf 18/110) 

¢ad efle√a’l-mü™ninûn elle≠µne hüm fµ §alâtihim «âşi¡ûn.95 (Mü’minün 23/1-2) 

Veme’y-yetevekkül ¡ale-llâhi fehüve √asbüh.96 (Talâk 65/3) 

Yâ nâru kûnµ berdev ve selâmen ¡alâ İbrâhµm.97 (Enbiyâ 21/69) 

                                                           
88 “Yine yola koyuldular. Nihayet bir şehir halkına varıp onlardan yiyecek istediler. Halk onları konuk 

etmek istemedi. Derken orada yıkılmaya yüz tutmuş bir duvar gördüler. Adam hemen o duvarı doğrulttu. 

(Kehf 18/77)  
89 “Mûsâ, “İsteseydin bu iş için bir ücret alırdın” dedi. (Kehf 18/77) 
90 Adam, “İşte bu birbirimizden ayrılmamız demektir” dedi. “Şimdi sana sabredemediğin şeylerin içyüzünü 

anlatacağım.” (Kehf 18/78) 
91 “O gemi, denizde çalışan bir takım yoksul kimselere ait idi. Onu yaralamak istedim, çünkü onların 

ilerisinde, her gemiyi zorla ele geçiren bir kral vardı.” “Çocuğa gelince, anası babası mü’min insanlardı. 

Onları azgınlığa ve küfre sürüklemesinden korktuk.” (Kehf 18/79-80) 
92 “Duvar ise şehirdeki iki yetim çocuğa ait idi. Altında onlara ait bir define vardı. Babaları da iyi bir insandı. 

Rabbin, onların olgunluk çağına ulaşmalarını ve Rabbinden bir rahmet olarak definelerini çıkarmalarını 

istedi. Bunları ben kendi görüşüme göre yapmadım. İşte senin, sabredemediğin şeylerin içyüzü budur.” 

(Kehf 18/82) 
93 De ki: “Şüphesiz bana, dini Allah’a has kılarak O’na ibadet etmem emredildi.” (Zümer 39/11) 
94 “Kim Rabbine kavuşmayı umuyorsa yararlı bir iş yapsın ve Rabbine ibadette kimseyi ortak koşmasın.” 

(Kehf 18/110) 
95 “Mü’minler gerçekten kurtuluşa ermişlerdir. Onlar ki, namazlarında derin saygı içindedirler.” (Mü’minün 

23/1-2) 
96 “Kim Allah’a tevekkül ederse, O kendisine yeter.” (Talâk 65/3) 
97 “Ey ateş! İbrahim’e karşı serin ve esenlik ol” dedik. (Enbiyâ 21/69) 
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İnne me¡iye Rabbµ seyehdµn.98 (Şu’arâ 26/62) 

◊attâ i≠â câe emrunâ vefâra’t-tennuru …ulne-√mil fµhâ min küllin zeveyni-&neyni ve 

ehleke illâ men sebe…a.99 (Hud 11/40) 

Ve …âle-rekebû fµhâ bismi-llâhi mecrâhâ vemürsâhâ inne Rabbµ leπafûru’r-ra√µm.100 

(Hud 11/41) 

Vehiye tecrµ bihim fµ mevin kelcibâli.101 (Hud 11/42) 

Venâdâ Nû√un-benhû vekâne fµ ma¡ziliy yâ büneyye-rkem me¡anâ velâ teküm 

me¡a’l-kâfirµn. İlâ cebeliy ya¡§imünµ mine’l-mâ’ …âle lâ ¡â§ime’l-yevme min emri-llâhi illâ 

mer-ra√im.102 (Hud 11/42-43) 

İnne-bnµ min ehlµ ve inne va¡dake-l√a……u ve ente a√kemü’l-√âkimµn.103 (Hud 11/45) 

Yâ Nû√ innehû leyse min ehlik innehû ¡amelüñ πayru §âli√.104 (Hud 11/46) 

İnne-llâhe yü√ibbü’l-mütevekkilµn.105 (Âli-İmrân 3/159) 

Vucûhü’y-yevme i≠in nâ≥irah ilâ Rabbihâ nâ@irah.106 (Kıyâmet 75/22-23) 

İ…râ’ bismi Rabbike’l-le≠µ «ale… «ale…e’l-insâne min ¡ala….107 (Alak 96/1-2) 

                                                           
98 Mûsâ, “Hayır! Rabbim şüphesiz benimledir, bana yol gösterecektir” dedi. (Şu’arâ 26/62) 
99 “Nihayet emrimiz gelip, tandır kaynamaya başlayınca (sular coşup taşınca) Nûh’a dedik ki: “Her cins 

canlıdan (erkekli dişili) birer çift, bir de kendileri hakkında daha önce hüküm verilmiş olanlar dışındaki 

âilen ile iman edenleri ona yükle.” Ama onunla beraber sadece pek az kimse iman etmişti.” (Hûd 11/40) 
100 (Nûh), “Binin ona. Onun yüzüp gitmesi de durması da Allah’ın adıyladır. Şüphesiz Rabbim çok 

bağışlayandır, çok merhamet edendir.” dedi. (Hûd 11/41) 
101 “Gemi, dağlar gibi dalgalar arasında onları götürüyordu.” (Hûd 11/42) 
102 “Nûh, ayrı bir yere çekilmiş olan oğluna, “Yavrucuğum, bizimle beraber sen de bin, inkârcılarla birlikte 

olma” diye seslendi. O, “Ben, kendimi sudan koruyacak bir dağa sığınacağım” dedi. Nûh, “Bugün Allah’ın 

rahmet ettikleri hariç, onun azabından korunacak hiç kimse yoktur” dedi. Derken aralarına dalga giriverdi 

de oğlu boğulanlardan oldu.” (Hûd 11/42-43) 
103 “Nûh Rabbine seslenip şöyle dedi: “Rabbim! Şüphesiz oğlum da âilemdendir. Senin va’din elbette 

gerçektir. Sen de hükmedenlerin en iyi hükmedenisin.” (Hûd 11/45) 
104 Allah, “Ey Nûh! O asla senin âilenden değildir. Onun yaptığı, iyi olmayan bir iştir. O halde hakkında 

hiçbir bilgin olmayan şeyi benden isteme. Ben sana cahillerden olmamanı öğütlerim” dedi. (Hûd 11/46) 
105 “Allah’ın rahmeti sayesinde sen onlara karşı yumuşak davrandın. Eğer kaba, katı yürekli olsaydın, onlar 

senin etrafından dağılıp giderlerdi. Artık sen onları affet. Onlar için Allah’tan bağışlama dile. İş konusunda 

onlarla müşavere et. Bir kere de karar verip azmettin mi, artık Allah’a tevekkül et, (ona dayanıp güven). 

Şüphesiz Allah, tevekkül edenleri sever. (Âli-İmrân 3/159)  
106 “O gün bir takım yüzler aydındır. Rablerine bakarlar.” (Kıyâmet 75/22-23) 
107 “Yaratan Rabbinin adıyla oku! O, insanı “alak” dan yarattı.” (Alak 96/1-2) 
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İ…ra’ ve Rabbüke’l-ekram elle≠µ ¡alleme bi’l-…alem ¡allemel’l-insâne mâ lem 

ya¡lem.108 (Alak 96/3-5) 

Veme’l-√ayâtü’d-dünyâ illâ metâ’u-lπurûr.109 (Âl-i İmrân 3/185) 

¢ul metâ¡u’d-dünyâ …alµl ve-lâ«iretü «ayrul limeni’t-te…â.110 (Nisâ 4/77) 

İnneme’l-√ayâtü’d-dünyâ le¡ibüv velehvü’v-vezµnetüv ve tefâ«urum beyneküm ve 

tekâ&ürun fi’l-¡emvâli ve’l-evlâd.111 (Hadîd 57/20) 

Velâ tense ne§µbeke.112 (Kasas 28/77) 

Felâ teπurrannekümü’l-√ayâtü’d-dünyâ.113 (Fâtır 35/5) 

Vemâ min dâbbet’n fi’l-ar∂i illâ ¡ale-llâhi riz…uhâ.114 (Hud 11/6) 

Feverabbi’s-semâi vel’ar∂ innehû le√a……um.115 (Zâriyât 51/23) 

Ve fi’s-semâi riz…uküm vemâ tû¡dûn.116 (Zâriyât 51/22) 

Ve …addera fµhâ a…vâtehâ.117 (Fussilet 41/10) 

Vellâhü yü√ibbu’§-§âbirµn.118 (Âl-i İmrân 3/146) 

Va§bir li√ukmi Rabbike fe inneke bia¡yüninâ.119 (Tûr 52/48) 

İnnâ vecednâhü §abirâ ni¡me’l-¡abd innehû evvâb.120 (Sâd 38/44) 

                                                           
108 “Oku! Senin Rabbin en cömert olandır. O, kalemle yazmayı öğretendir, insana bilmediğini öğretendir.” 

(Alak 96/3-5) 
109 “Dünya hayatı, aldatıcı metadan başka bir şey değildir.” (Âl-i İmrân 3/185) 
110 De ki: “Dünya geçimliği azdır. Ahiret, Allah’a karşı gelmekten sakınan kimse için daha hayırlıdır.” 

(Nisâ 4/77) 
111 “Dünya hayatı ancak bir oyun, bir eğlence, bir süs, aranızda karşılıklı bir övünme, çok mal ve evlat 

sahibi olma yarışından ibarettir.” (Hadîd 57/20) 
112 “Allah’ın sana verdiği şeylerde ahiret yurdunu ara. Dünyadan da nasibini unutma.” (Kasas 28/77) 
113 “Sakın dünya hayatı sizi aldatmasın.” (Fâtır 35/5) 
114 “Yeryüzünde hiçbir canlı yoktur ki, rızkı Allah’a âit olmasın.” (Hûd 11/6) 
115 “Göğün ve yerin Rabbine andolsun ki o (size vadolunanlar), sizin konuşmanız gibi gerçektir.” (Zâriyât 

51/23) 
116 “Gökte rızkınız ve size vaad olunan şeyler vardır.” (Zâriyât 51/22) 
117 “Ve orada rızık arayanların ihtiyaçlarına uygun olarak rızıklar takdir etti.” (Fussilet 41/10) 
118 “Allah sabredenleri sever.” (Âl-i İmrân 3/146) 
119 “Rabbinin hükmüne sabret.” (Tûr 52/48) 
120 “Gerçekten biz Eyyûb’u sabreden bir kimse olarak bulduk. O ne güzel bir kuldu! O, Allah’a çok yönelen 

bir kimse idi.” (Sâd 38/44) 
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Ve fedeynâhü bi ≠ib√in ¡a@µm.121 (Saffât 37/107) 

Vecâû ¡alâ …amı§ihµ bidemin kâ≠ib.122 (Yûsuf 12/18) 

Vecâet seyyπratün feerselû vâridehüm feedlâ delveh.123 (Yûsuf 12/19) 

¢ale yâbüşrâ hâzâ πulâm.124 (Yûsuf 12/19) 

Veşeravhü bi& ba«sin derâhime ma¡≠ûdeh.125 (Yûsuf 12/20) 

Ve…âle’l-le≠i-şterâhü mim mi§ra limraetihµ ekrimµ me&vâhü ¡asâ ey yenfe¡anâ ev 

nette«i≠ehû veledâ.126 (Yûsuf 12/21) 

Veâtet külle vâ√idetim minhünne sikkµnev ve…âleti «ruc ¡aleyhinn.127 (Yûsuf 12/31) 

Felemmâ raeynâhü ekbernehû ve…a††a¡ane eydiyehünne ve…ulne «âşe lillâhi mâ 

hâ≠â beşerâ in hâ≠â illâ melekün kerµm.128 (Yûsuf 12/31) 

Ke≠âlike lina§rife ¡anhü’s-sû’e velfa√şâ innehû min ¡ibâdine’l-mu«le§µn.129 (Yûsuf 

12/24) 

Vestebe…e’l-bâbe ve…addet …amµ§ahû min dübüriv veelfeyâ seyyidehâ lede’l-

bâb.130 (Yûsuf 12/25) 

¢âle hiye râvedetnµ ¡an nefsµ.131 (Yûsuf 12/26) 

¢âlet mâ cezâü men erâde biehlike sûen illâ ey yüscene ev ¡a≠âbün elµm.132 (Yûsuf 

12/25) 

                                                           
121 “Biz, (İbrahim’e) büyük bir kurbanlık vererek onu (İsmail’i) kurtardık.” (Saffât 37/107) 
122 “Bir de üzerine, sahte bir kan bulaştırılmış gömleğini getirdiler.” (Yûsuf 12/18) 
123 “Bir kervan gelmiş sucularını suya göndermişlerdi. Sucu kovasını kuyuya salınca.” (Yûsuf 12/19) 
124 “Müjde! Müjde, İşte bir oğlan!” dedi. (Yûsuf 12/19) 
125 “O’nu ucuz bir fiyata, birkaç dirheme sattılar.” (Yûsuf 12/20) 
126 “O’nu satın alan Mısırlı kişi hanımına dedi ki: “Ona iyi bak. Belki bize yararı dokunur veya onu evlat 

ediniriz.” (Yûsuf 12/21) 
127 “Her birine birer de bıçak verdi ve Yûsuf’a, “Çık karşılarına” dedi. (Yûsuf 12/31) 
128 “Kadınlar Yûsuf’u görünce onu pek büyüttüler ve şaşkınlıkla ellerini kestiler. “Haşa! Allah için, bu bir 

insan değil, ancak şerefli bir melektir” dediler. (Yûsuf 12/31) 
129 “Biz ondan kötülüğü ve fuhşu uzaklaştırmak için işte böyle yaptık. Çünkü o, ihlâsa erdirilmiş 

kullarımızdandı.” (Yûsuf 12/24) 
130 “İkisi de kapıya koştular. Kadın Yûsuf’un gömleğini arkadan yırttı. Kapının yanında hanımın efendisine 

rastladılar.” (Yûsuf 12/25) 
131 Yûsuf, “O benden arzusunu elde etmek istedi” dedi. (Yûsuf 12/26) 
132 “Senin ailene kötülük yapmak isteyenin cezası, ancak zindana atılmak veya can yakıcı bir azaptır.” 

(Yûsuf 12/25) 
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Veşehide şâhidüm min ehlihâ.133 (Yûsuf 12/26) 

İn kâne …amµ§uhû …udde min …ubülin fe§ade…at vehüve mine’l-kâ≠ibµn.134 (Yûsuf 

12/26) 

Felemmâ ra’â …amµ§ahû …udde min dübürin.135 (Yûsuf 12/28) 

Vede«ale me¡ahü’s-sicne feteyân.136 (Yûsuf 12/36) 

İnnµ erânµ a¡§iru «amrâ.137 (Yûsuf 12/36) 

İnnµ erânµ a√milü fev…a ra’sµ «ubzen te’külu’†-†ayru mine.138 (Yûsuf 12/36) 

Nebbi’nâ bite’vµlih innâ nerâke mine’l-mu√sinµn.139 (Yûsuf 12/36) 

Feyes…µ Rabbehû «amrâ.140 (Yûsuf 12/41) 

Veemme’l-â«aru feyu§lebü fete’külu’†-†ayru mi’r-râ’sih.141 (Yûsuf 12/41) 

İnnµ erâ seb¡a be…arâtin simâniy ye’külühünne seb¡un ¡icâfü’v-veseb¡a sümbülâtin 

«u≥riv ve ü«arâ yâbisât.142 (Yûsuf 12/43) 

Yâ eyyühe’l-meleü eftûnµ fµ ru’yâye in küntüm lirru’yâ ta¡bürûn.143 (Yûsuf 12/43) 

¢âlû a≥πâ&ü a√lâm vemâ na√nü bite’vµli-l’a√lâmi bi¡âlimµn.144 (Yûsuf 12/44) 

Ve …âle’l-le≠µ necâ minhümâ veddekera ba¡de ümmetin ene ünebbiüküm 

bite’vµlihµ.145 (Yûsuf 12/45) 

                                                           
133 “Kadının ailesinden bir şahit de şöyle şahitlik etti.” (Yûsuf 12/26) 
134 “Eğer onun gömleği önden yırtılmışsa, kadın doğru söylemiştir, O (Yûsuf) yalancılardandır.” (Yûsuf 

12/26) 
135 “Kadının kocası Yûsuf’un gömleğinin arkadan yırtıldığını görünce.” (Yûsuf 12/28) 
136 “Onunla beraber zindana iki delikanlı daha girdi.” (Yûsuf 12/36) 
137 “Biri, “Ben rüyamda şaraplık üzüm sıktığımı gördüm” dedi. (Yûsuf 12/36) 
138  Diğeri, “Ben de rüyamda başımın üzerinde, kuşların yediği bir ekmek taşıdığımı gördüm” dedi. (Yûsuf 

12/36) 
139 “Bize bunun yorumunu haber ver. Şüphesiz biz seni iyilik yapanlardan görüyoruz” dedi.” (Yûsuf 12/36) 
140 “Biriniz efendisine şarap sunacak.” (Yûsuf 12/41) 
141 “Diğeri asılacak ve kuşlar başından yiyecektir.” (Yûsuf 12/41) 
142 Kral, “Ben rüyamda yedi semiz ineği, yedi zayıf ineğin yediğini; ayrıca yedi yeşil başak ve yedi de kuru 

başak görüyorum. (Yûsuf 12/43) 
143 “Ey ileri gelenler! Eğer rüya yorumluyorsanız, rüyamı bana yorumlayın” dedi. (Yûsuf 12/43) 
144 “Dediler ki: “Bunlar karma karışık düşlerdir. Biz böyle düşlerin yorumunu bilmiyoruz.” (Yûsuf 12/44) 
145 “Zindandaki iki kişiden kurtulmuş olanı, nice zamandan sonra (Yûsuf’u) hatırladı ve “Ben size onun 

yorumunu haber veririm, hemen beni (zindana) gönderin” dedi. (Yûsuf 12/45) 
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Fa§bir li√ukmi Rabbike.146 (Kalem 68/48) 

İnnehû kâne √alµmen πafûrâ.147 (İsrâ 17/44) 

İbrâhµme le√alµmün evvâhüm münµb.148 (Hud 11/75) 

Febeşşernâhü biπulâmin √alµm.149 (Saffât 37/101) 

Fa¡fü ¡anhüm.150 (Mâ’ide 5/13) 

Ve inneke le¡alâ «ulü…in ¡a@µm.151 (Kalem 68/4) 

Veşkürû ni¡metellâhi in küntüm.152 (Nahl 114) 

İnnehû kâne ¡abden şekûrâ.153 (İsrâ 17/3) 

Şâkira’l-lein ¡unih ictebâhü.154 (Nahl 16/121) 

Ke≠âlike neczµ men şekre.155 (Kamar 54/35) 

Yâ eyyühe’n-nebiyyü câhid.156 (Tahrim 66/9) 

İnne’ş-şey†âne leküm ¡adüvvün fette«i≠ûhü ¡adüvvâ.157 (Fâtır 35/6) 

Vaπlu@ ¡aleyhim.158 (Tahrim 66/9) 

Velle≠µne câhedû fµnâ lenehdiyennehüm sübülenâ ve inne-llâhe leme¡-lmu√sinµn.159 

(Ankebût 29/69) 

Vecâhidû fi-llâhi √a……a cihâdih.160 (Hac 22/78) 

                                                           
146 “Sen, Rabbinin hükmüne sabret.” (Kalem 68/48) 
147 “O, halîm’dir (hemen cezalandırmaz, mühlet verir), çok bağışlayandır.” (İsrâ 17/44) 
148 “Çünkü İbrahim çok içli ve Allah’a yönelen bir kimseydi.” (Hûd 11/75) 
149 “Biz de ona uysal bir oğul müjdeledik.” (Saffât 37/101) 
150 “Onları affet.” (Mâ’ide 5/13) 
151 “Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin.” (Kalem 68/4) 
152 “Allah’ın nimetine şükredin.” (Nahl 16/114) Bu ayet metinde “inküntüm” yerine “¡aleyküm” yazılmıştır. 
153 “Doğrusu Nuh, çok şükreden bir kuldu.” (İsrâ 17/3) 
154 “Allah’ın nimetine şükredin.” (Nahl 16/121) 
155 “Şükredenleri işte böyle mükâfatlandırırız.” (Kamar 54/35) 
156 “Ey Peygamber! Kâfirlere ve münafıklara karşı cihad et, onlara karşı sert davran.” (Tahrim 66/9) 
157 “Şüphesiz şeytan sizin için bir düşmandır. Öyle ise (siz de) onu düşman tanıyın.” (Fâtır 35/6) 
158 “Onların varacağı yer cehennemdir.” (Tahrim 66/9) 
159 “Bizim uğrumuzda cihad edenler var ya, biz onları mutlaka yollarımıza ileteceğiz. Şüphesiz Allah 

mutlaka iyilik yapanlarla beraberdir.” (Ankebût 29/69) 
160 “Allah uğrunda hakkıyla cihad edin.” (Hac 22/78)  



41 
 

Ülâike √izbü-llâh.161 (Mücâdele 58/22) 

Fe≥≥ale-llâhü’l-mücâhidµne.162 (Nisâ 4/95) 

Velâ te…ûlû lime’y-yu…telü fµ sebµli-llâhi emvâ√ bel a√yâüv.163 (Bakara 2/154) 

Yâ benµ âdeme lâ yeftinennekümü’ş-şey†ânü.164 (A’râf 7/27) 

Küllü nefsim bimâ kesebet rahµneh.165 (Müddesir 74/38) 

İnne-llâhe vemelâiketehû yü§allûne ¡alâ’n-nebµ.166 (Ahzâb 33/56) 

Yâ eyyühe’l-le≠µne âmenû §allû ¡aleyhi vesellimû teslµmâ.167 (Ahzâb 33/56) 

Yâ eyyühe’l-le≠µne âmenû e†µ¡ü-llâhe vee†µ¡ü’r-rasûle.168 (Nisâ 4/59) 

Yâ eyyetühe’n-nefsü’l-mu†meinne irci¡µ ilâ Rabbike râ≥iyetem mer≥iyyeh fed«ulµ fµ 

¡ibâdµ. Ved«ulµ cennetµ.169 (Fecr 89/27-30) 

¢âleti’l-¡arâbü âmennâ …ul elm tü’minû velâkin …ûlû eslemnâ.170 (Hucurât 49/14) 

İnne’d-dµne ¡inde-llâhi’l-islâm.171 (Âli-İmrân 3/19) 

Elestü birabbiküm.172 (A’râf 7/172) 

Veelzemehüm kelimete’t-ta…vâ.173 (Fetih 48/26) 

◊âfi@û ¡ale’§-§alâvâti ve§§alâti’l-vus†â ve…ûmû lillâhi …ânitµn.174 (Bakara 2/238) 

                                                           
161 “İşte Allah onların kalplerine imanı yazmış ve onları kendi katından bir ruh ile desteklemiştir.” 

(Mücâdele 58/22) 
162 “Allah, mallarıyla, canlarıyla cihad edenleri, derece itibariyle, cihattan geri kalanlardan üstün kılmıştır.” 

(Nisâ 4/95) 
163 “Allah yolunda öldürülenlere “ölüler” demeyin. Hayır, onlar diridirler.” (Bakara 2/154) 
164 “Ey Âdemoğulları! Avret yerlerini kendilerine açmak için, elbiselerini soyarak ana babanızı cennetten 

çıkardığı gibi, şeytan sizi de saptırmasın.” (A’râf 7/27) 
165 “Herkes kazandığına karşılık bir rehindir.” (Müddesir 74/38) 
166 “Şüphesiz Allah ve melekleri Peygamber’e salât ediyorlar.” (Ahzâb 33/56) 
167 “Ey iman edenler! Siz de ona salât edin, selam edin.” (Ahzâb 33/56) 
168 “Ey iman edenler! Allah’a itaat edin. Peygamber’e itaat edin” (Nisâ 4/59) 
169 “Ey huzur içinde olan nefis! Sen O’ndan razı, O da senden razı olarak Rabbine dön! (İyi) kullarımın 

arasına gir. Cennetime gir.” (Fecr 89/27-30) 
170 Bedevîler “İman ettik” dediler. De ki: “İman etmediniz. (Öyle ise, “iman ettik” demeyin.) “Fakat boyun 

eğdik” deyin. (Hucurât 49/14) 
171 “Şüphesiz Allah katında din İslam’dır.” (Âli-İmrân 3/19) 
172 “Böyle yapmamız kıyamet günü.” (A’râf 7/172) 
173 “Onların takva (Allah’a karşı gelmekten sakınma) sözünü tutmalarını sağlamıştı.” (Fetih 48/26) 
174 “Namazlara ve orta namaza devam edin. Allah’a gönülden boyun eğerek namaza durun.” (Bakara 2/238) 
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Yâ eyyühe-lle≠µne âmenü-≠ikürü-llâhe ≠ikran ke&µrâ.175 (Ahzâb 33/41) 

Ve§§âdi…µne ve§§âdi…âti.176 (Ahzâb 33/35) 

Tenezzelü ¡alâ külli effâkin e&µm.177 (Şu’arâ 26/222) 

İnne-llâhe yü√ibbü-ttevvâbµne veyü√ibbü’l-müte†ahhirµn.178 (Bakara 2/222) 

İnne lilmütte…µne mefâzâ.179 (Nebe 78/31) 

Külû mimmâ fi’l-¡ar≥i √elâlen †ayyibâ.180 (Bakara 2/168) 

Velle≠µne ûtü’l-¡ilme deracât.181 (Mücâdele 58/11) 

Elem tera keyfe ≥arabe-llâhü me&elen keimeten †ayyibeten keşeceratin †ayyibetin 

a§lühâ &âbitüv veferu¡hâ fi’s-semâ’.182 (İbrâhim 14/24) 

Ülâike ketebe fµ …ulûbihimü’l-‘µmâne.183 (Mücâdele 58/22) 

Ra∂iyellâhü ¡anhüm vera∂û ¡anhü”184 (Tövbe 9/100) 

 

2.17.2. HADİSLER 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’de Hz. Peygamber’in pek çok hadisi 

geçmektedir. Bu metinde geçen hadislerin bazıları doğrudan konuyla ilgili yazılmıştır. 

Bazı hadisler ise rivayet olarak yazılmıştır. Seyyid Ahmed-i Kebîr eserinde hadisleri ele 

alırken bazan muhtevaya işaretle yetinmiş, bazan uzun hadislerin konuyla ilgili parçasını 

naklederek ihtisar yoluna gitmiştir. Böyle hadisler eserin çok yerinde geçmiştir. Seyyid 

Ahmed-i Kebîr’in hadislere aşinâ olması dikkat çekmektedir. Bir konuyla ilgili olarak 

arka arkaya hadisleri yazması bize fikir verip ışık tutmaktadır.  

                                                           
175 “Ey iman edenler! Allah’ı çokça zikredin.” (Ahzâb 33/41) 
176 “Doğru erkeklerle doğru kadınlar.” (Ahzâb 33/35) 
177 “Onlar, her günahkâr yalancıya inerler.” (Şu’arâ 26/222) 
178 “Şüphesiz Allah çok tövbe edenleri sever, çok temizlenenleri sever.” (Bakara 2/222) 
179 “Şüphesiz Allah’a karşı gelmekten sakınanlara bir kurtuluş, bahçeler, üzümler, kendileriyle bir yaşta, 

göğüsleri çıkmış genç kızlar ve dolu dolu kadehler vardır.” (Nebe 78/31) 
180 “Yeryüzündeki şeylerin helal ve temiz olanlarından yiyin!” (Bakara 2/168)  
181 “Allah içinizden inananların ve kendilerine ilim verilenlerin derecelerini yükseltsin.” (Mücâdele 58/11) 
182 “Görmedin mi Allah güzel bir sözü nasıl misal getirdi? (Güzel bir söz), kökü sağlam, dalları göğe 

yükselen bir ağaç gibidir.” (İbrâhim 14/24) 
183 “İşte Allah onların kalplerine imanı yazmış.” (Mücâdele 58/22) 
184 “Allah onlardan razı olmuş; onlar da O’ndan razı olmuşlardır.” (Tövbe 9/100) 
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Eserin konusu dinî ve ahlakîdir. Bu muhtevaya sahip bir eserde birinci sırada ayet 

ise ikinci sırada Hz. Peygamber’in hadisleri yer alması tabiidir. Ayrıca hadislerin çoğu 

hadis kaynaklarında yer almamaktadır.185 Seyyid Ahmed-i Kebîr farklı hadislerin önemli 

yerlerinden cümleler alarak eserinde kullanmıştır. Çalışmada bu tür hadislere anlam 

bakımından yakın olan hadisler kaynak olarak gösterilmiştir. 

- El-İslâmu hüve’l-in…iyâdu li-emrillâhi’te¡âlâ ve-l’ictinâbu ¡an nevâhih ve büniye 

¡alâ «amisi şahâdatın enne lâ-ilâha-il’allâh ve Mu√ammeden ¡ebdühû ve resûluhû ve 

i…âme’§-§alavât ve itâi¡z-zekevât ve §avmu’ş-şehr-i rama≥ân.186 

- El-imânû i…rârû bi’l-lisân ve ta§dµ…un bi’l-…alb ve hüve ann tu™min billâhi ve 

melâ™iketihi ve kütübihi ve resûlihi ve’l-yevmi’l-â«ir bil-…aderi «ayrihi ve şerrµh.187 

- Her kim ki namâzı bir endişesiz ol niyyetle …ılsaydı ol namâz bir nûrdan §ûret olub 

aña …ıyâmete degin dû¡â ider. Eger kim dürlü dürlü fikrleriyle ve yâ«ûd riyâ ile kılırsa ol 

namâz bir §ûret olup tâ …ıyâmete degin §âhibine la¡net ider.188 

- “Cemµ¡ dünyâ senüñ olsa ◊a… yoluna §ada…a itseñ Allâhu-ekber &evâbı yerine 

gelmez.189 

- Yer gök kaπı≠ olsa deñizler mürrekkeb olsa melâ™ikeler yazıcı olsa Allâhu-ekber 

&evâbın yazamayalar.190 

- El mü™minüne lâ yemûtûn bel yun…alûn min dârü’l-fenâ’ ilâ dârü’l-be…â™.191 

- Ölümün unutma…dan üç dürlü belâya uπrar, evvel günâha meşπûl olalar tövbeyi 

ta«µr ider, ikinci dünyâya √arµ§ olur, ceme¡ itmek ardınça olur, üçünci ¡ibâdete kühel 

olur.192  

                                                           
185 Muhittin Uysal, Tasavvuf Kültüründe Hadis, s. 128-132. 
186 Buhari, Hams 8, Müslim, Hadis 16. İslam Allah tealaya boyun vermektir. Onun birliğine şehadet edip 

emrin tutmaktır. Her ne ki farz ettiyse işlemek ve her ne ki nehi ettiyse içtinap etmektir.  
187 Buhari, İman 1, (7556); Müslim, İman 22, (17). İman Allah’ın ululuğuna, firiştelerine, kitaplarına, 

resulerine ve kıyamet gününe diliyle ikrar edip; gönlüğle inanmaktır. 
188 Buhari, Salat 42, Cizye 4, Cihad (172). 
189 Ebû Davud, Salat 51, (563). 
190 Ebû Davud, Salat 28, (505-507). 
191 Metinde hadis diye zikredilmiştir. Ama hadis kaynaklarının hiç birinde böyle hadis yoktur. 

Uydurulmuştur. 
192 İbni Mace, Sünen, (4259), hds. (7313). 
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- Resûl-ı √a≥ret a.s beş va…it namâzından §oñra eyiderdi kim “Yâ mu……elibü’l-…ulûb 

&ebit …albi ¡alâ √ûbbike.”193 Yâ ¡Âişe …ulûbi’l-¡ibâdu beyne a§be¡in min a§âbe¡’l-cebbâr 

ye…lûbihâ keyfe yeşâ™.194 

- Yef¡elüllâhu me’y-yeşâ bµ-…udretihi ve ye√küm mâ yüridü bµ-¡izzeti.195 

- Men ekele lo…meten √arâmın yu…bilullâhu §alavâtuhu erbe¡ine yevmen ve leyleten 

ve lem yestecib du¡â’ahu.196 

- Limen yeşreb’l-«amr en yes…ehu min †ineti’l-«ibâl fµ cehennem …âlu Yâ 

Resûlallâh ve mâ †eyneti’l-«ibâl …âle ¡u§âretün ehli-nâr.197 

- Cemµ¡ yazı…lar bir eviñ içindedür ol eviñ ana«tarı sücidür.198 

- Dünyâda süci içenler Allâh’uñ virmesle, eger imân ile gidürse cennete girecek 

anuñ şerâb kim “şerâben †ahûrdur” andın ma√rûm ola.199 

- Fµ’l-«amra ¡aşereten ¡â§ıruhâ ve mu¡te§uruhâ ve şarabehâ ve √âmılahâ ve’l-me√lûl 

ileyhi ve sâ…ihâ ve bâyi¡ahâ ve ekele &eminehâ ve’l-müşteri lehâ.200 

- Benüm ümmetimden nice kişi süci içdigi sâ¡at kâfir olur, ¡avrat boş olur.201 

- Küllü münkerin «amrın ve küllü münkerin √arâmun ve mâ sakara ke&irün fe …alil 

√arâmun.202 

                                                           
193 Tirmizi, Sünen 18, (2140). 
194 Müslim, Tesrih 8, (2654). Bütün kulların gönülleri o cebbar iki kudret parmağı arasındadur.   
195 Müslim, Tesrih 8, (2654). 
196 Ebû Davud, Edeb 40, (4876). Kim ki bir lokma haram yese Hak teala namazın kırk güne kadar kabul 

etmez. Kırk güne kadar duası kabul olmaz.  
197 Müslim, Eşribe 72, (2002); Nesai, Eşribe 49, (8, 327). Tahkik Hak teala ahd etmiştir. Kim ki içki içenlere 

cehennem içinde yatanların irin ve kanlardan içirecektir. 
198 İbni Mace Sünen (3371), hds. (7000).  
199 Buhari, Eşribe 1; Müslim, Eşribe 73, (2003); Muvatta, Eşribe 11, (2, 846); Ebû Davud, Eşribe 5, (3679); 

Tirmizi, Eşribe 1, (1862); Nesai, Eşribe 22, 46, (8, 296, 297, 318).  
200 Tirmizi, Büyu 59, (1295); İbni Mace, Eşribe 6, (3381). Peygamber içki ile ilgili on kişiye lanet etti: Biri 

sıkandır, biri sıktırandır, bir satandır, biri de alandır, biri götürendir, biri alıtırandır, biri içendir, biri sakilik 

edendir, bir fiyatın bilendir, biri almağa vekil kılandır. 
201 Buhari, Eşribe 2, 5, Tefsir, Maide 10; Müslim, Tefsir 32, (3032); Nesai, Eşribe 20, (8, 295); Ebû Davud, 

Eşribe 1, (3669); Tirmizi, Eşribe 8, (1873). Benzer hadislerdir. 
202 Buhari, Eşribe 1; Müslim, Eşribe 73, (2003); Muvatta, Eşribe 11, (2,846); Ebû Davud, Eşribe 5, (3679); 

Tirmizi, Eşribe 1, (1862); Nesai, Eşribe 22, 46, (8, 296, 297). Akılı gideren ve esre haramdır. Her nesne ki 

eser edici ise haramdır. Bir katre dahı olursa.  
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- El-«amru mâ «âmere’l-¡a…lu.203 

- İnne’l-le≠ine yeşrebûne ve takµlûne fµ âniyeti’l-≠ehebi ve’l-fi≥eti innemâ yecre 

cerrûn fµ be†enihi nâr cehenneme.204 

- İ≠ rakaba ≠ekere ¡ala’l-≠eker ahtana li’l-¡arşi «avfen min allâhı te¡âlâ li¡a@ame mâ 

atâ.205 

- İnne a«avfe mâ a«âfû ¡alâ ümmeti ¡amele …avmü Lû†.206 

- ¢âle Allâhu te¡âlâ lâ ecme¡ü fµ …albı’l-¡abdi’l-imân ve √abbe’l-enârid.207 

- Her kim ki bir oπlanı bir kez şehvetiyle öpse yüz †amuda ¡a≠âb çeke.”208 

- Ve en ta…tele veledeke mû«âfatû en yü†¡em me¡eke ve en teznµ meclileten 

cârûke.209  

- Men fecere emreten ≠âte be¡lin en-fecere min fevcihâ ve min §edµdin cehenneme 

meysere «amse mâ™ete ¡âmin.210 

- Leyse li-ehli’l-zinâ ¡alâ vücühihim nûrûn velâ tec¡ellâhû fµ riz…ihim bereketün 

vehüm ¡indellâhi âtµnâ min’l-cµfeti ve leyse fµ’n-nâri eşşeddü min âlin.211 

                                                           
203 Ebû Davud, Eşribe 4, (3676); Tirmizi, Eşribe 8, (1873). İçki ona dirler ki akıl gidere.  
204 Buhari, Et’ime 28, Eşribe 28, Libas 25; Müslim, Libas 4, (2067), Tirmizi, Eşribe 10, (1879); Ebû Davud, 

Eşribe 17, (3723); Nesai, Zinet 87, (8, 198, 199); İbni Mace, Eşribe 17, (3414). Şu kişiler altın ve gümüş 

kaplardan yemek ve su içmek adetleri olmuş, tahkik anların karnında kıyamet gününde ot yanar. 
205 Tirmizi, Rada 12, (1165). Ne zaman erkek erkeğe livat etse, Allah korkusunda arş titrer. 
206 Tirmizi, Hudud 24, (1457); İbni Mace, Hudud, 12, (2563). Ümmetimin üzerindeki en korkunç 

günahlardan biri Lut kavimin amelidir. 
207 İbni Mace, Sünen (140) hds. (6022). Hak teala söyledi: Kulun gönlünde imanla oğlan sevgisini bir araya 

getirmesin çünkü imanın ortadan gitmesine sebep olur. 
208 Buhari, Rikak 8; Müslim, İman 363 (213); Tirmizi, Cehennem 12, (2607). 
209 Buhari, Tefsir, Bakara 3, Furkan 3, Edeb 20, Muharibin 20, Diyat 1, Tevhid 40, 46; Müslim, İman 141, 

(3181, 3182), Tefsir, Furkan; Nesai, Tahrim 4, (7, 89, 90); Ebû Davud, Talak 50, (2310). Dedim ki: “Ey 

Allah’ın Resulü! Allah nezdinde en büyük günah hangisidir?” “Seni yaratmış olan Allah’a eş koşmandır!” 

buyurdular. “Sonra hangisidir? dedim. “Seninle birlikte yiyecek diye, evladım öldürmendir!” buyurdular. 

Ben yine: “Sonra hangisidir?” dedim. “Komşunun helalliği ile zina etmendir!” buyurdular. 
210 Ebû Davud, Hudud 23, (4413). “Zina eden erkek ve kadının kıyamet gününde ferçlerinden büyük bir 

delik açılır uzunluğu beş yüz yıllık yol olur.” 
211 Taberânî, el-Mu’cemü’l-Kebîr, 486. “Zina edenlerin yüzlerine nur olmuyor ve Hak teala onların 

rızklarında bereket olmuyor.” 



46 
 

- Men §âfe√e imrâ™eten √arâmen câ™e yevme’l-…ıyâmeti meπlûlen yedhi ilâ ¡un…ûhi 

&ümme yermâ ile’n-nâri fe-inn kellemehâ √abese bµkülli kelimetin kellemehâ fµ’n-nâri 

elfe ¡âmin.212 

- Cehennem içinde ümmetümden bir bölük ¡uryân ¡avratlar gördüm kim otdan 

direklere alanı saçlarından a§a …oymuşlar …arınları yarılmuş, boyunlarına yılanlar 

dolaşmuş ya…alarına ¡a…rablar yapışmuş ziyânılar otdan …amçılar ile dört yanında 

durmadan dögerler ferclerinden …anlar ve iriñler revân olup bunlar zinâ idiciler idi.213 

- ∏ıybet itmek orucı ve âbdesti §ınar.214 

- Nice kişileri gördüm kim yu…ardan †ırna…ları var idi, ol †ırna…larıyla yüzünüñ etin 

§uyarlardı onlar dünyâda πıybet iderlerdi ve buhtân …ılanrlardı.215 

- ‰alebü’l-¡ilmü fari≥etün ¡alâ külli müslimµn ve müslimetin.216 

- ¡İlme durışı, zµrâ ¡âlimler §o√betinde bir sâ¡at oturma… yegregdür yetmiş ¡ilimsüz 

†â¡atı …ılma…dan ve biñ gün oruc dutma…dan ve biñ «asta §orma…dan ve biñ altun §ada…a 

virmekden ve biñ √acc itmekden ve biñ πaza …ılma…dan &evâbludur.217  

- Zinhâr ve zinhâr riyâ ile namâz …ılmañ i«lâ§la …ıluñ.218  

- Men e√ebbe’l-…avme fehüve me¡ehûm fµ’l-veymil …ıyâmeti.219 

- El-dünyâ sicnü’l-mü™min ve cennet’l-kâfir.220 

                                                           
212 İbni Mace, Sünen (1553) hds. (6464). “Her kim ki bir kadınlar bir araya gelse kıyamet gününde elleri 

ottan zencir olup, boyunları bağlı olarak cehennem otları dahı dünyada ne kadar söz söylediyse her bir sözü 

için cehennede bir bin yıl azap çeker.” 
213 Buhari, Hayz 6, Zekât 44, İman 21, Küsuf 9, Nikâh 88; Müslim, Küsuf 17, (907), İman 132, (79); Nesai, 

Küsuf 17, (3, 147); Muvatta, Küsuf 2, (1, (187). 
214 Kaynaklarda böyle bir hadise rastlanmamıştır. Ama bir rivayette: “Peygamber Efendimiz zamanında 

iki kadın oruç tuttular. Akşama yakın ölecek durumda susadılar ve acıktılar. Peygamberimize birini 

gönderip oruçlarını açmak için izin istediler. Efendimiz gelen kişiye bir bardak verip: “Şöyle onlara, 

yediklerini bu bardağa kussunlar.” buyurdu. Birisi bardağın yarısını diğeride bardağın kalan kısmını et ve 

kan kusarak doldurdular. İnsanlar çok hayret ettiler. Peygamberimiz;” Bunlar Allah’ın helal kıldığı şeyle 

oruç tuttular, haram kıldığı (dedikodu) şeyle oruçlarını bozdular. Zira bunlar beraberce oturup insanların 

dedikodusunu yapıyorlardı” buyurdu. 
215 Ebû Davud, Edeb 40, (4878, 4879). 
216 İbnu Mace, Sünen (224)-hds. (6050). “İlim talep etmek farzdır her Müslüman erkeğe ve kadına.” 
217 Mektubat-ı Rabbani.0 
218 İbni Mace, Sünen (4206) Hads: (7290). 
219 İbni Mace, Sünen, (4217) Hads: (7295).  “Her kim ki niye muhabbet ederse kıyamette onunla kopar.” 
220 Müslim, Zühd 1, (2956), Tirmizi, Zühd 16, (2325). “Dünya müminlerin zindanıdır, kâfirlerin 

cennetidir.” 
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- Yâ Resûlallâh dünyâ nedür?” Nebµ a.s eyitdi: “Dünyâ bir nesnedür kim «al… 

uyarken düş gördügi gibidür, bir √ayâldür, tµzecik geçer” didi. Ol er eyitdi: “Dünyânuñ 

…arârı ne …adardur.” Nebµ a.s eyitdi: “Şol bir kârbân geçer olsa, ilk geçeniyle §oñ gicenüñ 

arası ne …adar ise aña göre …ıyâs it” didi. Da«ı §ordı kim “dünyâ ile â«iretüñ arası ne 

…adardur.” Resûl-ı √a@ret a.s eyitdi: “Göz yumup açunca.” Da«ı §ordı kim “â«iret nedür?” 

Nebµ a.s eyitdi: “Fari…ûn fµ’l-cenneti ve fari…ûn fµ’l-se¡yµr.221 

- »ale…e’l-ervâ√i …abli’l-ecsâmi bµ-arbe¡eti elfi senetin ve «ale…e’l-erzâ…e …abla’l-

ervâ√e be arbe¡eti elfi senetin.222 

- Kişi nicekim ölümden …açup …urtulamaz ise rız…dan da«ı öyle …urtulamaz.223 

- Resûl-ı √a≥ret “el-fa…µrü fa«rµ” derdi.224 

- Levlâke limâ «ale…ti’l-eflâk.225 

- ¢açan kim bir ölüyi …abre …oysalar eger kim dünyâ cem¡ itdiyse anuñ cân-ı üç kez 

çaπıra şöyle kim «al… anı işitseydi bµ-«ûd olaydı.226 

- ~abır üç dürlüdir. Biri mu§µbete §abır itmek. İkinci †â¡at …ılmaπuñ güçlügüne §abır 

eylemekdür. Üçünci günâh işlemege §abır eylemekdür.227 

- Bir a¡râb mescid bucaπında işemege başladı andın aña lü†fıyla söyledi eyitdi: “Ey 

kişi mescid işemek içün yapılmadı ◊a… te¡âlâ √a≥retine ¡ibâdet itmek içün yapıldı kerem 

eyle ayru… bunuñ gibi itme” didi.228  

- Ulu πâzµli… şey†ânla uπraşma…dur.229 

- Kim ki ço… namâz …ılsa da«ı ço… §alavât getürse ol baña cümleden ya…ındur.230 

                                                           
221 Tirmizi, Zühd 59, (2404). 
222 Ebû Davud, Cihad 27, (2520). “Hak teala ruhu dört bin yıl cisimden önce ve rızkı cismden dört bin yıl 

önce yarattı.” 
223 Ebû Davud, Cenaiz 7, (3098). 
224 Tirmizi, Da’avat 141, (3596). “Fakirlik fahırdır.” 
225 Tirmizi, İman 18, (2644). “Allah teala Hz. Muhammed’e sen eğer olmasaydın yerleri ve gökleri 

yaratmazdım.” 
226 Ebû Davud, Cenaiz 34, (3153). 
227 Tirmizi, Zühd 17, (2326). 
228 Buhari, Vudu 57, 58, Edeb 35; Müslim, Taharet 99, (284); Nesai, Taharet 45, (1,48). 
229 Tirmizi, Fiten 39, (2211). 
230 Nesai, Sehv 55, (3, 50). 
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- A«bere fi Cebrâ™il a.s inne’l-≥a¡µfi i≠â anzele fi beyti e√edeküm da«ele.231 

- El-nikâ√i sünni femen raπebe ¡en sünneti feleyse minnµ.232 

- Her kim evlendi dinüñ yarusını …alπaya …oydı ve yarusını da«ı Allâh te¡âlâ 

§a…laya.233 

- ◊arâmdan ıraπ oluñ ve şübhelü nesnelerden yoπlanuñ.234 

- El-√ayâ™û min’l-imân. 235 

- İnne me’l-a¡mâlû bi’n-niyât.236 

- Ve mâ edri mâ yu…ne¡ bµ ve keyfe lâ ye«âfi’l-mü™mµnin.237 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
231 Buhari, Ziyafet, (6018). “Cebrail a.s didi: Ya Muhammed bir kimsenin evine misafir gelse, bin bereket 

ve bin rahmet bile gelir. O evin ehlini Hak teala ne kadar günahları olursa olsun bağışlar. Misafirin yediği 

her lokma için bir hac sevabi yazılır. Misafir namaz kıldığı zaman o evin ehline cennette bir şehir yapılır; 

o şehirde bin ev, o evde bin döşek ve döşekler üzerinde bin hur her hurun elinde bir dolu kadeh olur.” 
232 İbni Mace Sünen (1846) hds. (6564). “Nikâh benim sünnetimdir. Ve her kim yüzün döndürdü, o benden 

değildir.” 
233 Heysemi, Mecme’u’z Zevaid, (7310); Aclûnî, Keşfi’l-Hafa, (2,239). 
234 Buhari, İman 39, Büyu2; Müslim, Müsakat 107, (1599); Ebû Davud, Büyu 3, (3329, 3330); Tirmizi, 

Büyu 1, (1205); Nesai, Büyu 2, (7, 241). 
235 Buhari, İman 3; Müslim, İman 57-38, (35-36); Ebû Davud, Sünnet 15, (4676); Tirmizi, İman 6, (2617); 

Nesai, İman 16, (8, 110); İbni Mace, Mukaddime 9, (57). “Utanmak imândandır.” 
236 Buhari, Bed’ül-Vahy 1, Itk 6, Menakıbu’l-Ensar 45, Nikâh 5, Eyman 23, Hiyel 1; Müslim, İmaret 155, 

(1907), Ebû Davud, Talak 11, (2201); Tirmizi, Taharet 60, (1,59, 60). 
237 İbni Mace, Sünen (4094) hds. (7240). “Vallahi ben Allah’ın resulüyüm bilmez mi, bana ne olacaktır 

öyleyse müminler niçin korkmuyorlar.” 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

TOPLUM ve EDEBİYAT, İSLÂM ve EDEBİYAT, DİN ve 

EDEBİYAT, FELSEFE ve DİN, FELSEFE ve EDEBİYAT İLİŞKİSİ 

AÇISINDAN EDEBÎ METİNLERİN ROLÜ ve ÖNEMİ 

 

3.1. TOPLUM ve EDEBİYAT İLİŞKİSİ ÜZERİNDEN ŞERH-İ MAKÂLÂT-I 

SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN DEĞERLENDİRMESİ 

Edebiyat güzel sanatların bir koludur ve dile dayanır. Amacı öğretmek ve anlatmak 

olan edebiyatın malzemesi ise insanın bizzat kendisidir. Edebiyat asırlardır insanla 

beraber var olmuştur ve bu var oluş sonsuza kadar devam edegelecektir. İnsan sosyal bir 

varlıktır ve içinde bulunduğu toplumdan ayrı düşünülemez. Edebiyat da varlığını insana 

borçlu olduğu için tıpkı insan gibi içinde bulunduğu toplumdan ayrılamaz ve toplumun 

aynası olma görevi görür. Bir toplumun edebiyatı, o toplumun; duyuş düşünüş tarzını, 

sosyal ve siyasal durumunu anlatmakla iktifa etmeyip ona ait olan her şeyi yansıtır veya 

yansıtmaya çalışır. İşte bu yüzden de insan her hangi bir edebî metni okuduğunda içinde 

kendisinden izler bulmakta zorlanmaz. Bu, edebiyatın estetik çekiminden olduğu kadar 

toplumuyla olan bağından da kaynaklanır. Şair veya yazar bir edebî eseri yazmak istediği 

zaman ilk aşamada yaşadığı coğrafya ve toplumu kaynak almaktadır. Yukarıda 

belirttiğimiz gibi şair ve yazar da toplumun bir parçası olduğundan, kaleme aldığı 

mevzular toplumun sıkıntılarını, hüzünlerini, duygularını, mutluluklarını ve sevinçlerini 

yansıtmaktadır. Yazar her an toplum tesiri altındadır, hiçbir zaman toplumun tesirinden 

kendini uzaklaştıramaz. Nasıl ki bir yazar toplumun etkisi altında kalıyorsa yazdıklarıyla 

da toplumu etkisi altına almak durumundadır. Çünkü yarattığı eser insanlar tarafından 

okunacak, düşünceleri benimsenmeye açık hale gelecektir. Bu durum edebiyat ve 

toplumu etkileşim içine sokmuş ve onları birbirlerinden bağımsız düşünülemez ögeler 

haline getirmiştir.  

Edebiyatın içinde bulunduğu toplumla etkileşim içinde olması hem toplumu hem 

edebiyatı karşılıklı fayda ilişkisine sürüklemiş, bu etkileşim edebiyatın eğitici yönünün 

de yadsınamaz olduğu gerçeğini ortaya çıkarmıştır. Bir milletin ve kültürün gelişmesinde 

edebiyatın katkısı küçümsenemez. Zira edebiyat, insanların duygusal dünyasını 

genişletmekle kalmayıp düşünce dünyasını da geliştirir. Düşüncenin olduğu yerde de 
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gelişme ve ilerleme kaçınılmazdır. Toplum bu yüzden edebiyatı, öğretici işlevini esas 

alarak gelişim göstermek amacıyla da kullanmıştır. Bu gelişme de karşılıklı ilişki 

içerisindedir ve gelişmiş ferah bir toplumda edebiyat da o oranda çeşitlenir ve gelişir. 

Böylece insan, toplum ve edebiyat arasındaki ilişkinin yüzeysel olmadığı görülebilir ve 

tüm bu yazılanlardan yola çıkarak söylenebilir ki  “edebiyat eşittir insan, insan eşittir 

edebiyat.”238 

Edebiyatın eğitici işlevi yerinde ve zamanında kullanıldığında toplumu ne kadar 

etkilediği tartışılmaz bir gerçektir. Söz konusu Osmanlı toplumu olduğunda dönemin ve 

toplumun yapısının tasavvufî öğretilerle örülmüş olduğu gerek yazılan eserlerde gerek 

yapılan araştırmalarda ortaya konmuştur. Tasavvuf Anadolu’da İslam öğretilerinin 

yayılmasında, toplumun İslami yaşantıya alışmasında o kadar etkili bir araç olmuştur ki 

toplum tarafından oldukça benimsenmiş ve hemen hemen her alanda kullanılmıştır. Bu 

alanlardan en önemlisi de şüphesiz edebiyattır. Seyyid Ahmed-i Kebîr de tasavvufî 

öğretileri edebî bir biçimde ele alarak halka arz etmiş, tasavvufu ve edebiyatı, görüşlerini 

yaymada ve sûfî geleneğini benimsetmede araç olarak kullanmıştır.  

Yukarıda zikredildiği gibi; edebiyat toplumla iç içe olduğundan toplumun o anki 

ihtiyaçlarına göre şekillenmiştir. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in yaşadığı dönemde de milletçe 

inanç birliğinin ve tasavvufi akidelerin ihtiyacı hissedildiğinden, tasavvufî edebiyat 

zirveye çıkmış ve bu dönemde çok sayıda tasavvufi eser yazılmıştır. Mezkur yazarın 

eserinde bütün anlatılan hikâyeler, rivayetler yazarın kendi dönemindeki insanların yanı 

sıra ve sonraki dönem insanlarına da İslâm akidelerini aşılamak için yazılmış, Seyyid 

Ahmed-i Kebîr eserini bu amaç doğrultusunda toplum için faydalı olacağını göze alarak 

kaleme almıştır. Eğitim gayesini, eserinde sıkça kullandığı emir kipli ifadeler de ortaya 

koymaktadır. Hemen her konu başında “Bilgil, düşün, fikir eyle, şöyle bilindi ki” gibi 

ifadelere başvurulmuştur. Nasihat olarak ölümün kafi geldiği bir dünyada yazar da nasihat 

verirken bu gerçekten kendini uzak tutamamış, nitekim ölüm hakkında bilgi verirken 

şöyle bir açıklama yapmıştır: 

                                                           

238 Abdülkadir, Karahan, XIV. Yüzyıl Sonralarına Kadar Türk Kültürü ve Edebiyatı, İstanbul Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Yay. İstanbul 1985, s. 145. 
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“Ölüm bilgil kim ölüm â«iret yolıdur kim dünyâdan geçer anda varur ölümden 

…açana hµç …urtulma… yo…dur.” Bil ki ölüm bu dünya ile öbür dünya arasında bir yoldur, 

bundan kurtulmak imkânsızdır. Gerçekten de ölümden hiçbir canlı kurtulamaz mutlaka 

ölümün tadın çekecektir. 

Buna benzer ifadeler eserin pek çok yerinde geçmektedir. Özellikle eserin Livat 

Babı’nda şu ifadeler zikredilmiştir. 

“Gel imdi fikir eyle kim sâyır †amarlarıñ...” Gel şimdi düşün ve fikir et ki başka 

damarların...  

İnsan odağında şekillenen din, yaşama ilişkin kurallar koyarak ve bazı sınırlamalar 

getirerek toplumun huzur ve mutluluk içerisinde yaşamasını gaye edinir. Bu bağlamda 

ilkel ya da semavî dinler etrafında şekillenen inanç ve uygulamaların her dönemde insan 

yaşamının vazgeçilmez belirleyicilerinden biri olması ve dinî inançların yansıması olan 

pratiklerin de kişinin yaşamındaki psikolojik değeri gündeme gelir. Dinî uygulamaların 

yaşamın temel biçimlerinden biri hâline gelmesi, bireyin inanma ihtiyacıyla da ilişkili 

olan, yaratıcıyla iletişime geçme arzusundan doğar. Bu gerekçeyle, dinî yaşam 

içerisindeki en önemli pratiklerden biri, insan hayatını anlamlı kılan, kişinin kendisi ve 

çevresiyle barışık bir hayat yaşamasına imkân sunarak endişeleri umuda dönüştüren ve 

korkuları gideren “dua”dır.239 Dua bir toplumun maddi-manevi kültürünü, değer 

yargılarını, inançlarını yansıtan, kısa ve derin anlamlı, etkileyici, duygu yüklü kalıplaşmış 

sözlerdir. İslâm’de ise dua, Allah’ın yüceliği karşısında kulun aczini itiraf etmesini, sevgi 

ve tazim duyguları içinde lütuf ve yardımını dilemesini ifade eder. Dua, sınırlı ve aciz 

olan insanoğlunun; sınırsız ve sonsuz kudret sahibi Allah ile kurduğu diyalog ve 

köprüdür. Bu sebeple insan tarihin hiçbir döneminde duadan uzak kalmamıştır. Dua aynı 

zamanda zikirdir, ibadettir.  

Dua kavramı edebiyatta da çok önemli yere sahiptir. Temelde Kur’ân-ı Kerîm ve 

hadis-i şeriflere dayanan İslami edebiyat içerisinde de dua, ister manzum ister mensur  

olsun, sıklıkla ele alınmıştır. Çoğu şiirde şairin memduhu veya kendisi ve de devleti gibi 

kutsal değerler için yazılan dua kısımları olmasının yanı sıra, “münacat” gibi müstakil bir 

tür olarak da ele alınacak kadar kıymeti haiz  görülmüştür. Hatta o kadar kıymetli 

                                                           
239 Gülçin Tanrıbuyurdu, “Klâsik Türk Şiirinde Kılıç Duası”, Divan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, 9, 

İstanbul 2012, s.139-166.  
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sayılmıştır ki gelenek halini alması zor olmamıştır. Elbette Seyyid Ahmed-i Kebîr de bu 

gelenekten uzak kalmamış, eserindeki her konunun veya babın sonunda toplum için dua 

da bulunmaktan ictinab etmemiştir. Kendini tahkir edip, Allah’tan günahlarını 

bağışlaması için insanlardan yardım ister. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in eserinin her bir 

bölümünün sonunda toplum için ettiği duaların üzerinde durulacaktır. Yazarın toplumun 

günahlarını affedilmesini her babın sonunda dile getirerek Allah’a yalvarır. Örnek olarak 

birkaç bölümdeki dualara dayanıldı. Eserin Haram Babı’nın sonunda şöyle dua etmiştir. 

“◊a… te¡âlâ biz yazı…lu …ulları √arâm yemekden, √arâm içmekden, √arâm 

giymekden sa…laya; âmµn yâ mu¡µn.” Allah biz günahkâr kullarını haram yemek, haram 

içimekten, haram giymekten saklasın. Amin ya yardım eden Allah. 

Yazarın topluma düşgün olduğu onun toplum hakkında ettiği dualardan bellidir, 

çünkü aynı yukarıdaki duaya benzer dua da eserin Livat Babı’nda geçmektedir. 

“◊a… te¡âlâ biz …ulları bu üç livâ†dan sa…laya tövbeyi tevfî… rûzµ …ıla; âmµn yâ 

mû¡µn.” Allah teala biz kullarını bu üç livattan uzak saklasın ve tövbe etmeyi bizlere nesip 

etsin. Amin ya yardım eden Allah. 

Genel olarak yazar önce konuyu açıklar ve sonra ise konuya bağlı bir şekilde duaya 

bulunarak konuyu kapatır. 

Hadis-i şerifte de belirtildiği üzere “din nasihatten ibarettir”240 ve nasihat etmenin 

bir yönü de yasakları muhataba zararlarını tebliğ ederek belletmektir. Dört ilahi dinde de 

büyük günahlar arasında yer alan zina, Seyyid Ahmed-i Kebîr'in de nasihatlerine konu 

olmuştur. Seyyid Ahmed-i Kebîr oldukça sert cümleler sarf ederek toplumu ve insanları 

böyle kötü amellerden uzak durmaları gereğini söylemiştir. Bu gibi konuları ayet ve 

hadislere tesanüd ettirerek ve sade bir dil vasıtasıyla anlatmaya özen gösteren Kebîr, bu 

tür anlatım yöntemleri ile halkın her kesimince anlaşılabilir olmayı hedeflemiştir. Yazar 

zina hakkında bilgilerini sunduktan sonra toplum için şöyle dua da bulunarak konuya 

şöyle son vermiştir.   

                                                           
240 Tirmizi, Birr 17-18 (1927, 1928, 1930); Müslim, İman 95 (55). 
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“◊a… te¡âlâ lü†fundan biz yazu…lu …ulları zinâdan ıra… idüp tövbe ve tevfµ… rûzµ …ıla; 

âmµn yâ mu¡µn.” Allah teala lütf ve merhemtinden biz günahkar kullarını zinadan uzak 

edip tövbe etmeyi nesip etsin. Amin ya yardım eden Allah. 

Buradaki duanın da başlarında mevzuya bağlı olan şeyleri açıklamış ve sonunda bu 

dua ile son vermiştir. Küfür Babı’nda ise yazar şöyle dua da bulunur. 

“◊a… te¡âlâ lü†fundan mü™minlere münâfı…lu…dan ve küfür söylemekden sa…layup 

tövbe tevfµ… rûzµ …ılura; âmµn yâ mu¡µn.” Allah teala lütfundan müminleri, münafıklıktan 

ve küfür söylemekten korusun ve tövbe etmeyi nesip etsin. Amin ya yardım eden Allah. 

Küfür söylemenin bir toplum için ne kadar kötü bir şey olduğunu açıklar ve sonunda 

yukarıdaki dua ile konuyu bitirir. Hem de eserin Korku Babı’nda Müslümanlar hakkında 

şöyle dua etmektedir. 

“◊a… te¡âlâ mü™minleri cemµ¡ …or…ulardan …urtara anuñ gibi tövbeyi meyesser ide 

âmin Yâ Rabbe’l-¡âlemµn.” Allah teala müminlere bütün korkulardan kurtarsın onun gibi 

tövbe etmek nesip etsin. Amin ya bütün alemlerin Rabbi.  

İlim, evrenin veya olayların bir bölümünü konu olarak seçen, deneye dayanan 

yöntemler ve gerçeklikten yararlanarak sonuç çıkarmaya çalışan bilgi edinme ve yöntemli 

araştırmaya denir. Edebiyat ise hünerdir, kişinin duygu ve düşüncelerini, kendine özgü 

bir dil kullanarak, estetik kurallar çerçevesinde, yazılı veya sözlü olarak dile getirmesine 

denir. Edebiyat genel olarak hayal ve duygu ile okuyucuların kalplarından yer alır. İlim 

ise insanların duyguları üzerine hiç etki etmez. İlim Babı’ndaki dua şöyledir. 

“◊a… te¡âlâ lü†fundan bizi şol ¡ilimle ¡amel iden …ullarından eyleye ma√şer gününde 

¡âlimler buluñuna …opara; âmµn Yâ Rabbe’l-¡âlemµn.” Allah teala bizi ilimle amel eden 

kullarından eylesin ve mahşer günü bizi âlimler olarak diriltsin; amin ya alemlerin Rabbi. 

İhlas her iş ve her şey için geçerlidir, özellikle ibadet ve taat için çok önem arz eder, 

riyanın tam zıddıdır. Din âlimlerine göre riya ile kılınan ibadet Allah katında kabul 

görmez, elbette ihlasla kılınan ibadetler Allah katında farklı bir yere sahiptir. Yazarın 

ihlasla kılınan ibadet ve riya ile kılınan ibadet arasındaki farkı da izah etmiştir.  

Yazarın İhlas Babı’nda sözlerini bitirdikten toplum hakkında ettiği dua şöyledir. 



54 
 

“Ra√metlü Çalab’ım biz …ulları riyâdan sa…layup ¡ibâdet i«lâ§la …ılaca…lardan 

eyleyüvire. Şol çirkin ¡amellerimüzi lü†f perdesiyle örütüp ri≥âsıyla söndüre; âmµn bi’l-

nebµ velâhi ecma¡µn.” Merhametli yüce Allah biz kulları riyadan korusun, ihlasla namaz 

kılanlardan eylesin. Şu çirkin amellerimizi lütf ile rızasına kavuştursun; amin. 

İşi Allah’a bırakıp kadere razı olmak tevekküldür. İnsanın Allah’a olan güvenini 

göstermesine yardımcı olur ve de imanını artırır. Bu nedenle tevekkül Allah ile insan 

arasındaki bağı kuvvetlendirir. İnsana dünya hayatındaki bazı sıkıntı ve zorluklara karşı 

dayanma gücü verir. Eserin Tevekkül Babı’nda müminler hakkında yazar şöyle duada 

bulunmuştur: 

“İlâhi biz yazu…lu …ulları ra√metüñden nümid itmegil biz bµ-çâreleri tevekkül 

ehlinden …ılur; âmµn Yâ Rabbe’l-¡âlemµn.” Allahım biz günahkar kullarını rahmetinden 

ümit kesenlerden eyleme, bizim gibi çaresizleri tevekkül ehlinden eyle, amin Ya 

alemlerin Rabbi.  

Hakîkî aşk Allah’ın zatına duyulan aşktır. Mecâzı aşk ise beşeri aşktır. Klasik 

Edebiyat’ın hakîkî aşk ve mecâzı aşk kavramları şairlerin çok sıklıkla dile getirdikleri 

kavramlardan olmuştur. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in eserinde de bu kavramlar ele alınarak 

açıklanmaya çalışılmıştır. Yazar, bu kavramlar üzerinde durduğu Muhabbet (aşk) 

Bab’ında mevzuyu kapatırken toplum için  şöyle dua etmektedir. 

“◊a… celle ¡alâ lü†fundan biz yazı…lu …ullaruñ «ayr √âcetün revâ …ılup tövbe tevfµ… 

rûzµ …ıla âmµn yâ mu¡µn.”  Hak teala lütfundan biz yazıklı kulların hayr hacetin reva kılıp 

tövbe tevfik ruzi kıla, amin Ya yardım eden Allah. 

Şükretmek sahip olduğunun kıymetini bilmektir. Daha kötü durumda olanları 

düşünerek, kendi sahip olduğu ve yetinemediği şeylere sahip olmayan başkalarının 

varlığını düşünerek bundan kendine bir mutluluk payı çıkarmak değildir, bu çok 

küçültücü bir duygudur ama ne yazık ki bazı toplumlarda şükretmek böyle algılanmıştır. 

İnsan hiçbir zaman şükür kelimesini dilinden düşürmemelidir. Başa iyi veya kötü bir olay 

geldiğinde, nasıl bir durumda olunursa olunsun Allah’a şükredilmesi lazımdır. Seyyid 

Ahmed-i Kebîr de eserin Şükür Babı’nda, halka ve topluma karşı şöyle duada 

bulunmuştur. 
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“◊a… celle ¡alâ bizi şüküri i«lâ§la idici …ullardan …ılura; âmµn yâ mu¡µn.” Allah teala 

şükrü ihlasla eden kullarından eylesin; amin Ya yardım eden Allah. 

İslâm dinini korumak veya yaymak amacıyla Müslüman olmayanlara karşı yapılan 

kutsal savaşa gaza denir. Seyyid Ahmed-i Kebîr eserin Gaza Babı’nda aşağdaki gibi 

duaya yer vermiştir. 

“İllâhi biz mücrüm …ulları günâh işlemekden sen §a…la; âmµn Yâ Rabbe’l-¡âlemµn.” 

Allah’ım biz günahkar kullarını günah işlemekten sakla; amin ya alemlerin Rabbi.  

Yazar bir hikâyeyi anlatırken doğrudan okuyucuları ve toplumu, yaramaz işlere 

yaklaşmamaları için öğüt dolu cümlelerle iyiliğe davet eder. Kötü işlerden uzak 

durmalarını ister. Kötü ve yaramaz işlerin insanın başına türlü belaların gelmesine nasıl 

sebep olduğunu açıklar. Topluma ve insanlara doğru, iyi yolları göstererek tavsiyelerde 

bulunur. İnsanlara Allah korkusunu aşılamak üzere yazılan Korku Babı’nda yazar, bu 

hususta söz sarfederken babın sonunda sözlerine şöyle son verir. 

“Pes imdi mü™minlere lâyı… budur kim dâ™imâ …or…u içinde ola.” Şimdi müminlere 

gerek olan budur, her zaman korku içinde olsunlar. 

İbadet insanın Allah’a karşı olan sorumluğunu yerine getirmesi ve onun rızasına 

uygun davranışlar göstermesidir. Hz. Adem’den, hatta insanoğlundan evvel 

yaratılmışların var olmalarından itibaren ibadet daima söz konusu olmuştur zira o 

yaratılışın gayesidir. Elbette ibadet etmenin İslâmiyet ile esas manasına kavuşmuş 

olmasında da şüphe yoktur. Her kadar Kur’ân-ı Kerîm’e farz olan ibadetlerden bahsedilse 

de onların nasıl yapılacağı hadis-i şerifler ile mufassalan ibraz olunmuştur. Ancak 

insanlara ibadeti anlatma, sevdirme gereği şairlerce de gaye edinilmiş, halka onu arz 

etmekten geri durmamışlardır. Seyyid Ahmed-i Kebîr de bu eserinde ibadetler ve 

faydalarını konu edinmiştir. Ayrı bir bölüm başlığı altında bu konuya ayet ve hadislerle 

açıklamalar getirmiştir. İbadet türlerinden namaz, oruç, zekât, hac ve bunlar dışında 

tevekkül, dua, zikir, tövbe ve güzel ahlakı da ibadetler arasında almıştır. Her birinin ne 

zaman ve ne hallerde yapılması gereğinden söz etmiştir. Bu ibadetlerin faydalarından, 

yapılmaması halinde insanın nelerle yüzleşeceğinden bahsetmiş ve İbadet Babı’nda 

okuyuculara şöyle tavsiyede bulunmuştur. 
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“Pes imdi ¡â…ıl oldur kim ¡ibâdet ide...”  Şimdi aklı olan her daim ibadetle meşgul 

olmalıdır. 

İnsanların zihinlerini başlangıçtan bu yana en çok meşgul eden konulardan biri de 

ölüm konusudur. Çoğu insan kendi düşüncelerine göre bu kavramı açıklamaya 

çalışmışlardır. Bu konu sadece din alimlerinin ilgisiyle sınırlı kalmayıp edebiyata da 

sıçramıştır ve konuyu ele alan sanatçılar eserlerinde ölüme sıkça değinmişlerdir. Sanat 

diliyle ölümün mahiyetini  topluma etkili tarzlarda anlatmaya çalışmışlardır. Seyyid 

Ahmed-i Kebîr de bu sanatçılardan biridir. Yazar konuyu önce ayetler ve Hz. 

Peygamber’in hadisleri ve daha sonra da insanların hayatlarında gerçekleşen hadiselerle 

izah etmektedir. Konuyu açıklarken ibret verici sözlerden de faydalanan Kebîr, hikâyeler 

arasında topluma ölümü unutmamaları için tavsiyelerde bulunmaktadır. Eserin pek çok 

yerinde yazarın topluma karşı verdiği tavsiyeler satırlara şöyle yansımıştır:    

“Pes egerçi âdem oπlanı ölümden πâfil ise ölüm andan πâfil degildür...” Eğer 

insanoğlu ölümden gafil olsa da ölüm ondan gafil olmaz. 

“Pes mü™minlere lâyı… olan budur kim şey†ânı düşman bilüb...” Müminlere yaraşan 

şey şeytanı düşman bilip. 

“Pes imdi ¡â…lı olan kişilere gerekdür kim günâhı terk idüb ölecekken fikir idüb gice 

gündüz...” Şimdi aklı olan insanlara lazım olan şey günahları terkedip bir gün öleceği 

hakkında düşünüp gece ve gündüz ibadet etmektir. 

“Pes âdem ol va…tin âdem mertebesinde olur kim ¡ibâdete ve †â¡ata meşπûl ola.”  

İnsan ibadetde meşgul olduğu zaman insan mertebesine erişir ki. 

“Pes bu fânµ dünyâ anlara …almayaca… bize da«ı …almaysadur.” Bu geçici dünya hiç 

kimseye kalmayacaktır herkes bir gün mutlaka dünyadan gidecektir. 

Haram Allah tarafından yasaklanan şeylerdir. İçki içmek, kumar oynamak, zina 

yapmak, başkasının malını haksız yere yemek gibi. Kabul edilmiş tövbeden başka 

panzehiri olmayan haram öyle bir zehirdir ki ruhu köreltir ve insanı manevi yönden 

çürütür. Haramla beslenen vücudun cennette yeri yoktur. Nitekim Hz. Âdem ile Havva 

yasak olan meyveyi yedikleri için cennetten çıkarılmıştır.  İnsanoğlunun dünya 

serüveninin başlangıcı olan bu olay, eserin Haram Babı’nda yazar tarafından ele 

alınmıştır. Bilindiği üzere haram ve yasak olan şeylerin bir toplum tarafından dikkate 
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alınmaması, günahta ısrar edilmesi toplum düzeninin ortadan kalkmasına yol açar. Seyyid 

Ahmed-i Kebîr de toplumu bu yıkıma karşı ihtar etmek amacıyla, haram babını yazmış 

ve babın sonunda topluma şöyle tavsiylerde bulunmaya gayret etmiştir: 

“Pes lâyı… degildür kim kişi cennet şerâbını dünyâ murdârına degiştüre.”  

Dünya’nın pis (ve geçici ) nimetlerini Cennet’in tertemiz (ve sonsuz) nimetlerine tercih 

etmek akıl karı değildir.  

Seyyid Ahmed-i Kebîr'in buna benzer çok sayıda eserin başından sonuna kadar 

insanlara ve topluma tavsiyelerde bulunduğu bilinmektedir. Eserde bir diğer dikkat çekici 

mesele ise yazarın modern edebiyatta karşılaşılan geriye dönüş tekniğinin ibtidai 

şekillerini teşkil edebilecek mahiyetteki,  bir rivayet ve hikâyeyi bitirdikten sonra aktüel 

zamana yani asıl konuya dönmek isterken kullandığı şu ifadelerdir: 

“Biz gine sözümüze gelelüm dünyâ ≠ikrinde idük...” Biz yine sözümüze gelelim 

dünya zikrinde edik. 

“Biz gine sözümüze gelelüm Yûsuf’uñ §abır bâbında idük...” Biz yine sözümüze 

gelelim Hz. Yûsuf’un Sabır Babı’nda edik. 

“Biz yine sözümize gelelüm §abır bâbında idük...” Biz yine sözümüze gelelim Sabır 

Babı’nda edik. 

Bir de hikâye içinde hikâyeye bağlı olan başka bir konuyu ekledikten sonra yine 

babın asıl konusuna veya hikâyeye şu ifadelerle geçiş yapmıştır. 

“Biz sözümize gelelüm çün ol süci götüren kişi...” Biz sözümüze gelelim çün o içki 

götüren kişi. 

“Biz yine sözümüze gelelüm ri≥â bâbında idük...” Biz yine sözümüze gelelim Riza 

Babı’nda edik. 

Bu başlık altında söylenirse eserin içinde dikkate değer çok sayıda kalıp ifadeler 

vardır. “Haberde gelmiştir, rivayet olundu, ahbarda gelmiştir, vs.” Yazar konuyla ilgili 

bir hikâye veya hâdisten söz ederken kalıp ifadelere yermiştir; böylece okuyucuların 

dikkatini konuya çekmeyi amaçlamıştır.  

Peygamber ve sahabe kıssaları söz konusu iken aşağıdaki ifadeler söylenmiştir. 
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“Nitekim «aberde gelüpdür Süleymân Peyπamber a.s bir gün deñiz kenârında...”  

Nitekim haberde geliptir Hz. Süleyman bir gün deniz kenarında. 

“Ve da«ı «aberde gelmişdür ki ol Resûlallâh Mu√ammed-i Mu§†afâ §allalâhu 

¡aleyhi ve sellem buyurdı kim...” Ve dahı haberde gelmiştir ki Hz. Muhammed (s.a.v) 

buyurdur ki. 

“Rivayet olundı” ifadesi çoğu zaman Peygamber Efendimiz’in hadisleri ve 

sahabelerin hikâyelerini anlatmaya başlarken kullanılmaktadır. Bu ifade Namaz Babı’nda 

geçen bir hadis başında şöyle zikredilmiştir.  

“Rivâyet olundı kim Bâye≠µd Bis†âmı ra√metullâh ¡aleyhi bir gün...” Rivayet olundu 

ki Bayezid Bistamı bir gün. 

“Rivâyet olundı Resûl-ı √a≥ret ¡aleyhi selâm eyider...” Rivayet olundu Resulullah 

buyurur. 

“Rivâyet olundı kim »âtem A§am dirler bir kimesne vardı...” Rivayet olundu ki 

Hatem Asam der bir kimse vardı. 

“Ve da«ı rivâyet olundı Allâh te¡âlâ lü†fundan ¡Azrâ™il’e §ordı kim...” Ve dahı 

rivayet olundu Allah teala lütfundan Azrail’e sordu ki. 

“Rivâyet olundı kim ¡İsâ Peyπamber ¡aleyhi selâm bir gün yolda...”  Rivayet olundu 

ki İsa Peygamber bir gün yolda. 

“Rivâyet olundı kim bir zâhid şey†ânı gördi...”  Rivayet olundu ki bir zahid şeytanı 

gördü. 

“Geldik imdi” ifadesi ise eserin pek çok yerinde geçmektedir. Bu ifadeyi yazar bir 

konudan başka bir konuya geçmek istediği zaman kullanmıştır. Hem de bir mevzu birkaç 

daldan teşekkül ettiyse onun her bir dalı hakkında bilgi vermek istediği zaman şu ifade 

ile bir daldan diğer bir dala geçmiştir. Örneğin:   

“Geldük imdi ol §âli√ mü™miniñ vefâtı içün gökler aπlaysadur...” Geldik şimdi o 

salih müminin ölümü için gökler ağlar. 

“Geldük imdi √arâm içmek nicedür anı beyân idelüm...”  Geldik şimdi haram içmek 

nasıldır, onu açıklayalım.  
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“Geldük imdi √arâm giymek nicedür anı beyân idelüm...” Geldik şimdi haram 

giymek nasıldır, onu açıklayalım. 

“Geldük imdi altun ve gümüş …ablardan †e¡âm yemek ve §u içmek nicedür beyân 

olunur...” Geldik şimdi altın ve gümüş tabaklardan yemek yemek ve su içmek nasıldır, 

açıklanır. 

“Geldük imdi oπlanı ba…ma… da«ı yapışma… nicedür beyân olunur...”  Geldik şimdi 

bir oğlana bakmak nasıldır, açıklanır. 

Ahbarda gelmiştir, ifadesi ise eserin Dünya Babı’nda geçen bir hikâye başında 

geçmektedir.  

“A«bârda gelmişdür kim ¢ârûn’uñ mâli şol …adar idi kim yedi …â†ır...” Haberde 

gelmiştir ki Karun’un mali o kadar çok idi ki yedi katırdı. 
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3.2. DİN ve EDEBİYAT İLİŞKİSİ BAKIMINDAN ŞERH-İ MAKÂLÂT-I 

SEYYİD AHMED-İ KEBÎR’İN DEĞERİ ve ÖNEMİ 

Din ve edebiyat iki farklı kavramdır. Bu iki kavramın temelde buluştuğu öge ise 

insandır. Edebiyat, kelimeler dünyasının insan özünde teşekkül etmiş biçimidir. İlk insan 

olan Hz. Adem’e Allah tarafından öğretilen eşya isimleri ve ona indirilen suhuf, yazının 

söz ile beraber insanın var olduğu günden beri kullanıldığına bir delalettir. Edebiyat da 

sözü ve yazıyı merkezine aldığından ibtidai edebiyatın insanoğlunun var oluşunda 

kullanıldığını düşünmek yanlış olmayacaktır. Günümüze kadar ulaşabilen yazılı 

örneklere dayanarak bir çıkarımda bulunmak gerektiğinde de edebiyatın dini temellere 

dayandığı görülecektir. 

Özellikle sözlü edebiyat, yazının yaygın olmadığı dönemlerde halka dini veya 

mitik ögelerin belletilmesinde araç olarak kullanılmıştır. Halk sözlü edebiyat vasıtasıyla 

geleneksel ritüellerini, bu ritüellerde terennüm edilen nameleri akılda kalacak şekilde 

söylenen edebî türler aracılığıyla kalıcı hale getirmeye çalışmıştır. Edebiyatın dinin 

etkisiyle geliştiği yazılı döneme gelindiğinde ise bu görevi basit usullerde yazılan dini 

eserler üstlenmiştir. Yani edebiyat sahip olduğu yöntemler sayesinde halkı eğitme rolünü 

de başarıyla oynamıştır. 

Türk Edebiyatı özelinde düşünüldüğünde estetik değerlere malik olan 

edebiyatımızın Uygur dönemine ait Budizm inancı ile alakalı kitaplarla varlığını 

göstermeye başladığı, sonrasında ise tabi olunan dinlerle ilgili eserlerin tercüme yoluyla 

edebiyatımıza girdiği aşikardır. Edebiyatımızın ilk eserleri baz alındığında dini akidelerin 

öğretiminin esas alındığı ortaya çıkacaktır.  

Allah dini insanlara peygamberleri aracılığıyla tebliğ ettirir ve bu tebliğ sırasında 

ilahi kitapları insanlara eriştirir. Sözlü bir kavram olan vahiy, dil aracılığıyla kitap haline 

getirilir ve peygamberlerin yaşamından sonra da insanları uyarmada ana kaynak olma 

görevi görür. Dil, dolayısıyla edebiyat insanları eğitmede dini bir vasıta olarak da 

kullanılmıştır. Bu vasıta sayesinde insanların yüksek ahlaklı ve fazilet sahibi olmaları 

sağlanmıştır. Hangi yönden bakılırsa bakılsın din insanlar için bir ihtiyaçtır. Fert olarak 

din insana ne kadar gerekli ise toplum olarak da o kadar gereklidir. İnsanların dini yönden 

eğitilmesi çok önemlidir. Toplumun dinden uzak kalmalarının, inanç eksikliği sebebiyle 

geçici olan dünyada düzen bozukluğuna sebep olmakla beraber sonu olmayan ahiret 
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yaşamında da insanları helaka sürükleyeceğine inanılır. İşte mezkûr afetlerin insanlara 

uğramaması için dini akidelerin toplum içerisinde yayılmasına gayret gösterilmiştir. Dini 

metinlerin yanı sıra şairler tarafından da kutsal addedilen bu göreve katkılar sağlanmak 

istenmiş, bu minvalde çalışmalar yapılmıştır.  

Müslüman bir yazar, edebiyatı dünya ve ahiret faydacılığı esasına göre eser yazar. 

Bu yazar edebiyatı ilahi emirleri ifade etme noktasında bir araç olarak kullanmaktadır ve 

yazdığı eseriyle her zaman başkalarını etkisi altında tutmak ister. Bu yüzden yetenek 

sahibi yazar ve şairler insanlara vaaz etmek istemişler, bu nasihatlere referans olarak da 

Kur’ân ve hadis-i şerifleri almışlardır.  Kur’ân’daki Şuarâ Suresi’nde241 şairlerden söz 

edilmiştir ve burada şairler yalan sözler söyleyenler olarak nitelendirilmişlerdir. Hasan 

bin Sabit gibi şair bir sahabenin bu ayetin nüzulu üzerine Peygamber (a.s)’e danışması 

sonucu aldığı cevap onu tatmin etmeye yetmiştir. Hz. Muhammed’in cevabı bu ayetlerden 

sonraki ayetin242, yani iman edip salih amel işleyenlerin önceki ayetteki sıfatlardan tenzih 

edildiğidir.243 Burada açıkça görülüyor ki şiir  aşırı abartma ve yalanlardan uzak olmalıdır 

ve  olumlu bir şekilde kullanıldığında faydalı olacaktır. Yani şiir topluma faydalı 

olmalıdır ki şair Allah’ın yalancı kulları arasında sayılmasın.   

Yazar eserinde zikrolunduğu gibi Kur’ân-ı Kerîm ve hadis-i şeriften çok 

faydalanmıştır. Eserin içindeki bütün mevzular Kur’ân ayetleri ve Peygamber 

hadisileriyle izaha çalışılmıştır.. Bu yönden bakıldığında Seyyid Ahmed-i Kebîr’in bu 

eseri İslâm edebiyatı bakımından önem arz etmektedir.  

Seyyid Ahmed-i Kebîr eserinin giriş kısmında İslâm’ı anlattığı bölüme başlarken 

imanın İslam içerisinde ne kadar önemli olduğunu katı sözlerle dile getirmiştir. Böyle bir 

üslûpla yazar çevresindeki insanların dikkatini çekmeyi hedeflemiştir. Eserin başlarında 

bir müminin İslâm ve imânı bilmesini şöyle dile getirmiştir.   

“Zµrâ kişi İslâmini, imânını bilmeyecek â«iretde ulu ¡a≠aba giriftâr olur...” Bir kişi 

İslâm nedir, imân nedir, bilmezse öbür dünyada büyük azaba ve sıkıntılara tutulacaktır. 

                                                           
241 Şuara 225-226/26 “Görmez misin ki onlar her vadide şaşkın şaşkın dolaşırlar ve yapmadıkları şeyleri 

söylerler.”  
242 Şuara 227/26 “Ancak iman edip salih amel işleyen, Allah’ı çokça anan ve haksızlığa uğratıldıktan 

sonra öçlerini alanlar başka. Zulmedenler hangi akıbete uğrayacaklarını göreceklerdir.” 
243 Ebû Davud, Edeb 95, (5016). 
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Seyyid Ahmed-i Kebîr önce İslâm ve iman hakkında yukarıdaki sözleri dile 

getirerek İslâm ve imân tanımın yapıp daha sonra hakkında mufassal bilgi verir. Yazarın 

ne demek istediği şöyle tahmin edilebilir: “Kendine Müslüman diyen toplumun; İslâm ve 

iman hakkında bilgi sahip olmaları lazımdır. Müslümanın imanı ve İslâmı kâmil 

olmalıdır, eğer olmazsa ahirette büyük bir azaba uğrayacaktır” Böyle bir tepki ile 

müslümanların konu üzerinde düşünmelerini sağlamıştır. 

Daha sonra İslâm hakkında şöyle tanım yapmıştır. 

“İslâm Allâh te¡âlâ’ya boyun virmekdür. Ya¡nµ anuñ birligine şehâdet idüb emrin 

dutma…dur. Her ne kim far≥ itdiyse işlemekdür ve her ne kim nehy itdiyse ictinâb idüb 

andan …açma…dur.” İslâm Allah’a boyun eğmektir. Yani onun birliğine şehadet edip 

emirlerini (buyruklarını) yerine getirmektir. Emrettiği her şeyi yapmaktır ve neyi 

alıkoyduysa (yasakladıysa) ondan uzak durmaktır. 

Yazarın iman hakkında söyledikleri ise eserde şöyle ifade edilmektedir. 

“İmân Allâh’uñ ululıπına ve firiştelerine ve kitâblarına ve resûllerine ve …ıyâmet 

gününe diliyle i…râr idüb göñliyle inanma…dur ve başa gelecek «ayr-u şerrµ Allâh’dan 

bilmekdür.” İmân Allah’ın yüceliğine ve meleklerine ve kitaplarına, ahiret gününe inanıp, 

insanın başına gelecek olan iyi ve kötü işlerin Allah tarafından olduklarını bilmektir. 

Eserin içindeki konulara bakıldığı zaman yazar her konuyua başlayınca konuyu 

içinde neyi anlatmak istediğini açıkça söylemiştir. Örneğin namaz İslâm dinin beş 

şartlarından biridir. Yazar eserin Namaz Bab’ın yazarken şöyle cümle ve ibarelerle 

başlamıştır. 

“Bu bâb namâz …ılmaπıñ &evâbıñ bildirür.” Bu bölüm namaz kılmağın sevabın 

bildirir. 

Namaz Müslümanla kafir arasındaki farktır. Namaz kılmayan insanların hakkında 

ayrı bir babda yazar bahsederken şöyle başlamıştır. 

“¡İbâdet itmeyen fâsı…larıñ √ayatın ve memâtın bildirür.” İbadet etmeyen 

günahkarların hayatın ve ölümün bildirir. 

Din kurallarına aykırı olan, dini bakımdan kesinlikle yasak olan eylemlere denir. 

Yazar eserinde haramı açıklarken de şöyle başlamıştır. 
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“◊arâm yemek √arâm içmek nicedür anı bildirür.” Haram yemek, haram içmek 

nicdir onu bildirir. 

Zina ile livat Allah katında ikisi de aynı hüküme sahiptir. Livat konusuyla ilgili 

şöyle cümleler bulunmaktadır. 

“Livât bilüñ kim ◊a… te¡âlâ …ulların livât itmekden yıπdı.” Livat bilin ki Allah teala 

kullarını livat etmekten yasakladı. 

Allah katında zina etmek en büyük günahtır. Zina Babı’nda şu cümle geçmektedir. 

“Bilüñ kim ◊a… te¡âlâ …ullarını zinâdan yıπdı.” Bilin ki Allah teala kullarını zina 

etmekten yasakladı. 

Münafık içinden gerçek anlamda iman etmemiş olup, dışından Müslüman görünen 

kimsedir. Münafık ile ilgili olan babın başlarında şöyle cümleler göze çarpmaktadır. 

“Münâfı… bilüñ kim ◊a… celle ¡alâ münâfı…laruñ yerin cehennemin aşaπa 

†aba…asında itmişdür.” İkiyüzlü insanlar bilin ki Allah teala ikiyüzlüleri cehennemin alt 

tabakasında yerleştirmiştir. 

Müslümanlara lazımdır her zaman kalplerinde Allah korkusu olmalıdır. Korku 

Babı’nda şöyle cümleler bulunmaktadır. 

“¢or…u bilüñ kim ◊a… te¡âlâ √a≥retinden …or…ma… far≥dur.” Allah tealadan 

korkmak farzdır. 

Allah tövbeyi ve tövbe eden insanları seveceğini çeşitli ayetlerinde söylemiştir. 

Tövbe Babı’nın baş cümleleri şöyledir. 

“Bilüñ ◊a… te¡âlâ tövbe idenleri sever...” Bilin ki Allah teala tövbe eden insanları 

sever. 

İhlas her şey için çok önem arz etmektedir. Bir hayır işe başlamadan önce niyyet ve 

ihlas etmek gerekir. İhlas Babı’nda şöyle cümleler yer almaktadır. 

“İ«lâ§ bilüñ kim †â¡at i«lâ§la …ılma… far≥dur...” İhlas bilin ki ibadet ihlasla kılmak 

farzdır. 

Dinî bir terim olan rızık; İnsanların yaşamının devam etmesini sağlayan, insanlara 

fayda sağlayan, yenilebilen ve içilebilen Allah'ın herkese nasip ettiği kendisinden 
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faydalanılan maddi ve manevi her şey rızık olarak adlandırılmaktadır. Seyyid Ahmed-i 

Kebîr Rızk Babı’nda şöyle başlamıştır. 

“Bilüñ kim ◊a… te¡âlâ ¡azuvecel …ullaruñ rız…ına va¡de …ılmışdur...” Bilin ki Allah 

teala kulların rızkına vade etmiştir. 

İnsan elindekinden hoşnut ve kanıklık olması gerekir. Açgözlük kimseye 

yakışmazdır. Yazar Kanaat Babı’nda şöyle giriş yapmıştır. 

“Bilüñ kim ◊a… te¡âlâ …anâ¡at idenleri sever...” Bilin ki Allah teala kanaat eden 

insanları sever. 

İnsan hayatayken başına her türlü şey gelebilir böyle bir durumda insan kendisinden 

sabır göstermesi ve sabırlı olması çok önemlidir. Yazarın sabır ile ilgili olan babda giriş 

cümleleri şöyledir. 

“Bilüñ kim ◊a… te¡âlâ §abırlu …ulları sever...” Bilin ki Allah teala sabırlı olan 

kullarını sever. 

Kaza Allah’ın insanlara ezelde takdir ettiği şeylerin zamanı gelince bu takdire 

uygun olarak yaratmasına denir. Yazarın bu konuya başlarken şöyle yazmıştır. 

“Bilüñ kim Tañrı’nuñ …a≥âlaruna râ≥ı ve «oşnûd olma… far≥dur...” Bilin ki Tanrı 

kazalarına razı olmak farzdır. 

Yumuşak huylu olmak insanın en güzel sifatlardan biridir. Yazarın halimlik ile 

konu başındaki cümleler şunlardan ibarettir. 

“Bilüñ kim √alµmli… ◊a… te¡âlâ §ıfatıdur...” Bilin ki halimlik Allah tealanın sıfatıdır. 

Allah cc verdiği nimetler sebebiyle kullarının kendisine şükretmesini istemektedir. 

Yazarın bu konu ile ilgili giriş cümlesi şöyledir. 

“Bilüñ kim ◊a… te¡âlâ virdügi ni¡metlere şükreylemek far≥dur.” Bilin ki Allah teala 

verdiği nimetlere şükretmek farzdır. 

Allah yoluna cihad eden kişi gazvadan sağ dönene gazi denir. Gazilik hakkında 

şöyle cümle söylenmiştir. 

“Bilüñ kim πâzili… biş dürlüdür...” Bilin ki gazilik beş türlüdür. 
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Müslümanlara gerektir her zaman Allah’ın zikri yanı sıra Peygamber efendimizin 

salavatını da yerine getirmeleri gerekir. Salavat Babı’nda şöyle söylenmiştir. 

“Bilüñ kim mü™min …ullara Mu√ammed üzerine §alavât gitirmek far≥dur...” Bilin ki 

mümin kullara Hz. Muhammed üzerine salavat getirmek farzdır. 
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3.3. FELSEFE ve DİN İLİŞKİSİ AÇISINDAN ŞERH-İ MAKÂLÂT-I SEYYİD 

AHMED-İ KEBÎR’İN DEĞERİ 

İnsan tarihi boyunca derin ve çok bahsedilen konulardan biri de din ve felsefe 

arasındaki ilişkidir. Her ikisi de birbirinden farklı iki disiplin olmalarına rağmen, tarihsel 

süreç içinde zaman zaman birbirlerine yaklaşmışlar ya da uzaklaşmışlardır. 

Felsefe ve din yöneldikleri amaç bakımından benzerlik taşırlar. Her ikisi de evreni, 

dünyayı, insanı ve toplumu kısaca en temel olanın anlamını ve ne olduğunu anlamayı 

amaçlarlar. “Evren nasıl meydana gelmiştir?”, “İnsan nedir?” “Ölümsüzlük nedir?” gibi 

sorular, hem felsefenin hem de dinin kapsamı içine giren sorulardır. Fakat bu sorulara 

yanıt araken, kullandıkları yöntem farklıdır. Felsefe insanın aklını, mantığını ve bilimini 

temel alır. Verilen cevapları, eleştirir, yeniden sorgular veya bunlar içinden uygun olanı 

seçer. Ve dinin kaynağı, ilahidir. Dinde cevaplar, vahiy yoluyla ve Tanrı’nın elçileri 

sayesinde indirilen kutsal kitapta bulunur. Dinde cevaplar, inanç yoluyla mutlak, 

değişmez ve tek gerçeklik olarak kabul edilir ve inanılır.244 Görüldüğü gibi sorular aynı 

olsada cevaplar ararken kullanılan yöntem ve kaynaklar farklıdır.  

Felsefe insan mantığını, düşüncesini temel alan bir bilim olduğundan ilk insandan 

bu yana mantık ve inanç arasındaki ilişki sebebiyle din ile daima bir ilişki içerisinde 

bulunmak zorunda kalmıştır. Antik Yunan döneminde başladığı kabul edilen felsefi 

tartışmalar esasen insanın düşünen bir varlık olmasından mütevellid her dönem söz 

konusu olmuş olmalıdır. Dini akidelere ters düşen kimi konuları ihtiva ettiğinden İslami 

düşünce sisteminde çoğu kez uzak durulması gereken bir alan gibi görünmüş olsa da 

esasen küfre düşmeyecek şekilde düşünmenin İslami akidelere ters düşmeyeceği 

aşikardır. Zira İslam dinine göre Allah her şeyin en iyisini bilir ve yaptığı şeylerde 

mantığa, akla ters gelen hiçbir şey, hiçbir kusur bulunmaz. Mantığa uymadığı iddia edilen 

konular da esasen mantığa karşıt değildir lakin insanoğlunun mahdud aklî melekeleri bu 

konuları anlayacak kapasitede olmamıştır.  

İslam’da zannolunanın aksine düşünmeye karşı çıkılmamış, Kur’ân-ı Kerîm’de 

insanoğlunun düşünme yetisini oldukça sık yer verilmiş, düşünmeye gücü yetmeyenlerin 

dini sorumluklardan uzak tutulması dinin akideleri arasında yerini almıştır. Aklını 

kullanmayanların ziyana uğrayacakları defalarca tekrar edilen Kur’ân-ı Kerîm’in ilahî 

                                                           
244 A. Kadir Çöçen, Felsefeye Giriş, ASA Yay. Bursa 2005, s. 59-60. 
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kitap olduğu bir dinde, felsefenin ilerlememesi sapık ve akla mantığa dayanmayan 

düşünceler sebebiyle olması aşikardır. Nitekim İslam’da felsefe bu isimle anılmasa da 

tasavvuf adı altında mistik bir kavram içerisinde düşünme sisteminin geliştiği de 

ortadadır. Tasavvuf da böylece edebî eserler vasıtasıyla halk arasında cereyan edip 

edebiyatın sıklıkla üzerinde durduğumuz öğretici işlevine hadim olmuştur. Bir çok sufi, 

bu görev münasebetiyle tasavvufu ve edebiyatı kullanmaktan çekinmemiştir. Seyyid 

Ahmed-i Kebîr de bu eserinde tasavvufi ve felsefî düşüncelere yer vermiştir. Düşünme 

ve sorgulamaya açık, varlık ve hayat, insan, ölüm ve ahiret gibi konulara eserde yer 

verilmiştir. Örneğin ölüm ve ötesi konusundaki merak edilenleri eserin Ölüm Babı’nda 

ayet ve hadislerle açıklayarak cevaplamaya çalışmıştır.  

Seyyid Ahmed-i Kebîr ölümü eserinde şöyle açıklamaktadır:  

“Ölüm bilgil kim ölüm â«iret yolıdur kim dünyâdan geçer anda varur ölümden 

…açana hµç …urtulma… yo…dur. Ölüm bir …apudur kim dügeli «al… andan gicerdür. Ölüm 

bir evdür dügeli «al… aña girsedür. Ölüm bir şerbetdür dügeli «al… andan datsadur...” Bil 

ki ölüm bu dünya ile öbür dünya arasında bir yoldur, bundan kurtulmak imkânsızdır. 

Gerçekten de ölümden hiçbir canlı kurtulamaz mutlaka ölümün tadın çekecektir.         

Seyyid Ahmed-i Kebîr’e göre ölüm bu dünyadan öbür dünyaya nakletmektir. Hiçbir 

canlı ölümden kurtulamazdır. Ölüm bir kapıdır bu dünya ile ahiret arasında insanlar 

mutlaka o kapıdan eninde sonunda geçer. Bu dünya bir ev ise onun kapısı ölümdür, 

insanlar o evin kapısından bir gün mutlaka geçecektir. Ölüm bir şerbetir onu her canlı 

tatacaktır. Seyyid Ahmed-i Kebîr ölümün mahiyetini izahlamıştır. Ölümle ilgili olan ayet-

hadis ve hikâyeler yazarak konuyu açıklamıştır.  

Bir diğer felsefî mesele de dünyâdır. Felsefenin çok üzerinde çok durduğu 

konulardan biridir. Bu konu da bu eserin Dünyâ Babı’nda açık bir şekilde ayet ve hadis 

yoluyla açıklanmıştır. Yazar kendi ifadelerini de söylemiştir. Dünya eserin Dünya 

Babı’nda şöyle açıklanmıştır. 

“Pes imdi mü™minlere dünyâdan murâd hemân â«iret azuπını √â§ıl itmekdür. 

Dünyâdan temmetü¡ idüb dürlü ¡işretler ve √arâm-«orlı…lar severin dimek, hemân kâfirler 

§ıfatıdur.” Şimdi müminlere dünyadan maksat ahirettir. Dünyadan vaz geçip türlü yasak 

olunan işleri severim demek, kafirlerin sıfatıdır.  
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Seyyid Ahmed-i Kebîr’e dünyanın müminler için zindandan ibarettir diye 

açıklamaya bulunmuştur. Dünya hayatı Müslüman bir toplum ahiret hayatını elde 

etmektir. Bu dünya hayatını bir tarlaya benzetmiştir; bu dünyaya neyi ekmişse onun 

hâsılını ahirette onun kazancını bulurlar. Buna benzer felsefî mevzular eserin hemen her 

yerinde göze çarpmaktadır. 
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3.4. FELSEFE ve EDEBİYAT BAKIMINDAN ŞERH-İ MAKÂLÂT-I SEYYİD 

AHMED-İ KEBÎR’İN DEĞERLENDİRİLMESİ 

Felsefe, edebiyat gibi, güzel sanatların bir dalı değildir. Buna karşın, her türlü 

düşünüş ya da fikri görüş de felsefe değildir. Ama birer entelektüel kültür öğesi olarak, 

hakikati arayan ve açıklayan felsefe ile sanat, özellikle de güzel sanatların bir dalını teşkil 

eden edebiyat arasında asırlardan beri süregelen yakın bir ilişki vardır.245 Bir edebî eserin 

felsefî sayılabilmesi; ya da bir felsefî eserin edebî sayılabilmesi söz konusudur. 

Tarih boyunca felsefe ile edebiyat kimi zaman yakın kimi zaman uzak kalmışsa da 

daima bir ilişki içerisinde olmuşturlardır. Bu ilişki felsefenin akla, edebiyatın da 

duygulara ağırlık vermesi hasebiyle hemen hemen her dönem akıl-duygu çatışmasını 

ortaya çıkarmıştır. Akıl ve duygu çatışması o kadar etkili olmuştur ki felsefe ve edebiyat 

sahasıyla mahdud olmayıp bilinen tüm sahalarda temel çatışma alanları oluşturmuştur. 

Bu iki ana ögeden dolayı edebiyat ve felsefe çok ayrı konular olarak görülse de felsefe 

edebiyat potasında eritilerek binlerce esere konu olmuştur. Bu farklılık ve  ortaklıkları 

örnek vererek izah etmemizde fayda vardır. Örneğin bir filozof felsefî görüşünü 

duyurmak için dünyanın dört bir yanını gezse ve insanlara ulaşsa da kendisinden sonraki 

nesilde daima unutulmaya yüz tutacaktır. Bu zorlu yolculuğa çıkmak yerine eserinin 

dünyayı dolaşması daha makul olduğundan bir eser bırakma ve edebî yöntemlerden 

faydalanma zorunluluğu hissedecektir ve edebiyata başvurmak zorunda kalacaktır. 

Örneğin, “Felsefe tarihine bakıldığında, pek çok filozofun aynı zamanda edebî bir tarzı 

kullandıkları görülür. İlkçağ filozoflarından bazıları görüşlerini şiirler şeklinde dile 

getirmişler ve aynı zamanda ozan olmuşlardır. Platon, St. Augustine, Schopenhauer, 

Nietzsche aynı zamanda büyük edebiyatçılardır.”246 Bunun gibi şair veya yazar da bir eser 

ele alırken eserinin kalıcılığı ve estetiği için  mantık ve felsefeden yararlanmalıdır. 

Nitekim edebî eserlere bakıldığında her bir mısrasında felsefeden emarelere rastlamak 

kaçınılmazdır. 

                                                           
245 Ülker, Öktem, “Felsefe-Edebiyat Etkilleşimi: Felsefî Roman”, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-

Coğrafya Fakültesi Dergisi, s. 3. 

246 Kenan Gürsoy, Felsefe ve Edebiyat, Felsefe ve Sanat Sempozyumu, Ara Yay. İstanbul 1990, s. 72. 
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Ele alınan Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr de felsededen yararlanılarak 

oluşturulmuş bir eserdir. Felsefe her daim soru ile başlar ve ardından düşünceler peyda 

olur. Eserde de konular açıklanırken sorular sorulur ve akabinde açıklamalar yer alır ; bu 

metod aslında felsefenin metodudur.  Örneğin eserde ruh ile ilgili açıklamalarda 

bulunulurken bu metod uygulanmıştır, şöyle ki: 

“Eger diseler ki “eger bir mü™min ölse imânı nereye gider cânla mı gider gövde ile 

mi …alur, ikisi ile bile mi olur, eger rû√la giderse cesed...” Eğer sorsalar bir mümin ölürse 

onun imanı nereye gider ruhla mı gider yoksa cesedi ile mi kalır veya iki ile mi olur, eğer 

ruhla giderse cesed ne olur? 

Bu gibi felsefî yönler, eserin felsefe ve edebiyat ile olan ilişkisine iyi bir örnektir.   
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

 

4.1. ÇEVİRİ YAZI METİN 

(1) Bismillâhi’r-ra√mâni’r-ra√µm 

[1b] (2) Şükrü sipâs minnetü ¡izzet ol vâ√id-i ferd (3) §amed ol lâ-yezâl lemüyezel 

pâdişâh-i bµ-zevâl √a≥retine (4) olsun kim ol kemâlü kereminden ve lü†fundan bize imân 

(5) «ıl¡atın giyürdi ve deñli ümmetleriñ yegregi …ıldı ve yüz (6) biñ §alâvât ol server-i 

kâ™inât ol mef√ar-ı mevcûdât (7) ol seyyidü’l-mürselµn ol Resûl-ı Rabbe’l-¡âlemµn 

Mu√ammed-i (8) Mu§†afâ’nuñ §allalâhu ¡aleyhi vesellem mu…addes ve mu†ahhar (9) 

cânına olsun kim bu ≥a¡µf ümmetine ¡ibâdet …ılmaπa yüz (10) gösterdi kim ol ¡ibâdet 

berekâtında yarın †amu ¡a≠âbından (11) …urtulma… √â§ıl ola …ıyâmete degin bizim 

§alavâtımız andan ve ehl-i (12) beytinden ve §a√âbelerinden eksik olmasun, âmµn Yâ 

Rabbe’l-¡âlemµn. (13) Ve ba¡dehû bilgil kim ey gözim nûrı ◊a… tebârek-ü te¡âlâ âdem (14) 

oπlının kendüye ¡ibâdet itmek içün yaratdı nice bildürmek (15) içün peyπamberler ve 

kitablar gönderdi. Ol ¡âbid …ullarına uçma…da (16) yüce köşkler ve dµdâr gösterecegin 

beyân …ıldı, da«ı ¡amel (17) itmeyüb emri üzerinde olmayan bµ-çâre fâsı…lara cehennem 

[2a] (1) va¡de …ıldı. Pes imdi ◊a… te¡âlânıñ «ışmından ve πa≥ablarından emµn (2) olayın 

diyen da«ı …ıyâmet …or…ularından ve cehennem ¡a≠âbından (3) …urtulub cennet ve dµdâr 

göreyin ol Allâh’uñ birligine (4) ve Resûluñ √a…lıπına i…râr idüb ve beş va…it namâzın 

…ılup (5) rama≥ân ayıñ orucın dut. Da«ı güci yeterse √acca vara (6) eger bu şar†ları yirine 

getürürse …urtulmuşlardan ola. İnşallâhu (7) te¡âlâ. Ammâ Allâh’uñ birligine ve Resûlıñ 

√a…lıπına imân getürmek (8) nicedir bilmek gerekdir. Zµrâ kişi İslâmını, imânını 

bilmeyecek â«iretde (9) ulu ¡a≠aba giriftâr olur. 

El-bâbü’l-evvel fµ’l-beyâni’l-İslâm. (10) El-İslâmu hüve el-in…iyâdü li-emri-

llâhi’te¡âlâ ve-l’ictinâbü (11) ¡an nevâhih ve büniye ¡alâ «amisi şahâdetin enne lâ-ilâhe-

il’allâh ve Mu√ammeden (12) ¡abdühû ve resûluhû ve i…âme’§-§alavât ve itâi¡z-zekevât 

ve §avmu’ş-şehr-i (13) rama≥ân. Ya¡nµ İslâm Allâh te¡âlâ’ya boyun virmekdür. Ya¡nµ anuñ 

(14) birligine şehâdet idüb emrin dutma…dur. Her ne kim far≥ itdiyse (15) işlemekdür ve 

her ne kim nehy itdiyse ictinâb idüb andan …açma…dur. (16) Ve …âle’n-Nebµyü a.s “El-
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imânû i…rârû bi’l-lisân ve ta§dµ…un bi’l-…alb (17) ve hüve ann tu™min billâhi ve 

melâ™iketihi ve kütübihi ve resûlihi ve’l-yevmi’l-â«ir (18) bi’l-…aderi «ayrihi ve şerrµh.” 

Ya¡nµ imân Allâh’uñ ululıπına ve (19) firiştelerine ve kitâblarına ve resûllerine ve …ıyâmet 

gününe diliyle (20) i…râr idüb göñliyle inanma…dur ve başa gelecek «ayr-u şerrµ Allâh’dan 

(21) bilmekdür. Ammâ Allâh-ı bilmek şöyledür kim: Lâ-ilâhe illallâh va√dehü [2b] (1) 

lâ-şerikelehû. Leyse ke mi&lihi şey™en ve hüve’s-semµ¡-û’l-ba§µr.247 Ya¡nµ Allâh birdür (2) 

şerµki yo…dur hµç mi&li yo…dur ve aña dünyâda bir nesne beñzemez oπıldan (3) ve kızdan 

münezzehdür. Hüve’l-evvelü’l-â√irü’@-@âhirü’l-bâ†ın.248 (4) Ol evveldür, â«ir oldur 

mekândan zamândan münezzehdür, ve söylemegi (5) dimekden ve aşaπdayız ve yu…ardan 

yemekden ve içmekden, uyuma…dan (6) uyπanma…dan oturma…dan ve †urma…dan 

münezzehdür. Ira…daπını nice (7) görürse ve işidürse ya…ındaπını eyle görür ve işidür 

göziyle (8) ve …ulaπıyla degül. Nitelügin kendü bilür. Cemµ¡ ¡âlem aña mu√tâcdur (9) o 

kimseye mu√tâc degildür. Cemµ¡ ¡âlemleri yaratdı yardımsız ve âletsiz. (10) Ol didi oldı 

bu ¡âlem yoπ iken ol vardı. Bu ¡âlem yo… (11) olısa, ol bâ…µ …alsa öldüren ve dirilden 

oldur. Yirde ve gökde (12) anuñ √ikmetinden †aşarı nesne yo…dur. Mu√ammed-i Mu§†afâ 

Allâh’uñ (13) …ulıdur ◊a… peyπamberdür. Cemµ¡ yardılmışuñ ulusıdur yüz yigirmi (14) 

dört biñ peyπamber üç yüz on üç mürsel ve gökden inmiş (15) yüz dört pâre kitâblar 

Mu√ammed’iñ ululıπına ve şerµ¡at görüklügüne (16) †anı…dur, ve ümmeti cemµ¡ 

ümmetlerden yeglügine †anı…dur. ¢ur™ân (17) Allâh’uñ sözidür yaradılmış degüldür 

…adµmdür. No…†asuz √arfine (18) on &evâb, no…†alu √arfine on beş &evâb, her &evâb Hûd 

†aπından (19) uludur. O…ıyanlara ◊a… te¡âlâ va¡de itmişdür â«iretde virecegine. (20) Pes 

◊a… te¡âlâye imân getürmek bunı bilüb ta§dµ… itmekdür ve yüz (21) dört pâre kitâb √a… 

idügine ¢ur™ân cem¡inden √ürmetlü idügine [3a] (1) da«ı cemµ¡ peyπamberler √a… idügine 

â√ir zamân peyπamberi Mu√ammed-i Mu§†afâ (2) mecmû¡ından af≥el idügine i…râr 

eylemekdür, ve ölüb gene dirilecegine (3) …ıyâmet …opup yazıπımız terâzüde †artılub §ırâ† 

köprüsin üç biñ (4) yıllı… yol …ıldan ince, …ılıçdan keskin idügine inanma…dur. (5) Da«ı 

uçma… †amu √a… idügine ve şimdiki √âlde var idügine inanma…dur. (6) İyü ¡amel idenlere 

◊a… te¡âlâ va¡desiyle ve fa≥lıyla uçmaπa girecegine (7) tövbesiz ölen günâhkârlar kimi 

                                                           
247 Şurâ 42/11. 
248 Hadîd 57/3.  
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Allâh ¡afvıyla cennete girüb kimi Allâh (8) ¡adlıyla cehenneme girecegine inanma…dur, 

ve her iyü yavuz «ayr-u şerr-i Allâh te¡âlâ (9) ta…dirlerdür ve buyrıπıyla olduπına diliyle 

i…râr idüb göñliyle (10) ta§dµ… itmekdür. 

Bu bâb namâz …ılmaπıñ &evâbıñ bildirür. ¢âle’en (11) Nebµ: “İ≠â …âme-reclü ilâ’§-

§alavât fa-…âle Allâhû ekber «araca min (12) ≠unubihi ke’yevme veledehü ümmehü ve 

i≠â …ur’a süb√âneke illâ â«irihi ketebe Allâhû (13) lehü bi¡adedi külli şa¡rin alâ bedenehü 

¡ibâdete senetin §iyâmûn nehârûhâ (14) ve …iyamûn leyâlühâ ve i≠ …âle a¡uzubillâhi 

a¡†âhullah te¡âlâ (15) arba¡ate elfµ senetin min-al√asenâti ve ma√â a¡nnhû el-seyyi™âtµ ve 

raf¡a (16) lehü arba¡ata elfe derecâtin ve i≠ …âle bismillâhµ keteb-Allâhû lehü i¡bâdetû (17) 

«amsine senetün ve i≠â …ara™a fâti√at-ul’kitabi ketebe Allâhû lehü &evâbü (18) √uccetin 

ve ¡ömretin ve i≠â raf¡a ra’sahü minâ-al’ruku¡ı ve ya…ûle sam¡Allâhû limen (19) √amide 

yan@ûr-rul’allâhû te¡âlâ yan@ûrû el-ra√mete eleyhµ ve i≠â secede feke ennemâ a¡ta…e (20) 

¡abbden bi¡aded şahruhû ¡alâ bedenihi ve i≠â …âle sübhâne Rabbi’al-a¡lâ keteb-Allâhû (21) 

lehü bi¡aded-l’şayâ†in ve-l’cin ve’l-ins √asenâtµn ve …ara’t-teşâhûd [3b] (1) a¡†âhû’llâhu 

lehü &evâb’l-§âbµrµn ve i≠â faraπa min-as’§alavâtµ fati√-Allâha lehü (2) &emaniyyete 

ebvâbul-cenne feyed«ulehü bilâ √esâbin velâ ¡a≠âb.” Ya¡nµ …açan (3) bir kimesne namâza 

§ıd…-ı i«lâ§la dursaydı evvelki tekbµri (4) eyleyecek günâhlarıñdan şöyle çı…a kim 

anasından doπdıπı (5) gün gibi ola. ¢açan “süb√âneke” o…usaydı ◊a… te¡âlâ anuñ 

bedeninden (6) olan …ıllar saπışınça her …ılına bir yıllı… ¡ibâdet müzdin vire. Ancalayın 

(7) yıllar kim gündüzin oruc dutub gicesin ¡ibâdet itmiş ola. ¢açan kim (8) el baπlayub 

“e¡u≠û” o…usaydı dört biñ yıllı… günâhin ◊a… te¡âlâ (9) gidere da«ı anuñ dört biñ §ûret 

derecesin yücelde. (10) ¢açan “bismillâhi” o…usaydı anuñçün ◊a… te¡âlâ elli yıllı… ¡ibâdet 

(11) &evâbın vire. ¢açan “fâti√a” o…ısa anuñçün ◊a… te¡âlâ ¡umre √accın &evâbın (12) 

yaza. ¢açan “rükû¡” itse başın …aldırıb “sami¡allâhu limen √amideh” dise (13) ◊a… te¡âlâ 

aña ra√met na@arıyla na@ar eyleye. ¢açan “secde” eyleseydi (14) ◊a… te¡âlâ aña 

gövdesinde olan …ıllar deñlü …ullar â≠âd itmişce &evâb (15) vire. ¢açan secdede “süb√âne-

Rabbiyel-a¡lâ” diseydi ◊a… te¡âlâ aña cinler (16) ve şey†ânlar saπışınça √asenât vire. 

¢açan “ta√iyyât” o…usaydı (17) ◊a… te¡âlâ aña §ıddµ…ler &evâbın vire. ¢açan namâzdan 

fârµπ olsaydı (18) ◊a… te¡âlâ anuñçün cennetiñ sekiz …apusın açura, …anπı …apudan (19) 

dilersin gire √esâbine da«ı ¡a≠âbın. Nebµ a.s √adi&inde da«ı buyurur (20) eyider: “…açan 
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bir …ul namâza başlasa ellin …aldırub “Allâhu ekber” dise (21) firiştelere ◊a… te¡âlâ eyide: 

“Yâ firiştelerüm görüñ ol …ulum beni nice [4a] (1) ululadı kendüyi nice bildi. İmdi biz 

†anı… olun ben aña ululu… (2) baπışlayam der.” ¢açan rükû¡ itseydi yazuπuñ ol …uluñ 

baπışladım.” (3) ◊a… te¡âlâ eyide: “Yâ firiştelerüm görüñ ol …ulumı baña rükû¡ eyler 

buyrıπım-ı (4) dutar diyü. ¡İzzetim celâlim √a…çün ben anı yarlıπarım.” ¢açan 

“sami¡allâhu-limen (5) √amideh” dise secde eylese ◊a… celle ¡alâ eyider “Yâ …ulum 

gerçek söylediñ (6) √amdin işidiren der.” Da«ı bir firişte çaπırur, eyider “ey …ul namâzda 

(7) niçün rükû¡ birdür, secde ikidür? Bunuñ iki ma¡nâsı var. Bir ma¡nâsı budur (8) kim bir 

kimesne şerî¡atda bir da¡vâ eylese iki şâhid varsa da¡vâsın (9) gerçek olur √a……ın alurlar. 

İmdi bu da«ı öyledür. Ya¡nµ rükû¡ itmek Allâh’uñ (10) birligin i…râr eylemek da¡vâsıdur. 

Pes ol iki secde anuñ şâhididür (11) da¡vâsı gerçek olur. ¢açan …ul evvelki secdeyi idüb 

başın …aldırsaydı (12) şöyle dimek olur kim “Yâ Rab beni bu topra…dan yaratduñ (13) 

nice yıllar √ayât virdüñ. Ammâ yine §oñ menzilim topra…dur” dimek (14) olur. Ammâ 

başın ikinci secdeden …aldırma… şöyle dimek olur kim (15) “İlâhµ beni öldürüb topra… 

itdikden §oñra â«ir yine …ıyâmet …opaca… (16) diri …ılırsın” dimek olur. Pes şöyle bilindi 

kim namâz cümle ¡ibâdetüñ (17) yegrekidür. Da«ı Resûl a.s eyider: “her kim ki namâzı 

bir endişesiz ol (18) niyyetle …ılsaydı ol namâz bir nûrdan §ûret olub aña …ıyâmete degin 

(19) dû¡â ider. Eger kim dürlü dürlü fikirleriyle ve yâ«ûd riyâ ile kılırsa (20) ol namâz bir 

§ûret olup tâ …ıyâmete degin §âhibine la¡net (21) ider. »aberde gelipdür bir nûrdan §ûret 

olur. Ya¡nµ bir kimesne namâza dursa [4b] (1) tekbµr eylese ol tekbµre baş √â§ıl olur. ¢açan 

…ırâ™at eylese gövdesi (2) √â§ıl olur. ¢açan rükû¡ eylese gözleri √â§ıl olur. ¢açan secde 

(3) eylese elleri √â§ıl olur. ¢açan ta√iyyât o…ısa aya…ları √â§ıl olur. (4) Pes imdi riyâsız 

…ılınan namâz eli ayaπı §aπ ola nûr yüzlü §ûret (5) √â§ıl olur. Melâ™ikeler añı ◊a… te¡âlâ 

√a≥retine armaπân iledirler ◊a… celle (6) ¡alâ da«ı lü†fundan añı …abûl kılıp ol …uluña anuñ 

mu…âbilinde (7) nice nice ¡ava≥lar vire. Nitekim dünyâda bir kimesne bir bege yâ«ûd 

pâdişâh (8) bir güzel oπlan çekse …abûl iderler anuñ da«ı √âcetin revâ …ılurlar. (9) Ammâ 

kör yâ a…sa… yâ çirkin olursa …abûl itmezler …ovarlar yâ dögerler (10) belki pâdişâhsa 

boynun urar. Namâz da«ı öyledür kim tamâm riyâsız (11) kılırsa …abûl olur ve eger 

riyâyıla kılır yâ no…§ânluπıyla kılırsa (12) …abûl olmaz. Zµrâ namâzıñ neresi eksik olursa 

ol §ûretiñ (13) ol yiri nâ-tamâm olur firişteler añı ◊a… te¡âlâ √a≥retine (14) ¡ar≥ idecek 



75 
 

…abûl olmaz. Sa…larlar tâ …ıyâmet …opacak andan ol (15) riyâyla …ılınan namâzı …ıyâmet 

meydânında §â√ibiniñ yüzine (16) …arşu eski beziñi yırtarlar idirler kim “işbu armaπân 

Allâh’a yaramadı (17) al senüñ olsun” diyüb yüzüne uralar ¡ara§ât meydânıñda (18) ola. 

Pes imdi miskin âdem oπlanı çünki namâzı yañlış (19) kılanıñ √âli böyle ola yâ hµç 

kılmayanıñ √ali nice ola. (20) Rivâyet olundı kim bir gün Resûl-ı a.s namâzın kıldı fµl-√âl 

ardına (21) ba…dı Ebû Bekµr’i yirinde görmedi sordı “Ebû Bekµr …ânı” didi. Eyitdiler: [5a] 

(1) “Yâ Resûlallâh işde §âf ardında oturur” didiler. (2) Andan Mu√ammed a.s eyitdi: “Yâ 

Ebû Bekµr namâzdan yo«sa nesneñ (3) fevt oldı mı?” didi. Ebû Bekµr ra∂ıyallâhu ¡anh 

eyitdi: (4) “Yâ Resûlallâh bir sehelce fevt oldı hemân namâzın evvelki (5) tekbµri fevt 

oldı sizüñ ile bile beraber dimedüm” didi. (6) Andan Nebµ a.s eyitdi: “Yâ Ebû Bekµr yâ 

sehelce fevt oldı dersüñ.” (7) Ebû Bekµr eyitdi: “Yâ ço… mıdur?” didi. Nebµ a.s eyitdi: “Yâ 

az mıdur?” didi. (8) Andan Ebû Bekµr eyitdi: “Yâ Resûlallâh Şâm’da üç yüz devem (9) 

un getürdi anuñ yüz yükü Allâh yoluna §ada…a olsun tek ol (10) dimedügüm Allâhu-ekber 

&evâbı yirine gelsün” didi. Resûl a.s “yo… gelmez” (11) didi. Andan Ebû Bekµr eyitdi: 

“İmdi iki yüz yüki §ada…a olsun (12) tek ol &evâb yirine gele” didi. Nebµ a.s “gelmez” 

didi. Andan (13) Ebû Bekµr eyitdi: “İmdi üç yüz yüküm olsun tek ol &evâb yirine (14) 

gelsün” didi. Andan Resûl a.s eyitdi: “Gelmez” didi. (15) Ebû Bekµr eyitdi: “Yâ Nebµallâh 

develeriyle bile §ada…a olsun sizüñle (16) dimedügüm Allâhu-ekber &evâbı yirine gelsün” 

didi. Resûl a.s (17) eyitdi: “Cemµ¡ dünyâ senüñ olsa ◊a… yoluna §ada…a itseñ (18) 

imamiyle bile dimedügüñ Allâhu-ekber &evâbı yirine gelmez” (19) didi. Çün Resûl-ı 

√a≥retinüñ bu sözin işidicek eliyle yüzin urub [5b] (1) şöyle aπladı kim gözlerinden yaş 

yirine …anlar a…ar idi, ayru… terk (2) itmedi. Ve da«ı En§âr’dan bir kişi Resûl √a≥retine 

§ordı (3) eyitdi: “Yâ Nebµallâh namâzdaki evvelki Allâhu-ekber dürzâtiñ (4) &evâbı ne 

…adardur?” didi. Pes Resûl a.s, Ebû Bekµr’e işâret (5) itdi “anuñ &evâbın sen söyle” didi. 

Ebû Bekµr ra∂iyallâh (6) eyitdi: “Mekke’den tâ Medµne’ye varınca deve olsa yükleri (7) 

altun olsa cümlesin Allâh yoluna §ada…a eylese Allâhu-ekberiñ (8) &evâbı artı…dur” didi. 

Resûl a.s ¡Ömer’e işâ eyledi (9) eyitdi: “Anuñ &evâbın sen da«ı söyle” didi. ¡Ömer da«ı 

(10) ra∂ıyallâhu ¡anh, Ebû Bekµr didigi gibi didi. Andan Resûl a.s (11) ¡O&mân’a işâret 

itdi “Sen da«ı di” andan ¡O&mân (12) ra∂ıyallâhu ¡anh eyitdi “yüzyıl ¡ömrüñ olsa her gün 

kelâm-ı (13) …adµm «atmeylemekden Allâhu-ekber &evâbı artı…dur” didi. Andan Resûl a.s 
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(14) ¡Alµ’ye işâret itdi “sen da«ı söyle” didi. Andan (15) ¡Alµ keremullâhu vechu eyitdi: 

“Maşrı…’dan Maπrib’e (16) degin kâfir olsa cümlesin …ılıçdan geçirseñ πazâ eyleseñ (17) 

ol Allâhu-ekber &evâbı artı…dur” didi. Andan Resûl a.s (18) eyitdi: “Yâ a§√âb yir gök 

kaπı≠ olsa deñizler mürrekkeb (19) olsa melâ™ikeler yazıcı olsa Allâhu-ekber &evâbın 

yazamayalar” didi. [6a] (1) Pes aña göre beş va…it namâzıñ &evâbı ne …adara degin …ıyâs 

(2) eyle. Nitekim Nebµ a.s bir √adi&inde buyurur eyider: El mü™minüne lâ yemûtûne (3) 

bel yun…alûn min dârü’l-fenâ’ ilâ dârü’l-be…â™. Ya¡nµ (4) mü™minler ölmez belki bir 

…apudan bir …apuya na…leyler ança… ≠µ-sa¡âdet (5) ≠µ-beşâret mü™minler kim ne ölüm 

dehşetin ne …abir ¡a≠âbın (6) ne cehennem ¡a≠âbın ne …ıyâmet …or…usın görür. Nitekim 

◊a… te¡âlâ (7) kelâmı …adµminde buyurur: Elle≠µne lâ «avfün ¡alehüm velâ hüm (8) 

ya√zenûn.249 Ya¡nµ âdem oπlanları bilüñ ve âgâh oluñ be-dürüstµ (9) ◊a… te¡âlâ dostlarına 

dünyâda ve â«iretde …or…u yo…dur, πam-u πu§§a (10) da«ı yo…dur ve da«ı …ıyâmet 

gününde âdem oπlanları ¡amellerin (11) mµzânda †artacak mizânıñ bir kefesine iki rek¡at 

namâzıñ (12) &evâbın …oyalar bir kefesine †aπları ve †aşları ve deñizleri (13) da«ı yirleri 

ve gökleri bu cümlesin terâzunuñ bir kefesine (14) …oyalar, †artalar, ol iki rek¡at namâzıñ 

&evâbı âπır gele (15) «usrânsız ve ¡a≠âbsız uçmaπa gire. Nitekim ◊a… celle ve ¡alâ (16) 

kelâmı …adµminde ve Fur…ân ¡a@µminde buyurur eyider: (17) Lehümü’l-büşrâ fµ’l-√ayâted-

dünyâ ve fµl-â«ireti250 (18) didi. Ya¡nµ beşâret anlaruñdur dünyâda da«ı â«iretde. Pes (19) 

dünyâdaki beşâret ve sa¡âdet oldur kim. Ya¡nµ §âli√ (20) mü™miniñ ölecegi zamânda 

¡Azrâ’µl a.s aña gelecek beş (21) yüz firişte bilesince gele ol Tañrı dostınuñ ¡izzetine [6b] 

(1) iki yüz elli firişte §aπ yanında iki yüz elli firişte §ol (2) yanında dura. Pes ol √âlde 

¡Azrâ’µl aña eyide kim “ey mü™minin ◊a… (3) tebârek ve te¡âlâ saña selam itdi ve §ordı 

kim …albiñ √âlin (4) nitedür dünyâ za√metinden da«ı nefsle şey†ân fitnesinden (5) ve 

yavuz …oñşular şerrµnden ve münâfı…lardan …ahrın der. İmdi beşâret (6) olsun saña ey 

§âli√ …ul ◊a… te¡âlâ senden «oşnûddur (7) şimden gir ve mecmû¡ za√metlerden …urtıldıñ 

ebedµ râ√ata ve sa¡âdete (8) uπradıñ ayru… zevâl yo… ve sermedµ yo…” diye. Da«ı uçma… 

(9) rey√âninden bir deste getürmüş ola, ol §âli√ mü™miniñ (10) burnuna da√ı cânın da¡vet 

eyleye eyide kim: Yâ eyyetühe’n-nefsü’l-mu†meinneh (11) irci¡ ilâ Rabbiki râ≥iyete’m-

                                                           
249 Yûnus 10/62, Bakara 2/38, 62, 112, 262, 277.  
250 Yûnus 10/64. 
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mer≥iyye (12) fed«ulµ fµ ¡ibâdµ ved«ulµ cennetµ.251 Ya¡nµ ey Rabbisine (13) ve pâdişâhine 

mu†µ¡ olcayı cân yâ«ûd Rabbiniñ ¡a≠âbından (14) emµn olcayı cân râci¡ ol pâdişâhıñ emrine 

(15) «oşnûd olcayı olduguñ √âlde pâdişâhıñdan. Ya¡nµ envâ¡ı (16) i√sânından ve lü†fundan 

√oşnûd olunmuş olduguñ (17) √âlde pâdişâhıñdan hemân bu nesne işidecek ol (18) ¡âşı… 

ve §âdı… cân fil-√âl bedeninden çı…a. Şol (19) ma√bûsın …uş …afe§den çı…ar gibi çı…a 

andan ¡Azrâ™il a.s (20) ol pâk cân uçma… √arirlerinden bir le†µf a… √arire §ıra (21) hezâr 

ta¡@µmle ve ikrâmyile alılar Allâh √a≥retine gideler göklere [7a] (1) çı…aca… firişteler …arşu 

gelüb ziyâret ideler. Çün ol mü™minin (2) …abre aldılar anuñ √ürmetine nice evliyâlaruñ 

…abir ¡a≠âbı (3) götürüle sevinişler ideler. “İlâhµ ço… şükür olsun kim bize iyü (4) …oñşu 

virdiñ nice ¡a≠âblarımız anuñ √ürmetine yenildi” (5) diyeler. Çün ol mü™min-i …abre 

…oyub topra… örtelir Münker (6) ve Nekîr suâl §orma… içün geleler, şey†ân ¡aleyhûle¡ne 

(7) bile gele. Pes ol ölüniñ bedenine cân gene girüb (8) gözin açacak Münker ve Nekîr 

suâl ideler: “Tañr’uñ kimdür? (9) Peyπamber’üñ kimdür? Dµn’üñ ne dµndür?” diyecek 

anlarıñ ardından (10) şey†ân ¡aleyhûle¡ne işâret idüb kendüyi göstere. (11) Ya¡nµ “Benüm 

senüñ Tañruñ göster” diye. Pes ol §âli√ mü™miniñ (12) imân-ı be-πâyet mu√kem ve 

…uvvetli ola eyide: “Ey mel¡ûn (13) henûz da«ı senüñ şerrµñden …urtulmadu… mı? Benüm 

Tañrım yirleri (14) ve gökleri yaradan ve beni yo…dan var eyleyen Allâh’dur. Sen (15) 

şey†ânsın” diye “Benüm peyπamberüm Mu√ammed’dir, dinüm İslâm’dur” diye. (16) Pes 

◊a… cell ü ¡alâ eyide: “Yâ firişteler …alem gerçek söyler uçma…dan (17) döşekler ve 

…aftanlar eylediñ da«ı bir …apu açıñ (18) …o«ıları …ulumısa varsun” diye. Pes melâ’ikeler 

evvel (19) cehennemden bir …apu açalar el-¡eyâ≠ü-billâh çün ol mü™min anı (20) göre 

feryâd ide eyideler “…or…ma ey §âli√ …ul yiriñ ol (21) degildür, illâ saña bunı anuñçün 

gösterdük tâ göresin kim [7b] (1) iyü ¡ameliñ seni neden …urtardı” diyeler. Andan 

meşhedin (2) her †arafından göz erimi degilü kebk iderler. Pes ol §âli√ (3) …ul sâπına-

§oluna ba…a, göre kim √ûrler meşhed içi (4) †op†olu olmuş eyide: “Siz kimlersiz kim ◊a… 

te¡âlâ size (5) bu …adar güzel √üsn-ü «ûb cemâl virmişdür?” Eyidirler: “Ey (6) §âli√ …ul 

göñlüni «oş dutπıl kim biz senüñ iyü (7) ¡amelleriñiz geldük seni yalπız …oymıyalım tâ 

…ıyâmete degin (8) saña yoldaş olalum.” Pes nûrdan …andiller a§ılır (9) da«ı altına 

                                                           
251 Fecr 89/27-30. 
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uçma…dan √arirler, döşekler düşidüb (10) dört yanına uçma…dan derµceler açılalar dürlü 

dürlü (11) ¡anberler ve müşkler …o«ıları birle …abrin mu¡a††ar ideler (12) şol gice köy 

gögerdikde girdügi gibi tâ …ıyâmete degin ol (13) §afâ ile râ√at yatur. Allâhûme erzü…nâ. 

Geldük imdi (14) ol §âli√ mü™miniñ vefâtı içün gökler aπlaysadur kim (15) şimdiden 

gerü, ol Tañrı dostınuñ dölü †â¡atı ve ¡ibâdeti (16) bize çı…maz öyleyse anuñ ezkâr tek 

envârı kesilse da«ı (17) namâz …ılup ≠ikritdügi yirler aπlaysalar ki “âh şimdiden (18) gerü 

üzerimüzde namâz …ılmaysa ol ¡âbid …uluñ sebebinden (19) dâ™imâ ra√metler ve 

berekâtlar yıπmayasa ve iki omuzındakı ¡amelin (20) yazan melâ™ikeler da«ı aπlasalar ki 

“âh §âli√ yoldâş (21) ayrıldu… anuñ &evâbların yazma…dan ma√rûm oldu…, [8a] (1) İlâhµ 

biz ayru… nereye varalum ser-gerdân oldu…” diyeler. ◊a… te¡âlâ (2) kemâl kereminden ve 

lü†fundan eyide kim: “Melekler göñüller-i «oş dutuñ (3) √asret çekmeñ varuñ ol §âli√ 

…ulımun …abrin üzerinde (4) oturuñ ≠ikre tesciye meşπûl oluñ tâ İsrâfµl §or (5) orunça da«ı 

…ulumuñ &evâb defterine yazıñ.” İmdi (6) ey âdem oπlanı görüñ ◊a… te¡âlâ §âli√ olan 

…ullara (7) ne vechile lü†f-u kerem …ılısa işbu didigimiz dünyâdadur. (8) Fikir eyle kim 

â«iretde nice yüz biñ bu …adar Lû†f ider.” (9) Nitekim Resûl √a≥ret-i buyurur eyider: Mâ 

lâ ¡aynûn ra™at (10) velâ û≠nun semi¡et velâ «a†ara ¡alâ …albi beşer. (11) Ya¡nµ ◊a… te¡âlâ 

dostlarına yir …ılduπı ma…âmât ve a¡lâ (12) derecât ve yüce köşkler içi †olu √ûrµyeler ve 

envâ¡µ (13) ni¡metler ve dürlü dürlü şerbetler ve √illeler gözler görmemiş (14) ve …ula…lar 

işitmemiş ve göñüllerden geçmemişdür. Bu cümlesiyle (15) ebedµ ola bâ…µ …ıla, hergiz 

mun…a†ı¡ olmaya ve â«iri bulunmaya. (16) »aberde gelmişdir kim cennete eñ soñra 

girenlere ◊a… te¡âlâ (17) on dünyâ …adar ma…âm ve manzil virirdür. İmdi …ıyâs (18) it 

anlara bile olaca… §âli√lere nice olsa. »aberde (19) gelmişdür kim cennet ehl-i cennetde 

kendü ma…amlarında sâkin (20) olacak Rabbül-¡âlemµn’den firişteleriyle nûrdan †aba…lar 

[8b] (1) içinde tu√fe, armaπânlar gitdire ol firişteler geleler yetmiş (2) yirden icâzet 

isteyeler içerü girmeye ol Tañrı dostına (3) hediyeleri virmesine. Zµrâ yetmiş …apusı ola 

her …apuda nice (4) …apıcılar ola. Gel imdi fikreyle gör kim bunuñ gibi ebedµ (5) ve sa¡âdet 

sermedµ devlete lâyı… ve müste√a… olmaπ içün (6) vâcib degildir kim bu bir …aç gün fânµ 

¡ömrüñi †â¡ata (7) ve ¡ibâdete §arf idesiz ne revâdur kim bunuñ gibi bµ-nihâyet (8) sa¡âdet 

ve bµ-πâyet ni¡meti terk idesiz. (9) 
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Bâb ¡ibâdet itmeyen fâsı…larıñ √ayâtın ve memâtın bildirür. Bilgil (10) kim ey âdem 

oπlanları ◊a… tebârek ve te¡âlâ kelâmı …adµminde (11) ve Fur…ân-ı ¡A@iminde buyurur 

eyider: Veme’y-yette«i≠i’ş-şey†âne (12) ve’l-liyyen fa…ad «asµre «usrâne’m-mübµnâ252 

didi. Ya¡nµ her kim ki (13) şey†âna dost dutundu ta√…µ… ziyânkâr oldı (14) öyle ziyân-ı 

kim âşkâredür gizlü degil. Ya¡nµ yarın …ıyâmet (15) meydânında şey†ânıñ eline bir …ara 

¡alem virilir. Pes aña (16) uyanlar cemµ¡isi anuñ sancâπı dibinde …opa. Pes aña eyideler 

kim (17) “ey la¡µn niçün bizi azdırduñ eger sen bizi azdırmasayduñ (18) biz şimdi bile 

şa…µ olmaz idük” diyeler. Şey†ân bunlarıñ (19) cevâbın işidecek dönüb yüzlerine ba…a 

anlarla mücâdele (20) ide eyide: “ey yalancılar siz beni …anda gördüñüz?” Eyideler: “ey 

[9a] (1) la¡µn gerçi seni gözimizle görmedük ve illâ sen azdırduñ” (2) diyeler. Şey†ân 

eyide: “ey ¡â§µler √a… sizi yaratdı. Size (3) ¡a…ıl virdi kim aña varaca… yolı bilesiz. Size 

göz virdi √ikmetin (4) göresiz. Benden …açub aña §ıπınasız. Dil virdi kim anuñ ≠ikridesiz 

(5) göñüleri benüm mekrimden arıdasız anuñ sevgisiyle †oldurasiz (6) baña uymayasız. 

Da«ı size nice biñ peyπamberler gönderdi (7) size †oπru yol gösterdiler. Anı …abûl 

itmediñüz, benüm yalan (8) …avlimi …abûl idüb duttuñuz anlara yalancı câdû didiñüz (9) 

baña gerçek didiñüz, ve da«ı size ◊a… te¡âlâ kitablar gönderdi (10) anlarıyla, nice kez size 

bildirür kim şey†ândan sa…lanuñ benüm ulu (11) düşmanımdur, ve hem sizüñ da«ı ulu 

düşmanıñızdur didi, niçün (12) siz anuñ kitabın gözüñüzle görüb ve …ulaπıñızla işidüb 

(13) …avlin dutamadıñuz beni görmeyüb kitabum da«ı görmeyüb benüm …avlime 

uyduñuz. (14) Zµrâ nefsiñizde ol …olay geldi siz nefsiñiz hevesinde yorsañız (15) hem suçı 

benüm üzerime yıπasuz suçlısız sögüb (16) kendü cezâñızdur, çeküñ «ûd bende ne varsa 

da«ı yir gerekdür” (17) diyüb yüzlerine tüküre anlardan …aça. İmdi ¡â…ıl olana (18) bu 

…or…u yeter benden ¡ibret alınub ◊a… te¡âlâ emrinde ola (19) buyurπanı duta beş va…it 

namâzı cemâ¡atla …ıla sünneti (20) ri¡âyet ide. Şerµ¡at dâiresinden çı…maya tâ kim yarın 

ma√şer (21) güninde şefâ¡at dâiresinde buluna. Şu kim bir va…it namâzı [9b] (1) …a≥âya 

…oysa sekiz yıl cehennemde ¡a≠âb çeke gel gör kim …a§d ile (2) terk idüb hµç …ılmayanıñ 

√âli nitedür. ∏âyetû’l-…ü§vâ adlu (3) kitâbda getürür eyider: Men tereke §alavât câhiden 

fehüve kâfirü (4) ve men tereke tehâvûnen ve keslânen av setebehü &ela&et ayâm fe’in 

                                                           
252 Nisâ 4/119. 
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tâbe (5) ve ¡afâ lâ kelâm ve inn tevübe fi-me≠hebe Şâfi¡ en yu…tel be§eyfin (6) √adden lâ 

cezâhû el-küfre kemâ enne’l-celde √add (7) li-zinâ ve i≠â kâne √adden yeπsül ve yü’fenû 

fi’l-me…âbir’l-müslimin, ve …âle’l-Mâlikü ve Ahmedü (8) re√imehümâllah: En yu…tel 

lâ’l-küfre cezâ’en lehü, ve …âle Ebû ◊anife (9) ra√metullah: Ya√besû ve ye¡≠ûr ve ye≥rüb 

√attâ ye«rûc min @ahrühü’l-dem ve (10) yed«ûlû beyit mü@lim. Ya¡nµ kimki namâzı inkâr 

idüb terk itse (11) kâfir olur, ittifâ… mecmû¡ imâmlar …atında eger kuhûllik (12) idüb terk 

iderse √abs iderler üç gün mühlet virilir (13) eger tövbe iderse söz yo…, ve eger tövbe 

itmezse. Şâfi¡µ (14) me≠hebinde kâfir olur …ılıç ile depelemek gerekdür. Ammâ 

depelenmek (15) anuñ √addidür. Küfür cezâsı degildür. Nitekim zinâ idene yüz (16) aπaç 

√add uraca… …urtılur. Bunuñ da«ı √addi depelenmek olaca… (17) √add ile …urtılur öyle 

olsa yuyup kefenleyüb müslümânlar (18) ma…beresinde …oyma… gerekdür. Geldük imdi 

İmâm Mâlik me≠hebiniñ (19) Ahmed İbn’i ◊anbel me≠hebinde eyider: ¢ılıç ile 

depelenmek (20) gerek. Zµrâ küfürüñ cezâsıdur öyle olsa yumama… gerek (21) ve 

müslümânlar ma…beresinde …oymama… gerek. Ebû ◊anife me≠hebinde [10a] (1) kâfir 

olmaz ammâ anuñ cezâsın budur kim dutılur √abs idilir mu√kem (2) dögilür tâ kim 

ar…asından …an çı…ınca. Andan §oñra bir …arañu †am (3) içine bıraπırlar tövbe idince. 

Me≠hebleriñki Ebû ◊anife me≠hebidür (4) ol da«ı bu vechile bµ-namâza cezâ 

√ükmeylemişdür bu iş dünyâdadur (5) a«iret cezâsı bas aña göredür. ◊aberde gelmişdür 

kim (6) Resûl-ı √a≥ret eyider: ◊a… te¡âlânıñ far≥ların (7) terk idüp aña ¡â§µ olan derd-mend 

…açan ölüm döşegine (8) yatsa ◊a… te¡âlâ √a≥reti ¡Azrâ™il’e emride “yâ melek’l-mevt (9) 

var filân mel¡ûn olmuş cânını cebren-ü …ahren (10) dürlü ¡a≠âblarla alup mekânı 

sa√ı…a’leti” diye. Pes (11) gökler eyidirler “İlâhi ço… şükürler saña kim ol mel¡ûnı (12) 

götürdüñ kim anuñ avucudan bizden @ulmânlar inerdi (13) dirler.” Da«ı eyideler: “İlâhi 

ço… şükürler saña üstümüzden (14) ol mel¡ûnı gödürdüñ ol sebebden üzerimize la¡netler 

(15) yıπardı da«ı berekâtlar eksilirdi ve omuzundaπı melekler eyideler: (16) “İlâhi ço… 

şükürler saña kim bizi mel¡ûndan …urtardıñ (17) niceye degin ol «abµ&iñ murdâr ¡amellerin 

yazalım ve niceye (18) degin ol ¡â§µye musâ√ib olalum” diyeler. Pes (19) andan ◊a… te¡âlâ 

celle a¡lâ eyide: “Yâ melek’l-mevt (20) var ol ¡â§µnüñ cânın al yirler da«ı gökler da«ı 

omuzundaπı [10b] (1) firişteler da«ı anuñ şerrµnden emµn olsunlar ammâ senüñle (2) ¡a≠âb 

firişteleri bile varsunlar bir §ûretle varπıl (3) kim mücerret §ûretiñ görmek ol fâsı…a ¡a≠âb-



81 
 

u ¡u…âb (4) olsun.” Gel imdi gör ki ¡Azrâ™il’e bu vechile emrolunacak (5) nice gelsedür. 

El-¡âyâ≠übillâh min ≠âlik. Rivâyetdür Resûl-ı (6) √a≥retinden §allalâhu ¡aleyhi vesellem 

eyider: “mi¡râc gicesinde (7) çün dördinci …at göge çı…dum bir heybetlü ¡a@amet (8) firişte 

gördüm oturur öñünde bir levh durur aña bu…arı (9) başı yedi …at göklerden yu…aru çı…mış 

iki aya…ları (10) yedi …at yirlerden aşaπa inmiş bir eli Maşrı…’da ve (11) bir eli Maπrib’de 

hemândem bunu gördüm cânım ürkdi (12) Cebrâ™il’e eyitdüm: “Yâ …arındaşım işbu 

heybetlü firişte (13) kimdür ki bunu görecek cânım ürkdü” didüm. Cebrâ™il (14) eyitdi: 

“Yâ Mu√ammed bunı görecek bizim da«ı cemµ¡miziñ cânı (15) bundan ürker. Zµrâ cemµ¡ 

cânlar …ab≥ına mü™ekkel olan (16) firişte budur idi ¡Azrâ™il’dür” didi. Ben eyitim: “Yâ 

(17) …arındaşım Cebrâ™il beni ilet varub aña selâm vireyin (18) hem ümmetimle necis 

mu¡âmele …ılur ve hem yalvarub ısmarlayayın (19) kim anları şef…atle duta.” Pes ayrılu 

varub selâm (20) virdük ol da«ı selâmımızı aldı. Ammâ başın …aldırmadı (21) andan 

Cebrâ™il eyitdi: “Yâ ¡Azrâ™il saña selâm viren [11a] (1) kimdür bildüñ mi?” ¡Azrâ™il eyitdi: 

“Yâ Cebrâ™il bilmezem baña kendü işim ma§la√atüm (2) …ayusıdur” didi. Cebrâ™il eyitdi: 

“Saña iki cihân fa«rı Mu√ammed Mu§†afa’dur” (3) didi. Hemân kim adımı işitdi fi’l-√âl 

yirinden …al…ıp …arşu (4) geldi görüşdi ¡üzürler eyledi eyitdi: “Bilmedüm Yâ Resûlallâh” 

didi. (5) Ma¡zûr dut el√amdulüllâh ki sen geldüñ ben da«ı bu müşkil (6) işlerden …urtulam 

zµrâ â«ir zamân peyπamberisiñ dünyânuñ â«irine (7) geldük, şol emecek emer 

oπlançı…larıñ anası köksünden cânın (8) alma…dan …urtulam, …ardeşi …ardeşden, oπulı 

atadan, atayı oπuldan (9) ayırma…dan …urtulam” didi. Ben da«ı eyitdim: “Yâ ¡Azrâ™il 

benüm ümmetimüñ (10) ¡â§µlerine ne §ûretle varaca…sın baña ol §ûretle (11) görün” didim. 

Eyitdi: “Yâ ◊abµbullâh bu gice senüñ şefâ¡atuñ (12) ve ¡izzetüñ gicesidür surûruñ fer√üñ 

va…tidür, melûl olaca… (13) §ûretiyle görüb nedirsüñ” didi. Ben eyitdüm: “Elbetde 

görmege (14) murâd idindüm tâ kim yire inecek ümmetime «aber virem.” Fi’l-√âl (15) 

◊a… te¡âlâ √a≥retiñden nidâ geldi “Yâ ¡Azrâ™il ◊abibüm nederse (16) muti¡ olπıl.” Pes 

¡Azrâ™il baña eyitdi: “Yâ Resûlallâh añaru (17) ba…” didi. Ba…dum “beri ba…” didi. 

Ba…dum ¡a…lum zâyµl (18) oldı Cebrâ™il’e †ayandum. Zµrâ bir ¡aceb …ara yüz gördüm iki 

(19) …aşıñ arası bir yıllı… yoldu gözleri yıldıza beñzer agızıñdan (20) otlar çı…ar burnunda 

yalıñlar oynar, kirpikleri dikene (21) beñzer elinde bir aπulu √arbe dutar bir zamândan, 

§oñra ¡a…lım yirine [11b] (1) geldi gördüm yine evvelki §ûretde, ben eyitdüm: “Yâ ¡Azrâ™il 
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müccered senüñ (2) §ûretiñi görmek benüm ümmetüme ¡a≠âb yeter.” Eyitdi: “Yâ 

Resûlallâh (3) bu §ûretde nûr da«ı ziyâde heybetler ve şidetler göstererin (4) seni 

aπırladum tamâm heybetüm göstermedüm” didi. Pes ol heybetle fâsı…lara (5) gelse ¡a≠âb 

firiştelere yanınca bile ola, ol bµ-çâre fası… anı (6) görecek. Gel imdi gör kim ol derd-

mend ne √âle uπrasırdur. (7) ¡Azrâ™il anuñ depesine bir √arbe ura aπusı aya…larınıñ 

dırnaπına (8) yetişse iki yüz elli firişte §aπ yanın ba§a, yo«sa şöyle (9) çaπıra kim idi kim 

âdem oπlanı işitse idi helâk olaydı. (10) Çün ¡Azrâil a.s ol bµ-çârenüñ endâmın çürüde «oş 

idüb (11) cânın cebren ü …ahren alup mekânına ilede. Çün ol ¡â§µyi (12) …abri üstüne 

…oysalar çevresinde yatan ölüler fiπânlar (13) ide. Şöyle aπlaşalar §ankim …ıyâmet …opar 

eyideler “İlâhµ bizüm derdimüz (14) ve günâhımız bize yeterdi şimdi bize artı…layın …oñşı 

geldi anuñ (15) ¡a≠âbından bize da«ı do…unması gerekdür. Bizüm derdimüz birken bir 

nicesi oldı” (16) diyü aπlaşalar. Çünkim ölüyi …abre …oyma… dileyeler. ◊a… te¡âlâuñ 

emriyle (17) ol gözün açub …abrine na@ar ide göre kim …apriñ içi †olu (18) od olmuş bir 

kez çaπıra “kim ey dostlar ve ey cemâ¡atlar (19) sizüñle ve …oñşular ve …arındaşlar eyidüñ 

niçün beni esirgemezsüz (20) bir ba…ıñ beni nereye …abirsiz işbu neler odu yo«sa görmez 

misüz” diyü [12a] (1) çaπırır. İllâ miskin âdem oπlanı anı işitmezler eger işitseydi (2) hµç 

günâh işlemeydi. Pes çün ol bµ-çâre ¡â§µ √a……ına …urular (3) çün Münker ve Nekîr ol ölüye 

“men Rabbüke, vemâ Nebµyike, vemâ (4) Dµnike” diyecek. Ya¡nµ “Tañr’uñ kimdür, 

Peyπamber’üñ kimdür, Dµn’üñ ne dµndür” (5) diyü suâl idecek anlarıñ ardından şey†ân 

la¡µn işâret (6) ile kendüyi göstere. Ya¡nµ “ben senüñ tañruñ beni” diyü. Pes ol (7) ¡â§µ 

derd-mend ol √âlde Münker ve Nekîr eyide kim “işde benüm Tañrım (8) ardıñızda 

duruyor. Andan melekler bileler, Tañrı’nuñ «ışmına uπramış (9) ra√metinden ıra… olmuş 

kimidür. Bir …amçı uralar …abriñ içi od (10) ola ancalayın …amcıdur kim eger cemµ¡ âdem 

oπlanı …aldırmaπa (11) …a§ditselerdi yirden …ımıldıramazlardı andan yine yire buyuralar 

(12) işbu ¡â§µ mücrime “yiriñ dut” diyeler işine gideler “gel gör kim (13) bµ-çâreyi yir 

şöyle sı…a kim §aπ eygüsin §ol eygüsin geçe (14) da«ı anasıdan emdügi südi burnundan 

†amla †amla a…a (15) ulu ¡a≠âba giriftâr ola. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. 

Bâb ölüm (16) bilgil kim ölüm â«iret yolıdur kim dünyâdan geçer anda varur 

ölümden …açana (17) hµç …urtulma… yo…dur. Ölüm bir …apudur kim dügeli «al… andan 

gicerdür. Ölüm (18) bir evdür dügeli «al… aña girsedür. Ölüm bir şerbetdür dügeli «al… 
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(19) andan datsadur. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmı …adµminde buyurur eyider: (20) Küllü 

nefsin ≠âi…atü’l-mevt253 didi. Bir âyetde da«ı eyider: ¢ul ley (21) yenfe¡akümü’l-firâru in 

ferartüm mine’l-mevt.254 Eyne mâ tekûnû yüdrikkümü’l [12b] (1) -mevtü velev küntüm 

fµ bürûcim müşeyyedeh255 der. Ya¡nµ “yâ Mu√ammed (2) eyit ümmetüñe kim ölümden 

…açma… size a§§ı itmez eger ölümden …açarsañuz ölüm (3) size yetişür, eger …açup 

mu√kem …ale¡de da«ı gizlenürseñüz …urtulmaπa (4) çare yo…dur.” ◊ikâyet olundı 

Süleymân Nebµ a.s bir gün (5) §a√abeleriyle otururdu nâ-gâh bir yigit geldi πâyet heybetlü 

idi (6) biraz va…it §o√bet idüb gitdi. Süleymân’uñ nedµmlerinden birisi (7) eyitdi: “Yâ 

Resûlallâh işbu yigit kimdür ne heybetlü §ûreti (8) var göz kimleyin cânım ürkdi.” 

Süleymân eyitdi: “Ol bir kişidür (9) kim cemµ¡ cânlar anı görecek ürker. Zµrâ cinlere 

√âkimdür. ◊a… te¡âlâ (10) cemµ¡ cinler üzerine mü™ekkel …ılmışdur adı ¡Azrâ™il’dür” didi. 

Ol (11) nedµm bu sözi işidecek aπladı eyitdi: “Benüm yüzüme dike dike (12) ba…dı beñzer 

kim cânımı ya…ında alaysa baña meded eyle” diyü yalvardı. (13) Süleymân eyitdi: “Ne 

vechile ben saña çâre ideyin?” Eyitdi: “Yele (14) emreyle beni alub ¢âf daπı ardına iledüb 

bıra…sun şâyed (15) kim …urtulam” didi. Süleymân eyitdi: “Andan …urtulmaπa çâre 

yo…dur, ammâ (16) senüñ «â†ırıñ içün öyle eyleyim” didi. Pes yele emritdi fµl-√âl (17) 

götürdi iledüb ¢âf ardına bıra…dı bir sâ¡at geçmedi (18) ¡Azrâ™il a.s geldi Süleymân’a 

eyitdi: “Yâ Süleymân bir ¡aceb (19) nesne vâ…ı¡ oldı bu gün senüñle biraz va…it eglendük 

(20) şol senüñ filân nedµmüñ yüzüne bir…aç kez ba…dum çün senden (21) ayrıldum 

mu…âmıma geldüm hemân-dem ◊a… te¡âlâ √a≥retinden nidâ geldi [13a] (1) tµz varπıl ¢âf 

ardında Süleymân’ıñ filân nedµmüñ cânın al (2) diyü fµl-√âl işbu bir sâ¡at içinde senden 

ayrılup mu…âmıma (3) vardum andan gerü ¢âf ardına varup senüñ nedµmüñ cânın (4) alup 

andan gerü şimdi …atuña geldüm saña «aber virem” didi. (5) Çün Süleymân bu sözleri 

işitdi aπladı eyitdi: “Ey (6) vâh ölümden …urtulma… yoπmış” didi. Nitekim ◊a… te¡âlâ 

kelâmı …adµminde (7) buyurur eyider: Fei≠â câe-ecelühüm lâ yeste’«irûrne (8) sâ¡atev velâ 

yesta…dimûm.256 Ya¡nµ  kaçan âdem oπlanıñ va¡desi (9) gelse ne bir sâ¡at evvel ne bir sâ¡at 

§oñra ölür (10) illâ rûz-ı ecelden ne sâ¡atde ta…dµr olundıysa yine ol sâ¡atde (11) ölür. 

                                                           
253 Âl-i İmrân 3/185. 
254 Ahzâb 33/16. 
255 Nisâ 4/78. 
256 A’raf 7/34. 
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◊ikâyet olundı ¡İsâ a.s bir gün seyâ√atında (12) nâ-gâh bir ¡âbid gördi güneş ıssısında 

¡ibâdet iderdi anuñ (13) yanında bir gölege vardı ammâ gölgeye hµç mu…ayyed degüldi 

güneş (14) ıssısında ¡ibâdet iderdi ¡İsâ a.s ilerü vardı selâm (15) virdi eyitdi: “Ey §âdı… 

niçün varub gölgede ¡ibâdet (16) itmezsün za√metle ıssılarda idersün?” didi. ¡Âbid eyitdi: 

“Yâ ¡İsâ (17) sekiz yüz yıllı… ¡ömür içün ne gölge gerekdür, güneşden gölge varınca (18) 

¡ömrümi ≥âyi¡ ideyin?” didi. ¡İsâ a.s bu sözi işidecek aπladı. (19) ¡Âbid “niçün aπlarsun?” 

didi. ¡İsâ a.s eyitdi: “Â«ir zamân peyπamberi (20) Mu√ammed ümmetine aπlarum kim 

ek&eriñ ¡ömri yetmiş yaş ola dünyâyı (21) ¡imâret itmege meşπûl olalar uzun bünyâdlu 

evler ve köşkler yapılar. [13b] (1) Ölecekleri evindeler πâfil olalar” didi. ¡Âbid eyitdi: 

İmdi “yâ ¡İsâ şol (2) …arşudaki †aπa varπıl anda bir maπara vardur içine girgil (3) anda 

¡acâyib göresin.” ¡İsâ ol †aπa vardı çün maπaraya (4) girdi, girdi kim altundan düzelmiş 

bir nerdebân aya…ları gömüşden (5) idi, da«ı anuñ üzerinde altundan bir tâbût düzelmiş 

dürlü (6) cevâhirle bezenmiş idi başında şöyle yazılmış kim “ey beni görüb (7) te¡accub 

idenler bilüñ kim ben dünyâda bir ulu pâdişâh idüm biñ (8) yigirmi pâdişâh …ızlarını 

aldum, biñ pâre √isâr bünyâd idüb (9) me¡mûr eyledüm, biñ yıl ¡ömür sürdüm â«ir ecel 

ayırdı. ¡Azrâ™il (10) geldi bir aπulu √arbe urdı başıma aπusı dırnaπıma (11) yetişdi ol cemµ¡ 

dünyâ beglügi ve sal†anatlarnı ve nice (12) ¡avratlar tenemmµ gezmeden çı…dı. Bes 

cemµ¡isinden birisi ecele (13) …arşu duramaydı hµçbirinden vefâ olamaydı. İmdi “ey 

dünyâya gelen (14) benden ço… ¡ömür sever misüz benden ziyâde da«ı sal†anat sever 

misüz (15) ben «ûd birinden vefâ bulamadum belki dürlü cefâlar gördüm. İmdi (16) 

dünyâya aldıπımuz anuñ yalancı beklügine maπrûr olmaysuz bilüñ (17) terk idesüz 

ölümüñ yaraπın ölmezden evvel göresüz.” Ya¡nµ (18) ¡ibâdet idesüz niceleyin §oñ demde 

pişmân olmaysuz (19) da«ı ölümüñüz âsân olsun. Zµrâ ölümüñ acısı mu√kemdür (20) anı 

dil va§f itemez anca… çeken bilür. Nitekim ¡İsâ a.s (21) mû¡cizâtıyla ölüyi diri …ılurdı 

…avim eyitdiler: “Yâ ¡İsâ rû√ullâh [14a] (1) ya…ın zamânda ölmüş ölüleri diri …ılursun işde 

Nû√ (2) oπlı Sâm’ı dirilt görelüm” didiler. ¡İsâ a.s eyitdi: “¢abrin (3) gösteriñ çün …abrin 

gösterdiler.” Eyitdi: “Ey Nû√ oπlı (4) Sâm †urπıl ◊a… te¡âlâ destûrıyla fµ’l-√âl …abirden 

(5) †uru geldi sacı sa…alı aπarmış.” Eyitdi: “Yâ Sâm (6) yigid iken ölmüştiñ şimdi saçıñ, 

sa…alıñ böyle neden (7) aπarmış?” didi. Sâm eyitdi: “Çünki …ulaπıma †ur diyü âvâz (8) 

geldi öyle §andım kim …ıyâmet …opdı işbu dem ol (9) …or…udan saçım, sa…alım aπardı” 
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didi. ¡İsâ a.s eyitdi: (10) “Ne …adar yıldur kim bu dünyâdan gittiñ?” Sâm eyitdi: “Dört 

(11) biñ yıldur kim dünyâdan gideli henûz da«ı ölüm esirgüliginden (12) eylemedüm 

ölüm acısı içimden çı…madı.” Pes imdi ¡â…ıl oldur kim (13) ¡ibâdet ide ve bu a√vâlı fikir 

eyleye ölmek yaraπın göre (14) a…alli yarı gicede gündüzde beş kerre ölüm aña ¡Azrâ™il 

her kişinüñ (15) yüzüne beş kerre günde ba…ar. Eger ¡ibâdetde görürse eyide: “Ey (16) 

mü™min sa¡âdetlü kişi imişsün inşallâh bugün yarın saña (17) gelecek ◊a… te¡âlâ ra√met 

beşâretiyle gelem der” ve eger günâh işlemekde (18) görürse eyide: “»oş sa¡âdetsüz kişi 

imişsün benüm gelecegimden (19) πâfil olmuşsuz uşbugün yarın cânıñ almaπa gelsem 

(20) saña ne cezâlar ve ne belâlar idsem der.” Pes egerçi âdem oπlanı (21) ölümden πâfil 

ise ölüm andan πâfil degildür.[14b] (1) Resûl-ı √a≥ret a.s eyider: “kişi ölümün ço… 

añmaπıla üç (2) dürlü sa¡âdete yetse, evvel günâhı terk idüb tüzecik tövbe (3) ide, ikinci 

dünyâ √ır§ı göñülden çı…a, …anâ¡ata meşπûl (4) ola, üçünci ¡ibâdetin artıra. Geldük imdi 

ölümin (5) unutma…dan üç dürlü belâya uπrar, evvel günâha meşπûl (6) olalar tövbeyi 

ta«µr ider, ikinci dünyâya √arµ§ olur, cem¡ (7) itmek ardınça olur, üçünci ¡ibâdete kühel 

olur. Rivâyet (8) olundı Emirü’l-mü™minin ¡Ömer ra∂ıyallâhu ¡anh beytü’l-mâldan (9) bir 

§a√âbeye va@ife ta¡yin eyledi kim her gün gele ¡Ömer √a≥retine (10) ölümni beş va…itde 

añdıra çün §aba√ namâzıñ va…it ertendi (11) ol §a√abe geldi kim ¡Ömer’e ölümüni añdıra 

yine gördi kim ¡Ömer ölümin (12) añub aπlar …oydı gitdi çün ögle namâzıñ va…ti geldi. 

(13) ¡Ömer’e ölümüni añda yine gördi kim ¡Ömer ölümün añub aπlar …oydı (14) gitdi, 

ikindü va…tinde yine geldi yine ol vechile (15) buldı a«şamda ve yatsuda gine ol resme 

buldı. İmdi (16) ¡â…ıl fikir eylese kim ¡Ömer bir kişiden aşaπa cemµ¡ ümmetiñ yegregidür. 

(17) Pes ol ta…arubla ve ol kerâmetle Allâh …atında gice gündüz (18) ölümün añub ne 

vechile aπlar idi, bizim gibi πâfil günâhkârlar (19) yüzüñ ol …adar âh-u feryâd itmek gerek, 

dâ™imâ göz yaşları (20) döküp İlâhi â«ir demde tövbe ve tevfµk rûzµ …ıl imânımızı [15a] 

(1) şey†ân şerrµnden pes sa…la diyü yalvarma… gerek, tâ kim ölüm (2) va…tinde ol la¡µn 

üzerimize √avâle olub dürlü vesveseler (3) itmeye. Zµrâ «aberde gelmişdür kim şey†ân 

¡aleyhü-la¡ne (4) â«ir va…tinde ölüm esirgilügi içinde «asta atası yâ anası (5) §ûretine yâ 

sevgilü, dostları §ûretiyle girüb ol miskin (6) bµ-çâre bilmez kim şey†ân idügin gereçekden 

atası §anub (7) sevini, ol la¡µn eyide: “Beni bilürmisün kim senüñ atañ (8) yâ anañ yâ filân 

dostuñum kim â«irete gideririn. İmdi zinhâr (9) Na§rânµ yâ«ûd Yahûdî din üzere la¡µn o 
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¡âlemde merπûb (10) ve mer√ûm olsun beni öyle eyledügümçün ◊a… te¡âlâ «oş dutdı (11) 

siz da«ı öyle idersen seni da«ı «oş duta diyü dürlü (12) vesveseler idesedür” ol bµ-çâre 

«asta da«ı eger fıs…-u (13) fesâd itmegiyle imânıñ nûrın ≥a¡if eylediyse ol (14) din ki 

Na§rânµ’dur veya Yahûdµ’dür anı …abûl …ılar. Ne¡u≠billâh min (15) ≠âlik. Ol …or…udan. 

Me¡â≠ Nefsi ra√metullâh ¡aleyhi (16) ulu meşâyi«dendür dâ™imâ bu vechile du¡â …ılurdı 

(17) Allâhûmme «u≠ ¡a…lı …able mevti be&ele&eti ayyâm. Ya¡nµ (18) “İlâhi ¡a…lımı al beni 

mecnûn eyle üç gün, ölmezden evvel §ordılar (19) kim “ey şey« niçün bu vechile du¡â 

…ılur didiler.” Eyitdi: “Anuñçün (20) kim sûreyi «atimden …or…arın. Ya¡nµ â«ir va…itde 

imânsız [15b] (1) ölmekden …or…arın. Zµrâ kişi mecnûn olacak diline ne gelürse (2) 

…ayırmaz. Zµrâ mecnûn mükellef olmaz anuñçün bu vechile du¡â (3) iderin” didi. Her kim 

ki imânsuz ölmekden …or…masa â«ir imânsuz (4) gider. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. Ebû Bekµr 

Dirmi≠i (5) ra√metûllâh a.s vefâtından §oñra düşde gördüler kim πâyet (6) melûldı 

§ordılar kim “yâ şey« neden melûlsun?” Eyitdi: “Nice (7) melûl olmayın ki ben …abre 

gireli çevreme on cenâze (8) geldi, anca… birisi imânla geldi” didi. Bir gün Bâyezµd (9) 

Bistâmµ ra√metullâhı aña bir nebbâş geldi. Ya¡nµ (10) kefen §oyucı, işlerine pişmân olup 

geldi kim öñünde tövbe ide (11) şey« §ordı kim: “ne …adar …abir açup kefen 

§oyupdurursın” didi. (12) Nebbâş eyitdi: “Tamâm biñ …abir açubdurarın cemµ¡si 

müslümânlar (13) …abri idi” didi.  Şey« döndi suâl eyledi eyitdi: “Bunlarıñ (14) ne …adar 

kişiniñ yönen …ıbleye bulduñ.” Eyitdi: “Yâ şey« iki kişiniñ (15) yönen …ıbleye …arşu 

buldum anca… yo√sa …alanıñ hep yönen (16) …ıbleden buldum.” Hemân şey« bunı işitdi 

âh idüb düşdi (17) ¡a…lı zâ™µl oldı çün ¡a…lı geldi aπladı eyitdi: Bu (18) √ikâyet her kişiye 

na§µ√at ve ¡ibret (19) yeter bundan ¡ibret alup dâ™imâ ¡ibâdet idüp ◊a… te¡âlâ √a≥retine (20) 

yalvarma… gerekdür kim “İlâhi …ılduñumuz ¡ibâdetimüzi …abûl it â«ir (21) va…itde 

imânımızı şey†ân şerrµnden sen §a…layıvir, dilümi [16a] (1) ölüm esirgeliginde kelimeyi 

tev√id üzerine &âbit …ılavir” diyü ta≥arru¡ (2) itmek gerekdür tâ kim ölüm va…tinde şey†ân 

la¡µn dürlü vesveseler (3) idüp imânsuz göndermeye. Zµrâ bizim ulu düşmanımızdur. ◊a… 

te¡âlâ (4) Mu√ammed gibi ere “şey†ânıñ şerrµnden sa…ın baña §ıπın” diyü emreylemişdir. 

(5) Nitekim kelâmı …adµminde eyider: ¢ul e¡û≠ü birabbi’n-nâs. (6) Meliki’n-nâs. İlâhi’n-

nâs. Min şerri’l-vesvâsi’l-«annâs. (7) Elle≠µ yüvesvisü fµ §udûri’n-nâs. Mine’l-cinneti ve 
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(8) ’n-nâs.257 Ya¡nµ “eyit Yâ Mu√ammed sıπınurın ben «alâyı…ıñ pâdişâhına (9) ve 

«alâyı…ıñ ma¡bûdına ol vesvese idici şey†ânıñ (10) şerrµnden ki «annâsdur.” Ya¡nµ …açan 

…açıçıdur. “»annâs” diyü kelâmı (11) ¡Arab’da şol uπrıya dirler ki eve girir uπurlu… ider 

tâ nâ-gâh (12) ev iyesi duyar oπrı da«ı …açan †aşarı çı…maπa başlar. (13) Pes ◊a… te¡âlâ 

şey†ân ol oπrıya teşbeh ider. Zµrâ (14) ol mel¡ûn da«ı mü™miniñ bedeni evine girir yüregin 

(15) †olaşır yılan †olaşır gibi da«ı aπzını yüregüñe …ulaπına (16) …ur da«ı dürlü dürlü 

vesveseler ider ma…§ûdı oldur kim (17) yüregi içindeki imâna eyider: âh …açan saña fır§at 

bulup (18) anı bundan …oparam gelsin da«ı niceleyin imânsız …ılasın. (19) Zµrâ â«ir meni 

oda yanan kişiniñ elleriñ da«ı yetse” (20) diyü ârzular. Pes çünkim mü™min †oydı göñül 

evine (21) şey†ân uπrısun girdüken fµ’l-√âl, e¡ûzû billâhi [16b] (1) mine’ş-şey†âni’r-

recµm258 diye. Da«ı ≠ikre meşπûl ola hemân-dem (2) şey†ân yürekden çözilüb çı…maπa 

başlar. Mine’l-cinneti (3) ve’n-nâs259 didigi. ◊a… te¡âlânuñ beyânıdur şöyle dimek (4) olur 

kim, “şey†ân iki dürlüdür biri cin şey†ândur (5) biri âdem şey†ândur.” Nitekim ◊a… te¡âlâ 

bir âyetinde da«ı, şeyâ†µne (6) ’l-insü ve’l-cinnü260 diyü buyururdı. Pes âdem şey†ânı oldur 

kim (7) dâ™imâ «al…ı şerre iletir “gel a«ı birâz va…it ≠ev… idelüm nefs (8) murâdınca §o√bet 

idelüm ne olduñ ki …or…arsın eger günâhkâr (9) olmasaydı ra√met kime olaydı yâ«ûd 

§oñra tövbe idesin” diyü (10) bir mü™mini fıs…a ve fesâda iletir. Pes aña âdem şey†ânı (11) 

dirler ◊a… te¡âlâ her bir mü™min anuñ gibi şey†ânıñ şerrµnden (12) da«ı §a…laya. ◊ikâyet 

çünkim Âdem Peyπamber’iñ tövbesi …abûl (13) oldı. ◊avvâ ile buluşdı bir gün Âdem a.s 

◊avvâ yanında (14) degildi iblµs ¡aleyhi-la¡ne ◊avvâ …atına geldi oπlunun (15) bile getürdi 

eyitdi: “Yâ ◊avvâ işbu oπlançıπım yanuñda dursun (16) şimdicek gelüp alam” didi da«ı 

gitdi çün Âdem a.s (17) geldi gördi kim ◊avvâ yanında bir oπlan durur §ordı (18) “işbu 

oπlan nedür?” ◊avvâ eyitdi: “Bir kişi gelüp emânet (19) …oydı uş şimdi gelüp alam didi 

gitdi.” Âdem bildi kim (20) iblµsdür anuñ şerrµnden uçma…dan sürülmüşdi ◊avvâ’ya 

yolu… (21) …a…dı şöyle kim …a…duπından ol oπlanı öldürdi [17a] (1) pâre pâre eyledi her 

pâresin bir aπacıñ budaπına a§a …oydı (2) da«ı işine gitdi çün iblµs geldi “oπlanım …anı” 

(3) didi. ◊avvâ eyitdi: “Âdem geldi pâre pâre eyledi inanmazsañ (4) işde o pâreleri aπaçda 

                                                           
257 Nâs 114/1-6. 
258 Nahl 16/98. 
259 Nâs 114/6. 
260 En’âm 6/112. 
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a§ılup durur.” Pes iblµs bir (5) kez «annâs çaπırdı ol pâreleri yiri yirine ulaşdı (6) bitişüb 

bıyaπı evvelki gibi oldı gelüp babası …atına oturdı. (7) Pes şey†ân yine eyitdi: “Bu kez 

oπlancımı sa…la bu sâ¡at (8) yine gelürim” didi. ◊avvâ eyitdi: “Âdem’den …or…arım.” İblµs 

(9) ço… yalvardı. Pes ◊avvâ gerü aldı Âdem yine geldi gördi kim (10) oπlan yine oturur 

evvelkiden da«ı artu… …a…dı (11) ço… dürlü oylandı eyitdi: “Sen o la¡µniñ şerrµne yine 

düşesin” (12) didi. Bu kez oπlanı evde ya…dı külüni iki bölük eyledi (13) bir bölügin 

§a√râlara §avurdı, bir bölügin deñize §avurdı andan (14) işine giti. Çün şey†ân geldi 

“oπlanım …anı?” (15) didi. ◊avvâ eyitdi: “Âdem baña …a…duπından oπlanı oda (16) ya…dı 

külinüñ yarusın deñize §avurdı yarusın §a√râlara (17) §avurdı.” Andan şey†ân yine 

“«annâs” didi. Çaπırdı (18) der-√âl küli yine dirildi evvelki gibi gelüp babası yanına (19) 

oturdı. Bu kez şey†ân eyitdi: “Yâ ◊avvâ Tañruña ba… (20) bu kez oπlanı …abûl eyle ayru… 

seni üşendirmeyeyin (21) alayın gideyin” didi. ◊avvâ eyitdi: “Ayru… …abûl itmezin [17b] 

(1) zµrâ bu kez Âdem gelür beni helâk ider” didi. Yine şey†ân ço… (2) yalvardı dürlü dürlü 

√ileler …ıldı ¡avrat söze (3) uyπan olur «u§û§en söyleyen iblµs olacak nice (4) uyma dürlü 

andlar virdi. ◊avvâ yine …abûl itdi çün yine (5) Âdem geldi gördi kim oπlan yine ◊avvâ 

…atında oturur bu kez (6) Âdem nefsiyle …atı πa≥ebe gelüp ne idecegin bilmedi şöyle kim 

(7) ◊avvâ’yı bir…aç kez urdı eyitdi: “Allâh bilür yine bize işbu (8) la¡µniñ avucunda 

başımıza ne gelsedür şey†ân sözin (9) dutarsın benüm sözüm dutmazsun” didi. Bu kez 

…a…dıπından (10) pâre pâre eyledi çömlege …oydı bişürdi yarısun kendü yidi (11) yarısun 

◊avvâ’ya yedürdi. Andan işine gitdi çünkim şey†ân (12) geldi “oπlancıπım …anı?” didi. 

◊avvâ …a…dı eyitdi: “Hay ne sen (13) öñ, ne oπlanuñ öñsün” diyü sögdi “senüñ avucundan 

(14) ben kötek yedüm ammâ oπlanuñ bu kez bir yire vardı kim ayru… (15) görecek 

degülsün didi, Âdem geldi …a…dugından pâre (16) pâre eyledi andan çömlege §alup …ılıya 

bişürdi ikimüz da«ı (17) yidük” didi. Şey†ân anı işitdi πayetle sevindi (18) eyitdi: “Benüm 

da«ı ma…§ûdum oldur kim siz anı öyle idesiz (19) çün gögsüñüze girdi benüm murâdım 

√â§ıl oldı ben †aşarıdan (20) ol içerden ≠ürriyyetiñizi hµç …oymayam azdıram” didi. İmdi 

(21) şol vesveseler ve yüz √ayâller virmez endişeler kim âdemiñ göñüle gelür andandur. 

Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmı …adµminde [18a] (1) buyurur eyider: Min şerri’l-vesvâsi’l-
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«annâs. Elle≠µ yüvesvisü.261 Ya¡nµ (2) şol «annâsdan baña sıπınıñ âdeme vesvese ider: Fµ 

§udûri (3) ’n-nâs.262 Ya¡nµ âdem oπlanlarıñ gögsi içinde. Pes mü™minlere (4) lâyı… olan 

budur kim şey†ânı düşman bilüb andan ki (5) √a≠er …ılalar ve illa miskin âdem oπlanı πâfil 

olmuşlardur (6) ek&eri şey†âna uymuşlardur. ◊a… celle ¡alâ kelâmı (7) …adµminde buyrur 

eyider: Efetette«i≠ûnehû ve≠ürriyyetehû evliyâe (8) min dûnµ vehüm leküm ¡adüvv bi¡se 

li@@âlimµne bedelâ.263 (9) Ya¡nµ “ey âdem oπlanları siz şey†ân ve anuñ ≠ürriyyetlerini (10) 

dost dutunduñuz benden πayrı. İmdi √âl budur kim anlar size (11) düşmandur didiñüz. 

Âdem Peyπamber’den berü ben anı la¡net idüp (12) dergâhdan sürdügüm sizden ötürü idi 

kim atañuz Âdem’e (13) secde itmedigiçün pes bu ne ¡acebdür kim siz anuñla §ul√ itdüñüz 

aña (14) dost olup baña düşman olduñuz. İmdi ne yüz ne na«s bedel (15) oldu kim anuñ 

düşmanlıπı benüm dostluguma bedel oldı der.” Da«ı (16) ◊a… te¡âlâ √adi&i …udsîde 

…ullarına tevbî√ ider: Yâ ibn-i (17) âdem ma√…u… ya√zµ meşπûl bi-πayri. Ya¡nµ “ey âdem 

oπlanı (18) ne ¡acebdür kim siz benüm envâ¡i dürlü «ayrımı ve i√sânımı …oyup benden 

πayrıya (19) meşπûlsuz «u§û§en kim benüm bu nice dürlü ni¡metlerüm ve i√sânlarum (20) 

sizi …aplamışdur.” Yâ ¡aleyke nâzil ve şirke ilâ’§-§â¡id. (21) Ya¡nµ benden baña dâ™imâ 

iyülükler ve «ayırlar iner, senden baña dâ™imâ [18b] (1) şerrler ve ma¡§iyetler gelür. 

Küllemâ fa«nâ leke el-mahlü a†âletü’l-amel. (2) Ya¡nµ ne …adar kim biz saña ziyâde 

mühletler virdük sen (3) amele uzatduñ ölümüñü unutduñ añı uzun §atulur §anursun. (4) 

Ve küllemâ ec¡elnâke asât’l-¡ma¡mel. Ya¡nµ ne …adar kim ben size fır§at (5) virüp 

¡ömriñüzi ziyâde …ıldu… siz ¡amelüñüzi azdırdıñuz dâ™imâ baña (6) ¡â§µ olmaπa meşπûl 

olduñuz şey†âna uyduñuz. Hecretnâ (7) fµ’l-§abâ fa…adernâke ve «âla…nâ fµ’l-şabâb 

amhelnâke velev (8) künte …a†i¡eten fµ’l-meşib ma…etnâke. Ya¡nµ oπlanlı… ¡âleminde (9) 

benden hicret itdiñüz «i≠metüm terk eylediñüz ma¡≠ur dutdum (10) edepledüm da«ı 

yigitli… √âlinde baña mu«âlefet idüb ma¡siyetler (11) işlediñüz mühlet virdüm helâk 

itmedüm in§âfa gelesüz diyü. Ammâ (12) eger sa…alıñuz aπardı…dan §oñra da«ı benden 

gislep ma¡siyetler (13) idersiñüz size «ışmidüb sizi helâk iderin der ve (14) da«ı 

Mu√ammed √a≥retine a.s şöyle buyurur eyider: “Yâ Mu√ammed, a…be√ (15) man@ari yüri 
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262 Nâs 114/5. 
263 Kehf 18/50. 



90 
 

yevme’l-…ıyâme ≠ü-şeybetin bey≥â’un ve fµ yedhi (16) §a√µfetün süvedâ’. Ya¡nµ be-πâyet 

çirkin ve ki murdâr görinen (17) …ıyâmet gününde şol a… sa…allu …ocalar ola ellerinde (18) 

…ara putlar ola sa…alları a… ola mecmû¡ı …ıyâmet ehli (19) içinde anlar yüz √a…µr olular. 

Pes imdi ¡â…lı olan kişilere (20) gerekdür kim günâhı terk idüb ölecekken fikir idüb gice 

gündüz [19a] (1) ¡ibâdete meşπûl olur. Zµrâ insân oldur kim dünyâya ne içün yaradugın 

(2) bile dâ™imâ ol ma§la√at üzerinde ola eger ol ma§la√at (3) üzerinde olmayaca… olursa 

gerçi §ûretde âdemdür illâ ma¡nide (4) √ayvândur da«ı kemterdür. Zµrâ ◊a… te¡âlâ 

kelâmında buyurur kim: (5) Vemâ «ala…tü’l-cinne ve’l-inse illâ liya¡büdûn.264 Ya¡nµ âdem 

oπlanları (6) ve cinleri yaratdum illâ ¡ibâdet …ılmaπ içün yaratdum. Pes âdem ol (7) va…tin 

âdem mertebesinde olur kim ¡ibâdete ve †â¡ata meşπûl ola. (7) Zµrâ anuñçün yaradıldı 

anuñla kerâmet ve ¡izzet bulsa (8) dâ™imâ nefese uyub yemek içmekle gice yatub uyuma… 

ile (9) ¡ömürni ≥âyi¡ itmeklük √ayvanlu… §ıfatdur. Görmez misün kim bu nice (10) biñ 

peyπamberler ve nice evliyâlar ve enbiyâlar ve onlarıñ ümmetleri (11) …anda gitdi, ne 

√âle mübtelâ oldular, saña √âl diliyle «aber (12) virirler anlaruñ sarâylaruñ nişâları ve 

köşkleriñ (13) bünyâdları nice oldı yo«sa bu fânµ düyâda bâ…µ umursan (14) baπlar 

ba…çeler düzersün durmadan altun gümüş cem¡ idersün (15) gûyâ ki bu fânµ dünyâ saña 

bâ…µ …alaca…dur. İmdi bu sen (16) umdugın mu√âl nesneyi senden öñden nice senüñ (17) 

gibi uçma… ümidi eline girmedi müyesser olmadı saña (18) da«ı olaca… degildür. ¢anı ol 

dünyâda Şar…’dan ∏arb’a dek (19) √ükmiden pâdişâhlar …anı Âdem, …anı Nû√, …anı İbn-

i Ba√re (20) …anı √ükmiden sul†ânlar …anı Süleymân, …anı Mûsâ Kelimüllâh [19b] (1) 

…anı ¡İsâ Rû√ullâh …anı ol seyyid’l-kevneyn Mu√ammed Mu§†afa §allalâhu (2) ¡aleyhi 

vesellem ve ¡alehim ecme¡in. Pes bu fânµ dünyâ anlara (3) …almayaca… bize da«ı 

…almaysadur. Zihµ devlet anuñ kim bu işi fikir (4) idüb ölümin aña yaraπına meşπûl ola.  

Na@m: ∏âfil olma tövbeye (5) gel kim ölüm ardıñcadur sen ecelden πâfil iseñ ol 

πâfil degil. (6) Tenebbehü yâ benâmeküm ≥a¡aytum’l-anâmi’d-dünyâ küllehâ menâmi. 

Ya¡nµ (7) “uyanuñ ey uy«usuna πar… olanlar nice günleri ve ayları (8) ve yılları ≥âyi¡ 

eyledüñüz fır§atı elden …açırduñuz. Ammâ be-πâyet (9) †atlu §efâlar ve râ√atlar hemân 

düş gibidür, tüzecek zâyil (10) olur, ölecek va…tin görse kim iki eli boş vebâl ve √esâb 
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(11) ço… bu ölüm «ûd mecmû¡ pâdişâları ve sul†ânları bir bir düşürdi (12) şol gögerçin 

buπday düşer gibi şimdiki √âlde aπız açub (13) bize √amle itmişdür elbetde düşerse 

gerekdür. İlâ metâ ve muzâ√emetu (14) ’l-in¡âm. Ya¡nµ nice degin dört aya…lu 

merkebleriyle ve §ıπırlarıyla (15) beraber olup anlarıyla √aldaş olasız. Zµrâ anlaruñ √âli 

yemek (16) içmek yatub uyuma… ve düşiyle …arşıma…dur. Pes sizüñ √âlüñüz da«ı (17) 

öyledür. İmdi ne va…it bu √ayvânlar §ıfatından çı…up insânlar (18) §ıfatıya …arşısuz 

nitekim kelâmı …adµminde buyurur eyider: Ye™külûne (19) kemâ te™külü’l-en¡âmü ve’n-

nâru me&yen lehüm.265 Ya¡nµ ol baña ¡â§µ olup (20) günâh idenler dört aya…lu eşekler ve 

§ıπırlar gibi yemege, içmege [20a] (1) †aldılar benim ¡ibâdetimden yüz döndürdiler kendü 

mertebelerinde (2) olmadılar eşekler mertebesin i«tiyâr itdiler. Pes anlaruñ (3) duraπı 

cehennem oldı bir âyetde. Ülâike kel’in¡âmi (4) bel hüm e≥allu.266 Ya¡nµ ol ¡â§µler bilüñ ki 

eşekler ve §ıπırlar (5) gibidür bilüñ da«ı azπundur azπunluguñ ziyâdeliπi üç (6) ve 

cehldür, birisi budur kim hµç eşek ve §ıπır Allâh’a ¡â§µ (7) olmaz her ne ma§la√at içün 

yaradıldıysa ol ma§la√atda …âµmdür. (8) Ya¡nµ “eşege yük götür” didi “götürür §ıπıra çifti 

sür” didi (9) sürer gice gündüz Tañrı’ya tesbµ√ ider. Ammâ bu bµ-çâre âdem oπlanı (10) 

¡ibâdet içün yaradıldı. Pes çünkim terk itdi eşekden (11) §ıπırdan da«ı «âr-u √a…µr oldı ve 

¡â§µlerüñ √ayvândan (12) artuk azπunlıπıñ bir vech da«ı budur kim dört aya…lu (13) 

cânâverler kendüye ziyân uyanma… yirden sa…ınur. Ya¡nµ yolda (14) giderken çu…ur görse 

dolaşır içine düşmüş yâ«ûd nâ-gâh (15) …urt girse …açar anuñla olmazsa çaπırur. Ya¡nµ 

§ıπır ise (16) meler eşek ise yaπrur. Ya¡nµ âdemler işitsünler gelüp men¡ (17) itsünler diyü. 

Ammâ bµ-çâre ¡â§µler dâ™imâ kendülerin ziyân olaca… (18) yire düşerler durmadan günâh 

…apularına düşüb helâk olurlar (19) ve da«ı kendüleri şey†ân …urtlarına zebûn olmuşlardur 

(20) …urduñ iyesine feryâd idüb yalvaramazlar ki anlardan …urtarıvire [20b] (1) ¡â§µlerüñ 

azπunluπuñ bir vech da«ı budur kim eşek ve §ıπır eylügin (2) adınuñ eylügin bilür gündüz 

yabanda yürür gice olacak iyesi …apusuna (3) gelür yem yedügi a«ıra girir. Bu der-mânda 

¡â§µleri gör kim gice (4) gündüz ◊a… te¡âlânuñ ni¡metlerin yirler bunca i√sânun görürler 

(5) dâµmâ aña …arşu olup şey†âna tâbi¡ olurlar. Ammâ eger kim âdem (6) oπlanı bilelerdi 

niçün yaradıldugın yimeyler ve içmeylerdi, yatub uyumayalardı (7) gice ü gündüz 

                                                           
265 Muhammed 47/12. 
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¡ibâdete ve †â¡ata meşπûl olulardı. Nitekim ◊a≥ret-i (8) Mu§†afâ’ya §allalâhu ¡aleyhi 

vesellem √a≥retine: Feste…im kemâ ümirte (9) ve men tâbe me¡ake267 âyeti nâzil oldı. 

Ayru… gicelerde uy…u görmedi (10) şöyle …ılurdı kim mübârek aya…ları şişerdi sarı §ular 

(11) a…ardı eyiderdi kim Hûd sûresin “bu benüm saçımı, sa…alumı (12) aπartdı.” Eyitdiler: 

“niçün?” Resûlallâh eyitdi: “Anuñçün kim ◊a… te¡âlâ (13) Hûd sûresinde baña “feste…im 

kemâ ümirte”268 diyü emreyledi. (14) Ya¡nµ “Yâ Mu√ammed §ı√√at ¡azimle ve «ulû§-ı 

niyyetle mu…µm olπıl.” (15) Beni bir kemâlde ve baña ¡ibâdet itmekde. Ya¡nµ şöyle 

buyruldı kim (16) “§ıd…la i«lâsıyla benüm √a≥retüme lâyı… ¡ibâdet …ılma… (17) gerekdür 

tâ kim …abûl idem.” Pes imdi bu «i†âb yalñız Mu√ammed’e (18) olmadı ümmetüne bile 

oldı. Zµrâ ◊a… te¡âlâ “ve men tâbe (19) me¡ake”269 diyü buyururdı. Ya¡nµ mü™minler da«ı 

isti…âmet (20) üzerine olsunlar dimek olur. Pes imdi iki cihân fa«ri Mu√ammed-i [21a] 

(1) Mu§†afâ’ya §allalâhu ¡aleyhi vesellem bu «i†âb geldüñden §oñra (2) ne vechile 

mücâhide iderdi “ol «i†âb heybeti beni pµr (3) eyledi” diyü aπlardı. İmdi ol «i†âb 

ümmetüne bile (4) oldı yâ …anı ümmetüñ …or…usı, …anı mücâhidesi, (5) …anı i√tiyâ† «ûd 

◊a… te¡âlâ Mu√ammed’e and içüb eyitdi kim: (6) ¡İzzeti ve celâli lâ ecme¡ü ¡alâ ¡abdi 

«avfµn ve lâ ecme¡ü (7) lehü âmµnin fe i≠â emµni fi’d-dünyâ e«fetehü yevme’l-…ıyâme ve 

i≠â e«fetehü (8) fµ’d-dünyâ emµni fµ’l-â«ire. Ya¡nµ ◊a… celle ¡alâ and içer eyider (9) “¡azm 

√a… çün ben iki eminlügi bir yirde ve iki …or…ıyı bir yirde cem¡ (10) idüb bir …ulıma 

virmezin her kim ki dünyâda benüm mekrimden emin olup (11) nefsine uydıysa â«iretde 

dürlü …or…ulara ve ¡a≠âblara uπrısa (12) ve her kim dünyâda benden …or…up günâhı terk 

itdi ¡ibâdete (13) meşπûl oldıysa â«iretde eminli… ve dürlü u«tlu… aña olaysa.” (14) 

Nitekim kendü kelâmında buyurur eyider: Feeminû mekra’l-lâh felâ (15) ye’menü 

mekra’l-lâhi ille’l-…avmü’l-«âsirûn.270 Ya¡nµ emin olursız (16) istifhâm inkârı ço…dur. 

Ya¡nµ emin olmak dimek olur. (17) Zµrâ Allâh’uñ mekrinden emin olmaz illâ işiñüz ziyâna 

viriciler (18) anuñçün √a≥ret-i Mu√ammed eyider kim: Vallâhu resûlallâhı ve mâ (19) 

edri mâ yu…ne¡ bµ ve keyfe lâ ye«âfi’l-mü™mµnin. Ya¡nµ “Vallâh-ı (20) ben Allâh’uñ 

Resûli’yüm bilmez mi kim baña ne olaca…dur, öyle olsa (21) mü™minler niçün …or…maya” 
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«u§û§en kim ◊a… te¡âlâ kelâmında didi kim: [21b] (1) Ve «âfûne in küntüm mü™minin.271 

Ya¡nµ “…or…uñ benden eger mü™minlersiñüz” (2) ve da«ı Resûl √a≥reti eyider: “gördüm 

bir gün Cebrâ™il Kâ¡be’niñ (3) dµvârine yaşmış aπlar eyider kim: “İlâhi lâ tuπayµr ismi ve 

lâ tubeddil (4) cismi.” Ya¡nµ “ey Çalapüm benüm adumı döndürme bedenümi taπayyür 

itme.” (5) Ben eyitdüm: “Yâ Cebrâ™il sen da«ı aπlar mısın ◊a… te¡âlâ (6) ve√i eminiken ol 

baña eyitdi “Yâ Resûlallâh nice aπlamayın (7) görmez misin ol iblµs der-mânda bµ-çâre 

uçmazda ulu ¡âbidlerden (8) olmuşken nâ-gâh yañıldı bir kez “ben” didi nice yüz (9) biñ 

yıllı… †â¡at ve ¡ibâdet iderem “hebâ™em-men&ûrâ”272 (10) oldı la¡net oldı dergâhdan sürüldi 

imânsız (11) …ıldı. İmdi “Yâ Resûlallâh Tañrı’muñ mekrinden ¡a…abinden (12) emin 

olma… yâ«ûd İbrâhµm Peyπamber a.s namâz içinde yüregi (13) …aynadugun berât 

yaraşumı işidilürdi eyitdiler: “Yâ İbrâhµm (14) sen de mi …or…arsun saña ◊a… te¡âlâ 

»alilim dostum” (15) didi. İbrâhµm eyitdi: “◊a… te¡âlânuñ ¡a@imetin ve …ahrın fikir (16) 

idecek dostlıπum unudurın” didi. Rivâyetdür ¡Âişe’den (17) ra∂ıyallâhu ¡anhâ eyider: 

“dâ™imâ Resûl-ı √a≥ret a.s beş va…it (18) namâzından §oñra eyiderdi kim “Yâ mu……alibü’l-

…ulûb &ebit …albi (19) ¡alâ √ûbbike.” Ya¡nµ “ey göñüller dönderici pâdişâh benüm göñlimi 

(20) &âbit …ılursañ mu√abbetiñ üzerine.” Ben eyitdüm: “Yâ Resûlallâh (21) sen de mi 

…or…arsun?” Eyitdi: “Yâ ¡Âişe …ulûbi’l-¡ibâdu beyne [22a] (1) a§be¡in min a§âbe¡’l-cebbâr 

ye…lûbihâ keyfe yeşâ™.” (2) Ya¡nµ mecmû¡ …ullarıñ göñilleri ol cebbâr pâdişâhıñ iki (3) 

…udret barmaπı arasındadur nice dilerse dutırur. (4) Zµrâ yef¡elüllâhu me’y-yeşâ bµ-

…udretihi ve ye√küm mâ yüridü bµ-¡izzeti” dür. (5) Da«ı bir âyetde buyurur eyider: 

Yem√ü’l-lâhü mâ’y-yeşâü ve yü&bit.273 Ya¡nµ (6) ◊a… te¡âlâ lev√-i mektûbda neyi dilerse 

…or …â¡il mu«târdur kelâmında (7) buyurur eyider: Lâ yüs’elü ¡ammâ yef¡alü274 diyübdür. 

Ya¡nµ ◊a… te¡âlâ fâ¡il-i (8) mu†la…dur anuñ işinden suâl yo…dur. Elbbetde diledigin (9) itse 

gerekdür âmennâ ve §adde…nâ. Gâh sa¡µd …ulını şa…µ eyler (10) gâh şa…µ …ulını sa¡µd eyler. 

Da«ı Resûl-ı √a≥ret a.s bu (11) âyetlere muvâfı… √adi& dimişdür eyider: El-nâsu erba¡a 

minhüm (12) men yuledü kâfiren ve ya√yâ kâfiren ve yemûtu kâfiren ve minhüm men 

(13) yüledü mü™minen ve ya√yâ mü™minen ve yemûtu mü™minen ve minhüm men yüledü 
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(14) mü™minen ve minhüm men yüledü mü™minen ve ya√yâ mü™minen ve yemûtu kâfiren 

(15) ve minhüm men yüledü kâfiren ve ya√yâ kâfiren ve yemûtu mü™minen. (16) Ya¡nµ 

âdem oπlanı dört bölükdür, bir bölügi oldur ki mü™min doπar (17) mü™min dirilügiyle 

dirilür, mü™min ölümiyle ölür, bir bölügi oldur ki (18) kâfir doπar, dirilür, kâfir ölür, bir 

bölügi oldur kim kâfir doπar, …âfir dirilügiyle (19) dirilür, ammâ mü™min ölümiyle ölür, 

bir bölügi oldur ki mü™min doπar (20) mü™min dirilüginde dirilür, ammâ kâfir ölümiyle 

ölür. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. (21) Pes imdi dâ™imâ …or…u içinde olma… gerek tâ kim 

…or…duπından [22b] (1) …urtula kim ki dâ™im …or…u içinde olmasa â«iretden …urtulmaya. 

◊ikâyet (2) bir kişiniñ oπlancuπı …oynunda yaturmuş §aba√a ya…ın uyumaz (3) oldı 

aπlamaπa başladı. Babası eyitdi: “Ey oπıl aπladuguñ (4) nedendür sebeb niçün 

uyumazsun?” Oπlan eyitdi: “Ey baba saña (5) uyuma… …abusdur, baña cânım …abusdur. 

Zµrâ saba…um hµç bilmezem (6) erte olaca… üstâ≠ım beni döger anuñ …or…usından 

aπlarum” (7) didi. Çün babası anı işitdi fµ’l-√âl yirinden †uru geldi (8) aπladı eyitdi: “Ey-

ü vâh benüm ¡a…lum niçün Tañrı’dan …or…mayup uyurın (9) benüm oπlım bir kez §aba√ın 

bilmedügiçün cubuk …or…usından uyumaz (10) durmayub aπlar yâ pes benüm ¡ömrim 

içinde itdügim bu nice günâhlar kim (11) √esâbı yo…dur anuñ «ûd ◊a……ı degenek degildür 

ta√…µ… cehennem (12) odıdur ben «oş aπlamam ey-vâh kim cân virmeñün dûşvârlıπı (13) 

…anı bu nice zamân …abriñ içinde yatma… …anı …ıyâmet günüñ (14) dûş-vârlıπı anuñ bir 

güni elli biñ yılcadur. ¢anı ol günüñ heybeti (15) kim oπlı atadan …aça ana oπlandan 

…ardaş …ardaşdan …aça (16) her kişi nefsi nefsi diye …anı √esâb virmesi …anı §ırâ† (17) 

köprüsün geçmesi kim anuñ uzunlıπı üç biñ yıllı… yol ola (18) biñ yılı yo…ış biñ yılı iniş 

biñ yılı düz ola, üzerinde (19) nice yirde §ür §üriyle …anı anuñ cevâb virmesi …anı (20) 

cehennem ¡a≠âbı ey-vâh kim benüm ¡a…lım oπlımça yoπmuş” diyü dâ™imâ (21) aπlar idi. 

Pes imdi mü™minlere lâyı… budur kim dâ™imâ …or…u içinde [23a] (1) ola. 

Bâb √arâm yemek √arâm içmek nicedür anı bildirür. Resûl a.s (2) √adi&inde buyurur 

eyider: Men ekele lu…meten √arâmın yu…bilüllâhu §alavâtuhu (3) erbe¡ine yevmen ve 

leyleten velem yestecib du¡âhu erbe¡ine §abâ√en (4) ve innemâ le√mehü nebete min su√tin 

fel’n-nâru evlâ. Ya¡nµ kim ki bir lo…ma √arâm (5) yese ◊a… te¡âlâ anuñ namâzın …ır… güne 

degin …abûl eylemez. Ya¡nµ (6) &evâb √â§ıl olmaz ve …ır… güne degin du¡âsı müstecâb 

olmaz. (7) Da«ı ol et kim anuñ bedeninde bütmişdür ta√…µ… cehennemde yansa (8) 
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gerekdür. Anı görmez misin kim Âdem Peyπamber a.s cennetde bir lo…ma √arâm 

yedügiçün (9) uçma…dan sürüldi bu nice belâlar çekdi â«irine ol (10) √arâmdan bir †amla 

şehvet √â§ıl oldı, andan bir oπlan (11) oldı, â«ir kendü …ardeşin depeledi …an eyledi adı 

¢âbil idi (12) ne …adar kim dünyâda …an olursa âdem depelenirse günâhıñ bir (13) √i§§esi 

anuñdur. Zµrâ âdem depelemek ibtidâ andan …aldı ve da«ı (14) ol √arâm lo…madan √â§ıl 

olan teflîl adamdan yire düşdi (15) aπu oldı aπularıñ a§lı andandur. Gör imdi fikir it kim 

bir lo…ma (16) √arâmıñ ziyânı ne …adar olacak «ûd dâ™µm yiyenüñ √âli nice (17) olacaπın 

buña göre …ıyâs eyle. Şöyle kim bir a…çe √arâmdan yemek (18) otuz altı zinâdan artıkdur, 

ammâ ancalayın √arâmdur kim riyâdur. (19) Ya¡nµ a…çe a§ıbıdur ve da«ı √arâmdan dâ™im 

sa…lanma…lı… yetmiş (20) √ac &evâbın bulma…dur, ve da«ı ribâ yiyici kişiye ◊a… te¡âlâ beş 

nesne (21) va¡de …ılmışdur. Evvelkisi budur kim …ıyâmet güni …abrinden …opacak (22) 

delü …opa. Nitekim kelâm-ı …adµminde buyurur eyider: Elle≠µne ye’külûne’r-ribâ [23b] 

(1) lâ ye…ûmüne illâ kemâ ye…ûmü’l-le≠µ yete√abbe†uhü’ş-şey†ânü mine’l-mess.275 

İkincisi (2) budur kim †â¡atı bâ†ıl ola. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında: (3) Yem√ullâhu’r-

ribâ276 dimişdür. Üçincisi budur kim Tañrı’yla ve peyπamberiyle (4) ceng ider. Nitekim 

◊a… te¡âlâ kelâmında: Fe’≠enû bi-√arabim mine’l-lâhi (5) ve resûlih277 dimişdür. Dördinci 

anı ◊a… te¡âlâ sevmezin (6) dimişdür. Beşinci †amuda ebedi …ala dimişdür. Nitekim 

kelâmında: (7) Feülâike a§√âbü’n-nâr hüm fµhâ «âlidûn278 dimişdür.  

Geldük (8) imdi √arâm içmek nicedür anı beyân idelüm Resûl-ı √a≥ret (9) a.s 

√adi&inde buyurur eyider: Ve inne ¡alâllâhı ¡ahden limen yeşreb’l-«amr (10) en yes…ehu 

min †ineti’l-«abâl fµ cehennem …âlu Yâ Resûlallâh (11) ve mâ †eyneti’l-«ibâl …âle 

¡u§âretün ehli-nâr imâ yes’ele (12) ¡anhüm min’l-§adid ve’d-dem. Ya¡nµ ta√…µ… ◊a… te¡âlâ 

¡ahd itmişdür kim (13) süci içenlere cehennem içinde †eyneti’l-cinâl nedür eyitdi: 

“Cehennem (14) içinde yatan münâfı…lar ve kâfirler gövdesinden a…an irin (15) ve 

…andur” didi. Anuñçün ¡Alµ ra∂ıyallâhu ¡anh kerremallâhu veche (16) eyitdi kim: Lev 

va…¡at …a†eretün minhâ fµ ba√r &ümme ceff ve nebete fµhü’l-külâ™ (17) lem ada¡ha av va…a¡e 

…a†raten minhâ fi ba√r &ümme ceff ve nebete (18) fihi el-şecer ve anâ lâ eclis ta√te’l-@el 

                                                           
275 Bakara 2/275. 
276 Bakara 2/276. 
277 Bakara 2/279. 
278 Bakara 2/275. 
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fµ yevmi şadid’l-√arr (19) bir’ fe&bbete mekânühâ menâretün lem i≠ne ¡aleyhâ velev va…¡at 

(20) …a†retün minhâ fµ ba√r &ümme ceff ve nebete fµhi el-külâ’u lem ad¡ehu (21) velev 

va…¡at …a†retün minhâ fµ ba√r &ümme ceff nebete fµhi el-şecer [24a] (1) ve anâ lâ eclisü 

ta√te’l-@ülli fµ yevmin şadid’l-√arr. Ya¡nµ “ol sücinüñ (2) bir …a†resin bir …uyuya düşse 

da«ı §uyı …urusa yirine (3) bir minâre yapılsa ben ol minârede e≠ân o…umaydum. Da«ı (4) 

ol süciden bir …a†resi bir deñize düşse §oñra deñiz …urusa (5) anuñ yirine otlar bütse ben 

anı …oyuna yedermiydüm ve eger …oyun (6) yemiş olsa ben anuñ etin ve ne …ozısın 

yeseydüm yâ«ûd sücinüñ (7) …a†resin bir deñize düşse da«ı ol deñiz …urub yirine aπac (8) 

bütse ne deglü ıssı gün olsaydı ben ol aπacıñ gölgesinde (9) hµç yardım gölgelenmeydüm” 

dimişdür. Zµrâ ◊a… te¡âlâ kelâm-ı …adµminde (10) süci içenleri müşrikle ya¡nµ kâfirlerle 

beraber didi kâfirler (11) içün bu nidâyi itdi kim: İnneme’l-müşrikûne necesün felâ 

te…erebü (12) ’l-mescidi’l-√arâm279 diyü buyurdı. Ya¡nµ “ta√…µ… müşrikler necisdür (13) 

mescidiñ √aremine ya…ın gelmesinler.” Pes süci içenlere da«ı bu vechile (14) nidâ itdi: 

Lâ ta…rabu’§-§alâte ve entüm sükârâ √attâ ta¡lemû mâ (15) te…ûlûne280 diyü buyurmuşdur. 

Ya¡nµ namâza ya…ın gelmek esrük olduñuz (16) √âlde √attâ ne didüñizi bilmeyince öyle 

olsa rivâ mıdur kim mü™min (17) olan kimseler müşriklerle beraber olma…lı… «u§û§en kim 

¢ur™ân’da (18) ◊a… te¡âlâ nice yirde bildirür kim süci içimek ve …umâr oynam… ulu (19) 

günâhdur andan …açın dimişdür. Bir yirde: Kul fµhimâ i&mün kebµr281 didi.[24b] (1) Bir 

âyetde da«ı eyider: İnneme’l-«amru ve’l-meysiru ve’l-en§âbü ve’l-lezlâmü (2) ricsüm 

min ¡ameli’ş-şey†ân.282 Ve da«ı Resûl-ı √a≥ret a.s (3) eyitdi: “Cemµ¡ yazı…lar bir eviñ 

içindedür ol eviñ ana«tarı (4) sücidür. Ya¡nµ …açan kim kişi süci içse ol bâ…µ …alan 

günâhlar (5) da«ı aña gelür. Ya¡nµ süciyi içüb esrük olacak zinâ ider ve da«ı (6) âdem de 

öldürür, da«ı küfür de söyler. Nitekim Hârût Mârût (7) √ikâyeti ¡âleme †olmuşdur. Ya¡nµ 

bir gün melekler eyitdiler: “İlâhi âdem (8) oπlanları yiryüzünde süci içüb zinâ itmege ve 

…an itmege ve dürlü (9) fesâdlara boşandılar. İmdi dileriz kim bizden birimizi yirde «alife 

(10) degin ol fesâd idicileri @ab† ideydik” didiler. ◊a… te¡âlâ eyitdi: (11) “Yâ melâ™ikler 

imdi içüñüzde eñ §âli√çilerin gerek kim yiryüzine inüb (12) «alife olsunlar, ammâ âdeme 

                                                           
279 Tövbe 9/28. 
280 Nisâ 4/43. 
281 Bakara 2/219. 
282 Mâ’ide 5/90. 



97 
 

virdigim nefsi anlara da«ı virin” didi. (13) Ço… firişteler bu nidâyı işitdiler eyitdiler: “İlâhi 

bizüm içimizde Hârût ile (14) Mârût’dan §âli√çileri yo…dur. Pes anlar olsunlar” didiler. 

¢ı§§a ço… (15) ammâ biz mu«ta§ar …ılalum çünki anlar yire indiler a«şam olacak bir köye 

(16) gelüp bir kişinüñ evine …ondılar ol ev iyesi anda degüldi illâ ¡avrat (17) anda idi, 

πâyet güzellerden idi, ve hem zinâ ider yürürdi anlara da«ı (18) dürlü «i≠metler itdi, ve 

şular şöyle kim Hârûtla Mârût’uñ göñüllerin (19) döndürdi şey†ân da«ı araya girüp dürlü 

vesveseler bıra…dı şöyle kim (20) anlara süci içürdi. Çün ¡a…ılların ≠âyµl itdiler anlara bir 

keremiyet (21) geldi fµ’l-√âl yirinden †urub zinâya meşπûl oldılar, ol [25a] (1) √âliñ içinde 

iken ¡avratıñ eri çı…a geldi hemân-dem Hârût (2) ve Mârût …al…up ol eri depelediler …an 

itdiler. Andan ◊a… te¡âlâ (3) emritdi anları gerü göge …aldurdılar. ◊a… te¡âlâ √a≥reti eyitdi: 

(4) “Yâ melekler ¡a≠âba müste√a… olduñuz. İmdi şimdiden tâ …ıyâmete degin (5) mi size 

¡a≠âb ideyin yo«sa …ıyâmetden öte mi, bu ikisinden (6) …anπısın i«tiyâr idersiñüz.” Anlar 

eyitdi: “İlâhi bize şimdiden (7) tâ …ıyâmet degin eyle râ≥ı oldu… tek …ıyâmetde bizi rüsvâyı 

(8) idüp cehenneme …oyma.” Pes imdi anlar bir kez süci içüb fesâd (9) itdikleri içün 

saçlarından a§ılup durarlar tâ …ıyâmete degin (10) ol ¡a≠âbı çekerler yâ bu ≥a¡µf insân tâ 

ölünçe fıs… (11) ve fesâd işlecidür yâ anlaruñ √âli ne olâ. Pes şöyle bilindi kim (12) cemµ¡ 

fesâdlarıñ başı süci içmekdür. Mu√ammed a.s aña “ümmi’l-fesâd” (13) “ümmü’l-«abâî&” 

dimişdür. Ya¡nµ cemµ¡ fesâdlaruñ başı dimekdür. Da«ı (14) eyitmişdür kim bir kimse süci 

içene selâm virse, yâ«ûd †a¡âm (15) yedürse ol kişi İslâm’nı vµrân …ılur her kim ki süci 

içenlerle (16) otursa …ıyâmetde gözsüz …opa andan ki √a≠er …ılma… «ayırludur. (17) Ebû’l-

Ley&’i Semer…andi’den rivâyetdür ra√metullâh ¡aleyi eyider: “süci içmekden (18) on 

dürlü ¡ayıb ve rüsvâlı… vardur: evvelkisi budur kim anı (19) içeni dürlü eyler ne olursa 

söyler. Nitekim Ebû’d-Derdâ râ∂ıyallâhu (20) ¡anh ulu §a√âbelerden idi eyider: “gördüm 

bir gün Baπdâd so…a…larında [25b] (1) bir sar«oş kişiyi avuçına işer sidigüyle yüzin yuvar. 

Da«ı eyiderdi “allâhümme (2) beyye≥ vechi.” Ya¡nµ “ey Çalabım bunuñla benim yüzüm 

aπart.” Da«ı yalaca… içine (3) ögindi fµ’l-√âl …usdı hemân-dem bir âyet geldi aπzın yaladı 

(4) ve sa…alındaki …usundı yidi da«ı ol fâsı…ıñ aπzına (5) ve sa…alına işidi ol sa¡âdetsüz 

yadügi yirden eyiderdi kim (6) “bârekellâhu bârekellâhu leyke yâ seyyidi ve mâ’en √ur.” 

Ya¡nµ (7) Allâh seni mübârek eylesün efendi Allâh seni mübârek eylesün efendi (8) 

yüzüme ılıca… §uyu …arsın dimek olur. İmdi bu rüsvâlı… degil midür. (9) İkinci budur kim 
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mâlı telef ider anuñ √esâbın virüb ¡a≠âbın (10) çeker. Üçünci budur kim ¡a…lı gider belki 

imân da gider tâ ¡a…ıl yirine (11) gelmeyince, imân da gelmez. Zµrâ ◊a… te¡âlâ Âdem 

Peyπamberi yaratdugı va…tin aña (12) Cebrâ™il’e üç nesne armaπân gönderdi. Biri ¡a…ıl ve 

biri (13) imân, biri da«ı edep idi eyitdi: “Yâ Cebrâ™il var bunları Âdem’e (14) ilet bunların 

…anπısın dilerse alsun” didi. Ammâ yañada yine (15) imâna eyitdi “yâ imân ve yâ edeb 

her …anda kim ¡a…ıl olursa siz da«ı (16) anuñla bile oluñ olmasun kim ayrılsa.” Çün 

Cebrâ™il a.s Âdem’e geldi (17) eyitdi: “Yâ Âdem saña üç nesne getürdüm ◊a… te¡âlâ’nuñ 

emridür (18) bu üçünden birisin al her …anπısın dilerseñ” didi. Çün Âdem ol üç (19) 

nesneye na@ar …ıldı gördi ki ¡a…ıl cemµ¡sinden münevverdür. Pes (20) içlerinden ¡a…lı aldı 

“ben bunı i«tiyâr itdüm” didi. Andan Cebrâ™il (21) a.s imânla edebi alup gitmege istedi 

eyitdiler: “Yâ Cebrâ™il bizi …anda [26a] (1) iletmek dilersin ◊a… te¡âlâ bize şöyle emritdi 

kim ¡a…ıl nerde olursa (2) siz da«ı anda oluñ” didi. İmdi (3) “Yâ Cebrâ™il biz gitmezüz” 

didiler. İmdi kişi ol süci içüp ¡aklından ayru düşecek imândan da«ı ayru düşer (4) anuñçün 

kişi sar«oş ölümin olacak imânsuz ölür, eger biraz (5) ¡a…ıl gelüp tövbe itmediyse «ûd 

¡âlemde bunı bilmez kişi ölmiye. (6) Pes şöyle eyitdi kim Allâh …atında ¡a…ıldan gerçek 

nesne yo…dur. (7) Zµrâ çünkim “¡a…ıl yaratdı otur” didi, oturdı, “†ur” didi †urdı (8) “ba…” 

didi ba…dı, “gör” didi gördi, “söyle” didi söyledi (9) “işit” didi işitdi. Her ne kim dirse 

mu†µ¡ oldı andan (10) eyitdi: “Ey ¡a…ıl senden gerçek nesne yaratmadum ¡azm-ı (11) 

celâlum √a… çün her kimde kim sen olurseñ ben anı dost dutarum (12) ve anuñla bile 

olam” didi. Ve da«ı “ey ¡a…ıl seni anuñçün yaratdum kim (13) beni bir bilüp emrime mutµ¡ 

olasın da«ı âdemi her dürlü yavuz (14) işden baπasun günâh işlemegi men¡ idesin.” Pes 

imdi çün âdem (15) süci içdi ¡a…lı gitdi dilinden küfür sözler geldi kimse (16) yo… kim anı 

ol sözden men¡ eyleye anı men¡ idecek «ûd yine (17) kendü ¡a…lıydı bu kez ¡a…ıl gidecek 

ayru… kim men¡ eylese (18) da«ı dürlü zinâlar fi¡linden geldi elinden geldi kimse yo… kim 

“hay (19) bunı itme, yo«sa Allâh’uñ «ışmına uπrarsun” diye cemµ¡sinden (20) men¡ idecek 

¡a…lı idi çünkim kendü i«tiyâriyle süci (21) içmek ile ¡a…ıldan yabana itdi ayru… aña 

kimden dermân ola (22) yâ kim i§lâ√ ide. Pes anuñçün süci günâhlarıñ ulusı oldı [26b] 

(1) ¡a…ıl gidirdigiçün. Dördinci ¡ayıb ve rüsvâlıgı budur kim süci içmekle (2) biri birine 

düşman olmaπa sebeb olur. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında: (3) İnnemâ yürµdü’ş-şey†ânü 
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ey yû…i¡a beynekümü’l-¡adâvete velbaπ∂â™u (4) fµ’l-«amri ve’l-meysir.283 Ya¡nµ şey†ân 

süci içürmekle diler kim (5) içiñize ¡adâvet Ya¡nµ düşmanlı… birπe biri birñüzle savaşlar 

(6) …ılasuz, belki bıça…laşub …anlu olasuz, dâ™imâ mey«anelerde esrükler (7) biri birin 

bıça…lama… ve öldürmek ¡âlemde ma¡lûm ve meşhûr (8) olmışdur. Beşinci budur kim süci 

içmeklik âdemi Allâh’uñ (9) ≠ikrinden ve diniñ diregi namâzdan yıπar. Zµrâ ◊a… te¡âlâ 

(10) ve ye§ud-deküm ¡an ≠ikrillâhi ve ¡ani’§-§alavâtı fehel entüm müntehûn.284 (11) 

Buyururdı. Altıncı budur kim süci içmeklik ziyâna sebeb olur. (12) Ya¡nµ mâlını uπırladur 

da«ı sar«oş ¡avratın boşadur. Yedinci (13) budur kim iki omuzunda ¡amelin yazan Kerîm 

¡Aziz firişteler incinür. (14) Zµrâ anları dürlü murdâr fıs… meclislerine …oyar, da«ı ol 

murdâr (15) …o«ularıyla anları incidür. Dâ™imâ ◊a… te¡âlâ √a≥retine varacak (16) şikâyet 

iderler: “İlâhi bizi sen …urtar ol fâsı…ıñ §o√betinden” (17) dirler. Sekizinci budur kim ol 

murdârıyı içmekle dünyâda seksen (18) aπaç √add ururlar. Eger «ûd dünyâda urmazlarsa 

â«iretde (19) yüz yirmi dört biñ peyπamberler öñünde otdan …amcıyla (20) seksen 

…amcıyı ursalar …ıyâmet meydânında mecmû¡ «al… (21) içinde rüsvâ ola. ‰o…uzıncı budur 

kim ol murdârı aπzına [27a] (1) aldugı birle üzerine la¡netler yaπardur ve gökler da«ı 

la¡net iderler ve üzerine mü™ekkel (2) olan firişteler aπlaşub eyidirler: “İlâhi sen bu la¡net 

ehlinden …urtar diyü yalvarurlar.” (3) Onuncı budur kim dâ™imâ anı içen …or…u virdügim 

â«ir va…tinde imânsuz ola. Ne¡u≠billâh (4) min ≠âlik. Rivâyetdür ¡Abdul¡aziz’den eyider: 

“Medine şehrinde ≠emle giderdüm. (5) Bir yire gördüm kim ¡avratlar aπlaşurlar ben da«ı 

vardum gördüm bir yigit ölüm (6) acısın çeker. Pes aña üç kez şahâdet kelimesün tal…ın 

itdüm getürmedi küfür söyledi (7) da«ı cânın ısmarladı ben da«ı ¡avratlara §ordum kim 

bunuñ ne yüz fi¡li vardı (8) nitedür” didüm. Eyitdiler: “gice gündüz süciden fârµπ olmazdı 

işde gördüñ kim (9) â«ir imânsuz gitdi.” Anuñçün Resûl-ı √a≥ret a.s eyitdi kim “süci (10) 

içmek †oñuz etin yemekden beterdür.” Zµrâ kişi doñuz etin ço… yemekle yegrenür (11) tµz 

ve az gelüp bârî anı yiyüb ¡a…ıl gitmez kim küfür söylese yâ«ûd …an eyleye (12) anı 

yemekle bir dürlü günâh işler ve nice dürlü ¡a≠âb çeker. Zµrâ kişi (13) esrük olacak elbetde 

bir fesâd itmege yir yo…dur πavπâ ider göñül ya…ar har (14) azlar söyler.” Pes imdi 

bunlaruñ her birinüñ bir dürlü ¡a≠âbı vardur (15) «ûd namâzın terk itmeñüz ¡a≠âb yeter idi 

                                                           
283 Mâ’ide 5/91. 
284 Mâ’ide 5/91. 
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bu cümleden πayri aña …or…u (16) yeter idi kim â«ir va…itde imânsuz gidecekken. Nitekim 

bir §ı§â zâhid gitmişdür. (17)  Anuñ √ikâyeti «ûd ¡âlemde meşhûrdur ulu velµlerden idi 

şey†ân (18) aña “zinâ it” didi itmedi “…an eyle” didi râ≥ı olmadı â«ir “süci iç” didi (19) 

içdi §oñra zinâ da«ı …an öyle itdi â«ir dünyâdan imânsuz (20) gitdi da«ı nice anuñ gibiler. 

Ne¡u≠billâh min ≠âlik. Nükte eyider, zaman (21) evâyılında bir zâhid vardı cemµ¡ 

¡ömründe evinden †aşarı çı…up «al… (22) içine …arışmadı kendü «ilvetinden ayru… yiri 

bilmezdi ¡ibâdet itmekden (23) gün yüzin görmezdi velâyet ehliydi. Şöyle kim şey†ân 

[27b] (1) la¡µn anuñçün …ır… yıl çalışdı, hµç azdıramadı ¡âcız …aldı meger ol (2) zâhidüñ 

…oñşulıπında bir dil-bend ¡avrat vardı hem πâyet «ûb cemâl (3) idi, şey†ânuñ «â§ dostı idi 

bir gün şey†ân la¡µn (4) aña geldi öñünde şol …adar derd ile yürekden aπladı saπular (5) 

saπdı kim ¡avratuñ cânı arıdı göñülden özi gitdi eyitdi: “Ey (6) cegeri yanmuş derd-mend 

sen kimsin kim bu …adar derd ile fiπan idersin beñzer kim (7) ulu derde uπramışsın” didi. 

Yo«sa benden √âcetüñ mi vardur (8) şey†ân eyitdi: “Ey «atunlar serveri benüm bir derdüm 

vardur söylemege dermânum (9) var ne …atlanmaπa †â…atum var” ¡avrat eyitdi: “hala baña 

eyidivir kimsin ve derdüñ (10) nedür ol kim bir dermân idim” didi. Şey†ân eyitdi: “Şol 

◊a… dergâhından (11) sürülen bµ-çâre aftâde benüm” didi. İşde “…ır… yıldur kim senüñ 

…oñşuñ (12) filân zâhidi azdıramadum miskin fermânda …ıldum şöyle kim baña bu √a…da 

(13) me¡âvenet idüp bir çâre idecek olursañ saña biñ altun (14) getürmişüm işde vireyin” 

didi. ¡Avrat şey†ânuñ bu cevâbın (15) işidecek güldi eyitdi: “Hey derd-mend hey” didi. 

“¡Ömrüñ varın «arc (16) itmişsün yalñuz bir kişi azdırmamışsun yâ senüñ şey†ânlıπıñ (17) 

nedendür” didi. İşde “göresin kim sen …ır… yılda azdıramaduguñ (18) bir kişiyi ben bu 

sâ¡at azdırayın çünki sen baña bu …adar in¡âm ve i√sân (19) itdüñ belki yarına 

…uymayayın” didi. Da«ı ayaπına †urdı eyitdi: (20) “Siz eşige varayın anuñ …aydın görem” 

didi. Fµ’l-√âl libâsın giyüb (21) fitne …uşaπın …aşnadı †oπrı zâhidüñ evine vardı çün içerü 

(22) girdi yüzin yire urdı zârlı… eyitdi: “Ey zâhid beni esirge tâ kim (23) Allâh seni 

esirgeye benüm gözim yaşına ba… beni topra…dan götür eger baña [28a] (1) lü†f iderseñ 

sen da«ı lü†uflar bulasun” da«ı nice bunuñ gibi nevâzişler (2) itdi tâ kim zâhidüñ …albini 

mum itdi.” Zâhid eyitdi: “Ey «atun √âl (3) nedür kim böyle nâlış …ılursun.” ¡Avrat eyitdi: 

“Zinâ itdüm şey†âna uyup (4) da«ı nice günâhlar itdüm …or…arum kim ◊a… te¡âlâ baña 

«ışm ider …ıyâmet (5) meydânında …amu «al… arasında beni cehenneme …oya baña ¡a≠âb 
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ide. Pes (6) anı fikir idüb cânımı †ıπların anuñçün sizüñ ayπuñuz tozına (7) yüzüm 

sürmege gelmişüm kim hµç baña Allâh √a≥reti ¡a≠âb itmemege bir çâre (8) var mıdur?” 

didi. Zâhid eyitdi: “Vardur cân-u dilden ayru… itmeycegine tövbe (9) it ◊a… te¡âlâ anı saña 

lü†fundan baπışlar” didi. ¡Avrat (10) eyitdi: “Ey zâhid göñlümi «oş itdüñ Allâh saña 

ra√met itsün” (11) didi. Da«ı dürlü al…ışlar ve du¡âlar itdi ve eyitdi: “Ey zâhid (12) uş 

evime varayın bir «ayırlu işim vardur anı bitireyin andan gelüp (13) öñünüzde tövbe 

ideyin ol «ayr sebeble ol kim tövbem …abûl oluna” didi. (14) Da«ı gitdi çün evine geldi 

ateş urdı itmek yoπardı a«şam (15) olacak zâhide gine vardı eyitdi: “Ey Tañrı dostı buyur 

gel (16) eve gidelüm Allâh virdiginden bir iki lo…ma yiyecek görmişüm ◊a… ri≥âsıçün 

(17) yiyesün murâdım budur ki mübârek …adamuñ evime ba§a sa¡âtedlü (18) elüñ çanâπa 

§una itmek lo…ması …ursâπına gire bir «ayr du¡â idesün (19) andan baña tövbe itdirsün 

ayru… günâh itmem” didi. Zâhid gitmemesine (20) ço… cehd itdi illâ ¡avrat dürlü dürlü 

tem&iller getürdi (21) eyitdi: “Ey zâhid peyπamberlerden özge kimse mi olduñ anlar «ûd 

(22) her da¡vete varurlar sen niçün gelmezsün «u§û§en kim «ayırlu işdür [28b] (1) eger 

kim gelüp baña tövbe virece… olursañ ol &evâb «ûd seniñdür. Ben (2) da«ı günâhdan berµ 

olurum eger «ûd gelmeyece… olursañ ben (3) ≥alâletde …aldum siz da«ı vebâl √â§ıl itdüñ” 

didi. Zâhid gördi kim (4) …urtulmaπa çâre yo…dur, …al…up ¡avratuñ evine gitdi ¡avrat anuñ 

(5) altına döşekler bıra…dı ço… dürlü √ürmetler itdi çün ortaya yemek (6) geldi yidiler 

§oñunda du¡â itdiler. Andan ¡avrat …al…up bir ma¡§ûm (7) oπlancu… tµz bıça… ve bir mişrebe 

süci getürdi zâhid öñünde …oydı (8) da«ı eviñ …apusına geldi eyitdi: “Ey zâhid tµz ol süci 

içmek (9) gereksün yâ«ûd benümle zinâ itmek gereksün ve yâ«ûd oπlançuπı (10) 

baπrıl…am gereksün ben tövbeye geldüm” didi. Zâhid eyitdi: “Ey «atun Tañrı’dan (11) 

…or…maz mısun kim bu cevâbı dersün.” ¡Avrat eyitdi: “Ey elbetde bu didigimüñ (12) 

birisin itmek gereksün, göñülüñ «oş olsun gerekse melûl (13) olsun imdi gel kerem it 

√üsn-ü ri≥âñla it, yo… mı dirsün (14) †aşarıya çı…up feryâd iderin, “ey …oñşular geliñ görüñ 

zâhid nice benüm (15) evimi ba§ub baña güc itmek diler” derin «al… ortasında (16) seni 

bed-nâm iderin” didi. Zâhid gördi kim ¡avratuñ her vechile (17) niyyeti «arâbdur elinden 

…urtulmaπa çâre yo…dur, ki melûl olup fikirlere (18) †aldı. Ya¡nµ “¡Aceb bu üçünden 

…anπısun işlem” didi. “Eger …an (19) idersem yarın kıyâmet gününde ◊a… te¡âlâ √a≥retine 

ne cevâb (20) virem, ol ma¡§ûm …anun †alep idecek ve eger zinâ idersem (21) †âli¡imde 
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veled da«ı olursa yarın kıyâmet gününde bir da¡vâcum (22) ol veled ola, bir da¡vâcı Allâh 

√a≥reti ola, ve da«ı iki müşkil [29a] (1) işidir, yegregi budur kim süci içem bârî kimse 

da¡vâcum olmaz, anuñ günâhı (2) Allâh ile benüm aramdadur, tövbe idecek ümizdür kim 

Allâh anı baπışlıya” diyü (3) böyle fikir eyledi. Çün süci içdi fµ’l-√âl ¡a…lı başından (4) 

gitdi bir kez meyit geldi hemân sâ¡at ¡avrata el uzatdı, da«ı (5) zinâ itdi, az zamândan 

§oñra bir πavπa itdiler. Zâhid πa≥aba (6) gelüp oπlanı da«ı depeledi. Bu kez ¡avrat †aşırı 

çı…up (7) feryâd itdi, fiπân kopardı. “Hey müslümânlar meded diyü yüzini yırtup (8) başın 

dike dike …ara …an eyledi.” Pes ya…ında ve ıra…da olan (9) …oñşıları cem¡ oldılar ¡avrata 

“√âl nedür diyü suâl itdiler. ¡Avrat (10) eyitdi: “İşde bir sar«oş kimse gelüp evimi ba§dı 

baña güç (11) itmek istedi ben râ≥ı olamdugum içün oπlancıπum öldürdi (12) gelüñ Allâh 

¡aş…ına …imidügin göresüz” didi. Kim içerü (13) girdiler kim zâhiddür dutup baπladılar 

her beri yüzüne dükürüp (14) sögmege başladı, ta¡cübe …aldılar eyitdiler: “ba…ıñ billâhı 

bu işi (15) bundan kim sezerdi işbu fesâd bu kişi idecek i¡ti…âdimizi (16) kişiye nice 

idebilevüz” didiler. Dürlü √a…âretle ol bµ-çâreyi (17) zindâna iletiler erte olacak 

boπzından a§dılar imânsız (18) gitdi. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. Pes öyle bilindi kim süci 

cümleden (19) âftedür. Eger ol zâhid zinâ itsem yâ«ûd …an itsem de gine (20) anı 

öldürseler nihâyet anuñ ¡a≠âbın çeküb â«irine «alâ§ (21) bolurdı, ammâ miskin ecelini 

ıra… §andı süciyi içdi ¡a…lından [29b] (1) ayru düşdi ol bâ…µ fesâdları da«ı işledi. Ammâ 

süci içmezden (2) evvel ¡a…ıl başında iken aña …anla zinâyı idüremedi (3) çünkim süci 

içdi ¡a…lı gitdi, §oñra ol ikisini kendü i«tiyârıla (4) itdi. Fµ’l-√âl eceli gelmişdi ayru… bir 

dem aman virmedi kim. Ya¡nµ (5) ¡a…ıl başına gelüp tövbe idince …oymadı «âr-u √a…µr oldı 

«al… (6) içinde bed-nâm oldı şöyle kim ¡âlemde destân oldı. Anuñçün kim (7) Resûl-ı 

√a≥ret a.s and içüp eyitdi kim “ol Tañrı √ak çün kim beni (8) yaratdı …anπı kişi kim bir 

…ade√ süci içse tövbe itmeden ölse (9) ◊a… te¡âlâ aña †amu ehlinüñ teninden a…an §aru 

§uları (10) içüre …ıyâmet meydânında yüzi …ara gözleri telezlü lâ (11) duda…ları birisi 

üstüne …oymış ola, ne …adar kim ¢ur™ân âyetleri (12) bilürse aña da¡vâcı ola, niçün üstüme 

süci …oyduñ” (13) diye. »aberde gelipdür kim …açan kim fâsı… …ade√i eline alsa içmege 

(14) …a§d itse ◊a… te¡âlâ √a≥reti kendü ¡a@ametiyle eyider: “ey! ey (15) ¡â§µ vay sa¡âdetsiz 

öyle mi gerekdür kim şol içüñde (16) …uddu küm ¡aziz imân üzerine murdâr necisler 

…oyâsın gerçi kim (17) ol imânuñ …adrın bilmezsin aña √ürmet itmezsin ve illâ (18) 
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elüñden çı…acak bilürdik. Ammâ …or…u budur kim ayru… ele giremeye. (19) Zµrâ her 

ni¡meti ki …adrı bilinmeye â«ir ol ni¡met çı…ıcıdur. (20) ◊ikâyet ider bir pâdişâhın bir 

sevgili †oπanı vardı (21) nâ-gâh anı bir gün …açırdılar pes †oπan varıp bir …arınuñ tavuπun 

[30a] (1) ba§dı. ¢arı anı dutdı burnun ve †ırna…larun kesdi da«ı (2) …uyruπın ve …anatların 

yuldı. Pes …arı ol işde iken nâ-gâh (3) telâl çaπrup eyiderdi kim “hay sul†ânuñ †oπanun 

dutan kel (4) aπır muştılıπı var” diyü gezerdi. Pes …arı gördi kim şâhın (5) †oπançları bile 

gezer bildi kim †oπan sul†ânuñ; eyitdi: (6) “Hay ben bunlara virmekden sul†âna gitdem 

iltmek yek (7) degil midür bârî minnet baña ola hem da«ı ol kim nesnecik (8) vire” didi. 

Andan †oπanı bir çuvala …oydı da«ı samanla †oldur (9) didi. Ya¡nµ çuvalum †oluça olsun 

pâdişâh na@arında bir utanma… (10) vâ…i¡ olmaya” didi. Da«ı yola girdi çünkim pâdişâh 

dµvânına (11) geldi. Fµ’l-√âl çuvaluñ başın aşaπa itdi gördi kim çuvaluñ (12) içinden 

§aman çı…dı anuñ ardınça sul†ânuñ toπanı (13) çı…dı burunı ve †ırna…ları kesilmiş kuyruπı 

ve …anatları yulunmış. (14) Pes anda olanlar cümlesi …arıya √amle …ıldılar sul†ân eyitdi: 

(15) “Yo… yo… …arıcıπı incitmeñ ve aña yaramaz gelceyi itmeñ” didi. (16) Da«ı …arıdan 

baña döndi eyitdi: “Ey …arıcı… iyü varduñ «oş (17) itdüñ biz ki …ıymetiñ bilürdüñ bizi 

…oydı gitdi sen ki (18) …ıymetiñ bilmezsin seni i«tiyâr itdi bu iş buña azdur da«ı (19) beter 

gerekdi” didi. Da«ı vezirine işâret itdi …arıya (20) bir nesne virdiler gitdi. İmdi bu tem&il 

añadur kim ◊a… celle (21) a¡lâ sul†ânlar sul†ânıdur, imânı sever. Pes imân †oπana [30b] 

(1) beñzer …açan kim şey†ânuñ eline imân girse ol …arı †oπana itdügin (2) şey†ân imâna 

da«ı beter ider. İmdi ey mü™min …arındaş imân ki (3) ◊a… te¡âlânuñ ba«şışidür. Şey†ân ki 

düşmandur, ölü misün kim (4) anuñ ba«şışün düşmana viresün ol murdâr mel™ûs süci 

içmekle (5) ol ¡aziz imânı ¡âciz idesün â«ir kendü giden …açırasun §oñra (6) «âli…iñe 

gelecek avunasun içkide imân e&eri bulmazsun anca (7) pişmânlı… yiyesün illâ a§§ı itmeye 

şöyle kim âh odıyla ebedi’l-ebed (8) ya…ılasun. Resûl-ı √a≥ret a.s eyider: “dünyâda süci 

içenler Allâh’uñ (9) virmesle, eger imân ile gidürse cennete girecek (10) anuñ şerâb kim 

“şerâben †ahûrdur” andan ma√rûm ola. Pes lâyı… (11) degildür kim kişi cennet şerâbını 

dünyâ murdârına degiştüre. Nitekim Yûsuf (12) Peyπamberi a.s …apuda bulanlar çı…arub 

on sekiz pula §atdılar (13) bir rivâyetde da«ı eyiderdi ba…ra…çaya §atdılar dir, anuñ 

…ıymetin bilmediler (14) §atanlar aπır nice altuna §atdılar dir. Pes imdi anı evvel bulan 

(15) a√ma… Yûsuf’dan iyü …umâşı bulaydı, bu aña beñzer kim â«irete dünyâya (16) 
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virmege da«ı imân …üfre virmege beñzer. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. (17) Amenne 

Resûlulullâh §allalâhu ¡aleyhi vesellem la¡nete fµ’l-«amra (18) ¡aşereten ¡â§ıruhâ ve 

mu¡te§uruhâ ve şarabehâ ve √âmilihâ (19) ve’l-me√lûl ileyhi ve sâ…ihâ ve bâyi¡ehâ ve 

ekele &eminehâ ve’l-müşteri (20) velehâ. Ya¡nµ √a≥ret sücide on kişiye la¡net itdi: (21) biri 

§ı…andur, biri §ı…dırandur, biri §atandur, biri alandur [31a] (1) biri yükeltüb iledendür, biri 

alıtrandur, biri içendür, biri sa…ılı… (2) idendir, biri bahâsun bilendür, biri almaπa vekil 

…ılandur. Pes imdi (3) gör kim süciden ötürü …aç kişiye ≥ararı do…unur imiş. Ve da«ı (4) 

Resûl-ı √a≥ret a.s eyider: “benüm ümmetimden nice kişi süci içdigi sâ¡at (5) kâfir olur, 

¡avrat boşolur” didi. Zµrâ baldan şerbet ideler (6) aña esredüci nesne …atarlar √arâm olur, 

anlar √elâl (7) diyü içerler. Ya¡nµ baldan √asıl olmuş şerbetdir, nesne lazım gelmez (8) tâ 

kim âdem esrüklik √âline girmeyince √elâldur dirler. Anuñçün kâfir (9) olurlar, zµrâ her 

kim ki √arâma √elâl dise kâfir olur. Pes (10) nesnenüñ kim çoπı √arâm olsa anuñ azı da«ı 

√arâmdur. Nitekim (11) √adi&inde buyurur eyider: küllü münkerin «amrın ve küllü 

münkerin √arâmun ve mâ eskere (12) ke&irün fe …alil √arâmun inne mine’l-πayb ve min 

«amren ve min’l-≠abib «amren ve min’l-«unta (13) «amren ve min’l-şe¡ir «amren el-

dürreti «amren ve min’l-¡aseli (14) «amren ve anâ enhiküm ¡en küllµ müskirin. Ya¡nµ 

nitekim ¡a…ıl gidirer da«ı (15) esredür ol «amrdur. Ya¡nµ süci √ükmindidür. Pes her nesne 

kim esir idici olsa (16) √arâmdur. Gerekse bir …a†re da«ı olursa. Bir √adi&inde buyurur 

eyider: (17) El-«amru mâ «âmere’l-¡a…lu. Ya¡nµ süci aña dirler kim ¡a…ıl gidere. Gerek 

(18) …urı üzümden gerek yaş üzümden olsun, gerek buπdaydan (19) olsun, gerek arpadan 

olsun bunlaruñ cümlesinden olur. Da«ı (20) †adı §uyıdur kim aña esir idici nesne …atarlar 

esirdür ¡a…ıl (21) gidirer aña buza diyü advirirler hemân süci √ükmindidür her kim ki 

[31b] (1) aña √elâldur dirse kâfir olur. ¡Avratı boş olur. Geldük (2) imdi şu sözüñ ki aña 

vara… şehµd inç dirler neç gibi afyon (3) gibi nebât müskirdendür. Fı…h kitâblarında da«ı 

tib kitâbalarında ≠ikr (4) olunmuşdur kim eger √addı âşikâre yetişse anlaruñ da«ı 

√arâmlıπı ittifâ…dur. (5) İmâm-ı Şâfi¡ ve İmâm Mu√ammed …atında vâ≥ı√dur, ammâ Ebû 

(6) ◊anife ve Ebû Yûsuf …atında eyider içilür nesnenüñ √arâmlıgından (7) butlarıñ 

√arâmlıgı beterdür. ¡a…ıl gidirib esrük (8) idici √âlde nihâye ve hidâye ve câmi¡ü’l-§aπµr 

şerr √allerinde (9) bile ≠ikrolunmuşdur. Ammâ esir er âdemi esirdür şaşırır (10) anuñçün 

esrâr dirler. Pes anı yemeklik cümlesinden beter ola. (11) Nitekim Resûl-ı √a≥ret a.s 
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√adi&inde buyurur eyider: “men ekele’l-√aşişü (12) maraten feke ™ennemâ şaraba’l-«amr 

seb¡µn maraten ve ken’nemâ …atele (13) seb¡µne nebiyen mürselen ve ken™nemâ zinâ 

bükreten seb¡µne maraten ve ken™nemâ (14) √ara…a seb¡µne mu§√afen ken™nemâ hademe 

Mekke ve Beytü’l-Ma¡mûr (15) seb¡µne maraten.” Ya¡nµ “bir kerre esrâ yemek ve yetmiş 

kerre süci içmek gibidür. (16) Da«ı yetmiş nebi mürsel depelemek ve yetmiş kez Mekke 

ve Beytü’l-Ma¡mûrı yı…ma… (17) ve yetmiş mu§√af oda ya…ma… gibidür, ve bir √adi&de 

buyurur eyider: (18) el πubire eşşeddü min’l-«amrı ¡elf maratin men yaşrabi’l-«amr 

fehüve yekûnû (19) ≠ûnubun ve men ekele’l-πabiratu felâ İslâma lehû velâ §alavâte lehû 

(20) velâ §evme lehû velâ √acca velâ cehâde lehû velâ dine lehû fe innehû (21) mel¡ûne 

fµ’l-Tevrâti ve el-İncile ve’l-Zebûri ve’l-Fur…âni. Ya¡nµ esrâr [32a] (1) yemek biñ kerre 

süci içmekden beterdür. Zµrâ anuñ yiyenüñ ne İslâmı (2) İslâm’dur, ne dµni, dµndür, ne 

namâzı, namâzdur, ne orucı, orucdur (3) ne πazâsı, πazâdur, ne √accı, √accdur. Da«ı ol 

kişi mel¡ûndur dört (4) kitâbda bile. Ya¡nµ Tevrât’da ve İncil’de ve Zebûr’da ve Fur…ân’da 

(5) ≠ikrolunmuşdur. Süci içmek esrâr yemek …umâr oynama… şey†ân (6) ¡amellerinden 

bundan murdârı yo…dur. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında (7) buyurur eyider: İnneme’l-

«amru ve’l-meysiru ve’l-en§âbü ve’l-lezlâmü ricsüm (8) min ¡ameli’ş-şey†ânı fectenibûhü 

le ¡alleküm tüfli√ûn.285   

Geldük imdi (9) √arâm giymek nicedür anı beyân idelüm. Enes ra∂ıyallâhu ¡anh 

rivâyet (10) ider, Resûl-ı √a≥retinden §allalâhu ¡aleyhi vesellem eyider: Mâlebbes (11) ’l-

√arµr fµ’d-dünyâ lem yelbesehû fµ’l-â«ire. Ya¡nµ her kim ki dünyâda √arir (12) giyse. Ya¡nµ 

…umâş giyisi giyse tövbe itmeden ölse â«iretde √arir giyime (13) tâ kim cehennemüñ 

odından …aftanlar giyimince. Zµrâ √arir †onları (14) ◊a… te¡âlâ erlere √arâm …ıldı. Pes kim 

ki nice √arâmsa anuñla erişmek (15) öyle √arâmdur. Ammâ düşenmek ve yasanma… Ebû 

◊anife …atında (16) …ayırmaz zµrâ √oralma… ma¡nµsidür. İmâm Ebû Yûsuf ve İmâm 

Mu√ammed (17) …atında ol da«ı √arâmdur, ve oπlançı…lara giydirmek da«ı √arâmdur. 

(18) Gerçi kim anlara günâh olmaz. Zµrâ ¡a…ıl bâlıπ degildir. Ammâ günâh atası (19) ve 

anası boynunadur, illâ meger kim ma«lû†. Ya¡nµ ipekle (20) ipek olsa iriş ipek olsa 

√elâldur, yo«sa azıcıπı ipek olsa eriş (21) ipek olsa gine √arâmdur. Zµrâ azıcıπ erişden 

                                                           
285 Mâ’ide 5/90. 
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artı… olur, pes [32b] (1) ipek artı… olmaπıyla √arâmdur. İmdi altunla ve gümüşle bezenmek 

(2) nicedür beyân idelüm. ◊a≥ret-i ¡Alµ keremullâh veche rivâyet ider (3) Resûl-ı 

√a≥retinden §allalâhu ¡aleyhi vesellem eyider: Enne’l-Nebi a.s (4) e«e≠e √ariren 

fece¡elehû fµ yeminhi ve e«eze ≠eheben vecehe¡elehû fµ (5) şemâlihi &ümme …âle: İnne 

hâ≠yin √arâmun ¡alâ ≠ukûri ümmeti. Ya¡nµ Resûl-ı (6) √a≥ret a.s √ariri saπ eline aldı altunı 

ve gümüşi §ol eline (7) aldı, da«ı eyitdi: “Benüm ümmetimüñ erkek ellerine bu ikisi bile 

(8) √arâmdur” didi. Kimki altun üsküf giyse …ıyâmet gününde anuñ (9) beyinesi …azan 

…aynar gibi …ayna. Zµrâ anuñ başına otdan üsküf (10) gibidür salar da«ı. Kimki altun 

yüzük götürse …ıyâmetde otdan (11) yüzük giye. Zµrâ erlere altunıyla ve gümüşiyle 

bezenmek dünyâda √arâm (12) dur. İllâ meger kim gümüşiyle …ılıcın ve …aşaπın bezmek 

degüldir. (13) Anca… serçe bu ma¡nµde üç derhem gümüş götermek sünnetdir. (14) Mâ 

ba…µsi √arâmdır.  

Geldük imdi altun ve gümüş …ablardan †e¡âm (15) yemek ve §u içmek nicedür beyân 

olunur. Resûl-ı √a≥ret a.s (16) √adi&inde buyurur eyider: İnne’l-le≠ine yeşrebûne ve 

takµlûne fµ (17) âniyeti’l-≠ehebi ve’l-fi≥eti innemâ yecre cerrûn fµ be†enihi nâr (18) 

cehenneme. Ya¡nµ şol kişiler kim altun, gümüş …ablardan yemek ve §u (19) içmek ¡âdetleri 

ola ta√…µ… anlaruñ …arnında …ıyâmet gününde (20) od otsır şöyle kim √arâm mâl yemek 

gibidür. ◊arâm …apdan yemekdür. (21) Pes rivâ degildür kişi √elâl mâlın √arâm …abdan 

yiye göz göre kendüyi [33a] (1) ¡a≠âba müste√a… ide. ◊a… te¡âlâ biz yazı…lu …ulları √arâm 

yemekden, (2) √arâm içmekden, √arâm giymekden, sa…laya; âmµn yâ mu¡µn. (3) 

Bâb livâ†: Livâ† bilüñ kim ◊a… te¡âlâ …ulların livâ† itmekden (4) yıπdı. Kelâmında 

nice yirde bâz …ıldı bir âyetde didi kim: (5) İnneküm lete’tûne’r-ricâle şehveten min 

dûni’n-nisâ bel entüm (6) …avmün techelûn.286 Bir âyetde da«ı, bel entüm …avmün 

müsrifûn287 didi. Ve bir (7) âyetde da«ı: Kânet ta¡melü’l-«abâi&288 didi. Da«ı bunuñ gibi 

yirde (8) uñmışdur. Ya¡nµ müceret şehvet behµme içün ¡avratları …oyıp erkeklere (9) 

varırsuz. Ammâ √al budur kim anlara varasuz oπıllar ve …ızlar ola (10) mü™minler 

muva√√adlar oraya nev¡µ insân bâ…µ ola ◊a… te¡âlâ (11) şehvet …a≥ası içün atlar ve eşekler 

                                                           
286 Neml 27/55. 
287 A’râf 7/81. 
288 Enbiyâ 21/74 
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gibi olursız anlar da«ı bu işden (12) ve bu √ikmetden πâfildür. İmdi siz bu şenµ¡ fi¡l 

işlediñüz (13) be-πâyet cehlüñizden ve şa…âvetiñüzdendir, bu işi Lû† …avmine (14) şey†ân 

işletdi, diledi kim ◊a… te¡âlâ «ışmına uπrada hem (15) ¡â…ıbet uπratdı. Nitekim √a≥ret-i 

Mu§†afâ’ya Allâh √a≥reti (16) «aber virüb eyitdi kim: İnnâ münzilûne ¡alâ ehli hâ≠ihi’l-

…aryeti riczem (17) mine’s-semâi bimâ kânû yefsü…ûn.289 Ya¡nµ bilgil Mu√ammed be-

dürüsti biz (18) ¡a≠âb inderici oldu… Lû† …avmiñ ve şehirleriñ üzerine (19) ol şenµ¡ fıs…a 

mülâzim oldu…ları sebebden Cebrâ™il viribdiñ (20) aşaπa inip (fıs…a)290 …anadınuñ bir 

†arafını yedi …at yir altına (21) §okdı ol fesâd idenleri şehirleriyle bile alup götürdi. [33b] 

(1) Evvelki …at göge ya…ın geldi şol …adar ya…ın geldi kim anlaruñ (2) «orosları âvâzını 

kelepleri âvâzını gök firişteleri işitdiler (3) tarra√ûm idüp aπlaşdılar. Pes anlar dört kez 

yüz biñ âdemdi (4) Cebrâ™il anları bu …adar yüksek yirden cemµ¡ şehirleri basin (5) aşaπa 

idüp §alıvirdi da«ı ◊a… celle a¡lâ ¡a≠âb (6) firiştelerine buyururdı kim cehennem 

†aşlarından üzerlerine (7) †aşlar yaπdırdular. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında buyurur (8) 

eyider: Ve em†arnâ ¡aleyhâ √icretem min siccµlim men≥ûd müsevvemeten (9) ¡inde 

Rabbik.291 Ya¡nµ biz anlaruñ üzerlerine siccµn †amusundan (10) †aşlar yaπdrduk şol 

yaπmur yaπar gibi her †aşıñ üzerinde (11) bir fâsı… idi, bozulmuş idi, cümlesi helâk oldı, 

§oñra ol (12) şehirleriñ yirinden neft gibi …ap…ara §u çı…dı bir ¡a@amet (13) kül oldı şimdigi 

√âlde da«ı durur öyle …aradur kim anı (14) gören kimesinler tamâm dereçede heybet alur. 

Pes imdi işiden πâyet (15) √a≠er …ılma… gerekdür. Anuñçün Allâh te¡âlâ kelâmında didi 

kim: (16) Vele…at teraknâ minhâ âyetem beyyinete’l-li…avmi’y-ya¡…ilûn.292 Ya¡nµ “ta√…µ… 

(17) biz anlaruñ helâk olan şehirlerinde âşkâre nişâret …oyduk (18) ¡a…ıl olanları çün tâ 

kim anı görüp ¡ibret alılar ol murdâr işden (19) sa…ınalar anlar gibi helâk olmaylar” didi. 

Ve bir âyetde da«ı eyiderdi kim: (20) Ve mâhiye mine’@-@âlimµne bib¡µd.293 Ya¡nµ ol ¡a≠âb 

†aşları (21) @âlimlerden ırâ… degildür. Çün Mu√ammed bu âyeti işitdi πâyet (22) …or…dı 

da«ı ol dem Cebrâ™il’e suâl eyitdi: Se™eltû yâ Cebrâ™il [34a] (1) a«berni min hâ≠ihi’l-âyeti 

fe…âle @âlimi ümmetike ve mâ min @âlime (2) minhûm illâ ve hüve bµ-ma¡re≥µ √acerin 

                                                           
289 Ankebût 29/34. 
290 Büyük ihtimal müstensih yanlışlıkla fazla yazılmış ve sonradan silinmiştir. 
291 Hûd 11/82-83.  
292 Ankebût 29/35.  
293 Hûd 11/83.  
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yes…u†û ¡aleyhµm min sâ¡atin ilâ (3) sâ¡atin. Ya¡nµ yâ “Cebrâ™il saña bu âyetde suâl iderin 

@âlim (4) kimdür baña «aber vir?” Eyitdi “Yâ Mu√ammed senüñ ümmetiñden livâ† 

eyleyen (5) @âlimlerdür” didi. Livâ† idenlerden hµçbir @âlim yo…dur kim livâ† (6) itdügi 

yirde ol cehennem †aşlarından birisi anuñ üzerinde (7) mu¡ala…da a§ılup durmaya hemân 

düşüb anı helâk itmek (8) …a§tındadur. İllâ senüñ yüzüñ §uyuna destur yo…dır. (9)  ◊a… 

celle ¡alâ §abrider tâ …ıyâmete degin va¡de virmişdür ¡a≠âbların (10) anda ide. İbn-i 

¡Abbâs’dan rivâyetdür kim: İ≠ rakaba ≠ekere (11) ¡ala’l-≠eker ahtana li’l-¡arşi «avfen min 

allâhı te¡âlâ li¡a@ame mâ atâ. (12) Ya¡nµ …açan erkek, erkege livâ† itse ¡arş ¡a@ametiyle 

dıtrar Allâh (13) …or…usundan. Ya¡nµ ol işledügi günâhıñ murdârlıπından ◊a… te¡âlâ (14) 

«ışm eyler diyü …or…ar. Zµrâ ulu günâhdur, ve da«ı yirler eyider: “İlâhı (15) buyurur 

bunları yudalım.” Pes ◊a… te¡âlâ eyider: “Yâ yir …oyπıl ben anlara va¡de (16) virmişem 

…ıyâmetde ben anlara †amu odıyla ¡a≠âb iderin.” Anuñçün (17) Resûl-ı √a≥ret a.s bir 

√adi&inde: “İnne a«avfe mâ a«âfû ¡alâ ümmeti (18) ¡amele …avmü Lû†” didi. Ya¡nµ 

ümmetüm üzerindeki …or…aca… ulu günâh Lû† …avm-ı (19) ¡amelidür. Livâ†dur şöyle kim 

günâhları bir bir bir §ay§alar benden …atı …or…ulu (20) günâh olmaya bir √adi&inde da«ı 

eyider: Men vecede tumuhû ¡amele …avmû Lû†in (21) fa…tulû’l-fâ¡ili ve’l-mef¡ûli. Ya¡nµ 

…açan bolsaydıñuz livâ† iden (22) kimeseniyi eger Cebrâ™il’e eyiderse anı depeleñ ve eger 

kim ol biriniñ ri≥âsı [34b] (1) bile ise, hem ideni bile depeleñ gerek. Ve da«ı ¡Alµ’den 

mervµ ider kim (2) ra∂ıyallâhu ¡anh eyider: İ≠e …a≥â el-≠ekere şehvetühû min’l-≠eker 

§ulûbe (3) yevme’l-…ıyâme fµ me§libe refµ¡e bi¡erifehû ehl’l-nâri bi≠âlike’l-¡amele. (4) 

Ya¡nµ …açan erkek …a≥yı erkege şehvetine itsem. Ya¡nµ (5) livâ† itsem yarın …ıyâmet 

gününde bir ¡a@amet yüce otdandur (6) ki a§a …oyalar. Cümle cehennem ehli anı göreler 

bililer kim dünyâda (7) ol murdâr fi¡l idermüş ol demde aña dürlü dürlü la¡netler ideler, 

ve da«ı hidâyede eyider: (8) Men ani imreten fµ’l-mev≥e¡ el-mekrûh av ¡ameli (9) …avmi 

Lû† yû¡rizû ¡inde Abi ◊anife ve bûde¡û fµ’l-şeceri √attâ (10) yetübü. Ya¡nµ kim ki ¡avratın 

ardından itsem yâ«ûd o murdâr oπlana (11) livâ† itsem Ebû ◊anife …atında aña taπrµr 

gerekdür. Da«ı bir murdâr (12) zindâna …oyular. Tövbe itmeyince çı…armaylar. Ve 

yû√eddü ke’l-zinâ ¡inde Mu√ammedin (13) ve hüve a√√edü …avlû’l-Şâfi¡i ve …avlû’l-â«irü 

ye…tülâni bµ küllü (14) √âlin. Ya¡nµ sevâ’en kâne me√§enen av πayre mû√§enin. Ya¡nµ 

İmâm Mu√ammed (15) ve Ebû Yûsuf …atında zinâ gibidür. Eger erken ise yüz aπaç √ad 
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(16) urıular, eger «ûd evlü ise recim ideler. Ya¡nµ †aşla depeleyeler (17) ammâ İmâm 

Şâfi¡µ’nüñ iki …avli vardur bir …avli bunlar didigi gibidür. (18) İkinci …avli budur kim 

ikisin bile depelemek gerekdür. Gerek erken olsun (19) gerekse evlü olsun der. Ammâ ve 

fâ™ide ider “vemâ rivâhu el-Şâfi¡µ (20) fe’me√mûlun ¡alâ enehû …âlehû fµ ve mef¡ülün i¡tâde 

≠âlike ve ¡indenâ (21) min i¡tâde ≠âlike ye…telü siyâseten. Ya¡nµ Şâfi¡µ’nüñ ikinci (22) 

…avlinde gerek erken olsun gerek evlü olsun ikisin da«ı depelemek (23) gerek didi ki ol 

va…tindür kim livâ† itmegi dâ™im ¡âdet idenler. Ammâ [35a] (1) nihâyetde eyider: Râvµye 

¡en Ebû Bekµr ~ıddî… yû√re …âni’l-nâri ve kâne (2) İbni ¡Abbâs r.a yûπle a¡lâ el-emâkini 

min’l-…aryeti &ümme yûl…e (3) meşküsen fetebu¡û bi’l-√icâreti im&âlen bi emrillâhı te¡âlâ 

¡azze (4) veclle fec¡elnâhâ ¡âlµhâ sâfilihâ ve em§ernâ ¡aleyhâ (5) √icâretin min siclin ve 

kâne ibne’l-Zübeyr ye…ûlû’l-cülesâni (6) fµ ânin el-mevâ≥i¡i √attâ yemütâ netenen ke≠â 

fµ’l-mesbü†µ. Ya¡nµ Ebû (7) Bekµr’den rivâyet olundı eyider: “livâ† ideni da«ı idileni bile 

(8) ya…dı oda.” İbn-i ¡Abbâs eyider: “anı bir yüksek yirden başı aşaπa (9) bıraπılar da«ı 

üzerine †aşlar yaπılar. Nitekim ◊a… te¡âlâ Lû† …avmin (10) itmişdür” ve ¡Abdullâh İbn-i 

Zübeyr’e eyider: “ikisin da«ı bir murdâr …o…ulu (11) yirde √abs ideler tâ ol murdârıñ 

…o…usından ikisi da«ı helâk (12) ola çünki ¡âdet idinmişler cezâları ol ola.” Mebsû†’da 

(13) da«ı bu vechile ≠ikrolunmuşdur. Da«ı cemµ¡ fı…ıhâ ittifâ… (14) itmişlerdür kim livâ† 

zinâdan eşşeddür. Görmez misün kim cezâsı (15) depelenmekdür, yâ«ûd oda ya…ma…dur, 

yâ«ûd dµvâr altında ba§dırma…dur (16) yâ«ûd yüksek yirden başı aşaπa bıra…ma…dur, ve 

da«ı ¡â…ibet (17) imândan ayırur andan ma√rûm ider. Zµrâ livâ† küfrün elçisidür. (18) 

Nitekim √a≥ret-i Mu√ammed §allalâhu ¡aleyhi vesellem √adi&i …udsµde (19) buyurur 

eyider: ¢âle Allâhu te¡âlâ lâ ecme¡ü fµ …albi’l-¡abdı’l-imân (20) ve √abbe’l-enârid. Ya¡nµ 

◊a… te¡âlâ didi kim ben bir …uluñ göñlünde imânla [35b] (1) o murdâr oπlan sevgüsüni 

cem¡ eylemez ol murdâr sevgü â«ir (2) imânuñ ≠avâlına sebeb olur ve da«ı şârı√ bu √adi& 

(3) şer√inde eyider kim: Feke ™ennehüm …ulûbu ¡âdetüllâhı te¡âlâ (4) ve terkev’l-nisâ’a ve 

e&er’l-≠eker ene fµ-yu…lebu Allâhu (5) te¡âlâ af’idetûhûm ve ab§ârehûm ve kemâ …alabe 

allâhu te¡âlâ …avmi (6) Lû†in ¡âlihâ sâfµlehâ fe inne’l-√asafa ve’l-mesi√e ve in irtife¡etû (7) 

¡en hâ≠ihi’l-ümmete bµ-hürmeti nebinâ ¡aleyhis’s-selâm fµ-yec¡elû Allâhu (8) ¡alâ 

…ulubihim sâfîlehâ kemâ …âle’l-allâhu te¡âlâ ve mâhiye min’@-@âlimin (9) biba¡din. Ya¡nµ 

çünkim bunlar ◊a… te¡âlânuñ ¡âdetini dutardılar (10) ¡avratları terk idüp erkekleri i«tiyâr 
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itdiler. Pes ◊a… te¡âlâ bunlarıñ (11) göñüllerin ve gözlerin ◊a…dan döndürdi ol murdâr 

¡âdet-i (12) terk itmedükleriçün. Pes Lû† …avminüñ yu…arusını aşaπa döndirdi (13) helâk 

itdi. Da«ı sâyır …avmiñ kimisini √asaf-a itdi. Ya¡nµ yire (14) güçürdi (gerçi kim ◊a… te¡âlâ) 

ve kimisini masa« itdi Ya¡nµ §ûretin √ayvân (15) §ûretine tebdµl itdi gerçi kim ◊a… te¡âlâ 

Mu√amme’düñ kerâmetine ümmetüñ (16) ¡â§µlerin yire güçürmedi ve §ûretlerün πayraya 

tebdµl itmedi ve şehirlerüñ (17) yu…arısun aşaπa döndürmedi ve illâ kim göñüllerin 

döndürdi aşaπasın (18) yu…aru, yu…arusun aşaπa itdi. Anuñçün göñüllerine şey†ân la¡µn 

yol (19) buldı ve gözlerün da«ı örtdi. Zµrâ kelâmında: Venü…allibü (20) ef’idetehüm ve 

eb§ârahüm.294 Didi. Ya¡nµ göñüllerün döndirür da«ı be§µretlerini (21) bile ol murdâr fi¡l 

itdiklerinden ötüri. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. [36a] (1) Pes imdi bilgil kim oπlan ¡avrat 

√ükmindedür. ◊attâ (2) fı…ıhâ ba¡≥i mulâ mes™elesinde dimişlerdür kim: İnne’l-mu√âzâti 

(3) bi’l-emâredi tufsidü’l-§alavâte ke’l-mar’etµ. Ya¡nµ müştehµ oπlan (4) namâzda idenler 

§afında beraber dursa ol yanında, duranuñ (5) namâzı fâsıd olur dimişler. Ve da«ı İbn-i 

¡Abbâs ra√metullâh (6) ¡aleyhi eyider: “Resûl-ı √a≥ret a.s bir gün «u†benüñ â«irinde (7) 

didi kim: Men atâ emreten fµ dübûrhâ av πulâmen √aşerehû allâhu te¡âlâ (8) ve hüve aniten 

min’l-cifetü yütâzi bihi’n-nâsü ve a√bete ¡amelühü (9) velâ yü…betlehü harfen velâ ¡adlen 

velev vü≥i¡e eleme √arfin min ¡urûfihi (10) ¡alâ arba¡a mâ’eti ümmetin lemâtü ecma¡µn ve 

fete√ allâhu min’n-nâri (11) ilâ …abrihi ve &ele&i mâ’eti bâbin ve da«ele ¡aleyhû’l-√eyyâtû 

ve’l-¡a…âribû (12) feyetâ≠i bihi ehle’n-nâri me¡e mâ hüm fµhi min’l-¡a≠âb. (13) Ya¡nµ her 

kim ki ¡avratın ardından dutsa ardından yâ«ûd erkek (14) oπlan livâ†a itse yarın …ıyâmet 

gününde ◊a… te¡âlâ anı (15) bir √âlde …opara kim be-πâyet çirkin …o…ulu ola şol murdâr 

ölmüş (16) et gövdesinden da«ı beter ola şöyle kim cemµ¡ ma√şer ehlinden inciler. (17) 

Da«ı ◊a… te¡âlâ anuñ ¡amelin yüzine ura …abûl itmeye ne ferâyâdını …abûl (18) ide, ne 

nâfilesin …abûl ide cemµ¡isün yüzüne ura da«ı anı cehenneme (19) …oya otdan tâbût içine 

…oya da«ı otdan mı«lar ile (20) aπzın mı«lılar cehennem içinde andan ¡a≠âblu kimse 

olmaya eger (21) anuñ †amarlarından bir †amarınuñ ¡a≠âbını dört yüz ümmete √avâle (22) 

eyleselerdi cümlesi helâk olaydı. Gel imdi fikir eyle kim sâyır †amarlarıñ [36b] (1) ve 

a¡≥âlarıñ ¡a≠âbları bir yire cem¡ olacak ne vechile ola (2) da«ı ol kimse, …abre …oyacak 

                                                           
294 En’âm 6/110.  
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cehennemden anuñ …abrine üç yüz (3) …apu açılar her birinden dürlü dürlü yılanlar ve 

çıyanlar ve ¡a…rebler gire (4) anlaruñ her birisi bir dürlü ¡a≠âb ide. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. 

Bir kerre (5) livâ† itmek yetmiş kez zinâ itmek gibidür. ¡Abdullâh İbn-i Mes¡ûd eyider: 

(6) “anasıyla yetmiş kez zinâ itmek gibidür, der-«ûd bir kerre zinâ iden tövbesüz (7) 

ölürse, anuñ …abrine †amudan yetmiş delik açıla †amunuñ (8) ri√µsi ve dutı aña dürlü 

¡a≠âblarıyla tâ …ıyâmete degin dige. Pes (9) aña göre …ıyâs itgil yetmiş zinânuñ ¡a≠âbı ne 

…adardur. İmdi yalñuz (10) bir livâ†nuñ ¡a≠âbı ol yetmiş zinâ deñlüdür. Nitekim Resûl-ı 

√a≥ret (11) a.s eyitdi: “Her kim ki bir oπlanı bir kez şehvetiyle öpse yüz †amuda (12) ¡a≠âb 

çeke” didi. Süleymân Peyπamber a.s bir gün şey†âna eyitdi: (13) “Yâ mel¡ûn saña düşman 

Tañrı’ya dost kimdür?” şey†ân eyitdi: (14) “Baña düşman Tañrı’ya dost namâz 

…ılıcılardur, illâ Tañrı’ya düşman baña (15) dost livâ† idicilerdür.” Ve da«ı «aberde 

gelipdür kim ¡Ömer ra∂ıyallâhu (16) ¡anh «alife iken aña bir oπlan götürdiler ol oπlan 

efendisün (17) öldürmüş idi. ¡Ömer eyitdi: “Ey oπlan efendini ne içün öldürdüñ?” (18) 

didi. Oπlan eyitdi: “Ey «alife baña livâ† iderdi.” ¡Ömer eyitdi: (19) “İyü urduñ öldürdüñ” 

didi. “Eger öyle itdiyse ammâ biz neden (nereden) (20) bilelüm ol saña livâ† itdügini” 

didi. ¡Abullâh İbn-i Mes¡ûd anda (21) idi “ey «alife anı bilmek âsândur” didi. “Varup ol 

(22) kişinüñ …abirin açsunlar, eger anı …abrinde bulursañuz bu oπlan yalan (23) söyler, 

öldürüñ, eger kim …abirinde bulmazsañuz bu oπlan yalan [37a] (1) söylemez öldürmeñ” 

didi. “Zµrâ Resûl √a≥retinden a.s işidipdürin (2) kim Lû† …avmi ölecek anuñ ölüsün yedi 

…at yir altına iledirler. Pes (3) imdi her kim ki livâ†ı eylerse ta√…µ… anları da«ı anda 

ilederür” (4) didi. Andan ¡Ömer ra∂ıyallâhu ¡anh emreyledi: “kim varuñ imdi ol kişinüñ 

(5) …abrin açuñ” didi. Çünkim «alife emritdi vardılar ol erüñ …abrin (6) açdılar anda 

bulamadılar andan ¡Ömer eyitdi: “Tañrı Resûl-ı (7) gerçek dimiş.” Pes bildi kim oπlan 

doπrı söyler fµ’l-√âl âzâd itdi. (8) Pes öyle bilindi kim ayru… oπlana livâ† eyleme… nice ise 

kendü (9) …uluna da«ı itmek öyledür.  

Geldük imdi oπlanı ba…ma… da«ı (10) yapışma… nicedür beyân olunur. Kitâb-ı 

Nefâyµs’l-¡Arş’da (11) eyider: Ve …ul ün@rû ¡ale’l-emride √arâmu velev kâne be-πayri (12) 

şehveten ve’l-mesü a¡@amü √ürmeten minhû. Ya¡nµ güzel oπlana (13) ba…ma… √arâmdur. 

Gerek şehvetiyle ba…sun, gerek şehvetsüz (14) ba…sun. Her kim ki eyitse “benüm 

na@arımda şehvet yo…dur ben √üsn-ü (15) §ûretine ba…arum” dimek «atadur. Zµrâ ◊a… 
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te¡âlâ mu†la…a (16) na@arı √arâm itmişdür. Müştehµ oπlandan ve ¡arvatdan …anπısı (17) 

gerekse olsun. Nitekim kelâmında buyurur eyider: (18) Lilmü™minµne yeπu≥≥û min 

eb§ârihim.295 Ya¡nµ “Yâ Mu√ammed sen mü™minlere (19) eyit kim gözlerin aşaπa 

dutsunlar √arâma ba…madan gerek ¡avrat (20) olsun, gerek oπlan olsun.” İbn-i ¡Abbâs 

ra√metullâh (21) ¡aleyhi bu âyetiñ sebeb nüzulında bir πarıb vech işbu âyetleri (22) tefsµr 

iderdi: Efelâ yen≥urûne ile’l-ibli keyfe «uli…at ve ile’ [37b] (1) s-semâi keyfe rufi¡at.296 

Meger kim Resûl zamânında ¡aleyhi (2) münâfı…lardan bir nicesi güzel oπlanlara na@ar 

iderlerdi ve eyidirlerdi kim (3) “bizim murâdımız ◊a… te¡âlânıñ §un¡µn ve …udretin fikir 

itmek içün teferrüc (4) iderüz tâ kim Allâh’uñ sun¡µn ve …udretin añlayabiliriz yo«sa (5) 

bizim murâdımız nefsi «a††µ degildür” dirlerdi. Pes anlaruñ fâsıd (6) teveccühlerini 

redditmek içün ◊a… te¡âlâ bu âyetleri inzâl eyledi. (7) İbn-i ¡Abbâs tefsµr iderdi: Efelâ 

yen≥urûne ile’l-ibli keyfe (8) «uli…at. Ve ile’s-semâi keyfe rufi¡at. Ve ile’l-cibâli keyfe 

(9) nü§ibet ve ile’l-ar≥i keyfe sü†i√at.297 Ya¡nµ “Yâ Mu√ammed şol (10) münâfı…lar ki 

benüm …udretimi güzel oπlanlar §ûretine baπlamaπıyla (11) bulam diyenlere sen eyitgil, 

niçün deveye ba…mazsız, Allâh’uñ §an¡atını ve …udreti (12) añlaysuz. Zµrâ görmezler mi 

kim nice mutµ¡ mün…â der dilemişdür. Şöyle kim (13) beş yaşar oπlançı… yadursa yadılur 

eger kim ol …ad-ı …âmetle ol †ûl-u (14) ¡ar≥la anda yavuzlu… olsaydı. Bir deveyi yigirmi 

kişi yıkmayalardı (15) işde benüm …udretimi anda fikir itmezler mi veyâ«ûd göklere 

ba…mazlar mı ki (16) nicesi ¡a@amat yüce olmuşdur. Havâda direksüz durπulmuşdur. (17) 

Veyâ«ûd yirlere ba…mazlar mı kim nice düşmüşdür anuñ üzerinde kendüleri (18) sâkin 

olup …arâr dutma… içün işde benüm kemâl-i …udretimi §un¡ımı (19) fikir idecek nesne 

ma√al-ı ¡ibret bunlardur. Eger be§µretleri varsa (20) yo«sa o murdâr oπlan §ûretine ba…up 

bundan ¡ibret alıruz dimek (21) «a†âdur. ◊ikâyet İmâm-i A¡@am Ebû ◊anife Kûfµ 

ra√metullâh ¡aleyhi (22) İmâm Ebû Yûsuf nice yıllar ¡ilim ögretdi madem ki sa…alsız idi 

[38a] (1) hergiz yüzüne ba…madı meger bir gün aña bir…aç †ara… armaπan geldi ol (2) 

†ara…ları şâgirdlerine ulaşdırdı, her birine birer †ara… (3) virdi Ebû Yûsuf’a virmedi. Pes 

Ebû Yûsuf eyitdi: “Yâ İmâm-i müslimµn ben (4) …uluña niçün virmedüñ?” Ebû ◊anife 
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296 Gâşiye 88/17-18.  
297 Gâşiye 88/17-20.  
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eyitdi: “Anuñçün virmedüm kim, zµrâ (5) senüñ sa…aluñ yo…dur. Sa…aluñ olmayacak 

†araπı nedersün?” didi. (6) Ebû Yûsuf eyitdi: “Yâ İmâm’l-müslimµn sa…alum gelmişdür, 

tammâm †ara…a (7) i√tiyâc olmuşdur.” İmâm Ebû ◊anife ra√metullâh ¡aleyhi ra√mete 

ves¡eten (8) mubârek başın …aldurdı Ebû Yûsuf’un yüzüne ba…dı “El√amdü’lillâh” (9) 

didi du¡â …ıldı, andan bir †araπ aña da«ı in¡âm itdi. Ebû Yûsuf (10) da«ı †uru geldi hezâr 

ta¡@µmle ve tevâzu¡yla ustâ≠ınuñ elin (11) öpdi nice nice du¡âlar …ıldı. Pes imdi fikir eyle 

gör kim kendü elinde (12) √â§ıl olmuş oπlançuπdı «u§û§en oπıl idinmüş idi, hergiz (13) 

yüzüne ba…madı. Zµrâ kişi nefsine i¡timâd itmek olmaz benüm nefsüm (14) arıdur. Yüze 

na@ar …ılmazam dimek «a†â-i ma√≥dur. Nitekim ◊a… te¡âlâ (15) kelâmanda Yûsuf 

Peyπamber’den a.s Mu√ammed’e «aber virür eyider: Ve mâ (16) überriü nefsµ inne’n-

nefse le-emmâratüm bissûi.298 Ya¡nµ “Yâ Mu√ammed! Yûsuf (17) Peyπamber şol …adar 

§ıdı…ken dâ™imâ eyiderdi kim “ben nefsimi añmazam.” (18) Zµrâ nefs dâ™imâ kişiyi yavuz 

işlere …ulπazlayıcıdur. Anuñçün kim (19) şerr üzerine mu√ubuldur, «ayrı sevmez. Pes 

imdi ol bizüm nefsimüz (20) pâkdur yavuz na@arı yo…dur diyü. O murdâr oπlanlara ve 

cemµle ¡avratlara (21) ba…ayın fâsı…lara eger bize √elâldür dirlerse kâfir olurlar. Zµrâ (22) 

§ari√ ¢ur™â’na inkâr itmiş olurlar. Zµrâ na@µri ◊a… te¡âlâ kelâmında [38b] (1) √arâm 

…ılmışdur. Ve da«ı Resûl-ı √a≥ret a.s √adi&inde buyurur eyider: (2) El-na@arû ilâ 

me√âsini’l-mer™eti sahµmün mesmümün min sahâmin iblis femen zekehâ «avfen (3) min 

Allâhı te¡âlâ a¡†âullâhu imânen yecdü √alâvetühû fµ …albihi. Ya¡nµ (4) Cemµle ¡avratlara 

ba…ma… bir oπlu …adar şey†ân o…larından emred oπlanlara (5) ba…ma… «ûd ziyânludur. 

Kişinüñ dinine ve ¡amelinedür ve da«ı kimki ol √arâm (6) na@µri Tañrı …or…usundan terk 

itseydi ◊a… te¡âlâ aña bir …âmil (7) imân virür kim anuñ le≠≠etin göñülde bula. Anuñçün 

¡İsâ Peyπamber a.s (8) eyiderdi kim: Eyyâküm ve’l-na@artû fe’innehâ tûri&û fe’l-…albi 

şehveti ve kefâ (9) bihâ √asretin. Ya¡nµ sa…ıñ gözüñüzi nereye olursa §alıvirmek (10) 

√arâma ba…ma…dan men¡ idiñ. Zµrâ göñüle şehvet götürür nâ-gâh (11) nefs zinâya 

…a§dider. İmdi ol na@ardan olan belâ yarın …ıyâmet (12) gününde √asret ve nidâmet 

gösterür. Zµrâ her belâya kim âdem oπlanı (13) uπrar anuñ a§lı ve ol belânüñ başı şol âdem 

begenmedigi na@ardandur (14) ki “bunda ne var ba…ma…dan ne ziyân gelür” 
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didigindendür. Yo«sa görmez misün kim (15) şol ¡a@amat odları kim ulu †aπları ve ulu 

şehirleri ya…arı ya…ar. (16) İmdi anuñ a§lı şol bir giçecük …ılıcımdur nedür kim andan 

bayılur (17) ziyâde olur cihânı «arâb iderdi. Nice na@arlar vardur kim kişinüñ (18) 

gözünden çı…dıπı gibi fµ’l-√âl göñülüne do…unur şol …atı pırıl yaydan (19) o… çı…ub 

do…unur gibi anuñ nefsine do…unur ol dem dutaşur (20) ondan pabu… ve kibrit dutaşur 

gibi anuñ nefsine do…unur (21) ol dem da«ı cigerin ya…ar «arâb ider, zµrâ: El-«a†âtû 

râyidû’l-şehevâti [39a] (1) ve yûridû’l-¡it…î dimişlerdür. Ya¡nµ gözin §alıvirmek (2) 

şehvetüñ yartıcısıdur. Da«ı sevmegüñ elçisidür, mâdemki âdem (3) gözi bebekin dört 

yaña döndürür ba…ar hµç «a†ardan «âlµ degildür. (4) Kıdvetü’l-mışâyı« Sûfµyân ¿ûrµ 

ra√metullâh ¡aleyhi eyider: Seyeküne (5) fµ hâ≠ihi’l-ümmeti &ele&etü e§nâfin Lû†iyûne 

§infûn nâ@irûne (6) ve §infû mu§âfi√ûne ve §infû ¡âmilûne velev enne ricâlen ¡übi&e (7) 

bi-πulâmin beyne’l-a§ibi¡en min a§âbı¡ reclihi lekâne livâ†en. (8) Ya¡nµ livâ† idiciler üç 

bölük olaysa bir bölügi yapışma… (9) livâ†asın itmişler ola, bir bölügi ba…ma… livâ†asın 

itmiş ola (10) ve bir bölügi bayπı livâ†ayı itmiş ola, anı cümle «â§-u ¡âm bilür. (11) ◊a… 

te¡âlâ biz …ulları bu üç livâ†dan sa…laya tövbeyi tevfµ… (12) rûzµ …ıla; âmµn yâ mû¡µn. 

Bâb bilüñ kim ◊a… te¡âlâ (13) …ullarını zinâdan yıπdı. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında 

buyurur eyider: (14) Velâ te…rabü’z-zinâ innehû kâne fâ√işeten vesâe sebµlâ.299 (15) 

Ya¡nµ: Lâ tef¡elû mü…adimâti’z-zinâ ve asbâbühû ke’l-nü@ire ve’l-lemse (16)’l-…übleti fe-

innehû’l-meslekû’li-ehli’z-zinâ. Ya¡nµ: ¢ad a«e≠e †ari…en yü√√erihü (17) ile’n-nâri. Ya¡nµ 

◊a… te¡âlâ …ullarına buyurdı kim zinhâr ve zinhâr (18) zinâdan sa…ıñ aña ya…ın olmak. 

Ya¡nµ da«ı zinâya sebeb olan (19) nesneleri işlemek ecnebiye, ¡avrata ba…ma… gibi da«ı 

eliyle yapışma… gibi (20) da«ı öpmek gibi zµrâ hep bunlar zinâdur, kim ki bunları işlerse 

(21) ta√…µ… ulu ¡a≠âba giriftâr olur. ¡Abdullâh İbn-i Mes¡ûd rivâyet (22) ider eyider: Resûl-

u √a≥retine §ordım eyitdi: Yâ Resûlallâh eyû ≠enbin [39b] (1) a¡@amû ¡indellâhı. Ya¡nµ 

Allâh …atında …anπı günâh uludur da«ı eyitdi: (2) “En nec¡ele Allâhı niden ve en ta…tele 

veledeke mû«âfatû en yü†¡em (3) me¡eke ve en teznµ meclileten cârûke.” Ya¡nµ “Allâh 

…atında ulu (4) günâh şunlardur kim evvel Allâh’ı orta… …atma…dur. Da«ı kendü oπluñı 

(5) depelemekdür sebleyemüyem diyü, …or…up da«ı …oñşunuñ «atunına (6) yâ«ûd 

                                                           
299 İsrâ 17/32. 



115 
 

carµyesine zinâ itmekdür” didi. Pes imdi gör kim zinâyi Allâh’a (7) orta… …atmaπıyla âdem 

öldürmekle berâber ögdi ve da«ı ◊a… te¡âlâ (8) kendü kelâmında bile bu vechile 

ögmüşdür. Ya¡nµ zinâ küfürle (9) ve …anla berâber ögdi eyitdi: Velle≠µne lâ yed¡ûne 

me¡allâhi ilâhen (10) â«ara velâ ya…tülûne’n-nefse’l-letµ √arramellâhü illâ bi’l-√a……i velâ 

yeznûn (11) veme’y-yef¡al≠âlike yel…a e&âmâ yü≥â¡af lehü’l-¡a≠âbü (12) yevme’l-

…ıyâmeti veyh«lüd fµhµ mühânâ300 didi. Ya¡nµ mü™minleri ◊a… te¡âlâ (13) med√ eyledi 

ammâ şol kimse kim bunları işleseydi ◊a… te¡âlâ yel…a (14) e&âmâ didi. Ya¡nµ ben anı 

e&âme bir uπurayındur, e&âmâ cehennemde bir …apunuñ (15) adıdur. Şol cehennemde 

yanan kâfirlerüñ gövdesinden a…an …anlar (16) ve iriñler anda cem¡ olur. Pes ◊a… te¡âlâ, 

zinâ idenleri ol (17) …apuya bıraπarundur, da«ı …at …at ¡a≠âb iderin da«ı cehennemde (18) 

ço… dura ve bir âyetde da«ı buyurur eyider: Ezzâniyetü vezzânµ fe (19) clidû külle vâ√idim 

minhümâ miete celdeh velâ te’«u≠küm bihimâ ra’fetün (20) fµ dµni’l-llâhi in küntüm 

tü’minûne billâhi velyevmi’l-â«ir velyeşhed (21) ¡a≠âbehümâ †âifetü’m-mine’l-

mü™minµn.301 Ya¡nµ zinâ idici ¡avrata ve zinâ idici [40a] (1) ere anlarıñ her birine yüzer 

aπaç √ad uruñ da«ı anlara yüzer (2) aπaç √ad urduklarını ölmesün kim esirgesiz. Zµrâ ◊a… 

te¡âlâ er√em’r-râ√µmµndür. (3) Ya¡nµ esirgicilerüñ esirgicisidür. Çünki …ullarına √ad (4) 

emreyledi. Pes anı yirine getirüñ eger bu ¡âlemde yirine getürmezseñüz (5) yarın …ıyâmet 

gününde yüz yigirmi dört biñ peyπamberler öñünde (6) ve nice yüz biñ evliyâ öñünde ve 

bµ-√esâb melâ’ikeler √u≥ûrında (7) otdan …amçılarıyla yüz …amçı uralar. Cemµ¡ «al… 

öñünde rüsvâyı (8) ola, ammâ bu didigimin yüz aπaç √ad urma… ere ve ¡avrata şol va…tin 

(9) olur kim ikisi bile erken olsalardı. Ya¡nµ er evlü olsa (10) ¡avrat da«ı, er ¡avrat olsa idi, 

andan §oñra zinâ itselerdi (11) anlaruñ cezâsi bellerine degin …apuya …oyalar †aşla 

depelemekdür. (12) Henûz dünyâda cezâsi budur. Pes â«iretde bunuñ â§e¡â …anca (13) 

olaca…dur. Nitekim Resûl-ı √a≥ret a.s bir √adi&inde buyurur eyider: (14) Men fecere 

emreten ≠âte be¡lin en-fecere min fevcihâ ve min (15) §edµdin cehenneme meysere «amse 

mâ™ete ¡âmin. Ya¡nµ zinâ idici (16) erüñ ve ¡avratuñ yarın …ıyâmet gününde ikisinüñ bile 

ferclerinden (17) bir büyük dere a…a §aru irin ola ol derenüñ uzunlıπı (18) beş yüz yıllı… 

yol ola cemµ¡ ehli echennem andan incine (19) anlara la¡net idelerdür. Ve bir √adi&inde 
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buyurur eyider: Leyse li-ehlil-zinâ (20) ¡alâ vücühihim nûrûn velâ tec¡ellâhû fµ riz…ihim 

bereketün [40b] (1) vehüm ¡indellâhi âtµnâ min’l-cµfeti ve leyse fµ’n-nâri eşşeddü min âlin. 

Ya¡nµ (2) zinâ idenlerüñ yüzüne nûr olmaya, da«ı ◊a… te¡âlâ rız…laruñ (3) ve bereketün 

gidere. Da«ı Allâh …atında ölmüş et gövdesinden beter …o…a (4) da«ı cehennemde andan 

¡a≠âblusı olmaya şöyle ki anlar durdugı …apunuñ aπzı (5) açılaçak cehennem ehli feryâd 

ideler ol …apunuñ ¡a≠âbından ve murdâr (6) …o…ularından el¡eyâ≠ubillâh. Bir √adi&inde 

da«ı buyurur eyider: Men §âfe√e (7) imrâ™eten √arâmen câ™e yevme’l-…ıyâmeti meπlûlen 

yedhi ilâ ¡un…ûhi &ümme yermâ (8) ile’n-nâri fe-inn kellemehâ √abese bµkülli kelimetin 

kellemehâ fµ’n-nâri (9) elfe ¡âmin. Ya¡nµ her kim ki bir √arâm ¡avratla …oçuşsa …ıyâmet 

(10) gününde elleri otdan zencir olup boyunları baπlu ola, andan §oñra (11) öyle 

cehennem otları da«ı dünyâda anlar …aç söz söyledilerse her bir (12) söz içün cehennemde 

bir biñ yıl mu¡a≠ab oluna. Pes mü™minlere (13) vâcib olan geregi gibi i√tirâz itmekdür, tâ 

kim u…ubetlerden emin (14) olular. Zµrâ kim ◊a… te¡âlâ celle celâluhü velâ ilâhe πayruhu 

ferclerini (15) zinâdan sa…ıncaları ¢ur™ân’da med√ idüp eyitmiş kim: Ve’l-le≠µne hüm 

(16) lifürûcihim √âfi@ûn illâ ¡alâ ezvâcihim ev mâ meleket eymânüm (17) feinnehüm 

gayru melûlµn, diyüpdür. Pes imdi devlet anuñ kim dâ™imâ (18) gündüzün §a…layu bile 

zµrâ her kim ki zinâdan sa…ındı ◊a… te¡âlâ aña (19) birdem itdi dünyâda da«ı â«iretde bile. 

Nitekim «aberde gelmişdür (20) Benµ İsrâ™µl zamânında bir ¡âbid var idi ◊a… te¡âlâ 

lü†fundan ve (21) kereminden aña bir güzel √üsn bir «ûb cemâl virmüş idi kim (22) bir 

kez gören bir da«ı görsem diyü, ârzû …ılardı anuñ §an¡atı (23) zenbµl §atma… idi, meger bir 

gün durdugı şehirde bir pâdişâh …ızı [41a] (1) var idi. ◊üsn içinde bµ-na@µr idi, ammâ biraz 

vayuz √âl var idi, …anda güzel (2) yigitler var ise göz çalar …oymuşdı yıldırub götürürdi 

anlarla (3) §o√bet iderdi. Pes ol zenbµlciyi bir gün şehirde gezüb zenbµl (4) §atarken ol 

pâdişâh …ızıñ …apusına geldi nâ-gâh içerden (5) anı bir câriye gördi fµ’l-√âl varub sul†âna 

eyidivirdi (6) eyitdi: “Ey sul†ân işbu sâ¡at bir kişi gördüm zenbµl (7) §atar ◊a… te¡âlâ aña 

bir √üsn bir cemâl virmüş kim ¡âlemde (8) kimse görmemişdür.” »atun eyitdi: “Varuñ bir 

√ile idüñ ol kim (9) içerü getüri bilesüz” didi. Pes câriler †aşarı çı…up (10) eyitdiler kim: 

“ey yigitler «â§ı eger şol zenbµlerüñ §atılı… (11) ise gel içerü gir, biz da«ı begendüñmüzi 

alalum” didiler. Ol (12) yigit bunlarıñ √ile idecekken bilmezdi içerü girdi gördi kim (13) 

sul†ân dürlü ziynetler ile bezenmiş görenlerüñ ¡a…lın alur. (14) Pes yigidi görecek cân-u 
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göñül ile ¡âşı… oldı, eyitdi: (15) “Ey yigit √âlıñ-u a√vâluñ nedür, niçün bu √âlde yurursun 

so…a…larda, (16) gezersün √ayf degil midür kim senüñ gibi ma√bûb, nâzik (17) yigit √üsn 

içinde bµ-na@µr ola sen da«ı işbu zenbµlleri (18) §atarsun.” Yigit eyitdi: “Belµ §an¡atum 

budur” didi. »atun (19) eyitdi: “Ey yigit seni bir «oş §â√ib-i kemâl gördüm gel şol (20) 

§an¡atuñı terk it, bizüm ile dost ol saña libâs (21) virelüm seni bây idelüm bu cefâlardan 

…urtul” didi. [41b] (1) da«ı ço… dürlü söz söyledi çâre idüb ol yigidi kendüzine (2) mutµ¡ 

idüremedi. Gördi kim yigit hµç râ≥µ olmadı, eyitdi: “Yigit (3) gel benümle göñül bir eyle 

cânıbdan murâd √â§ıl ola, yo«sa (4) işbu ço…lu… cârileri senüñ başına √avâle iderüm seni 

(5) dirlügüñden ayıralar” didi. Pes yigit bu cevâbı işidecek (6) ne idegin bilmedi, eyitdi: 

“Bârî baña berâberiπiyle §u virüñ (7) †ahâret ideyin” didi. Çün eline §u virdiler gördi kim 

(8) serâyıñ …apuları birikinmiş †aşarı çı…masına yol bulmadı. (9) Pes serâyıñ dµvârı üzerine 

çı…dı. Ya¡nµ †ahâret (10) itmesine çün kendüzin «alvete gördi kendü nefsine eyitdi: (11) 

“Ey miskin bunça yıldur kim ◊a… te¡âlânuñ ri≥âsun †alep (12) idersün uş şimdi ma¡§iyet 

mi itmek istersün. Pes eger kim bu işi (13) idecek olursan şimdi degin itdigüñ ¡amel 

“hebâ™em-men&ûrâ” (14) olur imdi yegreg oldur kim kendügi işbu dµvârdan (15) aşaπa 

pertâb …ılasun” didi. Da«ı âbdest alup burc başında (16) iki rek¡at namâz …ıldı elin …aldırdı 

nâz-u niyâz eyledi gözlerinden (17) yaş revân feryâd-u fiπân idüb elin yüzüne sürdi eyitdi: 

(18) “İlâhi ölmege râ≥ı oldum tek saña …arşu olmayum Yâ Allâh yâ (19) müste¡ân” didi. 

Kendüzin burcdan aşaπa pertâb …ıldı. (20) Pes ol dem ◊a… celle ¡alâ lü†fundan Cebrâ™il’e 

emreyledi (21) eyitdi: “Yâ Cebrâ™il tµz iriş ol ¡âbid …ulum kim benüm ¡a≠âbımdan [42a] 

(1) …or…up kendüzin dµvârdan aşaπa atdı, fµ’l-√âl gökden (2) ayrıldı, ol ¡âbidi havâdan 

uçarken dutup anı ar…un ar…un (3) yire indirdi. Çünkim yigit kendüzin yirde gördi ol dem 

◊a… te¡âlâ (4) √a≥retine ço… şükürler eyledi da«ı ◊a… te¡âlâ anuñ üzerine altun (5) çıkrıklar 

yaπdırdı, da«ı aña nidâ …ıldı kim: “Yâ …ulum çün sen bizüm (6) sözümüz §ay(ma)dıñ 

bizim ¡aş…ımıza atladıñ. İmdi ol altun çıkrıklar (7) hep seniñ olsun sul†ân …ızı saña la¡l-u 

cevâhir (8) ¡ar≥ itdiyse. İşde biz altun çıkrıklar işâret itdük (9) ne la¡la beñzer, ne cevâhire 

ve da«ı uçma…da yigirmi dört (10) dürlü mertebeñ vardur, birisi budur.” Yigit eyitdi: 

“İlâhi seyyidi (11) ve mevlâyi bunlara gine emreyle uçup evvelki mu…âmlarına varsunlar 

(12) uçma…da, mertebemden nesne eksik olmasun, ben bu √âle râ≥ıyım” (13) didi. Pes ol 

çıkrıklar Allâh emriyle yine vardılar §âli√ yigit (14) da«ı †oπru evine gitdi, illâ zenbµlleri 
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serâyda …almışdı. (15) Çün eve geldi «atunı …arşu çı…dı, eyitdi: “Ey er elüñ (16) boşıyla 

eve geldüñ yo«sa zenbµlleri kimse almadı mı kim (17) yiyecek getirmedüñ, yâ pes 

oruçumuz niyle açaruz” didi. Yigit eyitdi: (18) “İşbu gice §abritgil inşallâh te¡âlâ yarın iki 

yirden »udâ (19) virmege …âdırdur” didi. “Ammâ saña bir sözüm var anı işit (20) gör 

nicedür” didi. Ya¡nµ biz böyle oturmaπıyla şâyed …oñşuları yiyecegi yo…durdılar, (21) 

…al…up od ya…ma… «ayırludur tâ kim …oñşularımuz tutun görüp [42b] (1) âş bişürür 

disünler «atun eriñ bu cevâbın işidecek πayet (2) «oş gördi fµ’l-√âl odu †erip tanur içine 

od ya…dı (3) bir zamân anuñ üzerine geçdi meger …oñ…şulardan birisinüñ (4) odı yoπmuş 

bunlarda dutun görecek …al…up …apularına nidâ …ıldı (5) eyitdi: “Odum sonmışdur 

çıπaruvirüñ diyeeck.” ¡Âbid (6) da«ı yu…ardan eyitdi: “İşde fıruñda od yanadurur gir al” 

didi. (7) Pes ol …oñşusı da«ı içerü girecek tanura ba…dı gördi kim (8) tanuruñ içi †op†olu 

etmek var.” Eyitdi: “Ey …oñşı vallâhi (9) işbu etmeküñ yeter bişmiş, imden gerü hemân 

yanmasındur yazı…dur” (10) didi. Da«ı od alup evine gitdi. Pes ¡âbid «atunıyla varup (11) 

gördiler kim tanur †op†olu etmek olmuş, ol dem ◊a… te¡âlâ (12) √a≥retine ço… şükürler 

…ıldı andan ¡avrat eyitdi: “Ey √elâl (13) işde bildüm kim Allâh’uñ sevgilüsimişsün gel 

imdi ◊a…’dan (14) dile kim bize ço… rız… vire bu bâ…µ ¡ömürimüzi bârî «oşlıπıyla (15) 

geçirelüm” didi. Çünkim dün yarusı oldı ¡avrat ¡âbide (16) vardı ¡âbidin elin …aldurdı, du¡â 

eyledi eyitdi: “İlâhi «atunuñ (17) dilegin sen vir senden artı… yalvarca… kimsem yo…dur” 

(18) didi. Fµ’l-√âl bir el gözükdi bir ya…ut dutar şöyle kim eviñ içi (19) †op†olu nûr oldı. 

Pes ¡âbid ¡avratun uyardı, eyitdi: (20) “◊âcetüñ revâ oldı †ur al diyecek ¡avrat bµ-√u≥ûr 

(21) oldı.” Eyitdi: “Ey er bundan da«ı yek görürdüm beni (22) niçün uyarduñ?” didi. “İşbu 

sâ¡at cennete girmiş idim altun [43a] (1) ve gümüş kürsµ gördüm kim √esâbı yo… dürlü 

dürlü …ıymetlü †aşlar (2) ile bezenmüş içlerinde bir kürsµnüñ bir †aşı eksik idi, yiri (3) boş 

dururdı, ben da«ı §ordum kim bu kürsµler kimüñdür, ve bu (4) †aş yiri niçün boşdur” 

didüm. Baña eyitdiler kim: “senüñ erüñ (5) zinâyı terk itdügiçün ◊a… te¡âlâ celle ¡alâ 

emritdi, bu kürsµnüñ (6) bir †aşını …opup senüñ erüñe virdiler derken beni uyarduñ (7) 

imdi “ey er ben ol altundan ve gümüşden vaz geldüm tek du¡â (8) ile işbu ya…ut yine 

yirine varsun ol …ürsµ öyle olmasun (9) şimdi degin ne vechile ◊a……a §ıπınup dirildikse 

şimden (10) gerü da«ı öyle dirilem” didi. Hem öyle itdiler. Pes imdi zinâdan (11) 

sa…ınanları ◊a… te¡âlâ ¡aziz dutar dünyâda da«ı ve â«iretde. (12) Rivâyet olunur ◊asan-ı 
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Basrµ’den ra√metullâh ¡aleyhi eyider: (13) ¡Ömer zamânında ra∂ıyallâhu ¡anh 

§a√âbelerden bir §âli√ yigit (14) vardı, aña bir cemµle ¡avrat si√r eyledi, dürlü √ileler idüb 

ol (15) yigidi evine götürdi. Pes yigit çün ¡avratuñ …apusına geldi (16) işine pişmân oldı, 

eyitdi: “İlâhi @âlim elinden ¡âcizüm (17) içümden cin şey†ân †aşımda âdem şey†ân ben 

günâh-kâr (18) …uluña √avâle olup saña …arşu olmaπçün buña degin götürdiler (19) şimdi 

dilerüm kim cânumı alasın saña …arşu olmadan dünyâdan (20) gidem” didi. Da«ı yire 

düştdi hemân sâ¡at cânı (21) teslim …ıldı. Pes √âl böyle olacak ¡Ömer «aber oldı, gelüp 

(22) namâzun …ıldı definden §oñra yine …abrine geldi, nidâ idüb didi kim: “Yâ fılân [43b] 

(1) oπlı fılân ve limen «âfe ma…âme Rabbµhµ cennetâni.” Ya¡nµ, “ey yigit (2) şol 

mevlâsından …or…up günâhi terk iden kimesne içün (3) iki cennet vardur” didi. ¢abirden 

ol da«ı cevâb virdi (4) eyitdi: ¢ad a¡†âynehûmâ Emµri’l-mü™minµn. Ya¡nµ ta√…µ… baña da«ı 

ol efendüm (5) iki cennet virdi.” Pes imdi gör kim zinâdan …açdıπıçün aña (6) ◊a… te¡âlâ 

sa¡âdet müyesser …ıldı anı nice «oş dutdı. (7) ¡Abdullâh’dan rivâyet olunur eyider: “bir 

gün bir yigide yoldaş (8) oldum cemµ¡ gövdesi müşk gibi …o…ardı şöyle kim bir o… (9) 

atımı yirden anuñ ol la†µf …o…usı işidilerdi.” Ben eyitdüm: (10) “ey yigit √ikmet nedür kim 

bedenüñ bu …adar la†µf …o…maπa sebeb (11) nedür?” didüm. Hµç dimedi â«ir and virdüm 

eyitdi: “Oπlanken da«ı (12) be-πâyet §â√ib-i kemâl idüm, √üsnümi gören √ayrân olurdı 

ve da«ı (13) ◊a… te¡âlâdan be-πâyet …or…ucılardandum bir tâcır ustazum vardı, (14) bir 

gün bir ¡acüze …ârı dukânımuza gelüp beş biñ a…çeli… (15) …umâş aldı.” da«ı eyitdi: “Ey 

«oca kerem eyle şâgirdüñi bile gönder (16) kim işbu …umâşı götürmege yardım itsün hem 

a…çasun buña teslim idelüm” (17) didi. Pes “«ocam beni bile gönderdi vardum çün evine 

gelüp (18) …apusından içerü girdüm hemân anı gördüm kim ardımdan …apuyı kilid (19) 

urdılar ilerü vardum gördüm kim, bir cemµle ¡avrat oturur. Anuñ (20) …or…usında ma√bûbe 

çâriler ayaπı üzere durur, da«ı şol benüm ile gelen (21) …ârı ilerü vardı.” Eyitdi: “Ey «atun 

işde ma…§ûduñı (22) getürdüm bir na@ar eyle” didi. »atun beni yanına da¡vet itdi [44a] 

(1) vardum fµ’l-√âl hemyânla a…çe geldi. Eyitdi virüñ beş biñ (2) a…çeli… kumâş bahâsunı 

ve yüz a…çe da«ı oπlana virüñ eger baña (3) mutµ¡ olaca… olursa” didi. Ben da«ı ço… 

çabalar …ıldım (4) …utulmaπa çâre bulamadum” â«ir eyitdüm: “…adem-gâhıñuz var ise (5) 

göstervirüñ √âcetüm var ve hem †ahâret ideyin didüm (6) anlar da«ı elüme gösterdiler çün 

içerü girdüm hemân-dem necislerden (7) yüzüme ve zülflerime ve …ollarıma sürdüm 
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andan çı…up ¡avrat …atına (8) geldüm.” Çünkim beni ol √alde gördi cârilerine eyitdi: “Hay 

meded (9) şunı †aşarı çı…aruñ ¡âlemi …o…atdı, ben bunı bir ¡â…ıl kimesne (10) §anardum bu 

«ûd mecnûnmuş” didi. Ol dem beni «urlıπıyla †aşarı (11) çı…ardılar, ben da«ı sürüb bir 

ırmaπa geldüm ol dem §uyunub §uya (12) girdüm cümle necâseti yudum pâk eyledüm ol 

zamândan berü bedenüm (13) müşk gibi …o…ar oldı çün ol ırma…dan çı…dum kenârında 

(14) iki rek¡at namâz …ıldum Allâh te¡âlâya şükridüb otururken nâ-gâh (15) uy…um geldi, 

a…arπandum hemân-dem …ulaπıma bir âvâz geldi kim: “ey (16) fılân oπlı fılân çünki sen 

◊a… te¡âlâyı aπırladuñ kendüñi «âr (17) itmekle ◊a… te¡âlâ da«ı seni aπırladı dünyâda 

bedenüñi müşk (18) …o«lu eyledi, â«iretde buña göre aπırlaysadur.” İmdi beşâret olsun 

(19) her kim ki günâhi terk itmekle ◊a… te¡âlâyı aπırlasa ◊a… te¡âlâ anı (20) da«ı elbetde 

aπırlasadur, dünyâda ve â«iretde ¡aziz …ılaysadur. Cemµ¡ (21) ma…§ûdlarun müyesser ider. 

Nitekim bir …a§âb vardı bir ¡avrata (22) ¡âşı… olmuşdı. ¡avrat gördi kim …utulmaπa çâre 

yo…dur, eyitdi: (23) “Ey …a§âb eger kim murâdıñ √â§ıl olsun dirsen, bir «alvet [44b] (1) 

yir düz kimse bizi görmeye” didi. Pes ol dem …a§âb bir yir düzdi (2) ¡avratı …ıπırdı ¡avrat 

eyitdi: “Ey …a§âb «ûd senüngle (3) …avl eyldük kim bir yir düzsen bizi hµç kimse görmeye 

uş bizi bunda (4) beş kimesne göre durur iki firişte sende iki firişte bende (5) beşinci ol 

Allâh √a≥retidür. İmdi bu beş kimesne göre dururken biz bu (6) işi nice işleyüz” didi. Çün 

…a§âb bu sözleri işitdi (7) ol işden döndi sıd… ile tövbe …ıldı bir gün bir yire giderken (8) 

ol zamânuñ peyπamberi ile yoldaş oldı, ıssı günler idi, ol (9) peyπamber du¡â …ıldı eyitdi: 

“Bize maded …ıl bu ıssıdan …utar” (10) didi. Du¡â itdi: ol …a§âb “âmµn” didi. Hemân sâ¡at 

bir pâre bulut (11) geldi anlaruñ üzerine gölge eyleyü gitdi, bir zamândan §oñra (12) 

bunlar ayrıldı ikisi iki yaña gitdi. Pes bulut …a§âb üstüne (13) gitdi. Ol peyπamber eyitdi: 

“Ey …a§âb bulut benüm du¡âmla geldi (14) §anardum ol «ûd senün “âmµn” ile gelmüş” 

didi. İmdi zinâdan (15) sa…ınanları ◊a… te¡âlâ her vechile ¡aziz …ılur, murâdın (16) √â§ıl 

ider. ◊ikâyet meger kim «alifeyi Baπdâd Hârûnı’l-Reşµd’üñ (17) bir nedµmi vardı, be-

πâyet §âli√ diyânet ehliydi, ¡âlemde (18) ço… πarâyib görmüşdi, bir gün «alife eyitdi: “Ey 

pµr nolaydı (19) başıña gelen ¡acâyiblerden bir iki ¡acâyib «aber söyleseñ anda uyam” (20) 

didi. Ol pµr eyitdi: “Ey «alife başımdan ço… ¡acâyibliler (21) geçmiş ve illâ √a≥retiñe bir 

iki πarâyib nesne eyidivirem” didi. Söze (22) geldi: “yigitlügümde bir gün yolda giderken 

bir cemµle ¡avratı gördüm [45a] (1) başımda süci fi¡li da«ı vardı.” Ben eyitdüm: “elbetde 



121 
 

baña (2) mutµ¡ olma… gereksün.” ¡Avrat eyitdi: “Ey yigit …or…maz mısun (3) Allâh’uñ 

«ışmından kim işbunuñ gibi fesâda …a§didersün (4) yo«sa senüñ anañ yâ …ız …arındaşuñ 

yo… mı anı fikir itmezsün” (5) didi. Ben eyitdüm: “baña ma¡rifet §atmaπı …oy, elbetde 

nefsüm dilegi (6) yirine gelmek gerek” didüm. Gördi kim elümden …urtulamaπa çâre 

bulmadı: (7) “ey yigit dâ™imâ yolda izde yürürsün seni biz «oş yigit görürin (8) saña bir 

nesne ögredeyin seni …ılıç kesmesün” didi. Eyitdüm «oş (9) ola ammâ seni gerçek idigün 

neden bileyin” didüm. Eyitdi: “Evvel (10) baña tecrübe eyle andan görüb inansun” didi. 

Meger ¡avrat yazu (11) yazma… bilürmüş hemân sâ¡at bir pâre kâπa≠ üzerine bir nesne 

(12) yazdı iki altında …oydı, da«ı boynun dutı virdi, eyitdi: (13) “¢ılıçuñla ur görsün keser 

mi?” didi. Ben da«ı …ılıçum çı…arub (14) bir kez urdum fi’l-√âl başı ardına düşdi çün kim 

anı (15) gördim …or…dıπımdan ¡a…lum gitdi, bir zamândan §oñra ¡a…lum (16) geldi …al…up 

boyunı altındaπı …âπa≠ı aldum içinde (17) yazılmış kim: “ey yigit zinâ idüb ¡a≠âba giriftâr 

olma…dan (18) başımdan cânımdan geçdüm Allâh’a ¡â§µ olmaπa râ≥ı (19) olmadum şöyle 

bilsün” diyü yazmış idi. Hemân kim bunı o…udum (20) içüme …or…u düşdi zârµ zârµ 

aπladum kendü kendüme (21) eyitdüm: “ol «atunlıπıyla Tañrı’dan …or…aca… ey utanmaz 

mısun erligüñ [45b] (1) ile niçün …or…mayasun diyü §ıd…-u i«lâ§ıyla cemµ¡ fesâd işlere (2) 

tövbe …ıldum ol va…dan berü ¡ibâdete ve †â¡ata meşπûl (3) oldum.” Ve da«ı rivâyet olundı 

zübdet’l-meşâyı« Mensûr (4) Bin ¡Ammâr’dan eyider: “bir gün bir yigit bir ¡avratı evine 

(5) alup gidiyor bildüm kim …a√bedür fikir itdüm kim varup ol yigidüñ (6) elinden anı alu 

…oyam zinâ idüb anuñla ¡a≠âba giriftâr olmaya. Fµ’l-√âl (7) başıma ridâ™ §ardum kim beni 

kimse bilmeye vardum.” Eyitdüm: “ey «atun (8) ol yigide …aç a…çeye gidersüñ ben üç 

a…çe artı… vireyin” didüm. (9) Pes ¡avrat çünkim a…çanuñ artuπın işitdı arıdı §u gibi (10) 

a…dı, hemân-dem ol yigidi terk idüb benimle geldi, çün (11) eve gelüp içerü girdük ol 

sâ¡at namâza durdum, nice (12) zamân aña meşπûl oldum. Pes ¡avrat kendüzine eyiderdi 

kim: (13) “işbu kişi namâzı …açan tamâm ide kim benüm …atıma gele.” Ben da«ı (14) çün 

anı işitdüm namâzı ziyâde itdüm, ¡avrat çün anı gördi (15) eyitdi: “Hay kişi beni işbunda 

niye getirdüñ yâ †ur yâ gel ve yâ«ûd (16) baña destur vir gideyin” didi. Ben namâzı bitirüb 

selâm (17) virdüm, eyitdüm: “Ey «atun saña bir mes™ele §orayın cevâb (18) virdinden 

§oñra nederseñ diysen.” ¡Avrat eyitdi: “Ey kişi (19) mes™eleñi §or cevâbıñ al.” Ben 

eyitdüm: “bir kişide bir kişinüñ (20) √a……ı olsa, da«ı anuñ iki ¡âdil †anı…ları olsa ol kişi 
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(21) √a… alubilür mi, alayamaz mı?” didüm. ¡Avrat eyitdi: “Alur hµç minnetsiz” didi. [46a] 

(1) Ben eyitdüm: “Yâ şâhid dört olsa nice olur” didüm. Eyitdi: (2) “Ol da«ı yegreg olur.” 

Ben eyitdüm: “öyle olacak «ûd şâhid (3) gerekmez” didi. Ben eyitdüm: “çünki √âl 

böyledür, senüñ …atıña (4) nice varayın, iki firişte benüm omuzumda otururlar her ne kim 

işlersem (5) †anı…lardur ve iki firişte senüñ omuzuñda otururlar sen (6) işledigiñ işi 

†anı…lardur, yarın …ıyâmet gününde ◊a… te¡âlâ (7) √a≥reti …â≥ı oldugı va…tin anuñ 

√a≥retine †anı…lı… (8) virürler nice biñ evliyâ-u enbiyâ √u≥urında ve bµ-√esâb melâ™ikeler 

(9) na@arında bizi rüsvâ idirler” didüm. »od ◊a… te¡âlâ nesneyi (10) bilür ve görür, hµç 

anuñ şâhide i√tiyâcı yo…dur, illâ ¡adl çün (11) eyider tâ kim «al… içinde ¡â§µlerüñ işi bilinse 

yüzlerine urula (12) melâmet olular, çünki ¡avrat işbu cevâbları işitdi (13) işine pişmân 

oldı, tövbeye geldi zârµ aπladı az zaman (14) dan §oñra baña eyitdi: “Ey kişi bizüm her 

işimizi bilen ve işiden kimdür?” (15) didi. Ben eyitdüm: “yirleri ve gökleri yaradan 

Allâh’dur.” Çünki (16) «atun Allâh adını işitdi anuñ …or…usundan dıtradı (17) yire düşdi, 

fµ’l-√âl cân teslim …ıldı. Pes imdi her mü™min (18) olan kimesne Tañrı’dan …or…up 

kendüzin zinâdan sa…ınma… far≥dur (19) ey erdür ve eger ¡avratdur, da«ı nefsini zinâ 

itmekden nice sa…ınırsa (20) gözlerini da«ı sa…ınma… far≥dur, zµrâ gözüñ da«ı zinâsı (21) 

vardur. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmı …adµminde buyurur eyider: ¢ul’l-ilmü™minµne (22) 

yeπu≥≥û min eb§ârihim veya√fe@û fürûcehüm. [46b] (1) Ve ¢ul’l-ilmü™minâti yaπ≥u≥ne 

min eb§ârihim  veya√fa≥ne fürûcehünne.302 (2) Ya¡nµ “Yâ Mu√ammed eyit sen 

mü™minlere kim gözlerin aşaπa dutsunlar √arâm (3) ¡avrata ba…masunlar, da«ı ferclerin. 

Ya¡nµ uyat yirlerin sa…lasunlar da«ı (4) mü™mine «âtûnlara eyit kim anlar da«ı gözlerin 

aşaπa dutsunlar (5) kendü erlerinden πayrı erlere ba…masunlar ve ferclerini zinâdan 

sa…ınsunlar (6) her kim kim √arâm ¡avrata na@ar …ılsa ve her ¡avrat kim √arâm ere (7) 

na@ar …ılsa yarın …ıyâmet gününde cehenneme girecek anlaruñ (8) gözlerine …arşun ardılır 

kim çatlaya kör ola eger «ûd zinâ iderse (9) cehennem içinde andan ¡≠âblusı olmaya. 

Nitekim Resûl-ı √a≥ret a.s (10) eyider: “Mi¡râc gicesinde cehennemi baña çünkim 

gösterdiler gördüm kim içinde (11) ümmetümden nice kimseleri otdan tâbûtlara 

…oymuşlar aπızlarından od (12) girer diblerinden çı…ar ve da«ı anlaruñ uyat yirlerinüñ şol 

                                                           
302 Nûr 24/30-31. 
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(13) murdâr …o…ulardan cehennem ehli feryâd idüp eyidirlerdi kim, “İlâhi bu (14) murdâr 

…o…ular bize cehennem ¡a≠âbından oldı, ey Çalabum (15) sen bize meded …ıl” dirlerdi. 

Ben da«ı Cebrâ™il’e §ordum kim: “Yâ …arındaşum (16) Cebrâ™il, bunlar kimlerdür ve 

günâhları nedür kim bu …adar ¡a≠âba giriftâr (17) oldılar.” Cebrâ™il eyitdi: “Bunlar zinâ 

idicilerdi Yâ Resûlallâh” (18) didi. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. Ve da«ı cehennemde bir bölük 

(19) ¡uryân ¡avratlar gördüm kim otdan direklere alanı saçlarından (20) a§a …oymuşlar 

…arınları yarılmuş, boyunlarına yılanlar dolaşmuş (21) ya…alarına ¡a…reblar yapışmuş 

ziyânılar otdan …amçılar ile dört (22) yanında durmadan dögerler ferclerinden …anlar ve 

iriñler revân [47a] (1) olup, …arşılı kim cehennem ehli kendü ¡a≠âbların unudup (2) anları 

esirgerlerdi. Ben eyitdüm: “Yâ Cebrâ™il bunlar kimlerdür?” Eyitdi: (3) “Bunlar zinâ iden 

¡avratlar anlaruñ ¡a≠âbları işbu vechile dür” didi. (4) Ben eyitdüm: “işbu ¡avratlarüñ ¡a≠âbı 

erlerden niçün artı…dur?” (5) Eyitdi: “Anuñçün kim zinânuñ ek&eri ¡avrat fi¡lindendür, 

şöyle kim (6) ¡avratda ri≥â olmayınca er nesne idemezdi.” İmdi “Yâ Mu√ammed (7) 

ümmetüña «aber itgil zinâdan ıra… olsunlar tâ kim işbu (8) ¡a≠âblara §ınaşmaylar. ◊a… 

te¡âlâ lü†fundan biz yazu…lu …ulları (9) zinâdan ıra… idüp tövbe ve tevfµ… rûzµ …ıla; âmµn 

yâ mu¡µn. (10) 

Bâb münâfı… bilüñ kim ◊a… celle ¡alâ münâfı…laruñ yirin (11) cehennemin aşaπa 

†aba…asında itmişdür. Nitekim kendü kelâmında: (12) “Feümmühû hâviyeh”303 didi. İmdi 

münâfı…dan ki sa…ınuñ «âli§ (13) oluñ tâ kim “direki esfelden” …urtulasuz eger münâfı… 

kimdür (14) dinilürse ◊a… te¡âlâ anları kelâmında bildirdi (15) eyitdi: (İnne) El-

münâfµ…ine ve’l-münâfµ…âtı ba¡≥uhüm mim ba¡≥ ye™mürûne (16) bi’l-münkeri ve 

yenhevne ¡ani’l-ma¡rûri.304 Ya¡nµ münâfı…lar nişânı oldur ki biribirine (17) yüz iş buyura. 

Ya¡nµ şerre …ulaπuzlaya «ayır işden men¡ ide gerek (18) er olsun gerek ¡avrat olsun ve bir 

âyetde da«ı eyider: Ve ya…bi≥ûne (19) eydiyehüm.305 Ya¡nµ münâfı…laruñ bir nişânı da«ı 

oldur kim elleri «ayrsuz ola. (20) Mâlı olacak §ada…a virmeye, ve bir nişânı da«ı oldur 

kim namâz …ılmaya …ılursa da (21) cemâ¡ata gelüp …ılmaya meger gücle getirilir, ve eger 

cemâ¡ata gelürse de degilinden §oñra [47b] (1) gele ve gine degilisinden evvel gide, ve 

                                                           
303 Kâri’a 101/9.  
304 Tövbe 9/67.  
305 Tövbe 9/67. 
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da«ı sa√ar va…itlerinde murdâr yatur ola. (2) Yemekde §ıπır gibi ola. Mü™minleri sevmez 

ola, ve bir gûye †a¡ne idici (3) ola, ve her kişinüñ ¡ayıbun yüzüne urucı ola, ve √arâmdan 

sa…ınmaz ola. (4) Göñli büyük ola, ve πıybet idici ola, ve ço… sözlü ola, şöyle kim (5) 

sözlerinüñ ek&eri küfür ola. Ne¡u≠billâh min ≠âlik. Pes bu cümleden (6) i√tirâz itmek 

gerekdür, tâ kim mü™minlik &übût bula, zµrâ kişiye (7) göñlün yüksek dutma… revâ 

degildür. Şey†ân da«ı melâ™µklerüñ mu…arrabıydı (8) cümlesiye ¡ilmi andan ögrenirlerdi 

yirlerde ve göklerde andan mû¡teber yoπdı (9) çünkim kendüzin gördi göñlün büyütdi bir 

kerre ben dimekle dergâhdan (10) sürüldi bu nice √ürmet ziyâd iken §oñra cümlesinden 

i¡tibârlu iken (11) cümleden i¡tibârsuz oldı, cümleden Allâh’a ya…ın iken cümleden (12) 

ıra… oldı, mertebesi cümleden yüksek iken cümleden alça… oldı. (13) Bu nice ¡ibâdet 

“hebâ™em-men&ûrâ” oldı, yedi …at gögüñ (14) her birinde biñlü yıl †â¡at itdügi bâ†ıl oldı. 

İmdi âdem oπlanına (15) bundan ¡ibret alma… yeter eger bilüsi var ise her kim ki kendüzin 

begendi (16) mel¡ûn-u münâfı… oldı, â«iri «âr-u √a…µr oldı. ◊ikâyet nitekim (17) 

velµlerden bir kimesne vardı vefât itdi, mürµdleri anı be-πâyet (18) severlerdi bir gün 

…abrine gelüp yas-mâtem dutup şol …adar (19) aπladılar kim gözlerinde yaş …almadı andan 

cân-u göñülden ta≥arrû¡lar (20) idüp ◊a… te¡âlâ √a≥retine yalvardılar eyitdiler kim: “ey 

bizüm Allâh’umuz (21) ne olaydı lü†fundan şey«umuza cân vireydüñ …abri içinde bize 

cevâb [48a] (1) ideydi, bir zamân şey«umuzaduñ şimdi göñülcüπin ele alup √âlin (2) ve 

«â†ırun §orarsañ” didiler. Pes ◊a… celle ¡alâ anlaruñ √âcetin (3) revâ …ıldı şey«larına cân 

virdi, fµ’l-√âl …abrinden âvâz geldi (4) eyitdi: “Ey yâranlar bizden murâdıñuz nedür?” 

didi. Eyitdiler: “Ya şey« √âliñ (5) nitedür, ◊a… te¡âlâ saña ra√met itdi mi?” didiler. Şey« 

eyitdi: “Benüm √âlimi (6) hµç §ormañ kim πâyet ¡a≠âbdayın” didi. “Allâh te¡âlânuñ 

«ışmına (7) uπradum bir günâhdan ötüri” didi. Çün mürµdleri şey«dan (8) bu cevâbı 

işitdiler, eyitdiler: “Yâ şey« çünki bu nice †â¡at ve ¡ibâdet (9) birle mu¡a≠≠ab olduñ yâ 

bizüm gibi günâhkârlar necisi olaca…dur” didiler. (10) Andan eyitdiler: “Yâ şey« şol bir 

günâh kim andan ötürü ¡a≠âba giriftâr olmuşsiz (11) anı bize eyidüvir, tâ kim andan √a≠er 

…ılaruz anı işleyüp mu¡a≠≠ab olmayuz” (12) didiler. Şey« eyitdi: “Ey mürµdler size 

eyidüvirsem …or…arum kim inanmaysuz. Zµrâ ol (13) günâh sizüñ …atuñuzda az günâhdur, 

ve illâ Allâh …atında πâyet uludur” (14) didi. Mürµdler eyitdiler: “Yâ şey« saπlıπında bize 

na§i√at iderdüñ (15) biz da«ı dutardu…, şimdi dutmaz mıyuz” didiler. Andan şey« eyitdi: 
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“Mürµdler (16) dünyâdaki günâhum işbu idi kim bir gün bir kimesneyi gördüm gözüme 

«ârca (17) geldi ben da«ı dilüm ile gerçi nesne dimedüm ve illâ göñlümde (18) bir sehelçe 

bu keçdi kim işbu kişi benden alça…dur ben andan yükçeyin” didüm. (19) Pes anuñçün 

beni cehenneme …oydılar” didi. “Siz ◊a… te¡âlâdan dilediñüz (20) beni diri …ıla pes ol sâ¡at 

zebânµlere emreyledi kim beni cehennemden (21) çı…ardılar size cevâb virmek içün, imdi 

çünkim cevâbıñızı aldıñuz (22) sizi Allâh’a ı§marladu… işde beni gine cehenneme 

sürüdiler şöyle [48b] (1) bilesiz ha” didi. Da«ı artı… cevâb itmedi. Pes imdi çünkim 

münâfı…lar dâ™im (2) tekebbürlü… itmek ve πaybet söylemek ¡âdet itdiler anlaruñ duraπı 

“Hâviye” oldı kim (3) cehennemüñ aşaπa †ab…asıdur, «ûd yalñuz πaybet itmegüñ günâh 

anlara beter idi. Zµrâ (4) zinâ idenlerüñ ¡a≠âbı nice idiken yu…arda ≠ikrolundı işitdüñüz 

imdi (5) πıybet söylemek zinâ itmekden artıkdur kim, bir kişi zinâ itsem pişmân olsa (6) 

aπlayub §ıd…la tövbe eylese anuñ tövbesi …abûl olunur, ammâ πıybet itmegüñ (7) tövbesi 

…abûl olunmaz, tâ ol πıybet itügi kişiden √elâlma… dileyüb (8) ol kişi ¡afv itmeyince. Zµrâ 

bir kişinüñ πıybetün çekmek anuñ etin yemekdür. Nitekim (9) Meymûn ra√metullâh 

eyider: “bir kez bir kişinüñ πıybetün çekdigüm içün gice uy…uya (10) vardum fµ’l-√âl 

düşüm içinde anuñ etin baña getürdiler ben eyitdüm: “Âdem etin yemek (11) √arâmdur, 

Yâ pes nice yiyeyin” didüm, eyitdiler: “gündüz anuñ πıybetün didüñ etin yedüñ (12) uş 

şimdi da«ı elbetde yemek gereksün ve …ıyâmet gününde da«ı yiyersün” (13) didiler. Ben 

da«ı uy…udan bilgelü uyandum, hemân sâ¡at ol πıybet itdügüm (14) kimesne varup 

√elâllu… diledüm, da«ı tövbe itdüm kim ayru… πıybet itmeyim (15) ve degilimüm her kim 

ki πıybet itsem …ır… gün †â¡atı …abûl olmaya.” Ve da«ı (16) Resûl-ı √a≥ret a.s eyider: 

“∏ıybet itmek orucı ve âbdesti §ınar” didi. (17) Ya¡nµ &evâbı gidirür ve da«ı …ıyâmet 

gününde «alâyı… …abrinden …opaca… her kişiye (18) do…san do…uz nâme gele her birisi 

göz erimi degilü ola her kişi kendü (19) nâmesün o…uya içinde olan &evâbları «ayrı u şerrµ 

göre. Pes bir bölük (20) †âyfe eyide kim: “İlâhi bu bizüm bitümüz yañlış gelmiş” diyeler. 

◊a… celle ¡alâ eyide: (21) “ey ¡â§µ …avim bitiler sizüñdür yañlış degildür” diye. Andan 

eyideler: “İlâhi bizüm (22) degildür. Zµrâ biz dünyâda namâz …ıldu…, ≠ekât virdük, √acca 

vardu…, πazâ (23) itdük, nice bundan πayrı da«ı «ayrlar ve √asenâtlar işledük anlaruñ (24) 

hµçbirisi bunda yo…dur” diyeler. Andan gine Allâh √a≥reti eyide: “ey ¡â§µ …avim [49a] (1) 

gerçek eyidersiz, bu didigüñzi hep işlemişsüz ve illâ πıybet itmekle küllisün (2) ≥âyi¡ 
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itmişsüz ol √asenâtlar yerine dürlü günâhlar †oldurmuşsuz” (3) diye. Ve da«ı emride 

†amuya sürülür. Pes imdi öyle bilindi kim πıybet (4) ¡ibâdeti bozıymuş şu giyisi kirin 

§âbûn §uya yudugı gibi. (5) Ve da«ı rivâyetdür, Resûl-ı √a≥retinden §allalâhu ¡aleyhi 

vesellem (6) eyider: “ol gice kim beni mi¡râca iletdiler nice kişileri gördüm kim yu…ardan 

(7) †ırna…ları var idi, ol †ırna…larıyla yüzünüñ etin §uyarlardı (8) ben eyitdüm: “Yâ Cebrâ™il 

bunlar kimlerdür?” Eyitdi: “Şol kişilerdür kim dünyâda (9) πıybet iderlerdi ve buhtân 

…ılurlardı” didi. Pes işbu ≠ikrolan (10) «a†âlar münâfı…lar fi¡lidür kim anlardan √a≠er 

itmezler dâ™im (11) kendülerin günâh deñizüne πar… iderler. Da«ı sözlerinüñ ek&eri (12) 

küfür ola, hµç andan «aberdâr olmayalar. Zµrâ «al… arasında (13) ek&eri küfür kelimeleri 

isti¡mâl oluna ki «a†âsın bilmeyüp söyleye (14) ve kimisi «a†âsın bilmege hµç mu…ayyid 

olmaya “âh bu sözde ne var” diyü (15) söyleyciyi ola. Ammâ şer¡ide otuz sekiz yirde 

küfür kelimesi isti¡mâl (16) olunur ve şer√ …ılınur.  

Bâb bir kişi küfür kelimesin söylese (17) gerek bilüb söylesün, gerek bilmezlükle 

söylesün. Ya¡nµ gerek (18) …a§dla söylesün, gerek yañılub söylesün kâfir olur. Da«ı (19) 

bir kimesne lâπıla küfür söylese. Ya¡nµ “eşiden gülüşsün” diyü (20) kâfir olur. Da«ı bir 

kimesne √arâma √elâl, yâ √elâla √arâm dise (21) andan söylese gine i¡tiyâd da«ı şöyle olsa 

kâfir olur ve eger bir kimseniñ [49b] (1) bir sevgilü kimsesi ölse, da«ı eyitse “Tañrı’ya 

gerekdi aldı” dise (2) yâ«ûd “filân ölmese yâ filâna virmese ölmezdi” dise kâfir (3) olur, 

ve eger bir kimesne bir kimsenüñ öldügin işidüb “yazı… yazı… (4) ol kişi ölmemek 

gerekdi” dise kâfir olur. Zµrâ ölüm Allâh (5) işidür, yazı…dan münezzehdür, ve eger bir 

kişi eyitse filân kimesne (6) “yaramaz âdemdür, yalancıdur, eger ol kişi peyπamber da«ı 

olsa idi, ben aña (7) inanmazdum ve imân getirmezdüm” dise kâfir olur, ve eger bir kişi 

“namâz on (8) va…it olsa idi, …ılmazdum” dise kâfir olur. Bir kişi eyitse “gün …ıble (9) 

doπusına ve yâ«ûd gün yatanına olsa idi, ben aña …arşu öykinmezdim” (10) dise kâfir 

olur, ve eger bir kimesne eyitse “Âdem Peyπamber cennetde buπday (11) yemese idi biz 

bu bile şa…µ olmazduk” dise kâfir olur. Zµrâ (12) Tañrı’nuñ ta…dµr yirinde öyle olaca… idi, 

ve eger bir kişi bir kişiye eyitse (13) “hey kişi seni görecek hemân cân alıcı görmüş gibi 

ölürin” kâfir olur, (14) ve eger bir kişi eyitse “cân alıcı benüm düşmanımdur” dise kâfir 

olur, ve eger bir kişi (15) marµ≥ olsa yâ«ûd fa…µr olsa, da«ı incinüb eyitse “benüm işbu 

(16) diriligimden ölüm yegdür” dise kâfir olur. Zµrâ …ul başına ne kim (17) gelürse 
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Tañrı’dandur. Pes anuñ ta…dµr itdügin begenmemekdür, ve eger bir kişi bir (18) günâh 

işlese, bir kişi da«ı aña eyitse “«a†â itdüñ (19) tµz tövbe it” ol da«ı eyitse “ben ne eyledüm 

kim tövbe idem” dise kâfir (20) olur, ve eger bir kişi eyitse “†ırna… kesmek sünnetdür” bir 

kişi da«ı (21) eyitse “ben kesmezün gerekse sünnet olsun” dise, kâfir olur, (22) ve eger 

bir kişi bir kişiye incib eyitse “la¡net saña da«ı senüñ [50a] (1) müslümânluπuna” dise 

kâfir olur, ve eger bir kişi kâfir giyisin giyse kendüzin (2) kâfire beñzetse kâfir olur, ve 

eger bir kişi √arâm mâldan §ada…a (3) virse ba¡≥µler …atında &evâb olmaz ba¡≥µler …atında 

kâfir olur, (4) ve eger bir kimesne eyitse “nolaydı zinâ itmek √elâl olaydı” dise (5) kâfir 

olur, ve eger bir kimesne eyitse “@ülüm itmek √elâl (6) olaydı” dise kâfir olur, ve eger bir 

kimesne bir ¡âlmi incitse hµç (7) sebeb yoπken da«ı eyitse kim “ben bu incitmegi ve bu 

…a…maπı anı (8) √arâmlı… ma§la√atçün itdüm” dise kâfir olur, ve eger bir kişi eyitse “ne 

gelürse (9) o…umuşlardan gelür. Ya¡nµ her ne kim fesâd var ise anlardan olur” (10) ve eger 

bir kimesne bir dânışmanda “dânışmandçı…” dise kâfir olur, (11) ve eger bir kimesne bir 

kişiye eyitse “gel şerî¡ata varalum” ol da«ı eyitse (12) “şerî¡ata benüm neyime gerek” dise 

kâfir olur, ve eger bir kimesne süci içmege (13) yâ zinâ itmege başlayacak “bismillâhı” 

dise kâfir olur, ve eger bir (14) kimesne ¡avratın √ay≥ va…tinde ardından cimâ¡ eylese da«ı 

anı (15) √elâl görse kâfir olur, ve eger bir kimesne eyitse “Tañrı benüm (16) mâlumı kesdi 

ben da«ı anuñ √a…ın keseyin namâz …ılmayayın” dise (17) kâfir olur, ve eger bir kişi bir 

kişiye eyitse “gel dünyâyı terk it (18) â«ireti …abûl eyle” ol da«ı eyitse ta¡µdi viresye 

virmezin” (19) dise kâfir olur, ve eger bir kişi bir kişiye eyitse “baña (20) sensüz ne uçma… 

gerek ne dµdâr gerek” dise kâfir olur, (21) ve eger bir kimesne eyitse “kâfir olayın eger 

filân itdüm ise” dise (22) kâfir olur. Ammâ ba¡≥µler …atında kâfir olmaz anddur der ve 

eger bir kişi [50b] (1) bir kişiye eyitse “gel namâz …ıl terk eyleme. Zµrâ Tañrı saña 

anuñçün (2) ¡a≠âb ider” dise ol da«ı eyitse “baña oπlançı…lara muşa……atdur (3) pes bu 

muşa……at baña var iken Tañrı baña ¡a≠âb iderse (4) @ülmdür” dise kâfir olur, ve eger bir 

kimesne eyitse “ben &evâbdan ve ¡a≠âbdan (5) fârıπum anlar baña gerekmez” dise kâfir 

olur, ve eger bir kimesne ço… (6) zamân «asta olmasa bir kişi da«ı aña eyitse “Tañrı seni 

unutmuşdur” (7) dise kâfir olur, ve eger bir kişi bir kişiye eyitse “sen baña @ülüm itdüñ 

(8) Tañrı saña @ülüm eylesün” dise kâfir olur. Bir kişi oπlançuπuna süci içürse (9) anuñ 

…avm-i …abµlesi gelüp “mübârek olsun” diseler kâfir olurlar, ve eger bir kimesne (10) 
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ıra…da bulut görüp da«ı “bulutda yaπmur var” dimek küfürdür. (11) Zµrâ πâyibe 

√ükmitmek olmaz eger ol bulutda §a√ı√ yaπmur olsa dimemek (12) gerek tâ kim üzerine 

yaπmayınca ve eger bir kimesne bir †aş yâ aπaç yâ«ûd bir πayrı (13) nesne …aldırup eyitse 

“bunda bu …adar va…iye ve bu …adar derhem vardur” dimek (14) küfürdür. Zµrâ bu da«ı 

πâyibdür, ve eger bir kimesne “filânda filân olur (15) yâ filânda filân olur, ey …ura…lu… 

filân yaπılu… olur, yâ bu bir yıl (16) tereke şöyle olur yaymış böyle olur” dimek, ve da«ı 

ne kim buña beñzer (17) πâyib sözler varsa söylemek küfürdür. Bu cümleden √a≠er itmek 

(18) gerek ve eger küfri er söylese ¡avratun bâbın †alâ… boşolur (19) tekrâr nikâ√ gerek ve 

eger ¡avrat söylese boşolmaz ve illâ tµz tövbe (20) istiπfâr ide, imân getüre ◊a… te¡âlâ 

lü†fundan mü™minlere (21) münâfı…lu…dan ve küfür söylemekden sa…layup tövbe tevfµ… 

rûzµ …ılura; (22) âmµn yâ mu¡µn. 

Bâb …or…u bilüñ kim ◊a… te¡âlâ √a≥retinden …or…ma… far≥dur. Nitekim [51a]  (1) 

kelâmında buyurur eyider: Yâ eyyühe’l-le≠µne âmenü’t-te…i’l-lâhı √a……a tü…âtihµ306 (2) 

didi. İbn-i ¡Abbâs eyider: “Tañrı’dan …or…ma… oldur kim aña mu†µ¡ olma…dur. (3) Ya¡nµ 

ne kim emritiyse işlemekdür, ne kim men¡ itdiyse andan vaz (4) gelmekdür. Allâh adın 

≠ikritmekdür. Ni¡metlerüñ şükrin ödemekdür, †â¡at (5) …ılma…dur, göz yumub açınca anuñ 

buyruπundan †aşarı olmama…dur.” Her (6) kimüñ kim …or…ısı bu vechile olursa maπfiret 

ehlenden. Nitekim (7) ◊a… te¡âlâ kelâmında: Hüve ehlü’t-ta…vâ ve ehlü’l-maπfirah.307 (8) 

Ya¡nµ ta…vâ ehli oldur, da«ı maπfiret ehli oldur, ve da«ı Resûl (9) a.s eyitdi: “Mü™mine 

gerekdür kim dâ™im iki arasında ola. Biri budur kim (10) “¡acebâ şol geçen rüzgâr içindeki 

…ıldıgum †â¡at …abûl oldı mı (11) yo«sa olmadı mı” diyü …or…a. İkinci budur kim “¡acebâ 

şol gelecek rüzgâr (12) içinde ◊a… te¡âlâ ne dürlü nesne ta…dµr eylemüş” diyü …or…a, ve 

da«ı (13) …açan kim ◊a… te¡âlâ Mu√ammed’e i≠â câ™e sûresin gönderdi, endişesi öküş (14) 

oldı, gicelerde azıcı… uyardı, †â¡at …ılma…dan aya…ları şişdi (15) ve aπlama…dan gözleri 

«arâb oldı. Pes §a√âbeler eyitdiler: “Yâ Resûlallâh niçün (16) bu …adar ço… aπlarsun ◊a… 

te¡âlâ seni yarπıladı cemµ¡ yazı…laruñ (17) baπışladı ra√met …ıldı” diyeler. Andan Resûl 

a.s eyitdi: “Nice (18) aπlamayayın …anı cân virmegün düşvârlıπı …anı bu nice zamân (19) 

…abirde yatma… …anı …abirde gerü …opma… …or…usı …anı …ıyâmet günüñ (20) düşvârlıπı 
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kim bir güni elli biñ yılcadur, …anı ol günün heybeti kim (21) her kişi “nefsi nefsi diye 

nice aπlamayayın” didi. Da«ı Fâ†ıma evine gitdi [51b] (1) gördi kim Fâ†ıma güler, eyitdi: 

“Yâ Fâ†ıma güler misün, yo«sa ¡Azrâ™il (2) cânuñ alacaπın unutuñ mı cân cı…maπuñ 

acısun unutuñ mı …abire girüp (3) Münker ve Nekµr gelecegin unutuñ mı, anlaruñ suâline 

cevâb virecegin bildüñ mi (4) …abriñ cennet bûstânlarında mı olursa, yo«sa cehennem 

çu…urlarından mı, bu ikisinden (5) …anπısun olacaπın bildüñ mi ve …ıyâmet gününde 

…abriñden nice …opaçaπın bildüñ mi. (6) Zµrâ nicesi †oñuz, maymun §ûretinde …opa kimi 

a… yüzlü, kimi …ara yüzlü (7) …opa ve da«ı §aπ elüñe biti mi gelür yo«sa §ol elüñe …ara 

biti mi (8) bu ikisinden saña …anπısı gelecegin bildüñ mi kim gülersin. Zµrâ kimüñ §aπ (9) 

eline a… biti gelse ehli cennet ola, ve kimüñ §ol eline …ara (10) biti gelse ehli cehennem 

ola. Yâ Fâ†ıma çünkim işbu neler başıña (11) gelerdür, niçün şâd olup gülersün. Yâ 

Fâ†ıma çünkim işbu neler dünyâda (12) şâd olma… ol kişiniñdür kim ¡a…lı olmaya ve 

dünyânuñ mâlını şol kişi (13) …abûl ider kim …ıyâmet √esâbından «aberi olmaya. Yâ 

…avim Fâ†ıma yapra… (14) giygil ve Tañrı virdigüne …anâ¡at itgil doyunca yiyüb yo«sulları 

(15) unutmaπıl mâluñ olursa zekât virgil. Zµrâ Cebrâ™il baña eyitdi kim: (16) “her …anπı 

kişi kim zekâtın †oπru virmese †amudan çı…maya.” İmdi “Yâ (17) Fâ†ıma ço… şükreylegil 

kim ◊a… te¡âlâ saña zekât vâcib olaca… …adar (18) mâl virmemişdür, bârî anuñ üçünde 

¡a≠âba giriftâr olmayasun” (19) didi. Rivâyet olundı kim Bâye≠µd Bis†âmı ra√metullâh 

¡aleyhi bir gün (20) §avma¡asından çı…dı gördiler kim anda aπlama… e&eri vardur, eyitdiler: 

“Yâ şey« (21) niçün melûlsun şöyle kim aπlama… dilersin, √âl nedür?” didiler. Bâye≠µd 

eyitdi: “Nice [52a] (1) melûl olup aπlamayayın …ıyâmet gününde bir kişi √esâb yirine 

gelecek (2) terâzûda «ayrın ve şerrin †artacak ve «ayrı artı… gelüp ehli cennet (3) oldum 

diyü sevine dururken, nâ-gâh aña bir kişi yapışsa eyide “İlâhi (4) benüm bunda √a……ım 

var alıvir” diye. Andan ◊a… te¡âlâ kemâl-ı lü†fundan (5) “√a……ıñ nedür” diyü §ora. Eyide 

“Yâ İlâhi ben dünyâda …a§âbdum işbu kişi (6) benden et almaπa geldi eliyle ol ete yapışdı 

kim kese, pes ol etüñ (7) yaπı bunuñ eline yapışdı şimdi benüm ol yaπa i√tiyâcum (8) var 

alıvir” diye. Andan ◊a… te¡âlâ ol kişinüñ «ayrından alup (9) √a……ı degilü işbu kişiye vire 

ol birisi şöyle …ıla. Pes her kişinüñ (10) √a……lusı √a……ına dige. Nitekim ◊a… te¡âlâ 

kelâmında buyurur eyider: Feme’y-ya¡mel(11) mi&…âle ≠erretin «ayra’y-yarah veme’y-
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ya¡mel mi&…âle ≠erretin şerra’y-yarah.308 (12) Ya¡nµ “kim ki bir ≠erra mı…dâr «ayır itdiyse 

bulur, da«ı kim ki bir ≠erre şerr (13) itdiyse bulur.” Pes imdi √âl böyle olacak kişiye 

aπlama…dan ayru… (14) ne iş-ü güç gerek aπlayub dâ™imâ …or…u içinde olma… gerek tâ kim 

…or…ulardan (15) …urtula görmez misün kim İbrâhµm Edhem sul†ân bir gün √ammâm 

…apusuna (16) geldi içerü girmege destûr istedi †urup √ammâmıcı a…çe istemege (17) 

başladı andan İbrâhµm Edhem sul†ân döndi aπlayu aπlayu gitdi (18) da«ı eyiderdi kim “ey 

râhı √ammâmı ki şey†ân evidür ücret almayınca içerü (19) …oyumazlar yâ şol uçma… kim 

◊a… te¡âlâ evidür, yâ pes aña aylı… nice kerre bilür (20) «i≠met itmeyince diyü dâ™imâ anı 

uñup aπlardı, ¡ibâdet itmege iş (21) idindi işbu …adar ¡amelde iken Allâh’uñ «ışmından ve 

¡a≠âbından ¡acebâ (22) …urtulu bilem miki der idi. İmdi velâyet ehlileri da«ı nübüvet 

ehliler ◊a… (23) te¡âlânuñ ¡a≠âbından böyle …or…aca… yâ biz gice gündüz günâh deñizine 

πar… [52b] (1) olmuşken niçün aπlamayuz, bizüm göñlimüz †aşdan bark imiş πaflete (2) 

†olmuşuz kim bilmezüz â«ir ölümümüz nice olısadur …abirlerimizde yoldaş kim (3) 

olsadur «ûd …ıyâmet gününde nice şey« meşâyi« bile mededsüz olup (4) der-mânda 

…alılar. Rivâyetdür Resûl-ı √a≥ret §allalâhu ¡aleyhi vesellem eyider: (5) “…ıyâmet gününde 

«al… …abriden …opaca… nicesinüñ §ûreti tebdµl (6) ola, kimi elsüz-ü aya…suz …opa ve kimi 

doñuz §ûretinde kimi maymun (7) §ûretinde ve kimi ayu §ûretinde …opa ve kimi …ara 

yüzlü ve kimsenüñ (8) dili uñsasında çı…muş ola. Ammâ şöyle kim elsüz aya…suz …opan 

(9) müsülmânları azarlayan olan, ve ol kim doñuz …opan namâzı «ârlayan (10) ola. Da«ı 

mâlından zekât virmeyen ola, ve ol kim ayu §ûretinde (11) …opan ¡ilim ögretmege ¡urlanan 

ola, ve ol kim …ara yüzlü …opan sücüden (12) tövbesüz ola, ve ol kim esrek …opan riyâyıcı 

ola, ve ol kim dili (13) uñsasından çı…ma… olan ◊a… †anı…luπı bilüp gizleyen ola, ve yalan 

(14) †anı…luπı viren ola, ve ol kim maymun §ûretinde …opan «al… ile (15) √µle iden ola. 

Nitekim ¡İsâ Peyπamber …avmine ◊a… te¡âlâ emreyledi kim (16) Şenbih güni balı… 

avlamaylar …alan günlerde avlayalar. Zµrâ şanba güni (17) ¡İsâ a.s deñiz kenârına gelüp 

oturardı, deñizde ne …adar balı… var ise (18) aña ziyâna gelürlerdi …alan günlerde balı… 

gezlenerdi ¡İsâ …avim avlayaca… (19) balı… bilmezlerdi. Bir gün birbirine eyitdiler kim 

“¡İsâ bize yavuz iş …ıldı (20) balı… avlanaca… güni √ile idüb elimizden aldı, gel biz da«ı 
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aña √ile (21) …ılalum” didiler. Çünkim Şenbih güni geldi ¡İsâ a.s deñiz …atına geldi (22) 

…andı kim varsa cem¡ olup ¡İsâ’ya geldiler. Pes anuñ …avminden sekiz (23) yüz kişi …avl 

idüb balıπuñ yollarında doza… …ordılar, ¡İsâ anı bilmezdi [53a] (1) çün balı…lar ziyâretden 

dönüp mu…âmlu mu…âma gidecek gördiler kim yollarında (2) doza…lar …urulmuş. Hµç 

dolaşaca… yir görmediler †oπrı dozaπa gitdiler. ¡İsâ’nuñ (3) ¡ış…ına cemµ¡si dutuldılar. Pes 

◊a… te¡âlâ anlaruñ §ûretin tebdµl itdi (4) kimini †oñuz ve kimini maymun eyledi da«ı 

kelâmı …adµminde anlaruñ √âlin Mu√ammed’e (5) bildirdi eyitdi: Vece¡ale minhümü’l-

…iradete ve’l-«aanâzµra.309 İmdi ey mü™minler (6) bilüñ kim ◊a… te¡âlâ Mu√ammed’üñ 

√ürmetine ümmetinüñ §ûretin dünyâda tebdµl eylemez (7) ve illâ …or…u …ıyâmet gününde 

olsadur, kim ki dinde πâfµl olup …or…udan (8) emin oldı â«ir andan …urtulamaysa ve kim 

ki dünyâda dâ™im …or…u içinde oldıysa (9) â«ir anda «alâ§ bolaysadur. Bir gün Resûl-ı 

√a≥ret a.s ¡aleyhi (10) ve Fâ†ıma ve ◊asan-u ◊üseyin ri≥vânı te¡âlâ ¡aleyhim ecma¡µn 

eyitdi: “Gelüñ (11) bu gice baña yardım idüñ.” Anlar eyitdi: “Yâ Resûlallâh ne işleyüz 

kim size (12) yardım ola.” Eyitdi: “Âbdest aluñ iki rek¡at namâz …ıluñ andan §oñra (13) 

başıñuzı yire …oyup secde idüñ, da«ı aπlayıp ta≥arru¡lar …ıluñ, eyidüñ (14) “İlâhi bizüm 

atamuz Mu√ammed’e ra√met eyle” diyü du¡â idüñ” didi. Çün gice oldı anlar (15) da«ı 

âbdest olup iki rek¡at namâz …ılup başların secdeye …oydılar (16) dürlü ta≥arru¡lar idüp 

aπladılar, der-√âl Cebrâ™il geldi eyitdi: “Yâ Mu√ammed başıñuzı (17) çün secdeye 

…oyduñuz yedi …at gögün firişteleri bile secde (18) idüb aπladılar.” Pes “◊a… te¡âlâ saña 

selâm …ıldı ve eyitdi” kim: “◊abibüm ne (19) dilerse dilesün” didi. Andan Resûl-ı √a≥ret 

eyitdi: “Şunı dilerüm kim (20) Allâh te¡âlâ ümmetimle od içinde ne işler bilem” didi. 

Andan ◊a… te¡âlâ √a≥reti (21) eyitdi: “Yâ Mu√ammed, İbrâhµm’e Nemrud odın gülistân 

itdüm, ümmetüñden da«ı (22) kim ki benüm emrim ve senüñ sünnetüñ dutup ¡a≠âbımdan 

…or…up ra√metime (23) ümid dutanlaruñ odın gülistân iderin” didi. ◊ikâyet olunur (24) 

eyider, ¡Ömer ra∂ıyallâhu ¡anh bir gün bir §o…a…da geçüp yurarken nâ-gâh [53b] (1) 

…arşudan bir kişi çı…a geldi bir desti süci götürür çünkim ¡Ömeri gördi …or…usundan (2) 

beñzi müteπayyir oldı. Zµrâ bilürdi kim ¡Ömer √a≥reti kendü oπlanı süci içün (3) ne 

eylemişdür. Ya¡nµ bir gün Yahûdlar anuñ oπlına süci içirmişlerdi, çün (4) √a≥retine 
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götürdiler. Pes yüz degnek emreyledi çünkim degnegün …or…usın (5) urdılar cân teslµm 

…ıldı eyitdiler: “ey «alife oπluñ öldi” didiler. (6) Ol da«ı eyitdi: “Ölüsine uruñ tâ kim yüze 

çı…acak Tañrı buyruπı (7) yirine varsun” didi. Hem öyle itdiler.  

Biz sözümize gelelüm çün ol (8) süci götüren kişi ¡Ömer √a≥retine §o…a…da §atışdı 

…orkusundan aπladı cân-u (9) göñülden eyitdi: “İlâhi tövbe olsun ayru… min-ba¡d elüme 

da«ı almayayın degil kim (10) aπzıma tek şimdi bu def¡a beni ¡Ömer elinden …urtar” didi. 

Da«ı Allâh’a tevekkül (11) …ılup ¡Ömere …arşu yürüdi, ¡Ömer da«ı anuñ destesün görüp 

“götürdüñ (12) nedür” diyü §ordı. Ol da«ı eyitdi: “Sul†ânım sirkedür” didi. Pes ¡Ömer 

anuñ (13) destesin eline alup …o…ladı gördi kim sirkedür eline virdi yolunca (14) gitdi. 

Zµrâ §ıd…la tövbe …ıldugıçün anuñ sücisin ◊a… celle a¡lâ (15) lü†fundan sirke eyledi. Ol 

da«ı Allâh’a şükürler eyledi ve da«ı (16) önce tövbesin bozmadı her kim ki Allâh 

…or…usundan aπladı günâhına (17) tövbe …ıldı ◊a… te¡âlâ anı ol …or…udıπından …urtara. 

Nitekim Na§û√ Yûsuf (18) dirlerdi: “iki …ardeş var idi biri kefin §ıyucıydı, biri ¡avratlaruñ 

√amâmında (19) dalâlı… iderdi. Zµrâ gezer idi ¡avratlar anı …ız §anarlardı ço… zinâ (20) 

iderdi. Bir gün bekevülüñ …ızı √ammâma girdi, nâ-gâh √ammâmda bir …ıymetlü (21) †aş 

≥âyi¡ oldı fµ’l-√âl √ammâmuñ …apuların …apatdı içinde olanlaruñ (22) kesesin aratdı. Pes 

keselerinde bulumayacak dübürlerinde ve ferclerinde aramaπa (23) başladı. Çün Na§û√ 

anı gördi §ıd…la tövbe itdi. Da«ı sırla ◊a… (24) te¡âlâya ta≥arru¡lar idüp münâcât eyledi, 

eyitdi: “Ey ¡ayıblar urutucı settâr [54a] (1) vay §uçlar ¡afv idici πaffâr vay √âcetler revâ 

idici Allâh’a tövbeler (2) olsun işbu işi ayru… itmeyem tek bu def¡a bunlaruñ arasında (3) 

beni rüsvâ itme” didi. Çünkim cem¡isinde †aşı aradılar nevbet (4) Na§û√’a geldi çün 

fu†asın şaşdılar anı ◊a… te¡âlâ anlara …ız (5) endâminde gösterdi, fercini de ve dübürini de 

aradılar bulamadılar anuñ (6) §ıd…-ı berekâtında. Pes imdi çünkim §ıd…ıyla günâha tövbe 

…ıldı (7) ◊a… te¡âlâ anuñ tövbesün …abûl …ılup suçların baπışladı, da«ı (8) anı …adµminde 

med√ idüb mü™minlere eyitdi: Tûbû ile’l-lâhi tevbeten (9) ne§û√â310 didi. Ya¡nµ siz tövbe 

idüñ Na§û√ tövbesi. Ya¡nµ Na§û√ (10) itdügi gibi, ◊a… te¡âlâ mü™minleri cemµ¡ 

…or…ulardan …urtara anuñ gibi (11) tövbeyi müyesser ide âmin Yâ Rabbe’l-¡âlemµn. 
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Bâb bilüñ (12) ◊a… te¡âlâ tövbe idenleri sever. Nitekim, kelâmında buyurur eyider: 

İnne’l-lâhe (13) yü√ibbü’t-tevvâbµne311 didi. Ve bir âyetde da«ı eyider: Ve innµ leπafâru’l-

limen tâbe.312 (14) Ya¡nµ ta√…µ… tövbe idenleri ◊a… te¡âlâ yarπılar ve bir âyetde da«ı 

eyider: İnne’l-√asenâti (15) yü≠hibne’s-seyyiât.313 ◊a… celle ¡alâ anlaruñ (16) günâhların 

√asenâta tebdµl eyleye. Ya¡nµ «aberde digişdürür Resûl-ı √a≥ret (17) a.s eyider: “bir şehrüñ 

içinde yalñuz bir kişi §ıd…la tövbe itse ol (18) şehri ◊a… te¡âlâ …ır… gün yavuzlu…dan emin 

eyleye. Ammâ Na§û√ tövbesinüñ (19) ¡alâmeti ondur: Birisi Allâh …or…usından beñzen 

§arartma…dur. İkinci (20) ¡alâmelere nesne §orma…dur. Üçüni …ılmış namâzları 

bitirmekdür. Dörtünci (21) yavuz kişilerden ıra… olma…dur. Beşinci yazu…dan ıra… 

olma…dur. Altıncı (22) işledügi yazuπa §ıd…la istiπfâr itmekdür. Yedinci √âlümüz nice 

olur (23) diyü πa≥ablanma…dur. Sekizinci lebâsın sünnet üzerine itmekdür. ‰o…uzuncı aç 

[54b] (1) kişilere †a¡âm yidirmekdür. Onuncı göñilüni tövbe ile şöyle bereketmlemekdür 

kim (2) eger öldürilirse da«ı ol işi ayru… işlemeye tövbesün §ayamaya (3) her kim ki bu 

vechile tövbe itsem ◊a… te¡âlâ aña dörtlü nesne rûzµ (4) …ıla. Evvel cemµ¡ yazı…ların 

baπışlaya. İkinci «al… arasında sevgili ide. (5) Üçünci yo«sullu…dan …urtara. Dördünci 

cânı ı§marlarken Allâh seni ¡a≠âbdan (6) emin eyledi diyü müjdeleyeler. Ve da«ı Resûl-ı 

√a≥ret a.s eyider: “Cebrâ™ila.s (7) baña hediye getürdi ayru… peyπamberlere getürmedi. 

Evvel budur kim (8) ◊a… te¡âlâ eyitdi: “Kim ki benüm ra√metimden ümidün kesmese ben 

anı (9) ma√rûm itmeyem. İkinci dirilerüñ du¡âların ve †a¡âmların ölülerine (10) dögerüm. 

Üçünci kim ki baña şirk getürmese bâ…µ günâhlara tövbe (11) itsem ben anuñ yazı…ların 

¡afv idem. Dördünci kimüñ kim yazuπın (12) da«ı ¡aybın dünyâda örtem ben Kerîmüm 

â«iretde da«ı örterim. Beşinci (13) eger mü™minlerüñ cânı çı…arken, da«ı tövbe eylerseler 

ben anı …abûl idem” (14) dimişdür. Pes niçün tövbeden πâfµl olular rivâyetdür, ¡Ömer 

√a≥retinden (15) ra∂ıyallâhu ¡anh eyider: “bir gün Resûl-ı √a≥retin gördüm kim aπlar, 

eyitdüm: (16) “Yâ Resûlallâh niçün aπlarsun.” Ol da«ı eyitdi: “Yâ ¡Ömer nice 

aπlamayayın gör (17) ◊a… te¡âlâ nedür eyider: “ben ol …uluma ¡a≠âb itmege utanırum (18) 

kim ¡ömrün İslâm içinde geçirmiş ola, yâ pes ol a… sa…allu pµrler (19) niçün utanmayub 

                                                           
311 Bakara 2/222.  
312 Taha 20/82.  
313 Hûd 11/114.  
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Allâh’a ¡â§µ olurlar, «ûd ◊a… te¡âlâ kendü ¡a@amatıyla (20) anlardan utanacak ne sebeb 

anlar niçün utanmaya anuñçün aπlarum” didi. (21) İmdi mü™minlere lâyı… oldur kim, 

dâ™imâ Allâh …or…ısun uñup aπlayalar [55a] (1) fesâd işden tövbe ideler «u§û§en πaza 

yazında gözçili… iden Allâh (2) …or…usunda aπlayan gözler cehenneme girmeye. Pes 

gözleri girmeyecek (3) ümiddür kim, beden da«ı girmeye ve hem …ıyâmet gününden 

cehennemi (4) cemµ¡ deñizler söndüre yemeye Mu√ammed ümmetinüñ bir avuç göz yaşı 

(5) sonundura «aberde gelipdür kim Âdem Peyπamber a.s uçma…dan çı…up yiryüzüne (6) 

inecek üç yüz yıl aπladı, şöyle kim dünyâda hµç yir …almamışdur kim, Âdem (7) 

¡aleyüselâmuñ gözi yaşıyla ıslanmamuş ola, bir gün bir …uşcaπaz (8) anuñ gözi yaşından 

bir …a†rasun alup gitdi, çün Âdem anı gördi (9) eyitdi: “Ey ≥a¡µfler esirgici pâdişâh vay 

dertlü göklere dermân (10) idici İlâhe beni işbu mürreteb mi ar gördüñ kim …uşlar bile 

mas…aralıπa alılar” (11) didi. Andan ◊a… celle ¡alâ eyitdi: “Yâ Âdem ol ol …uşcaπazı ben 

gönderdüm. (12) Zµrâ ol senüñ bir …a†re göz yaşuñ bize gerek” didi. Pes Âdem eyitdi: (13) 

“İlâhi ben ≥a¡µf senüñ dergâhında ¡â§µ oldum, yâ pes benüm gibi ¡â§µnüñ (14) bir …a†resi 

√a≥retüñe niye gerek” didi. Nidâ geldi kim: “Yâ Âdem senüñ (15) oπlanlarıñdan İbrâhµm 

adlu bir er gelse anuñ zamânında bir düşmanı gelse (16) Nemrûd adlu, pes anı oda atsa 

ben şöyle ta…dµr eylemişüm kim ol (17) …a†reyi sa…layum ol oda atam ol od aña gülistân 

ola” didi. Ve da«ı (18) kim ki Allâh …or…usundan aπlasa, pes ◊a… te¡âlâ melâ™µkelere 

emreyleye kim anuñ (19) göz yaşın alup sa…layalar …ıyâmet gününde gerü §â√ibine vireler 

kim (20) †amuya dige söndürüre tâ kim ıslugı ol kişiye e&er itmeye. Pes imdi (21) çünkim 

Âdem’üñ göz yaşı günâhına kefâret imiş dünyâda aπlama…dan (22) ayru… ne iş-ü güç 

gerek ve da«ı oπlı ¡Abdullâh’dan rivâyet olunur (23) eyider: “bir yıl Kâ¡be’ye vardum 

gördüm bir ¡avrat Kâ¡be’yi şerµfe †avâf itmek [55b] (1) isterdi, nâ-gâh oturu düşdi, cemµ¡ 

√âcılar Kâ¡be’yi †avâf (2) iderlerdi, «atun √asretiyle aπlardı hemân-dem yüzün göge dutup 

(3) eyitdi: “Yâ seyyidi ve mevlâyi beni oña toπurduñ geldüm bu nice (4) za√met çekdüm 

gine beni √acc &evâbından ma√rûm itdüñ, eger bu iş (5) senden πayrı kimse ideydi şikâyet 

iderdüm” didi. Ben (6) da«ı ilerü varup eyitdüm: “ey «atun otuz √ac idüp durur ben (7) 

cemµ¡isi senüñ olsun aπlama ve bu sözi söyleme” didüm. Ol da«ı (8) eyitdi: “Hay kişi 

senüñ √accıñ saña …alsun ben efendüme √âlümi (9) ¡ar≥ ideyin göreyin nice olur diyince, 

nâ-gâh bir yeşil √arµr (10) öñüne düşdi aldı anı elüme virdi, gördüm kim içinde (11) 
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yazılmış ey filân …ızı filâna senüñ √accıñ …abûl olundı da«ı (12) cümle √acılaruñ √acı 

senüñ yüzüñ §uyuna …abûl itdüm, ol (13) senüñ derdiyle aπladuguñçün” diyü yazılmış idi. 

◊ikâyet (14) bir pâdişâhuñ elüne ayaπuna bir renc olmuşmuş ne degilü temâr itdiyse (15) 

hµç fâidesün bulamaydı â«ir bir √akµm geldi eyitdi: “Ey pâdişâh ben senüñ (16) elüñe 

ayaπuña temâr ideyin «oş olsun, eger benüm sözüm dutaca… (17) olursañ” didi. Şâh eyitdi: 

“Dutayın tek bir çâre …ıl.” Andan √akµm (18) eyitdi: “Ey şâh on beş yaşında bir oπlan bul 

dirikken anuñ (19) …arnun yar elüñi ayaπuñı ıssıyla …arnuna §o… «oş olsun” didi. (20) 

Andan bir…aç âdemler §aldı şehriñ içinde aradılar, bir dervµşiñ (21) oπlancuπun buldılar 

mekteb «ânede o…uyor imiş, tamâm on beş yaşında (22) idi, şâh …atına götürdiler. Pes 

oπlanuñ atası işitdi feryâd [56a] (1) idüb pâdişâhuñ …apusına geldi eyitdi: “Ey şâh bundan 

πayrı (2) oπlancuπum yo…dur …ıma” didi. Pâdişâh eyitdi: “Saña beş yüz altun (3) vireyüñ 

tâ kim oπlanı §atun alam …ıyâmetde baña da¡vacı olmaya.” (4) Pes oπlanuñ atası altunı 

gerçek göñli aña meyil itdi râ≥ı (5) olup oπlanı virdi, altunı aldı çün bu √âlı oπlanuñ (6) 

anası işitdi yüzün yirtüp pâdişâh …apusına geldi (7) eyitdi: “Ey şâh atası √â≥ır oπlan 

babasıdur, oπlanuñ (8) za√metin ben çeküp durarın oπlancuπuma …ıma” didi. Andan (9) 

pâdişâh ¡avrata da«ı beş yüz altun virdi anı da«ı râ≥ı (10) eyledi, oπlanı tamâm bahâsına 

aldı. Andan §oñra atasına anasına (11) eyitdi: “Varuñ bir yüksek yire çı…uñ çaπırub eyidüñ 

(12) pâdişâh bizüm oπlanımuzı, tamâm bahâsına §atun aldı bize güç (13) itmedi diyü 

çaπırıñ” didi. Da«ı oπlandan baña döndi eyitdi: (14) “Ey oπlan ben seni atañdan da«ı 

anañdan §atun aldum …arnuñı (15) işbu dem yarup elümi ayaπumı …arnuña §o…arun” didi. 

Çünkim (16) oπlan bu cevâbı işitdi dönüp atası yüzüne ba…dı. (17) Ya¡nµ aña bir dermân 

eyide. Pes atası başın aşaπa eyledi andan (18) dönüp anasına ba…dı da«ı başını aşaπa 

eyledi, gine dönüp (19) pâdişâh yüzüne ba…dı, pâdişâh da«ı başın aşaπa eyledi, oπlan (20) 

gördi kim hµçbirinden dermân yo…dur. Döndi yüzün ◊a… te¡âlâ (21) √a≥retine sırla 

münâcât …ıldı eyitdi: “Aya…da …ılmışlaruñ (22) elüni alan ve ey atasuz anasuz «alifesüz 

…alan yetµmlerüñ √âlin bilen [56b] (1) ve ey gözi yaşlu baπrı başlu πarµbalruñ yarasuna 

merhem uran (2) pâdişâhlar pâdişâhı şol saña muştâ… olan ¡âşı…laruñ (3) sırı √a… çün baña 

meded ergör” diyü göz yaşı dögerdi. (4) Şöyle kim her gözi yaşı bir pikâr idi.” Andan 

◊a… te¡âlâ lü†fundan ve kereminden (5) ol pâdişâhuñ göñlüne ra√met bıra…dı ilhâm itdi 

kim “şol (6) oπlanuñ gözi yaşından elüñe ve ayaπuña sürgil «oş (7) olsun” diyü. Pes andan 
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ol pâdişâh oπlanuñ gözi yaşından (8) alup marµ≥ olan yirlere sürdi, hemân sâ¡at «oş oldı. 

(9) İmdi bir kişinüñ göz yaşı bir kişinüñ rencine kefâret oldı (10) yâ pes bir mü™min Allâh 

…or…usundan derdle aπlasa günâhına kefâret (11) ¡aceb midür. Ve da«ı rivâyet olundı 

¡Ömer’den ra∂ıyallâhu ¡anhu (12) bir gün §aba√ va…tinde uyumuşdı şey†ânı la¡µn anuñ 

…apusuna (13) gelüp çaπırdı eyitdi: “‰ur yo…arı ne yatursun” didi. ¡Ömer uy…usından (14) 

uyandı gördi kim …apuda çaπırur eyitdi: “Ey kişi ne dersün?” Şey†ân (15) eyitdi: “A’§-

§elâtû «ayrûn mi’n-nevm” didi. Ya¡nµ namâz …ılma… uyuma…dan «ayırludur. (16) Pes 

¡Ömer da«ı namâzın …ıldı gördi kim ol kişi …apuda durur gitmez (17) eyitdi: “Ey kişi 

kimsün yo«sa bir √âcetüñ mi var niçün söylemezsün” didi. Andan (18) iblµs eyitdi: “Yâ 

¡Ömer şol √a… dergâhından sürilen şey†ân benüm” (19) didi. Çün ¡Ömer anı işitdi 

barmaπun esirdi ¡acebâ …ıldı eyitdi: “Yâ (20) mal¡ûn senden kerem gelmek ne ¡acebdür 

sen «ûd «ayırda yorumazsun (21) yâ bu beni uyarup namâz …ıl didigüñden senüñ bir 

devletsizliπüñ (22) var baña eyidivir” didi. Şey†ân eyitdi: “Yâ ¡Ömer saña va…itle namâz 

…ıldırdum (23) ise ziyân mı itdüm” didi. ¡Ömer eyitdi: “Yo… elbetde senüñ bunda [57a] 

(1) bir fitneñ vardur, şu beni uyardıπıñdan πare≥ nedür Allâh ¡aş…ına baña (2) eyidivir” 

didi. Şey†ân eyitdi: “Yâ ¡Ömer dünki günüñ erte namâzın (3) …a≥âya …oyduñ idi, da«ı 

…a≥âsun …ılurken ço… ço… aπladuñ (4) ◊a… te¡âlâ saña ol aπladuπuñçün şol …adar &evâblar 

virdi kim √esâbın (5) gine Allâh bilür ben da«ı bugün seni anuñçün uyardum kim bu erte 

(6) namâzun da«ı …a≥âya …oymayasun …a≥âsun …ılurken aπlamayasun dünki (7) günüñ 

&evâbından ma√rûm …alasun” didi. ◊a… celle ¡alâ biz yazı…lu (8) …ulları şey†ân şerrµnden 

§a…laya tövbe ve tevfµ… rûzµ …ılura; (9) âmµn Yâ Rabe’l-¡âlemµn. 

Bâb †alebü’l-¡ilmü fari≥etün (10) ¡alâ külli müslimµn ve müslimetin. Ya¡nµ ¡imi †aleb 

itmek far≥dur (11) her müsülmân ere da«ı ¡avrata. ¡İlim ögretmek yegregdür nâfile namâz 

…ılma…dan. Zµrâ (12) ¡ilmi ¡amelüñ …ulaπuzıdur. Nitekim şol bir …ulaπuzıyla nice biñ 

leşker (13) murâd ider …anda dilerse varur, ammâ ansuz varımaz imdi bu da«ı (14) öyledür 

şöyle kim Allâh …atında ¡ilimden şerµf nesne yo…dur, anuñçün (15) Resûl-ı √a≥retine ◊a… 

te¡âlâ “Yâ Mu√ammed sen ¡ilimden artı… nesne istemegil (16) cümleden artı… ¡ilmi 

istegil.” Nitekim kelâmında eyider: Ve…ur-Rabbi (17) zidnµ ¡ilmâ.314 Da«ı bir yirde 

                                                           
314 Taha 20/114.  
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eyider: ¢ul hel yestevi’l-le≠µne ya¡lemûne velle≠µne (18) lâ ya¡lemûn315 diyü buyurdı. Ve 

da«ı …açan kim (19) ◊a… te¡âlâ Âdem Peyπamberi yaratdı aña ¡ilim rûzµ …ıldı firişteler 

(20) biñ yıl †â¡at …ılmışlardı, ammâ Âdemi ¡ilim içinde ârâsta (21) gördiler anuñçün ◊a… 

te¡âlâ kelâmında: Ve ¡alleme âdeme’l-asmâe (22) küllehâ316 didi. Firiştelerde Âdem’iñ 

¡ilmi …adar ¡ilim yoπdı, Âdem’iñ (23) ¡ilmi berekâtında firiştelere buyurdı kim aña secde 

…ılalar. Ve da«ı bir er geldi [57b] (1) Resûl-ı √a≥reti …atında eyitdi: “Yâ Resûlallâh Allâh 

…anıπı ¡amele sevgilidür (2) aña duruşayın” didi. Andan Nebµ a.s eyitdi: “¡İlme durışı, zµrâ 

(3) ¡âlimler §o√betinde bir sâ¡at oturma… yegregdür yetmiş ¡ilimsüz †â¡atı (4) …ılma…dan 

ve biñ gün oruc dutma…dan ve biñ «asta §orma…dan (5) ve biñ altun §ada…a virmekden ve 

biñ √ac itmekden ve biñ (6) πaza …ılma…dan &evâbludur” didi. Nitekim «aberde gelipdür 

kim ¡İsâ Peyπamber a.s (7) bir yire giderken yolı bir goristânlıπa uπradı bir …abrin içinde 

(8) gördi kim ziyânµler iyesüne şol …adar ¡a≠âb iderlerdi (9) kim diller va§f idemezdi, 

bir…aç yıldan §oñra yolı gine uπradı (10) gördi kim ol …abir iyesi Allâh’uñ ra√metine πar… 

olmuş anı πâyet (11) §afada gördi eyitdi: “Yâ İlâhi’l-¡âlemµn ben bir zamânda işbu aradan 

(12) geçdim ve illâ bu …abir iyesüni gördüm kim πâyetle ¡a≠âba giriftâr olmuş idi (13) bu 

def¡a seniñ ra√metüña ulaşmuş cemµ¡ ¡a≠âblardan emin olmuşdular mi kim (14) ben 

…uluña bildiresün ol devlete ne sebeb irdi.” Andan ◊a… te¡âlâ (15) √a≥retinden «i†âb geldi 

kim, “Yâ ¡İsâ sen du¡â eyle ben anı diri …ılayın (16) aña suâl idesün saña cevâb vire, ol 

devlete ne sebebden (17) er degin eyidüvire” didi. Andan ¡İsâ Peyπamber a.s el …aldırup 

(18) du¡â eyledi, ◊a… te¡âlâ lü†fundan diri …ıldı, pes ¡İsâ eyitdi: (19) “Ey kişi bir zamânda 

bu aradan geçdim seni bir ¡a≠âbda gördüm kim diller (20) eyidemezdi, şimdi Çalap saña 

ra√met itmiş, imdi ne ¡amelüñ vardur (21) baña eyit” didi. Eyitdi: “Yâ ¡İsâ dünyâda cemµ¡ 

¡ömrümi fıs…-u fesâd (22) ile geçirdüm dâ™imâ günâh ve dürlü ma¡ı§atlar işlerdüm, çünki 

dünyâda (23) gidüb bu menzµla geldim dürlü ¡a≠âba muste√√a… oldım. Zµrâ anı …azanmış 

[58a] (1) idim hµçbir iyü ¡amelüm olmadı kim ol ¡amel sebebiyle ¡a≠âbından …urtulam” 

didi. (2) Ve illâ bundan §oñra ¡avratum √âmile …almuş idi, oπlancıπum olmuş üç yıldan 

(3) §oñra anası o…umaπa virmüş. Çünki «ocası aña “bismillâhi’r-ra√mâni’r-ra√µm” (4) 

o…utdı. Hemân sâ¡at ◊a… celle ¡alâ anuñ yüzi §uyuna beni (5) ¡a≠âbdan …urtarub ra√met 

                                                           
315 Zümer 39/9.  
316 Bakara 2/31.  
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itdi” didi. Devlet anuñ kim oπlanıcıπun o…umaπa (6) vire. Zµrâ «aberde gelipdür kim bir 

kişi oπlancuπun o…umaπa virse «ocası (7) öñünde “bismillâhi’r-ra√mâni’r-ra√µm” ki birle 

◊a… te¡âlâ √a≥retinden (8) emrolan kim nûrdan bir at yazıyla filân oπlı filân atasıyla 

anasıyla (9) da«ı «ı§m …avmiyle cehennemden «alâ§ buldılar” diyü. ◊ikâyet bir yirde (10) 

bir §âli√e «atun var idi eger söylemek dilese evvel “bismillâhi” (11) derdi. Her işi ki işlerdi 

ve her sözi ki söylerdi evvelinde “bismillâhi” (12) derdi, anuñ eri vardı ¡avratuñ 

“bismillâhi” didigine …a…ardı (13) bir gün bir kµse a…çe getirdi ¡avratuna virdi ¡avrat da«ı 

(14) “bismillâhi” didi. Erüñ elünden alup bir delüge §o…dı. (15) Bir gün er ol kµseyi 

oπurladı, da«ı gelüp ¡avratundan istedi (16) ¡avrat da«ı †urup “bismillâhi” didi, elün boş 

delüge §o…dı (17) hemân-dem kµseyi elüne aldı †aşarıya çı…ardı, eri ba…a …aldı, aña degin 

(18) münâfı… idi, ◊a… te¡âlânuñ ismine i¡ti…âdı yoπdı bu kez anda (19) §ıd…-u i«lâsıyla 

tövbe itdi, tekrâr imânun tâze …ıldı İslâm’a (20) girdi. Ve da«ı ¡Ömer √a≥ret-i «alife iken 

¢aysar-ı Rûm pâdişâhı (21) aña bir biti yazub elçiyle gönderdi, bitisünde şöyle yazmuş 

kim (22) “Yâ ¡Ömer eger sizde ¢ur™ân var ise anı o…uyanlara şafâ¡at bulursa (23) bizüm 

da«ı, bir takiyemüz vardur, her nenüñ gibi «astayı gidirlerse (24) ol sâ¡at «oş olur dimüş. 

Çünki ¡Ömer elçiden bu «aberi işitdi (25) πayrete geldi. Leşker çeküp ¢aysar’ı yaπma 

itdi. Ol takiyeyi buldı [58b] (1) bir «astanuñ başına gidirdiler, hemân sâ¡at «oş oldı andan 

¡Ömer √a≥reti (2) buyurdı kim takiyeyi yırtılar. Pes ol dem iki pâre …ıldılar, içinde bir 

kâπad (3) çı…dı, ol kâπatda “bismillâhi’r-ra√mâni’r-ra√µm” yazılmış (4) idi. Andan ol 

takiyeyi girü bir «astayı gedirdiler «oş olmadı. (5) Çünkim ¡Ömer anı gördi yüzün yire 

sürdi eyitdi: “El√amdülillâhi” kim ol (6) o…udan bizüm tµrkeşimüzde varmuş” didi. 

◊ikâyet »âtem-i A§am dirler (7) bir kimesne var idi, bir gün Baπdâd şehrine geldi, bir 

kimesne aña (8) “ey yigit bunda bir Yahûdµ vardur, cemµ¡ ¡âlimleri mes™ele ile (9) ¡ilim 

içinde yekdi” didi. »âtem A§am eyitdi: “Meded anı baña gösterüñ (10) ben anı Allâh’a 

fa≥ıl ¡inâyetle yekem” didi. Ol kim Müslümân ola; pes ol (11) yahûdµye «aber virdiler 

geldi kim »âtem A§am’a buluşdı andan Yahûd eyitdi: (12) “Ey yigit saña bir…aç suâlum 

vardur, ¡aceb cevâb vire bilmesün” didi. »âtem eyitdi: (13) “Eger ben senüñ suâliñe cevâb 

virecek olursam …üfri terk ider misün” (14) didi. Cahûd “iderün” didi. Andan suâl eyledi, 

“ol ne nesnedür kim (15) Allâh anı …ullarından ödünc ister, ve ol ne nesnedür kim Allâh 

anı bilmez (16) ve ol ne nesnedür kim Allâh …atında bulunmaz ve ol ne nesnedür kim 



139 
 

Allâh’uñ (17) «azinesinde yo…dur?” didi. Andın »âtem A§am eyitdi: “İnşâllâh (18) ben 

işbu suâlüñe cevâb vireyün” didi. “şol nesne kim ◊a… te¡âlâ (19) …ullarından ödüc ister 

sıd…dur. Nitekim kendü kelâmında buyurur eyider: (20) Men≠e’l-le≠µ yu…ri≥u’l-lâhe 

…ar≥an √asenen feyü≥â ¡ifehû lehû (21) velehû ecrün kerim317 didi. Ve şol nesne Allâh’ıñ 

«azinesinde yo…dur (22) ol yo«sullı…dur. Nitekim kelâmında eyitdi: Vellâhü’l-πaniyyü ve 

entümü’l-fü…arâ318 (23) diyü buyrudı. Ve şol nesne kim Allâh …atında bulunmayan 

@ülümdür. Nitekim kelâmında (24) eyider: Ve me’l-lâhü yürµdü @ülme’l-¡ibâd.319 Ve şol 

nesne kim Allâh anı bilmez [59a] (1) oπıl ve …ızdur. Ya¡nµ oπıldan ve …ızdan biridür. 

Nitekim kelâmında buyurur eyider: (2) Lem yelid velem yûled. Velem yekün lehû 

küfüven e√ad320 diyü buyrudı. Pes ol (3) cahûd bu sözleri işidecek belinden zinnârı gesdi 

sıd…-u (4) i«lâ§ ile imâna geldi. Pes ma¡lûm oldı kim Allâh √a≥retine (5) giden †oπru yol 

¡ilimle bulunur, da«ı ne kim ¡amel var ise ¡ilimle …ılınur (6) anuñçün Resûl-ı √a≥ret a.s 

didi: “ne …adar ço… ¡amel olsa ¡ilimsüz (7) az yir dutar, ammâ ¡ilim ¡amelsüz olursa ço… 

yir dutar.” A«bârda (8) da gelipdür kim bir gün Resûl-ı √a≥ret Rûm πazasından gelürken 

§a√âbenüñ (9) birisi yolı azdı idi, »âlid Bin Velµd idi, nice günlük yol yabana (10) gitdi, 

bir §a√râya geldi bir ulu dernek gördi eyitdi: “¡Aceb işbu dernek (11) neyüñ dernegidür, 

ve …avmi ne …avimdür kâfir mi ki yo«sa, Müslümân mı ki” diyü (12) †oπru aña gitdi. Pes 

ya…ın gelecek gördi kim kâfirlerdür tebdµl §ûrete girüb (13) añlara …aruşdı bir kâfire 

eyitdi: “Misâfirüm ıra…dan geliyorum bu dernegüñ (14) a§lı nedür, baña eyidivir” didi. 

Kâfir eyitdi: “İşbu velâyetde bir ruhbân (15) vardur yılda bir kerre gelüp na§i√at ider, 

cemµ¡ «al… işidür, tamâm biriyle (16) degin anuñ ol bir va¡@ nasi√atla ¡amel iderler, işde 

bugün yıl (17) başıdur, işbu sâ¡at geliserdür” didi. Pes eglenmedün ruhbân (18) da«ı geldi 

ol ço…lu-çuyu dürlü ¡izzetler idüb eyledi kim ol (19) «al…a na§i√at ide, hemân-dem dili 

dutuldı, hµç söyleyemedi. Pes bir (20) zamân fikire vardı kim. Ya¡nµ İncµl âyetlerinden 

«â†ıruna getüre hµç (21) nesne «â†ıruna gelmez eyitdi: “Ey …avim arañuzda Mu√ammedi 

vardur, tµz (22) anı buluñ yo«sa na§i√atumdan bugün ma√rûm …alursuz” didi. Pes ol 

…avim [59b] (1) birbirine girdiler ço… aradılar, hµç bulamadılar. Râhib eyitdi: “Elbetde (2) 
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bulma… gereksüz yo«sa ben na§i√at idmezün” didi. Pes ol …avim arasında (3) bir πulπula 

…opdı kim birbirin helâk itmek istedi, ne …adar kim (4) aradılar ise çâre idüp bulamadılar. 

Â«ir râhib “ey …avim cemµ¡ñüz (5) yirde oturuñ ben anı bulayın” didi. Çün «al… aşaπa 

oturdular (6) râhib ayaπun durdı eyitdi: “Ey Mu√ammedi, Mu√ammedi seversüñ (7) 

ayaπun †ur” didi. Pes ol §a√abe fikre vardı kendüye eyitdi: (8) “Eger …al…aca… olursam 

başum gider ve eger …al…az isem din πayretsüz (9) bu …adar” didi. “lâyı… budur kim 

…al…am keşke Mu√ammed’iñ yoluna (10) şehµd olsam biñ başım var ise cümlesi anuñ 

yoluna …urban (11) idem” didi. Da«ı ayaπın durdı çün kâfirler anı gördiler başına (12) 

uşdular râhib eyitdi: “Vay ölmesün kim öldiresüz anlar eyitdi: “Ey (13) din ulusı bu bizüm 

düşmanımızdur, niçün isergersün öldürmege …omazsun” (14) didiler. Râhib eyitdi: 

“Esirgmesün velâ anı baña getürüñ kim bir…aç nesne (15) ve da«ı anuñ bu araya 

gelmekden murâd nedür bilelüm” didi. Çünkim §a√âbeyi (16) öñüne getürdiler râhib aña 

eyitdi: “Ey kişi peyπamberüñ a¡lâ (17) §a√âbelerinden mısun yo«sa adını §a√âbalardan 

mısun” didi. (18) Ol da«ı eyitdi: “Ne …anı a¡lâ §a√âbelerindenüm ve ne …anı adını 

§a√âbelerindenüm” (19) didi. Andan râhib eyitdi: “saña bir kaç suâlüm var eyide, 

bilmesün” didi. (20) ~a√âbe eyitdi: “Ne …adar §orarsañ §or cevâbuñ al” didi. “Ve illâ 

bilmezsem (21) da«ı ¡aceb degildür. Zµrâ ◊a… te¡âlâ kelâmında: Ve fev…a külli ≠µ ¡ilmin 

(22) ¡alµm.”321 Râhib eyitdi: “Cennetde bir aπac vardur aña ‰ûbâ aπacı dirler. [60a] (1) 

Cennetde hµçbir yir yo…dur kim anuñ dalı bir daπı yetişmüş ola, gerçek midür?” (2) didi. 

~a√âbe “gerçekdür” didi. Râhib eyitdi: “Sizüñ peyπamberüñüz ol ‰ûbâ aπacınuñ mi&li 

(3) dünyâda da«ı vardur, imdi baña eyidiver ol aπaça beñzer dünyâda ne var?” (4) didi. 

»âlid eyitdi: “Buña ne suâl gerekdür işbu ne kim gerekse bulur. (5) Zµrâ âsân nesnedür, 

«ûd anuñ mi&li güneşdür” didi. “Dünyâda hµçbir (6) yir yo…dur kim güneş aña digmeye.” 

Râhib bu sözi işidecek “âferµn (7) senüñ ¡ilmine” didi. Da«ı eyitdi: “Sen mi ¡âlimsün yo«sa 

Ebû Bekµr mi?” didi. (8) »âlid eyitdi: “Sen Ebû Bekµr’i görsedüñ ol sâ¡at müslümân (9) 

olurduñ” didi. Râhib eyitdi: “Saña bir suâlüm da«ı vardur” didi. (10) “cennet ehli 

cennetde yir, içer ve illâ bevl ve πâyı@ eylemez. Ya¡nµ işmez da«ı (11) murdârlu… itmez 

gerçek midür?” didi. ~a√âbe “gerçekdür” didi. Râhib eyitdi: (12) “Yâ sizüñ 
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peyπamberüñüz eyidermüş kim, anuñ da«ı mi&li dünyâda vardur (13) imdi anı baña 

eyidivir” didi. »âlid eyitdi: “Ana …arnındaki veleddür” (14) didi. “Ol da«ı anasınuñ içre 

anuñçün anası √ayı≥ görmez (15) işbu her kişi bilür kim ¡avratlar her âyda √ayı≥ görürler 

mâdemki (16) √âmile …alança. Pes çünkim √âmile …alur ayru… √ayı≥ görmez tâ kim (17) 

doπmayınca. Zµrâ ol √ayı≥ görecek …anun …arnındaki veled (18) içere, ammâ bevl eylemez 

ve πâyı@ da«ı eylemez, eger itsemydi anası çıtlar (19) idi, imdi ey râhib cennet mi&li 

dünyâda budur” didi. (20) Râhib “âferµn senüñ ¡ilmüñâ” didi, da«ı eyitdi: “¡Ömer mi (21) 

¡âlimdür yo«sa sen mi?” didi. »âlid bin Velµd eyitdi: “Eger sen ¡Ömeri (22) görseydüñ 

ço…dan imâna gelürdüñ” didi. Andan râhib (23) eyitdi: “Cennetde dört ırma… vardur, biri 

§u ırmaπıdır (24) birisi süd ırmaπıdır ve birisi bal ırmaπıdır. Da«ı birisi süci ırmadır. [60b] 

(1) Biri birine …arışmayub a…ar, imdi sizüñ peyπamberüñüz eyidermüş kim anuñ da«ı (2) 

mi&il dünyâda vardur baña eyidivir” didi. »âlid eyitdi: “Görmez misün kim (3) âdem 

oπlanuñ bir …arış cesminde ◊a… te¡âlâ dört dürlü (4) mu«telµf §u yaratmışdur, biri birine 

…arışmayub çı…arlar” didi. Biri …al…dan (5) çı…ar acıdur, biri aπızdan gelür †atludur, ve 

biri burundan gelür (6) mun…atıdur, biri gözden gelür †uzludur” didi. Râhib eyitdi: (7) 

“A√sened iyü cevâb virdüñ” didi. Sen mi ¡âlimsün yo«sa ¡O&mân mı?” (8) didi. »âlid 

evvelki cevâbı virdi. Râhib eyitdi: “Cennetde bir §arµr (9) vardur uzunluπı beş yüz yıllı… 

yoldur …açan bir kişi aña sû¡ûd idüb (10) çı…ma… dilese ol §arµr aşaπa iner. Ol kişi binecek 

andan yine yu…arı (11) …al…ar. Sizüñ peyπamberüñüz eyidermüş kim, anuñ da«ı dünyâda 

mi&li vardur. (12) İmdi anı da«ı baña eyidivir” didi. »âlid eyitdi: “Anuñ mi&li dünyâda 

(13) devedür, görmez misün kim ol heybetle ve ol …ad-u …âmetle bir †ıfl oπlancu… (14) 

yolarına yapışup başın yire getirür buynı üzerine biner. Pes deve (15) …alduraca… yine 

ar…asuna biner” didi. Râhib eyitdi: “Sen mi ¡âlimsin (16) yo«sa ¡Alµ mi?” didi. »âlid gine 

evvelki cevâbı virdi. Andan râhib (17) bir suâl da«ı §orma… diledi, »âlid eyitdi: “İn§âfıñ 

olsun (18) bu nice mes™ele §orduñ cevâb virdüm, ben da«ı saña bârî bir mes™ele (19) 

§orayın” didi. Râhib eyitdi: “»oş ola göñlüñe ne gelürse (20) §or” didi. »âlid eyitdi: 

“Cennetüñ muftâ√i nedür baña eyidivir” didi. (21) Râhib eyitdi: “¡İsâ’ye imân 

getürmekdür.” »âlid, “yo… †oπrusun eyit” (22) didi. Râhib gine eyitdi: “¡İsâ’ye imân 

getürmekdür” didi. (23) »âlid eyitdi: “Şol o…uduπuñ incµl √a… çün da«ı †apduπuñ din (24) 

√a… çün da«ı seni yaradan Allâh √a… çün sözüñ †oπrusun söyle” [61a] (1) didi. Pes râhib 
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işbu andı işidecek «al…dan baña döndi eyitdi: (2) “Ey …avim biz bunda yetmiş biñ kişiyüz 

bir kişi bizüm aramuzda (3) yalπuz ola, bizden …or…ar ola da«ı biz buña Mu√ammed √a… 

çün diyü and (4) virdük, hemân-dem ayaπın durdı bu nice …or…u içinde iken andı 

buynusına (5) …oymadı, biz «ûd bu kişi Allâh √a… çün diyü and virdi, biz ol andı (6) 

buynumızda …oyalum mı?” didi. “»u§û§en bizüm andan …or…umuz yo…dur.” Pes (7) ol 

…avim eyitdi: “ey server bize da«ı lâyı… degil kim andı boynumuzda (8) …oyavuz, sen da«ı 

†oπrusun söyle” didiler. Râhib eyitdi: “¢or…arum kim (9) baña inanmaysuz” didi. 

Eyitdiler: “ey din ulusı bu nice zamândur kim saña (10) inanıyoruz, şimdi niçün 

inanmayuz” didiler. Andan râhibân barmaπın (11) …aldurdı, cennetüñ muftâ√i, “Eşhedü 

en lâ ilâhe µllallâh ve (12) eşhedü enne Mu√ammeden ¡abduhü ve Resûlü” didi. Pes ol 

yetmiş biñ (13) anı görüb cemµ¡si şehâdet getirüb imâna geldiler. Ol bâ†ıl dini (14) terk 

itdiler. Ol §a√âbe ile mer√abâ idüb görüşdiler. Mu√ammed’e da«ı (15) «aber oldı murâdı 

√â§ıl oldı mü™minler arasında dugun-u bayram (16) oldı, şöyle kim digme va…tinde anuñ 

gibi şâdlı… olmuş degildür. (17) Pes imdi işbu «ayr …apuları ¡ilim sebebiyle açıldı eger ol 

§a√âbenüñ (18) ¡ilmi olmasaydı, anı ol …avim öldürürdi ve hem kendüleri küfür-ü ≥alâlet 

(19) içinde …alurlardı, Vv illâ ol §a√âbeye ¡âlim olmaπayın hem başın …urtardı (20) ve 

hem bu nice «al… islâme getürdi devlet anuñ kim ¡ilim ola, da«ı (21) anuñla ¡amel ide. 

◊a… te¡âlâ anuñ gibi ¡âlimleri sever anuñçün Mûsâ (22) Peyπamber ¡aleyhis’s-selâme 

eyitdi: “Yâ Mûsâ dimürden çarı… eyle ve ¡a§âñı tecden eyle (23) da«ı ¡ilim isteyü git tâ 

şuña degin kim çarıπuñ ipre tâ o ¡a§âñ işine [61b] (1) şöyle kim ¡ilim deñize da«ı düşerse 

sen anuñ aradınca düş buπul” (2) didi. “Zµrâ ¡amel ¡ilimle olur İslâm’uñ ve imânuñ 

tamâmluπı ¡ilimle olur” didi. (3) Andan Mûsâ eyitdi: “İlâhi dünyâda şimdi benden ¡âlim 

var mıdur kim andan (4) varub ¡il’m-ü edeb ögrenüm” didi.  ◊a… te¡âlâ celle celâlehü 

eyitdi: (5) “Yâ Mûsâ mecme¡e’l-«ayrında bir …ulum vardur ol senden ¡âlimdür da«ı (6) 

senden sevgildür, ¡ilim-ü edep oñrenmek dilerseñ var anı gör” didi. (7) Andan Mûsâ 

eyitdi: “İlâhi ben anı nicesi bulam?” didi. Nidâ geldi kim, “sen bir balı… (8) al çömlekde 

bişir-ü yolda giderken anı bile götür da«ı …anda kim ol balı… dirilüb (9) deñize girürse, 

sen ol kişiyi anda bulasın” didi. Pes andan Mûsâ a.s (10) bir balı… alup bişürdi da«ı Yûşa¡ 

bin Nûniyle yola çı…dı (11) tâ kim deñiz kenârında bir †aş buldılar, ol †aşa başlarun …oyup 

(12) biraz va…it yatdılar, fµ’l-√âl balı… deñize yol buldı. Nitekim ◊a… te¡âlâ: (13) Fette«a≠e 
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sebµlehû f’l-ba√ri serabâ322 dimişdür. Balıπıñ §uya gitdigin (14) Yûşa¡ görmüş idi, illâ 

Mûsâ görmemüşdi. Zµrâ uyurdı çün uy…udan (15) uyandı Yûşa¡ aña balıπıñ gitdigin 

dimegi unutdı yola girdiler. Ol gice (16) ve yarındusı gün yurudılar bir yirde …ondılar 

Mûsâ eyitdi: “¢anı eger yiyecek (17) var ise yiyelüm nefsimüzi πızâlanduralum biz sefer 

ehliyüz …oşulu… (18) yemek da«ı yemedük” didi. Bunı ◊a… te¡âlâ ¢ur™ân’da da«ı eyitdi: 

¢âle lifetâhü (19) âtinâ πa≠âenâ le…ad le…µnâ min seferinâ hâ≠â ne§abâ.323 Pes Yûşa¡ (20) 

eyitdi: “Yâ Mûsâ şol bizüm yiycegimüz balı… gördüm yol bulup deñize (21) gitdi, niceyi 

saña dimege unutmuşum anı «ûd baña kimse unuturmaydı (22) illâ şey†ân unuturdı” didi. 

Mûsâ ¡acebâ …ıldı, eyitdi: “Balı… deñize (23) …anda yol buldı?” Yûşa¡ eyitdi: “Şol gice 

§a√râda †aşa yatub (24) uyduñuñ yirde. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında eyider: ¢âle 

era¡eyte i≠ eveynâ ile’§-§a«rati [62a] (1) feinnµ nesµtü’l-√ût vemâ ensânµhü ille’ş-şey†ânü 

en (2) e≠kürah evtte«a≠e sebµlehû fi’l-ba√r ¡acebâ.324 Pes andan Mûsâ ile Yûşa¡ (3) 

gerisüne döndiler ol †aş dibine geldiler kim anda balı… deñize (4) girmiş idi, gördiler kim 

bir kişi oturur, meger »ı≥ır Peyπamber imiş (5) Mûsâ ilerü varub selâm virdi. »ı≥ır da«ı 

anuñ selâmun (6) aldı ve eyitdi: “Ne kişisün ve ma§la√at nedür?” didi. Ol da«ı eyitdi: “Yâ 

Nebµullâh (7) geldüm kim senden ¡ilimiñdün ögrenem” didi. »ı≥ır eyitdi: İnneke len (8) 

teste†µ¡a me¡iye §abırâ.325 Ya¡nµ yâ Mûsâ senüñ gücüñ yetmez kim (9) benümle bir nesneyi 

§abritmege” didi. Mûsâ eyitdi: ¢âle setecidünµ (10) inşâllâhü §âbirav velâ a¡§µ leke 

emrâ.326 Ya¡nµ §abriderem (11) inşâllâh saña ¡â§µ olmazam emrüñ ne ise dutaram «i≠metiñ 

(12) iderem” didi. Pes »ı≥ır eyitdi: “Yâ Mûsâ: Feini’t-teba¡tenµ felâ (13) tes¡elnµ ¡an şey’in 

√attâ u√di&e leke minhü ≠ikrâ.327 Ya¡nµ (14) eger baña uyarsañ sa…ın benden bir nesneden 

suâl itme, √attâ ben saña (15) anı dimeyince. Ya¡nµ ben her ne kim işlersem sen anı §orup 

böyle niçün itdüñ (16) dimesün” didi. Da«ı ikisi bile deñiz kenârıyla gitdiler tâ kim bir 

gemiye (17) erisdiler. Pes ol gemi §â√ibini çaπırup yalvardılar kim anları gemiye …oya 

gemiciler (18) da«ı «oş ola dip bunları gemiye …oydılar, çüñ kim deñiz yüzüne çı…dılar 

(19) hemân sâ¡at »ı≥ır Nebµ a.s eline keser alup geminüñ bir ta«tasun (20) …opardı. 
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Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında buyurur: Fen†ale…â √attâ (21) i≠â rakibâ fi’s-sefµneti 

«ara…ahâ.328 Andan Mûsâ eyitdi: “Ey Tañrı’nuñ (22) sevgili …ulı bu gemiciler bize iyilük 

idüp gemilerine …oydılar, hµç nesnemüzi almadılar. [62b] (1) Pes yazu… degil midür 

bunlaruñ gemisün ¡ayıplu itdük yo«sa murâduñ (2) bu deryâye bizi boπdırma… mıdur” 

didi. Nitekim ◊a… te¡âlâ (3) kelâmında: ¢âle e«ara…tehâ lituπri…a ehlehâ329 didi. (4) 

Andan eyitdi: “Ben saña dimedüm mi sen benüm işlerime §abridemezsün” (5) didi. ¢âle 

elem e…ul inneke len teste†µ¡â me¡iye §abrâ.330  Mûsâ eyitdi: (6) “Hay meded unutmuşım 

eksüklege …ılam” didi. “İnşâllâh §abridem ayru… (7) saña ¡â§µ olmazam, emrüñ üzerine 

olam. ¢âle setecidünµ inşâllâhü §âbirav (8) velâ a¡§µ leke emrâ.331 »ı≥ır Mûsâ ile bu sözde 

iken bir serçe (9) gelüp deñizden burunıyla §u aldı, andan »ı≥ır eyitdi: “Benüm ¡ilimüm 

Allâh’uñ (10) ¡ilmi …atında ol …uş burnıyla §u aldugı …adar yo…dur” didi. (11) Pes andan 

§oñra gemiden …araya çı…dılar gördiler bir…aç oπlançu…lar oynar. (12) »ı≥ır a.s ilerü vardı 

ol sâ¡at birisün depeledi başın …oparıp (13) yabana atdı Mûsâ eyitdi: E…atelte nefsen 

zekiyyetem biπayri nefs332 didi. (14) Ya¡nµ “niçün işbu oπlançuπı bu nefsi zekiyyeyi …atl 

eyledüñ, öldürdüñ (15) ol «ûd kimseyi …atl idüp öldürmedi kim sen anı anuñ yirine 

öldüresün” (16) didi. »ı≥ır Nebµ a.s eyitdi: Elem e…ul inneke len teste†µ¡â me¡iye (17) 

§abrâ333 didi. Ya¡nµ “yâ Mûsâ ben saña demedüm ki sen benümle §abridemezsün (18) 

söylemeyince olmazsun demedüm mi. İmdi yüri var benden git (19) sen baña «i≠met 

itmezsün” didi. Andan Mûsâ eyitdi: İn seeltüke (20) ¡an şey’in ba¡dehâ felâ tü§â√ibnµ334 

didi. Ya¡nµ “bundan böyle (21) eger saña bu nesneden ötüri suâl idüp §oraca… olursam 

ayru… beni (22) mu§â√ib idinme yanıñdan redd eyle” didi. Pes andan bir zamân bile (23) 

gitdiler tâ kim bir köye geldiler, ol köy ehli yemege oturmışlardı, pes ol köy [63a] (1) 

bunları gerçek göñülerine gelmedi yüzin döndiler anlaruñ (2) …ona…luπundan ibâ itdiler 

†a¡âm yemege çaπırmadılar, »ı≥ır Nebµ a.s (3) köy içine ba…dı bir yı…ı… dµvâr gördi, hemân 

sâ¡at anı (4) yapmaπa başladı. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında buyurur eyider: Fen†ale…â 
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(5) √attâ i≠â eteyâ ehle …aryetin sta†¡amâ ehlehâ  feebev ey yü≥ayyifû (6) hümâ fevecedâ 

fµhâ cidâray yürµdü ey yen…a≥≥â fee…âmeh.335 Pes (7) ol dµvâr çünkim tamâm yapıldı, 

Mûsâ eyitdi: Lev şi™te lette«a≠te (8) ¡aleyhi ecrâ336 didi. “Ey kişi çünki bunlar bizi yemege 

da¡vet itmediler (9) …ona…luπa almadılar, sen da«ı bunı yapdıñçün bunlardan ücret alma… 

(10) gereksün” didi. »ı≥ır eyitdi: Hâ≠â firâ…u beynµ vebenik seünebbiüke (11) bite’vµli 

mâlem teste†i¡ ¡aleyhi §abrâ337 didi. “Yâ Mûsâ senüñle (12) benüm aramda şimdi ayrılı… 

düşdi, çün §abridemezsün yanımda ayru… (13) durma” didi. Mûsâ eyitdi: “İmdi baña 

eydivir şol işler kim işledüñ (14) anları Tañrı emriyle mi itdüñ, yo«sa kendüñüñ bilüsiyle 

mi itdüñ” didi. (15) »ı≥ır a.s eyitdi: “Her işi ki işlerem Allâh’uñ emriyle işlerem yo«sa 

(16) anuñ emri olmayaca… birisinüñ öldürmege …âdir degilün” didi. (17) “Şu gemi kim 

¡ayıplu eyledüm miskinler gemisi idi bekler güciyle elleründen (18) almasun diyü, …a§dla 

¡ayıplu eyledüm kim göze «ar görüne ve şol oπlan kim (19) depeledüm atasına anasına 

da«ı Allâh √a≥retine andan yaπılı… ve ¡â§µli… (20) gelse gerek idi, andan ötüri öldürdüm” 

didi: Ammâ elsefµnetü fekâ (21) net limesâkµne ya¡melûne fi’l-ba√ri feerattü en e¡µbehâ 

vekâne (22) verâehüm meliküy ye’«u≠ü külle sefµnetin πa≥bâ ve emme’l-πulâmü (23) 

fekâne ebevâhü mü™mineyni fe«aşµnâ ey yürhi…ahümâ †uπyâne’v-veküfrâ338 [63b] (1) “ve 

şol dµvârı kim anuñ altında yetµmler mâlı vardur dµvâr (2) yı…ılup ol yiryüzüne çı…up 

görünse gerek idi. Pes ◊a… te¡âlâdan (3) emrolundı kim ol dµvârı yapam tâ kim ol mâl 

pinhân ola, §oñra (4) yetµmler bâliπ olacak ol dµvâr gine yı…ıla altındaki mâlı anlar bula 

(5) anlara na§µb ola anuñçün yapdum” didi. Ve emme’l-cidâru fekâne (6) liπulâmeyni 

yetµmeyni fi’l-medµneti vekâne ta√tehû kenzül lehümâ (7) vekâne ebûhümâ §âli√â feeâde 

Rabbüke ey yüblüπâ (8) eşüddehümâ veyesta«ricâ kenzehümâ ra√metem mi’r-rabbik (9) 

vemâ fe¡altühû ¡an emrµ.339 Andan Mûsâ eyitdi: “Her işi Allâh (10) √ükmiyle işlersün ben 

seni terk itmezem her nesne ki iderem” didi. İmdi (11) çün beni yanıñdan redd idersün 

baña ¡ilimiñden bir nesne eyit kim anuñla (12) ◊a… te¡âlâ √a≥retine mu……arab olam” didi. 

Andan »ı≥ır eyitdi: (13) “Yâ Mûsâ ‰ûr †aπında Allâh ile münâcât itmek diledüñüñ (14) 

                                                           
335 Kehf 18/77. 
336 Kehf 18/77. 
337 Kehf 18/78. 
338 Kehf 18/79-80. 
339 Kehf 18/82. 
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va…tin nice idersün?” didi. Mûsâ eyitdi: “Her …açan kim bir müşkilüm olsa (15) varup 

Allâh √a≥retine müşkilüm ¡ar≥ iderüm, ol da«ı lü†fundan (16) eyidivirür” didi. »ı≥ır a.s 

eyitdi: “Hay Yâ Mûsâ olmasun kim ayru… ◊a… te¡âlâ (17) √a≥retine bunuñ gibi edebsizli… 

idesün bir müşkilüñ olaca… Allâh (18) √a≥retine suâl itme benüm müşkilüm nice olur, yâ 

filân nice olur diyü (19) söylemeysün” didi. Mûsâ “zµrâ güstâ«lı…dur” didi. “Sa…ınπıl 

«ışmına uπra (20) masun” didi. Mûsâ eyitdi: “Yâ pes nice itmek gerek (21) ve nice 

söylemek gerek” didi. »ı≥ır eyitdi: “Hµç nesne söyleme her …açan kim bir müşkilüñ olsa 

(22) ‰ûr’a varduguñ va…tin …uşup ol yüce dergâh …arşu «uşû¡ ile (23) «avfla durπıl başuñ 

ve buynuñ eñüp yire ba…πıl ◊a… te¡âlâ √a≥retinden (24) şöyle …orπıl kim ¡a…luñ gâh gide, 

gâh gele beñziñ öli beñzine döne bedeniñi [64a] (1) dutarmalar duta, şöyle kim kendüñi 

meyµt idüb aña a§marla nesne söyleyüb (2) √âluñı ¡ar≥ itmegil. Zµrâ ol seni yoπken var 

iden pâdişâh senüñ yine (3) geldiñüñ bilür, da«ı senüñ göñlüñde ne var degen bilür, saña 

cevâb (4) eyider. Cemµ¡ ma…§ûdlaruñ √â§ıl ider, yo«sa sen aña söylemek rivâ (5) degildür 

diyüp da«ı bunuñ gibi na§µ√atlar idüb anı farâπat eyledi, Mûsâ a.s (6) işbu na§µ√atları 

diñlerdi başınuñ saçları yo…aru …alardı (7) bedeninde dut kim …arıncalar yurardı, çünkim 

√a…la münâcât (8) itmege ‰ûr †aπına vardı »ı≥ır Nebµ didigi gibi eyledi. Pes ◊a… te¡âlâ 

(9) √a≥retinden nidâ geldi kim, “Yâ Mûsâ ne yüz edeble durursun uş bu nice zaman (10) 

dur kim √a≥retüme √â≥ır olursun bu …adar edeble geldigüñ yo…dur” didi. (11) “Yâ Mûsâ 

gördüñ mi ¡ilim nice güzeldür uş şimdi bildüñ mi kim edeb ¡ilimle (12) olur imüş, ¡amel 

¡ilimle olur imüş †oπru yol ¡ilimle bulunur imüş (13) imdi yâ Mûsâ ¡ilime duruş ayru… 

nesne duruş mı. Zµrâ ¡amelerüñ yegregi (14) ¡ilimdür” didi. Pes imdi başıñdan çı…up tâ 

kim olup …ıra gerçek (15) ¡ilime duruşma… gerekdür. Zµrâ her kim ki ¡ilm o…urken ölse idi 

ta√…µ… ol (16) şehµd ölümün ölür ve da«ı her kim ki Allâh içün ¡ilim o…usa yâ«ûd (17) 

o…utsa her …anda gider ise yolı üzerinde firişteler …anat yerler anuñ (18) ayaπı altına, ya¡nµ 

yire ba§masun diyü. Nitekim Ebû ◊anife zamânında ra√metullâh (19) bir kişi vardı 

¡avratuna eyitdi: “Ey ¡avrat eger kim firişteler benüm ayaπum altına (20) …anatlarun 

yayımaz ise sen boşol” didi. ¡avrat da«ı işbu sözi (21) işidecek hemân sâ¡at Ebû ◊anife 

√a≥retine gitdi √âlin ¡ar≥ (22) eyledi, eri anı nice boşadugın eyidivirdi.” Ebû ◊anife da«ı 

¡avrata eyitdi: (23) “Ey «atun erüñ ne iş üzerindidür?” ¡avrat eyitdi: “İşi Allâh içün (24) 

¡ilim o…uma…dur da«ı o…utma…dur” didi. Ebû ◊anife eyitdi: “İmdi eger öyle ise (25) sen 
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boşolmazsın” didi. Zµrâ çünkim Allâh içün ¡ilim o…ur imiş da«ı [64b] (1) o…udur imüş 

ta√…µ… anuñ ayaπı altına firişteler …anatlarun duşadur” (2) diyü cevâb virdi. Pes imdi ¡ilim 

ehline firişteler ta¡@µm iderler (3) lâyı… budur kim insân da«ı ¡ilim ehline ta¡@µm ideler 

anuñçün (4) Resûl-ı √a≥ret a.s eyitdi: “Kim ki ¡ilim ehline mu√abbet eylese (5) ta√…µ… 

baña mu√abbet itmüş olur, kim ki baña eylese Allâh’a mu√abbet (6) itmiş olur, kim ki 

Allâh’a mu√abbet eylese ra√metüne muste√√a… ola ve da«ı (7) kim ki bir ¡ilim ehline 

¡aduv olsa, ta√…µ… baña ¡aduv olmuş olur (8) kim ki baña ¡aduv olsa Allâh’a ¡aduv olmuş 

olur, kim ki Allâh’a ¡aduv (9) olsa, ¡a≠âbına muste√√a… ola” didi. Ve da«ı …açan kim bir 

¡ilim ehli (10) bir goristânlı… arasından geçse ◊a… te¡âlâ …abir ıssılarına (11) …ır… güne 

degin ¡a≠âb itmeye üstlerinden …abir ¡a≠âbın götüre, ol (12) ¡ilim ehlinüñ √ürmetüne ve 

da«ı ¡âlimlerüñ mürekkeb şehµdlerüñ …anından (13) yegregdür. Zµrâ …alemden mürekkeb 

dökülecek «a† yazılur, ol «a†dan (14) ¡ilim öñernür ol ¡ilim nice kişileri yoldan azmuş iken 

gerü yola getirür (15) şehµdlerüñ …anından kimseye fâ™ide yo…dur. Anca… kendülerine (16) 

vardur ve da«ı …açan kim bir ¡âlim Allâh içün va¡@-u na§µ√at (17) eylese idi, ol meclisde 

ne …adar âdemler var ise ◊a… cellu (18) ¡alâ √a≥reti anlaruñ cemµ¡ günâlarun yarlıπıya eger 

deñizler içindeki (19) …umlar saπışca da«ı olursa anuñçün ¡âlimler meclisinde bir sâ¡at 

(20) oturma… yegregdür, yetmiş yıl nâfile namâz …ılma…dan da«ı biñ gün (21) oruc 

dutma…dan, biñ «asta §orma…dan, biñ altun §ada…a (22) virmekden «ayırludur. ¡İlimi 

söyleşmek tesbµ√dür «alvetde yoldaşdur. (23) ∏arµbli…de «ı§ım …ardeşdür, ıssını dünyâda 

dâ™im §a…layucıdur. Hem â«iretde (24) dileyicidür, ◊a… te¡âlâ lü†fundan bizi şol ¡ilimle 

¡amel iden …ullarından [65a] (1) eyleye ma√şer gününde ¡âlimler buluñuna …opera, âmµn 

Yâ Rabbe’l-¡âlemµn. (2) 

Bâb i«lâ§ bilüñ kim †â¡at i«lâ§la …ılma… far≥dur. (3) ¢anπı kişi kim †â¡at §ıd…-u 

i«lâ§la …ılmasa ◊a… te¡âlâ anı (4) …abûl eylemez, zµrâ kim i«lâ§la buyurdı kendü 

kelâmında: ¢ul (5) innµ ümirtü en a¡büde-llâhe mu«li§â340 didi. Ve da«ı Resûl-ı (6) √a≥ret 

eyitdi: “Zinhâr ve zinhâr riyâ ile …ılmañ i«lâ§la (7) …ıluñ” didi. Zµrâ “yedi …at gök içinde 

firişteler vardur, âdem (8) oπlanuñ ¡amelün yazan melâ™µkeler …açan kim âdemüñ †â¡atın 

(9) alup giderken evvelki …at gögüñ firişteleri anı göreler. Eger kim riyâ ile (10) …ılındıysa 

                                                           
340 Zümer 39/11. 
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yu…arıya geçirmezler. Eger kim Allâh içün …ılındıysa geçirler. İknici (11) …at göge 

gelecek anlar da«ı ol †â¡atı göreler. Eger kim √arâm (12) yidiyse yu…aru geçmege icâzet 

virmezler. Eger √elâl yidiyse destûr (13) virilir. Çünkim üçünci …at göge gelseler anuñ 

firişteleri da«ı ol †â¡atı (14) göreler. Eger kim πaybet söylediyse (15) geçmesine destûr 

veriler çünkim dördünci göge gelseler anuñ firişteleri (16) ol †â¡atı göreler. Eger kim 

dünyâya meşπûl oldıysa yu…aru geçmege (17) destûr virmezler. Beşinci …at gögüñ 

firişteleri †â¡at içinde (18) göñlün ulu dutanıñ †â¡atın geçirmezler. Altıncı …at gögüñ 

firişteleri kendüzin (19) görenleriñ †â¡atın geçirmezler. Yedinci …at gögüñ firişteleri 

√asûdlu… (20) idenüñ †â¡atın geçirmezler” didi. Mu¡â≠-ı Râzµ bunı işidecek (21) aπladı 

eyitdi: “Yâ Resûlallâh yâ pes nice †â¡at …ılma… gerekdür kim (22) ◊a… te¡âlâ …abûl ide.” 

Nebµ a.s “Yâ Mu¡â≠ dilüñi küfürden, …arnuñı √arâmdan (23) sa…ın kimseyi alça… dutup 

kendüñi iyü görmegil da«ı kimseyi ¡ayıplayup [65b] (1) kendüñi uñmagıl kimseye 

√asûdlu… itmegil ve kimsenüñ πaybetin (2) çalmagıl …ıldıguñ †â¡atı ve itdigüñ «ayrı 

begenüb kimseye dimegil dünyâ (3) işin â«iret işinden ilerü dutmagıl «al…la iyü diril eger 

dilerseñ (4) kim †â¡atuñ …abûl oluna, bu didigümi işlegil” didi. “¢açan kim mü™min †â¡atı 

(5) bu vechile …ılsa idi işbu anuñ gibi †â¡atdur kim, …abrinde yoldaş (6) olaca… da«ı aña 

ma√şerde yardım idecek” didi. Ya¡nµ …açan kim bir mü™min (7) ölse anı …abrine …oyacak 

da«ı Münker ile Nekµr gelüp aña “Tañr’uñ kimdür, Peyπamber’üñ (8) kimdür, Din’üñ ne 

dindür” diyü suâl idecek. Ol §ıd…-u i«lâ§la (9) …ıldugı namâz çı…a gele eyide: “Yâ 

melâ™µkler bundan size yol yo…dur, bu gice-ü gündüz Allâh (10) içün ¡ibâdet itmişdür. Pes 

Münkerle Nekµr başı ucunda iken ayaπı ucuna (11) geliler namâz gerü …ara donlar giyüb 

eyide, “bundan da«ı size yol yo…dur. (12) Zµrâ kim bu ayaπıyla şol …arπu gicelerde 

cemâ¡atla mescide varmışdur” (13) diye. Pes andan saπ yanına geçeler hemân-dem 

virdügi §ada…a ve zekât (14) çı…a gele eyide, “bundan size yol yo…dur. Zµrâ kim bu ço… 

zekât (15) ve §ada…a virmişdür, diye. Andan gerü §ol yanına geçeler. Pes ol dem (16) 

dutdugı oruc çı…a gele eyide: “Bundan size yol yo…dur. Zµrâ kim (17) bu ço… açlı…lar ve 

§usuzlı…lar çeküp oruc dutmuşdur” diye. Pes Münkerle (18) Nekµr kendü işlerine gideler 

ol mü™min …ul anda kendü ¡ameliyle (19) …ala tâ …ıyâmete degin aña yoldaş olular. 

Nitekim bir zâhid vardı (20) kendü ba…çasında bir köşk yapdırdı içinde dâ™imâ ¡ibâdet 

(21) iderdi Allâh’a ≠ikridüb §âli√ ¡ameller işlerdi. Bir gün ecel erişdi (22) ¡Azrâ™il a.s geldi 
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kim cânun ala, ◊a… te¡âlâ celle ¡alâ lü†fundan zâhidüñ (23) gözinden perdeyi giderdi. Çün 

zâhid gözün açdı gördi kim …arşusunda (24) ¡Azrâ™il Allâh’uñ emrine munta@ır olup durur 

ta…dµr olunmuş sâ¡atın (25) …atlanur. Zâhidüñ cânı başına sıcradı hemân sâ¡at evine gitdi 

(26) ¡avratına eyitdi: “Ey √elâl bu niceden berü yârûm-u yoldaşımsın seni cânımdan [66a] 

(1) «oş dutardım işde bugün va¡dem geldi kim dünyâdan â«irete na…l idem. (2) Pes baña 

bir yardımuñ var ise meded …ıl” didi. ¡avrat eyitdi: (3) “Benüm kendü nefsüme dermânum 

yo…dur, saña dermân nice idem dermân (4) Allâh’dan” didi. Zâhid gördi kim ¡avratundan 

dermân bulamadı, oπluna (5) ve …ızına söyledi, anlar da«ı bu cevâbı didiler. Andan 

ba…çasuna vardı (6) dikdügi yemişlere eyitdi: “Ey aπac ço…lar sizi diküp bu niceden (7) 

berü tµmâr itdüm, işde bugün va¡dem geldi siz da«ı benüm (8) derdüme tµmâr 

idebilmeysüz. Ya¡nµ biraz günâhµmdan götüresüz” didi. (9) ◊a… te¡âlâ lü†fundan ol 

aπaçlara dil virdi, her biri derdle eyitdi kim (10) “ey zâhid senüñ bize ço… za√metüñ 

sonmuşdur. Biz da«ı saña (11) …ıyâmet degin «ayr-u du¡â iderüz ayru… saña dermân 

idemeyüz, yo«sa (12) senüñçün cümlemüz cân virirdük tek biz cân virmekle saña (13) bir 

dermân olsaydı, ve illâ olmaz anca… du¡âcıñuzuz” didiler. Çün (14) zâhid yemişlerden 

işbu cevâbı işitdi göñli biraz şâd oldı (15) eyitdi: “Bu da«ı «oşdur kim oπlandan ve …ızdan 

da«ı ¡avratdan biñ kez (16) bu fâydaludur” didi. Andan köşke girdi eyitdi: “Ey köşk bu 

niceden (17) berü sende Allâh içün ¡ibâdet iderüm †â¡atla müzeyyen …ıldum (18) işde 

bugün va¡dem geldi baña bir yardımuñ varsa eyle” didi. (19) Pes zâhid Allâh’uñ emriyle 

ol köşküñ dört buçaπından bile (20) âvâz geldi, “…or…ma ey §âli√ …ul, …or…ma biz saña 

yoldaşuz …abriñde (21) da«ı …ıyâmetde bile” diyü. Zâhid çünkim bunı işitdi πâyet şâd 

oldı, (22) ve illâ söyleyin kim degin bilmedi eyitdi: “Ey baña âvâz virenler siz (23) kimler 

siz işbu cevâbı baña virirsüz” didi. Laflar da«ı eyitdi: “Biz senüñ (24) şol i«lâ§la …ılduguñ 

iyü ¡amelleriñüzüz kim seni cemµ¡ …or…ulardan [66b] (1) …urtarıruz” didiler. Andan 

¡Azrâ™il a.s ilerü gelüp cânun …ab≥ eyledi. Çün (2) zâhid √a……a ulaşdı oπıl-u …ız da«ı 

¡avrat, bâπça cemµ¡si andan (3) ayrıldı, anca… şol itdügi ¡amel anuñla bile …aldı. Pes öyle 

bilindi kim (4) dünyâda ¡ilimiyle ¡amel gerekdür. Zµrâ kim bâ…µdur bundan artuπı “hebâ 

(5) ™em-men&ûr” dur. Zµrâ kim fenâdur her kim ki ba…âda ◊a… te¡âlânuñ dµdârını (6) 

görmek dilerse, §âli√ ¡ameller işlesün ayru… kişiler görmek içün (7) …ılmasun mu†la… 

Allâh içün …ılsun tâ kim anuñ dµdârını göre. (8) Nitekim ◊a… celle ¡alâ kelâmında buyurur 
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eyider: Femen kâne yercû (9) li…âe Rabbihµ felya¡mel ¡amelen §âli√en341 didi. Ve âyetde 

da«ı (10) eyider: ¢ad efle√a’l-mü™ninûn elle≠µne hüm fµ §alâtihim «â (11) şi¡ûn342 didi. 

Ya¡nµ şol mü™minler kim namâzlarun «uşu¡la …ılurlar (12) ta√…µ… anlar cemµ¡ …or…ulardan 

…urtuldı, ve illâ riyâ ile …ılanlar &evâbları (13) yo…dur. ¡Alµ ra∂ıyallâhu ¡anh eyider: “Riyâ 

ehlinüñ nişânı vardur. Biri (14) budur kim namâza kühel olur. İkinci «al… içinde namâzı 

uzadur. Üçünci kimse (15) anı med√ eylese namâzun arturudur. Dördünci dünyâlu olsa 

namâzı terk (16) ider.” Ya¡nµ …açan kim ni¡metlüce «al…a nâz ider. ¢açan kim mi√netlü 

olsa (17) «al…a şikâyet ider. ¢açan kim †â¡at …ılsa «al…dan nesne umar. Pes bu (18) 

düzenle …açan Tañrı’ya †apa Ebû’l-¢âsµm ◊akµm eyider: “Mü™minlerüñ mi&li şol (19) tâze 

yunt gibidür. Münâfı…laruñ mi&li şol murdâr tavu… gibidür. Zµrâ tâze (20) yunt nice biñ 

a…çelü… †ay †oπurur hµç bilürtmez, ammâ tavu… bir pollu… (21) yumur†ayı bir aπur çaπırı 

çaπırı cemµ¡ ¡âlemi uşandurur. Ra√metlü (22) Çalab’ım biz …ulları riyâdan sa…layup 

¡ibâdet i«lâ§la …ılaca…lardan (23) eyleyüvire, şol çirkin ¡amellerimüzi lü†f perdesiyle 

örütüp ri≥âsıyla (24) söndüre; âmµn bi’l-nebµ velâhi ecma¡µn. 

Bâb Tevvekül bilüñ kim (25) ◊a… celle ¡alâ kelâmında buyurur eyider: Veme’y-

yetevekkül ¡ale-llâhi fehüve [67a] (1) √asbüh.343 Ya¡nµ Allâh’a tevekkül eylese ol aña 

yeter. Zµrâ «aberde (2) gelipdür kim üç peyπamber Allâh’a tevekkül …ıldılar. Üçinüñ da«ı 

√âcetleri (3) bütdi. Biri İbrâhµm Peyπamber idi, ol zamânı kim Nemrud la¡µn Tañrılu… (4) 

da¡vâsun …ılurdı. İbrâhµm Peyπamber a.s genç yigit idi. Babasınuñ (5) §an¡atı put yapma… 

idi. Oπluna virirdi kim anı bâzâra ildüb §ata. (6) Pes İbrâhµm a.s ol putuñ boπazına bir ip 

ta…up sürüyü anı (7) bâzâra iletir idi. “Alan pişmân §atan pişmân” diyü nidâ iderdi. (8) 

Kâfir anı görecek sögerler idi. “Niçün böyle idersün” diyü (9) …a…ırlardı ol da«ı eyidürdi 

kim: “Çünkim işbu aπacı esirgersiz (10) eksüñüz ise bahâsun virüñ elümden aluñ” derdi. 

(11) Pes anlar da«ı tüzecik bahâsun virüb elünden alulardı. Meger (12) ol ¡â&µ …avmüñ 

yılda bir bayramı olur imüş ol şehirde ne degilü (13) kâfir var ise bir §a√râya çı…arlardı. 

Meger ol §a√râda üç yüz-ü altmış (14) put dikmişlerdi. İçlerinde bir büyük putı şöyle 

müzeyyen itmişler (15) idi kim ba…maπa gözler …avuşurdı. Altuna ve gümüşe πar… idi. 

                                                           
341 Kehf 18/110. 
342 Mü’minün 23/1-2. 
343 Talâk 65/3. 
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Ya¡nµ putlaruñ (16) ulusıdur diyü la¡µnler hem Nemrud’a Tañrı dirlerdi, ve hem putlara 

Tañrı diyü (17) †aparlardı. Pes ol bayramları gelecek cemµ¡sün √âll ü √âlince yiyecek (18) 

ve içecek götürdiler kim yine …âdir ise da«ı ol §a√râda putlar öñünde üç gün (19) üç gice 

yiyüb içerlerdi. Öyle yasaπdı kim şehirde kimse …almazdı. (20) Pes üç gün geçecek 

daπılup evlü evine giderlerdi. Ol ço…lu… ni¡metleri (21) anda …oyurlardı kim putlar yiye 

ol yemek anda aylarca dururdı. ¢urtlar (22) ve …uşlar yerlerdi, dâ™im ¡âdetleri böyle idi. 

Çünkim İbrâhµm’a peyπamberlü… (23) virildi başına nübüvvet tâc …onunldı. Aña ◊a… 

te¡âlâ √a≥retinden [67b] (1) emroldı kim Nemrud’i †oπru yola da¡vet ide andan İbrâhµm 

a.s eline bir balta (2) alup ol putlara †oπru vardı gördi kim öñünde dürlü ni¡metler durur 

eyitdi: (3) “Ey putlar niçün yemezsüz «ûd bu ni¡metler sizüñ içün gelmişdür” didi. Gördi 

kim anlardan (4) cevâb gelmez eyitdi: “Bu nice «al… size Tañrı diyü †apunurlar. Ya¡nµ 

sizden ra√met (5) umarlar «ûd √â≥ır yemegi yiyemezsüz dip baltasıyla bir üçünden girüb 

(6) öbür üçine çı…ınca cem¡in …ırdı. ~oñra baltayı ol büyük putuñ boπazına (7) a§a …oydı, 

da«ı şehre gitdi. Pes çünkim putlaruñ …ırıldugın şehirlü (8) işitdi πıryu …opardılar. Ol sâ¡at 

Nemrud’a (Nemrud) «aber oldı. Nemrud da«ı (9) πa≥aba gelüp eyitdi: “Ol işi ideni tµz 

buluñ yo«sa anuñ cezâsın size (10) iderüm” didi. Anlar eyitdi: “Şehirde İbrâhµm adlu bir 

kimse vardur va…it va…it (11) put §atar her zamânda boπazuna ip da…up bâzâr içinde 

sürürdi. Da«ı (12) eyiderdi “alan da pişmân §atan da” diyü nidâ …ılurdı. Bu cümleden (13) 

πayrı bizüm öyle bayrama gelmez. Pes şübhemüz andandur bu işi andan πayrı kimse (14) 

itmemüş” didiler. Pes Nemrud kendü âdemlerinden bir …ac âdemler vardı. İbrâhµm (15) 

Peyπamberi getürdiler eyitdi: “Ey kişi ol putları sen mi …ırduñ” didi. İbrâhµm a.s (16) 

eyitdi: “Eger anları …ıran kişiyi bulayın dirseñ ol araya kendüñ varπıl kim (17) bulasun. 

Zµrâ sen anda varacak cemµ¡ «al… bile varur elbetede ol işi (18) iden kimesne, bile gelür 

ben anı saña eyidivirem. Zµrâ ta√…µ… anı kim itdügin (19) ben bulurum” didi. Murâdı oldur 

kim «al… artu… gele Nemrudı √a……a da¡vet (20) ide. Ol ço…lu… «al…a √a……ı bildire andan 

Nemrud la¡µn ata binüb §a√râya çı…dı (21) yasa… itdi kim şehirde hµç kimse …almaya 

çünkim putlar öñüne geldiler. (22) İbrâhµm Nemrud’a eyitdi: “İşde putlaruñı kim …ırdıgın 

gör” didi. Ol (23) büyük putı gösterdi. Nemrud eyitdi: “Ne söylersün hµç ol anı ide mi” 

(24) didi. İbrâhµm eyitdi: “İtsem ¡aceb midür ulucılardur, emrine i†â¡at (25) eylememişler, 

ol da«ı gördi kim aña mu«âlifet iderler cem¡isün …ırdı (26) işde görmezmisin kim baltası 
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billidir eger kim inanmaz sanıñ anı §or kim (27) saña eyidivire.” Nemrud eyitdi: “Ne ¡aceb 

dirsün hµç aπaç söyler mi [68a] (1) yo«sa ¡a…ıluñ yo… mıdur” didi. Pes İbrâhµm a.s ilerü 

gelüp eyitdi: “Ey mel¡ûn (2) yâ çünkim ol aπaç söylemez da«ı anuñ elinden bir iş gelmez 

niçün bu …adar (3) ¡izzet idüb †apunursuz, ey mel¡ûn senüñ ¡a…luñ yo…dur kim (4) bir †amla 

murdâr §udan √â§ıl olduñ, şimdi Tañrılu… da¡vâsın (5) …ılursun, ve ey ¡â§µ …avim siz niçün 

bir yoldan azmış kâfire Tañrı diyü (6) †apasuz ol ne gelipdür kim Tañrılıπa lâyı… ola 

sizceleyin ol da«ı bir âdemdür. (7) Bir iki gün yiyecek yemese cânı çı…ardı. İki gice 

uyumasa cânı çı…ardı. (8) Ey …avim bir kişi kim anadan doπa ata ana aña timâr idüp nice 

necâsatın (9) siller yemege içmege i√tiyâc ola. Da«ı πâyibi bilmeye putlarını (10) †âr-u 

mâr eylediler. Pes anı kim itdigün bilmeye başına bir belâ gelse (11) «al…dan meded 

dileye. »asta olsa «al…dan ¡ilâc isteye (12) bir siñeπuñ bedenün ve …anadın yapmaπa …âdir 

olmaya, degül kim cânın (13) yirde …açan kim ecel gelse aña …arşu söz söylemeye degil 

kim (14) anı men¡ ide. Bir tabancaya yâ bir fiskeye mu√tâc ola cânı çı…a. (15) Yâ pes ne 

lâyı…dur kim aña Tañrı diyü †apasuz ¡a…luñuz …andadur” (16) didi. “Niçün gözüñüz 

açamazsuz sizi yardup rız…uñuz viren Tañrı’ya †apmazsuz” (17) didi. “Ey …avim Allâh 

birdür şeriki yo…dur oπuldan …ızdan atadan anadan (18) yemekden ve içmekden yatup 

uyuma…dan münezzehdür. Bu ¡âlem yoπken ol vardı (19) yine ¡âlem yo… olaysa ol bâ…µ 

…alaysa yirleri ve gökleri ol yaratdı. (20) Havâda direksüz durπurdı bu nice firişteleri ve 

âdem oπlanı da«ı insi (21) ve cin, …ûrtları ve …uşları da«ı cemµ¡ cânâvarları ne …adar kim 

cânlu (22) cânsuz nesne var ise cemµ¡sün ol yaradub rız…larun virür. (23) Ecellerün da«ı 

ol virür. Şöyle kim ol yapdugun cemµ¡ ¡âlem «al… (24) anı yapamaz. İmdi ey …avim 

ancalayın Allâh’ı …oyup işbunuñ gibi mel¡ûna [68b] (1) Tañrı diyü †aparsuz ◊a… te¡âlâ 

size «ışm ider gelüñ ol işden tövbe …ıluñ (2) işde Rabbüm baña Cebrâ™ili gönderdi, 

peyπamberlü… virdi da«ı emreyledi (3) kim size eyidem imdi gelüñ Allâh’uñ birligine ve 

benüm peyπamberligüme imân (4) getürüñ tâ kim cehennemden …urtulasuz, yo«sa ebedi 

cehennemde …alursız” (5) didi. Nemrud-ı la¡µn bu sözleri işidecek πa≥aba geldi (6) “şunı 

öldürüñ” diyü emreyledi, ve illâ bir kişiyi Allâh öldürmeyince (7) hµç kimse öldüremez. 

Çün kâfirler gördiler kim anı …ılıç kesemez. (8) Nemrud anı bir vechile öldiremez anı 

…oyub İbrâhµm’a tâbi¡ olmaπa (9) başladılar. Pes İbrâhµm Nemrud ile her sâ¡at mücâdele 

iderdi. (10) Nemrud eyiderdi: “Ben Tañrı’yum gel baña tâbi¡ ol.” İbrâhµm eyiderdi: “Ey 
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kâfir (11) gel küfrüñ terk it Allâh’uñ birligine ve benüm peyπamberligüme i…râr eyle 

sözüñ (12) gerçegi budur, yo«sa sen Tañrı olsañ beni öldürmege …âdir olurdıñ. (13) Hey 

mel¡ûn diyü sögerdi.” Bu kez Nemrud eyitdi: “Ey kişi ben seni (14) öldürmege …âdir 

idüm, ammâ seni divâne gördüm anuñçün esirgedüm ¡a…luñ (15) gelecek şâyed i§lâ√ 

olasun diyü ve illâ böyle dersün uş (16) göresün kim seni nice öldürürüm” didi. Da«ı 

emreyledi kim bir §a√râda od (17) ya…ılar. Ya¡nµ İbrâhµmi oda ya…a çün Nemrud “od 

ya…uñ” diyü emreyledi. Bir sâ¡atde (18) şöyle od ya…dılar kim bir o… atamı yir degilü 

yanuna kimse gelemezdi. (19) Pes gördiler kim İbrâhµm-i oda atmaπa …âbıl degildür. Ço… 

ya…duguna pişmân (20) oldılar kim hemân sâ¡at şey†ânı la¡µn geldi eyitdi: “Anuñçün ne 

πam-u (21) πu§§a çekersüz bu degilü …olay iş yo…dur” diyüp anlara mı¡mârlı… (22) itdi. 

Bir yüksek yirde mancılı… yapdırdı. Pes İbrâhµm Peyπamberi (23) a.s mancılı… içine 

…oydılar. Nemrud eyitdi: “Yâ İbrâhµm gördüñ mi nice seni [69a] (1) oda atarsam, beni 

öldüremezsün derdüñ uş göresün kim senüñ (2) √a…dan nice gelürüm” didi. İbrâhµm gine 

eyitdi: “Ey mel¡ûn (3) gel küfri terk it Allâh’uñ birligine ve benüm peyπamberligüme 

i…râr eyle (4) yo«sa ben ölümüm içün …oyurmazum. Zµrâ ben Allâh’a tevekkül 

idipdürürüm (5) sen beni öldüremezsün” didi. Andan Nemrud kendü gömlegün andarub 

(6) İbrâhµm’a giyürdi. Ya¡nµ eger anı od ya…mayaca… olursa «al…a (7) eyideyin kim 

İbrâhµmi od benüm göñlegüm içinde ya…madı diyeyin” didi. (8) İbrâhµm Peyπamberi a.s 

mancılı…dan havâya atdı. Şol …adar gitdi kim (9) görünmez oldı. Havâdan inerken Cebrâ™il 

geldi eyitdi: “Yâ İbrâhµm (10) hµç √âcetüñ var mı saña yardım ideyin mi.” İbrâhµm eyitdi: 

“Hµç √âcetim (11) yo…dur senüñ yardımuñ baña gerekmez, zµrâ sen ≥a¡µf ben ≥a¡µf (12) 

imdi ≥a¡µfüñ ≥a¡µfi ne mı…dâr yardımı ola” didi. Ben Allâh’a (13) tevekkül idipdürürün” 

didi. Andan Mikâil geldi eyitdi: “Hµç √âcetüñ (14) var mı saña yardım ideyin mi.” İbrâhµm 

hµç √âcetüm yo…dur” didi. Andan (15) İsrâfµl geldi “Yâ İbrâhµm hµç √âcetüñ var mı” didi. 

İbrâhµm (16) “yo…dur” didi. Şöyle kim yetmiş yirde aña firişteler geldi “hµç √âcetüñ (17) 

var mı” didi. “Saña yardım idelüm mi” ol her birine eyiderdi kim (18) “sizüñ yardımuñuz 

baña gerekmez ben yardımı Allâh’dan dilerüm, zµrâ (19) tevekkül aña itdüm” derdi. Bir 

rivâyetde da«ı eyider şol yetmiş yirde kim (20) aña firişteler geldi yetmişinde bile gelen 

Cebrâ™il idi. Pes ol (21) Allâh √a≥reti lü†fundan ol yanar oda eyitdi: Yâ nâru kûnµ (22) 
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berdev ve selâmen ¡alâ İbrâhµm.344 Ya¡nµ “od İbrâhµm’a (23) §avu… ol anı ya…ma” didi. 

Çün İbrâhµm od içine düşdi od aña (24) gül-ü rey√ân oldı selâmet …urtuldı. Tevekkül 

berekâtında (25) fµ’l-√âl yine Nemrud’a geldi eyitdi: “Ey mel¡ûn …anı beni ya…ma… [69b] 

(1) diledüñ niçün ya…amaduñ. Nemrud eyitdi: “Benüm göñlegüm içüden seni od (2) 

ya…madı seni esirgedüm anuñçün göñlegüm saña giyirdüm” didi. İbrâhµm (3) eyitdi: “Ey 

mel¡ûn senüñ göñlegüñ kül oldı uş ben (4) …ıldum, zµrâ kim ◊a… te¡âlâ √a≥reti sa…ladı 

imdi gel küfri terk (5) it imân getür” diyü anuñla mücâdele iderdi. Tâ şuña degin kim (6) 

◊a… te¡âlâdan sivri sinek çaresün diledi anı helâk …ıldı. Bir da«ı (7) Mûsâ Peyπamber a.s 

Tañrı’ya tevekkül …ıldı ol berekâtunda √âceti (8) revâ oldı. Ol va…tin kim Fir¡avn Tañrılu… 

da¡vâsun iderdi. (9) Mûsâ a.s anuñ zamânında idi çün aña peyπamberlü… degdi. Fir¡avn’ı 

(10) da¡vet itdi, anuñla her gün mücâdele iderdi. Tâ şuña degin kim (11) Mûsâ deñiz 

kenârında …onmışdı, Fir¡avn anuñ üzerine leşker çe…di. (12) Leşkerüñ √addi …ıyâsı 

yoπıydı. Şöyle kim Mûsâ’nuñ genç yaşlularından (13) ve …oçlarından πayrı tamâm cenge 

ve …ılıca yarar …ır… biñ (14) er idi. Da«ı henûz Fir¡avun’uñ çâresi …atında şol ulu deñiz de 

(15) bir gemi gibi. Ey …açan Mûsâ’ya «aber yetişti kim uş Fir¡avn ardımuzdan (16) 

leşkeriyle yetişdi. “Bizüm √âlimüz nice olur” didiler. Pes Mûsâ (17) Tañrı’ya tevekkül 

…ıldı eyitdi: İnne me¡iye Rabbµ seyehdµn.345 (18) Ya¡nµ “…or…mañ ta√…µ… benüm Rabbüm 

benümledür. Ol kim baña hidâyet (19) ide bu deñiz içinden yol vire” didi. Da«ı deñize 

girdi. Pes ◊a… (20) te¡âlâ deñize emreyledi kim “Mûsâ’ya yol vire” deñiz da«ı şöyle (21) 

yol virdi kim §o…a… §o…a… olup açıldı. Ya¡nµ Mûsâ …avmi (22) birbirin göre çünkim Mûsâ 

leşkeriyle …arşu ya…aya geçdiler. Fir¡avn (23) anı göreçek kendü …avmüne eyitdi: 

“Gördüñüz mi deñiz benüm …or…umdan nice (24) açıldı. Uş göresüz kim ben Mûsâ’ya 

nitsem gerek” didi. Da«ı (25) deñiz kenârına geldi illâ deñize girmege …a§deyledi bir 

ayπıra [70a] (1) binerdi. Pes ol sâ¡at Cebrâ™il a.s âdem §ûretinde bir yunda (2) binüb geldi. 

Fµ’l-√âl deñize girdi. Fir¡avun’uñ ayπırı yundı (3) görecek ol da«ı ardınca girdi. Fir¡avn o 

yayın ço… çekdi (4) durπuramadı. Â«ir nâ-çâr olup licamının §alıvirdi. Cebrâ™il’üñ (5) 

ardınca gitdi leşkeri anı görecek anlar da«ı girdi. (6) Tamâm cümlesi girdigleyin ◊a… 

te¡âlâ deñize emreyledi “şunları (7) yut” diyü. Fir¡avn göredi kim deñiz …oşmaπa başladı 

                                                           
344 Enbiyâ 21/69. 
345 Şu’arâ 26/62. 
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…a§d (8) eyledi kim Allâh’uñ birligine da«ı Mûsâ’nuñ peyπamberligüne i…râr (9) ide. Pes 

aπzun açup “lâ ilâhe illallâh” didi. Allâh’uñ (10) i…râr getürdi. Da«ı Mûsâ kelimüllâh dise 

gerek (11) idi fµ’l-√âl Cebrâ™il bir avuç topra… alup aπzına (12) urdı. Anı şaşurdı. 

Mûsâ’nuñ peyπamberligüne i…râr getüremedi. (13) Deñizi …oşdı yo«sa eger Mûsâ 

kelimüllâh dise idi ra√met (14) bulurdı, ve illâ dimedi cemµ¡ leşkeriyle πar… oldı. Mûsâ 

a.s (15) kendü §aπ-u selâmet …urtuldı tevekkül berekâtında. Bir da«ı Nû√ (16) Peyπamber 

a.s Allâh’a tevekkül …ıldı. ‰ûfândan necât buldı. Dünyâda (17) biñ elli yıl yaşadı. Bir 

rivâyetde da«ı eyider, biñden elli eksik (18) yaşadı. Pes nice yıl ¡ömür sürdi ve bu nice 

yıllar içinde seksen (19) kişi ança… kendüzüne tâbi¡ itdirdi, ve bir rivâyetde da«ı eyider 

…ır… er (20) ve …ır… ¡avrat aña tâbi¡ oldı. Ya¡nµ erkeklü dışlu seksen (21) oldı. Kâfirler aña 

ço… cefâlar iderdi. Şöyle kim †aş ile (22) nice kez depelediler yine dirildi. Â«ir du¡â eyledi 

eyitdi: “İlâhi bu kâfir elinden (23) ¡âcizüm bunlardan sen …urtar” didi. ◊a… te¡âlâ 

√a≥retinden nidâ geldi kim: “Yâ Nû√ (24) sen bir gemi yapπıl ben anları πar… iderüm. Pes 

Cebrâ™il geldi aña mi¡mârlı… (25) itdi. ¢uru yirde bir gemi yapdı. Kâfir anı görecek 

mas«arlıπa aldılar aralarında [70b] (1) ittifâ… idip şöyle yasa… itdiler kim: “Her kimüñ 

kim √âceti var ise (2) varup Nû√’uñ gemüsi içinde √âcet itsün ayru… yirde itmesün” (3) 

diyü eyledi günde yasa… oldı. Şöyle kim az zamânda gemiyi necâsetle (4) †op†olu itdiler. 

Nû√ anı görecek eyitdi: “İlâhi sen göre durursun (5) kâfirler baña ne ezâ iderler saña 

ma¡lûm mıdur” didi. (6) Nidâ geldi kim: “Yâ Nû√ gemüñi necâsetle anlar doldurdı, yine 

anlar (7) siler sen anuñçün hµç …ayurma” didi. Andan kâfirlere bir mara≥ı virdi (8) cemµ¡ 

gövdeleri uyuz oldı bir gün birisi √âcet iderken ayaπı (9) †ayındı ol necâset içine düşdi 

†aşarıya çı…up şol necâset (10) bulaşan yirleri sildi. Gördi kim altında uyuzı gitmüş hµç 

dânesi …almamuş. (11) Pes vardı ol necâsetden şol sâyır bedenine eliyle sürdi (12) yine 

sildi gördi kim uyuzuñ ≠erre …almadı. Şâd oldı şehire (13) varup √âlini «al…a i¡lâm eyledi. 

Çün «al… anuñ saπlu… «aberin (14) işitdiler birbirin ba§ub Nû√’uñ gemisine segirdişdiler 

ol necâseti (15) bir sâ¡atde yaπma itdiler. ~oñra gelenler biçaπla …azdı. Da«ı §oñra gelenler 

(16) §uyla yudı gemiyi pâk itdiler. Andan ◊a… te¡âlâ √a≥retinden nidâ geldi kim: (17) “Yâ 

Nû√ …açan kim √avânuñ tenûrundan §u çı…maπa başlarsun hemân ehlüñle (18) gemiye gir 

da«ı her cins √ayvân ve cânâvarlardan ve …uşlardan birer (19) çiftün gemiye …oy” didi. 

Nitekim kelâmında buyurur eyider: ◊attâ i≠â (20) câe-emrünâ vefâra’t-tennuru …ulne-
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√mil fµhâ min küllin zev (21) ceyni-&neyni ve ehleke illâ men sebe…a.346 Andan Nû√ 

¡aleyhis’s-selâm (22) her cins cânavardan bir erkekin ve bir dişiş √â≥ır itdi. ¢açan kim 

(23) √avânuñ tenurundan §u çı…maπa başladı kendü ehliyle da«ı (24) kim aña tâbi¡ oldıysa 

gemiye girdiler. Ve ol cânavarları …oydılar. Pes (25) anda Nû√ a.s eyitdi: “Ey …avim gelüñ 

Allâh’uñ ismiyle gemiye giriñ (26) bu cihânı §u alsa πar… olasız. İllâ gemiye girecek 

ümiddür kim (27) …urtulasuz. Zµrâ ta√…µ… benüm Rabbüm yarlıπcıdur, esirgecidur.” 

Nitekim [71a] (1) ¢ur¡ân’da eyider: Ve …âle-rekebû fµhâ bismi-llâhi mecrâhâ vemürsâhâ 

(2) inne Rabbµ leπafûru’r-ra√µm.347 Çünkim Nû√ gemisüne bindi ol tenurdan (3) §u a…a 

a…a §a√râlar †oldı. Gemiyi yirden …aldırdı. Şöyle mevc urdı (4) kim †aπlar gibi talazlar 

…opdı. Nitekim ¢ur¡ân’da eyider: Vehiye tecrµ bihim (5) fµ mevcin kelcibâli.348 Kâfir 

†aπlara sıπındılar Nû√’uñ bir oπlı da«ı …açdı (6) gemiye girmedi. Nû√ anı ço… çaπırdı “gel 

oπlum benümle gemiye gir kâfirlerden (7) olma” didi. Oπlı anı işitmedi eyitdi: “~u baña 

ne eylese gerekdür ben yüksek (8) †aπlara gizlenürüm” Nû√ eyiderdi: “Ey oπul bugün 

cehânı §u alıysa (9) sen √a…uñ …a≥âsundan §a…lanaca… ve gizleneçek degülsün” didi. 

Nitekim ¢ur¡ân’da (10) eyider: Venâdâ Nû√un-benhû vekâne fµ ma¡ziliy yâ büneyye-

rkem (11) me¡anâ velâ teküm me¡a’l-kâfirµn (…âle seâvµ) ilâ cebeliy ya¡§imünµ (12) mine’l-

mâ’ …âle lâ ¡â§ime’l-yevme min emri-llâhi illâ mer (13) -ra√im.349 Nû√ gördi kim oπlı 

gemiye girmedi ◊a… te¡âlâya nidâ …ıldı (14) eyitdi: İnne-bnµ min ehlµ ve inne va¡deke-

l√a……u ve ente (15) a√kemü’l-√âkimµn.350 Ya¡nµ “Yâ Rab benüm oπlum benüm 

ehlimdendür sen baña (16) va¡de virdüñ kim ben ehlüme gemiye girem «ûd senüñ va¡deñ 

√a…dur. (17) Yâ pes niçün benüm oπlum gemiye girmedi” didi. Andan Allâh’dan nidâ 

geldi kim: “Yâ (18) Nû√ innehû leyse min ehlik innehû ¡amelüñ πayru §âli√.351 Ya¡nµ (19) 

“ol senüñ ehliñden degildür. Sen anuñ terkin ura, zµrâ ol (20) §âli√ ¡amel işlememişdür” 

didi. Pes Nû√ anuñ terkin urdı oπlı (21) da«ı bir †aπa §ıπındı gördi kim †aπları da«ı §u aldı 

(22) bir kesme †aşuñ içinde bir delük buldı anuñ içine girdi …apusın [71b] (1) mu√kem 

yapdı şöyle kim cemµ¡ ¡âlemi §u aldı. Altı ay durdı ol (2) delüge §u girmedi ve illâ gündüzi 

                                                           
346 Hûd 11/40. 
347 Hûd 11/41. 
348 Hûd 11/42. 
349 Hûd 11/42-43. 
350 Hûd 11/45. 
351 Hûd 11/46. 
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eşiyi eşiyi ol delügi †op†olu (3) eyledi. Â«ir yine ol kendi necâsetiyle ve bevl itdügi §u ile 

(4) helâk oldı. Sâyır kâfirler §uya πar… oldı, ol kendü (5) necâsetüne πar… oldı. Nû√ a.s 

altı ay §u üstüne gezdi. (6) ~oñra §u ancak yirde …arâr …ıldı selâmet …urtuldı, tevekkül (7) 

berekâtında. İmdi her kim ki Allâh’a tevekkül iderse aña …urtula (8) ve da«ı Resûl-ı √a≥ret 

a.s eyitdi: “Her kim ki dilerse erüñ (9) …avµsı ola Tañrı’ya tevekkül eylesün, her kim ki 

dilerse bay ola (10) Allâh’a tevekkül eylesün. İbrâhµm Edhem Sul†ân Kâ¡be’den gelürdi 

(11) bugün yula… açı…dı yemege hµç nesne bulamadı. Andan evvel her …açan kim (12) 

göñli †a¡âm dilerdiyse aña ◊a… te¡âlâ …udretinden †a¡âm virirdi. (13) Ol demde virmedi. 

Pes İbrâhµm Edhem “İlâhi şimdi degin baña †a¡âm virirdüñ (14) bugün yula… bükeldüm 

¡aceb rız…um niçün virmedüñ” didi. Hâtifden (15) âvâz geldi kim: “Yâ İbrâhµm şimdi 

degin baña tevekkül iderdüñ, şimdi kesildüñ (16) dünyâya …arışduñ anuñçün virmedüm” 

didi. Andan İbrâhµm Edhem (17) cebine el urdı dört a…çe buldı götürüb yabana atdı, 

hemân (18) sâ¡at öñüne †a¡âm geldi. ◊ikâyet bir kişinüñ üç yüz (19) a…çe borcı var imüş 

ço… zamânı ellerden dilendi hµç kimse nesne (20) virmedi. Â«ir bir gice Allâh’a tevekkül 

…ıldı iki rek¡at namâz …ıldı (21) el …aldırub du¡â …ıldı eyitdi: “[?] √âcetin revâ …ılıcı senden 

(22) πayrı kimse yo…dur borcum [?] ¡Abdullâh İbn-i (23) Mübârek didiler kimse var idi. 

[?]  filân oπlı (24) filânuñ üç yüz a…çe borcı var imiş tµz †urub [?] ne …adar a…çeyi [72a] 

(1) iledivir diyü, çün bilgilü uy…udan uyandı. Fµ’l-√âl üç yüz (2) a…çeyi §ayub giceyle 

kişinüñ …apusuna vardı. Çâπırub eyitdi: (3) “Ey kişi gel bu üç yüz a…çeyi al «arc it da«ı 

√âcetüñ oldu…ça (4) gelüp benden dile virem” didi. Ol dervµş eyitdi: “Minnet »udâ’ya (5) 

iderüm kim ol virür anı …oyup senden dileyecek degilüm dünki gün (6) belki on kez 

…apuña geldüm bir √abbe virmedüñ â«ir Allâh’a tevekkül (7) …ıldum √âcetüm revâ idüb 

seni dün yarusunda …aldırup baña gönderi (8) virdi, tevekkülüm berekâtında” didi. Pes 

öyle bilindi kim ◊a… te¡âlâya (9) tevekkül ideni sever imiş. Nitekim kelâmında eyitdi: 

(10) İnne-llâhe yü√ibbü’l-mütevekkilµn.352 Da«ı «aberde gelipdür kim …ıyâmetde (11) bir 

kişi ola kim bir ≠erre «ayrı ola illâ anuñ yedi yüz da¡vâcısı ola. (12) Pes ol da¡vâcılarıyla 

√esâb yirine giderken anı bir kimesne §atışa (13) eyide: “Ey kişi bugün ¡amerlüm †ardum 

«ayrum az geldi gel” didi. “Baña meded (14) idmez misün kim biraz «ayruñdan i√sân 

                                                           
352 Âli-İmrân 3/159.  
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idesin ol kim ra√met bulam.” (15) Ol da«ı eyide: “Ey kişi ba… işbu yedi yüz kimseyi kim 

ardımca (16) gelür cümlesi benüm da¡vâcumdur anlaruñ her birisi benden √a… †aleb (17) 

ider benüm ise bir ≠erre mi…dârı «ayrum var anı saña mı vireyin (18) yo«sa anlara mı 

vireyin” diye. Da«ı yolunça gide, çün biraz ilerü yürüye (19) yine ardına ba…a da«ı 

kimseyi çaπıra eyide “ey derd-mend kişi (20) berü gel bir ≠erre «ayrum var işbu yedi yüz 

kişinüñ …anπı birine vireyin eger kim (21) birisi tamâm √a… alaca… olursa aña yetmeye, 

yâ pes bâ…µ …alanlara ne vireyin (22) alπıl benüm işim Allâh’a …alsun aña tevekkül iderüm 

gerek ¡a≠âb itsün gerek (23) ra√met itsün diye. Pes ol kişiye ol çömerdlikle tevekkül 

berekâtında (24) ◊a… celle ¡alâ aña ra√met ide. Da«ı ol yedi yüz [72b] (1) da¡vâcısın râ≥ı 

ve «oşnûd ide. Cemµ¡sün cennete …oya. (2) Nitekim Mûsâ a.s zamânında bir zâhid var idi. 

Bir gün eyitdi: “Yâ Mûsâ (3) …açan kim ‰ûr †aπına ◊a… te¡âlâ ile münâcât itmege varasın 

(4) benden saña emânet olsun kim Allâh’a √a≥retüne §orπıl (5) benim içün cennetde nenüñ 

gibi mu…âmlar düzmişdür saña eyidivire” (6) didi. Çünkim Mûsâ a.s ‰ûr’a vardı münâcâtı 

tamâm …ıldı (7) diledi kim gerü döne ◊a…’dan nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ …anı buynuñda 

(8) olan emâneti niçün teslim itmedüñ” didi. Mûsâ eyitdi: “İlâhi saña (9) ne ma¡lûm 

degildür ben dimege idüp itdüm” didi. Andan nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ (10) var ol 

…uluma eyitgil cennetde anuñçün bir mu…âm yo…dur. Zµrâ ben anı (11) ezeli ezelden ehli 

cehennem yartdum şa…µler defterinde yazdum. Pes niçün (12) bu …adar zâhidlü… †â¡ata 

duruşur bu nice za√met çeker” didi. (13) Çünkim Mûsâ Peyπamber münâcâtdan döndi ol 

zâhide geldi (14) eyitdi: “Ey bµ-çâre niçün bu …adar †â¡ata ve ¡ibâdete duruşursun şimdi 

degin duruşduñıñ (15) ma…bûl degil imiş” didi. Senüñ içün baña (16) ◊a… te¡âlâ didi kim 

var ol …uluma eyit †â¡ata nice bir duruşur (17) ben anı şa…µ yaratdum cennetde anuñçün 

mu…âm yokdur” didi. Zâhid (18) çünkim bunı işitdi şâd oldı Allâh’a ço… şükürler itdi. 

(19) Mûsâ ¡acebâ …ıldı eyitdi: “Ey kişi ben saña melûl olaca… «aber (20) virdüm sen şâd 

olduñ” didi. Zâhid eyitdi: “Yâ Mûsâ nice (21) şâd olmayayın ◊a… celle ¡alâ …ulum didi ol 

baña yeter (22) gerek ehli cennet olam gerek ehli cehennem olam” didi. “Ammâ yâ (23) 

Mûsâ çünkim ◊a… te¡âlâ baña …ulum didi, ben aña tevekkül [73a] (1) idüb ¡ibâdeti ziyâde 

itmek geregüm ümiddür kim beni yabanlarda (2) …oymaya ra√met ide” didi. Da«ı †â¡atı 

arturdı şöyle kim (3) iki evvelki degilü eyledi. Pes çünkim Mûsâ a.s yine münâcâta vardı 

(4) ◊a… te¡âlâ √a≥retünden nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ var ol (5) …uluma müştiyle eyitgil 



159 
 

şimdi degin şa…µler defterinde idüñ şimdi (6) sa¡µdler defterinde yazdum şol senden melûl 

olaçak «aberi (7) işidecek baña şükür idüb da«ı baña tevekkül idüb ra√metüme (8) ümid 

dutuguçün” didi. Çünkim Mûsâ a.s münâcâtdan (9) döndi ol zâhide geldi eyitdi: “Ey kişi 

müşteli… olsun (10) ◊a… te¡âlâ saña ¡inâyet eyledi seni şa…µler defterinden çı…arub (11) 

sa¡µdler defterine yazdı. Sen ol ümidiyle tevekkül berekâtında” didi. (12) Zâhid anı 

işidecek şükrini ve †â¡atın ziyâde …ıldı. İlâhi biz (13) yazu…lu …ulları ra√metüñden nümid 

itmegil biz bµ-çâreleri tevekkül (14) ehlinden …ılur; âmµn Yâ Rabbe’l-¡âlemµn. 

Bâb Mu√abbet …âle (15) Resûlallâh §allalâhu ¡aleyhi vesellem, men e√ebbe’l-

…avme (16) fehüve me¡ehûm fµ’l-veymil …ıyâmeti. Her kim ki niye mu√abbet iderse (17) 

…ıyâmetde anuñla kopa. Ya¡nµ ¡âlimleri seven ¡âlimlerle …opa (18) fâsı…ları seven 

fâsı…larla …opa her sevdigili sevdigiliyle …opa (19) velµler, nebµler, mü™minleriyle Allâh’a 

sevdigi ve mu√abbet itdükleri çün (20) Allâh da«ı anları sever dµdârını anlara gösterür. 

Nitekim ¢ur™ân’da (21) buyurur eyider: Vucûhü’y-yevme i≠in nâ≥irah ilâ Rabbihâ 

nâ@irah.353 (22) Tefsµrler le†âyıfında eyider ilk âyet kim ¢ur™ân’da Mu√ammed’e (23) 

geldi “i…râ’” sûresiydi. Zµrâ Cebrâ™il a.s geldi eyitdi: “Yâ Mu√ammed [73b] (1) ◊a… te¡âlâ 

saña o…uyasun diyü emreyledi.” Andan Mu√ammed a.s eyitdi: (2) “Ben bir ümmµyüm 

o…uyucı degilüm” didi. Andan ◊a… celle ¡alâ bir sûreyi (3) gönderdi: İ…râ’ bismi 

Rabbike’l-le≠µ «ale… «ale…e’l-insâne (4) min ¡ala….354 Ya¡nµ “Yâ Mu√ammed o…u senüñ 

Rabbüñüñ ismi berekâtiyle (5) ancalayın Rabbüñ kim insânı yaratdı aña ¡a…l-u fahm 

virdi.” (6) Lü†fuyla şunuñ gibi §ûret düzi bir †amla murdâr §udan (7) yâ pes o…umazı o…ur 

eylerse ¡aceb midür. Nebµ a.s yine eyitdi: (8) “Vallâhi ben o…uyucı degilüm” didi. Andan 

◊a… te¡âlâ (9) eyitdi: İ…râ’ ve Rabbüke’l-ekram elle≠µ ¡alleme bi’l-…alem ¡allemel’l-insâne 

(10) mâ lem ya¡lem.355  Ya¡nµ “o…u benüm ◊abibüm senüñ (11) Rabbüñ şunuñ gibi 

çömerd Tañrı’dur kim âdeme …alemle yazu ögretdi (12) bilmedegin aña bildirdi.” İmdi ol 

pâdişâh kim âdemüñ barma…ların (13) yazuya ögretdi bilmedegin bildirdi. Eger o…umazı 

o…ur eylerse (14) ¡aceb degildür. Çünkim Resûl-ı √a≥ret a.s bu la†µf ögütleri (15) işidecek 

firâvân o…umaπa başladı. Pes mu√a……i…lar bunda bir söz (16) dimişlerdür. Ya¡nµ ol va…it 

                                                           
353 Kıyâmet 75/22-23. 
354 Alak 96/1-2. 
355 Alak 96/3-5. 
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kim Resûl ben o…uyucı degilüm didiginden (17) √ikmet bu idi kim Tañrı’ya nâz iderdi. 

Ya¡nµ didigi bu olur kim İlâhi (18) seyyidi ve mevlâyi ben sır şarâbından mu√abbet 

…ade√in ilk (19) ma«lû… elinden içmezüm tâ kim senüñ …udret elüñden içüp (20) 

esirmeyince. Ya¡nµ sar«oş olmayınca. Pes ◊a… te¡âlâ miyâncısuz (21) perdesüz 

Mu√ammed’e mu√abbet şarâbun içürdi sar«oş itdi. Da«ı aş… (22) miyâncısun aña 

gösterdi. Miyâncıya a§marladı kim Resûl’a ve Resûl’uñ (23) yaranlarından nesne 

istemegil. Zµrâ anlar baña niyâz altunun peşin [74a] (1) virdiler. Bu mey«âne anlara ma¡âf 

ve müsselem olsun …anπı kopdan gerek (2) ise içsünler anuñçünkim Resûl-ı √a≥ret a.s 

¡âşı…lara, §â (3) dı…lara didi kim “abiytü ¡inde Rabbµ yu†¡umnı ve yes…µn” gündüz ben 

sizüñle (4) olurum gice olacak ◊a… te¡âlâ celle celâllahu kendü (5) …udret eliyle mu√abbet 

ma†paπından yidirür. Da«ı aş… mey«ânesünden (6) içirür. Yâ pes dünyâ †a¡âmun sücüsün 

ben nedirüm” derdi. (7) Va…it olurdı kim tamâm seksen gün dünyâ †a¡âmun yemezdi bir 

içim (8) §u da«ı içmezdi. Pes ümmetinüñ ¡âşı…ları ve §âdı…ları Mu√ammed’üñ (9) 

…ulaπuzlaπıyla mey«âneye girdiler. Ammâ nicesi bilünsüz olmaπın (10) artu… içerler …atı 

sar«oş olacak götüremez ¡âlemde kendüni fâş (11) ider, nicesi helâk olur. Allâh’uñ aş… 

içinde nice nesne söyler (12) @âhirde «al… anuñ sözün küfre çı…aralar. Şol Bâye≠µd 

Bis†âm’ıñ gibi (13) meger bir gün Bâye≠µd Bis†âmµ ra√metullâhi a.s aş… şarâbından (14) 

artu… içmiş idi. Ol esrüklük arasında «al…a “gelüñ (15) baña †apuñ” didi. Pes ¡a…ıl gelecek 

mürµdleri eyitdiler: “Yâ Bâye≠µd (16) küfür söyledüñ ben Tañrı’yum dirsün.” Bâye≠µd 

eyitdi: “Şimdi ben kendüme (17) Tañrı mı didüm.” Eyitdiler: “Evet öyle didüñ.” Bâye≠µd 

eyitdi: “Eger kim bu sözi (18) ben didimse zehµ §arp iş zinhâr anuñ gibi sözi bir da«ı (19) 

söyleyecek birbirün bıça… †artup baña √amle idüñ ben kendü …anumı (20) mübâ√ …ıldum. 

Zµrâ küfür söyleyen âdem dünyâda yürümek √ayfdur” (21) didi. Mürµdleriñ göñülleri, 

gözleri kör idi, her birisi eline bıça… (22) aldı √â≥ır durdılar. Hemân kim Bâye≠µd ma√v 

şarâbın içdi ol sâ¡at [74b] (1) kendüden gitdi. Aña bir tecellµ geldi kim hezârân Bâye≠µd 

gibi kimseler (2) ma√v ve ¡adem olaydı. Pes ol gözsüz biriñizden silâ√larun †artub (3) 

Bâye≠µd’e √amle …ıldılar, kimi başın kimi boπzun kimisi …arnun gözdürürdi. (4) Her 

…anπısı kim Bâye≠µd’iñ …arnına gözdirdi. Kendüzün pâre pâre …ıldı (5) her …anπısı kim 

Bâye≠µd’iñ boπazına gözdirdi. Kendüzün boπazladı kim (6) nereye gözütdiyse kendüzün 

orasına urdı. Bir la√@anıñ içinde (7) yetmiş kişi kendülerin †oπardı Bâye≠µd evi divângâh 
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(8) oldı kimi eyider “atam öldi” kimi eyider “oπlum öldi” kimi eyider “…ardeşim (9) öldi.” 

Çünkim Bâye≠µd’iñ ¡a…lı geldi, gözün açdı gördi kim (10) bir cemâ¡at «al… …an içine πar… 

olmuşlar cân …uşları (11) …afe§inden uçmuşlar. Pes kendüyi aπlayub eyitdi: “İşbunlara 

(12) ne oldı kim böyle oldılar. Pes nice degin √âl hep eyidivirdiler eyitdi: (13) “Bu 

miskinlügüne kendülerine ne itmişler.” Pes ölüler bu sözi evliyâ ma…âlâtında (14) 

getürmüşler muta«ayır müsellem dutmuşlar anuñ öyle didügüne (15) nice dürlü tevciye 

var eger dersüz söz ögrenür ve illâ kitâb mü§§enifi (16) ¡afâ Allâhu ¡anh eyider: “Egerçi 

kim bu söz câhiller …atında mu¡teber (17) görünür seyr gibi, ve illâ ta√…µ…le bu söz iyü 

söz degildür. (18) Zµrâ ben Tañrı’yum dimek şerî¡at içinde ve meşâyi« velµler …atında (19) 

küfürdür. Evliyâ-u enbiyâ bunuñ gibi sözlerden bµzârlardur. Rivâyet (20) olundı Mûsâ 

Peyπamber zamânında bir kez …ora…lı… oldı. İkilen (21) nesneler hµç bütmedi. Bir gün 

şehir «al…ı cem¡ olup Mûsâ’ya geldiler (22) eyitdiler: “Yâ Mûsâ ◊a… te¡âlânuñ kelimisin 

senüñ du¡âñ Allâh (23) …atında ma…bûldur. İmdi gel bize ◊a… te¡âlâ √a≥retinden yaπmur 

iste [75a] (1) memleket …a√†lı… oldı” didiler. Mûsâ a.s bir kez du¡â itdi iki kez (2) beş on 

du¡â itdi. Yaπmur yaπmadı andan şehir (3) «al…ı eyitdiler: “Yâ Mûsâ nennüñ gibi 

peyπambersün çün du¡âñ (4) …abûl olmaz” didiler. »ûd Mûsâ bir …a…ıπan kimse idi. Ol 

dem (5) şöyle …a…ıdı kim başında tâc düşdi eyitdi: “İlâhi işde tâcuñ işde (6) ba«şişüñ ben 

bu peyπamberlügi nedirüm çünkim (7) du¡âm …abûl itmezsün” didi. Pes Mûsâ’ya √a…dan 

«i†âb geldi kim: (8) “Yâ Mûsâ nice yaπmur vireyin benüm bir …ulum vardur baña anuñ 

mu√abbeti (9) senden artı…dur, ben da«ı anı senden eñ severin pes (10) ol baña dâ™im du¡â 

ider kim Mûsâ’ya yaπmur virme tâ kim ben (11) dimeyince der. İmdi saña yaπmur 

virmedigüm anuñ du¡âsıyladur” (12) didi. Mûsâ çünkim bunı işitdi sâkin oldı eyitdi: (13) 

“İlâhi ol sevdigüñ …ul …anda idügin baña eyidivir” didi. Nidâ geldi kim: “Yâ (14) Mûsâ 

şehrüñ içinde filân me√eliñde filân evde filân kişidür” (15) didi. Pes Mûsâ ¡aleyhis’s-

selâm anı isteyü gitdi. (16) Çünkim ev …apusuna geldi içerü girdi lü†fuyla selâm (17) virdi. 

Ol da«ı ayaπın durub ¡izzet selâmın aldı (18) eyitdi: “Yâ Musâ mübârek …ademüñüz bu 

ma…âma gelmekden yo«sa (19) bir murâduñ mı var” didi. Mûsâ eyitdi: “Belµ senden bir 

murâdum vardur (20) dirµπ itme” didi. “◊a… te¡âlânuñ sevgilü …ulısun gel bize yaπmur 

(21) dile ol kim »udâ vire” didi. Pes ol kişi ¡a§âsun eline aldı (22) †aşarı çı…dı ¡a§âsun 

depretdi da«ı eyitdi: “Yâ Rab tµz (23) bu sâ¡at yaπmur vir yo«sa ¡arşuñı kürsüñi şimdi 
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yı…arım” didi. [75b] (1) Çünkim Mûsâ bu sözleri işitdi başınuñ saçları yu…aru gitdi kendü 

(2) kendüzine eyitdi: “Bu iş ne ¡acebdür ben bu nice ta≥arru¡la öyle du¡â iderüm (3) 

yaπmur yaπmaz işbu güçle yaπdırma…dılar” didi. Da«ı göge ba…dı gördi kim (4) dört 

yañdan bulutlar …opdı gök gördüleyüb şimşekler atılmaπa (5) başladı andan evine gitdi 

yolda giderken yaπmur yetişdi. Mûsâ’yı (6) şöyle ı§latdı kim ¡ömründe öyle ıslanmamış 

idi. Cemµ¡ ¡âlem yaπmura (7) †oydı. İmdi ne ¡âşı…lar ne §âdı…lar vardur kim Allâh …atında 

(8) dilegi iki olmaz ◊a… celle ¡alâ lü†fundan biz yazı…lu …ullaruñ «ayır (9) √âcetün revâ 

…ılup tövbe tevfµ… rûzµ …ıla âmµn yâ mu¡µn. (10) 

Bâb dünyâ …âle’n-Nebµ: El-dünyâ sicnü’l-mü™min ve cennet’l-kâfir. (11) Ya¡nµ 

dünyâ mü™minlerüñ zindânıdur, kâfirlerüñ cennetidür. Pes (12) imdi mü™minlere 

dünyâdan murâd hemân â«iret azuπını √â§ıl (13) itmekdür. Dünyâdan temmetü¡ idüb 

dürlü ¡işretler ve √arâm«orlı…lar (14) severin dimek, hemân kâfirler §ıfatıdur. Nitekim 

Resûl-ı √a≥ret (15) a.s bir √adi&inde: İnne-Allâha te¡âlâ ce¡ele’l-dünyâ &ele&et (16) eczâ™in 

cüz™ün’l-mü™minµn ve cüz™ü’l-kâfiri ve cüz™ün lilmünâ (17) fµ…i fel-mü™minµn yetezevvedû 

ve’l-kâfirü yet-temmet¡û ve’l-münâ (18) fµ…û yetezeyenû. Ya¡nµ ◊a… te¡âlâ dünyâyı üç 

ba«ş eyledi. (19) Bir ba«şı mü™minler içün. Bir ba«şı münâfı…lar içün. Bir ba«şı kâfirler 

(20) içün …ıldı. Mü™miñlerüñ na§µb dünyâdan â«iret azπın alma…dur. (21) Münâfı…lar 

na§µb dünyâ bize gelerün bezemekdür. Kâfirler na§µb dünyâ ile (22) temmetü¡ itmekdür. 

Gice-ü gündüz matâ¡umuz budur dep aña meşπûl olma…dur. (23) İşbu dünyâ bir yıldur tµz 

geçer gölgedür tµz düger kişi düşde ço… (24) ni¡metler görür sevinür oyanacak görse nesne 

yo…, pes maπbûn (25) olur. Rivâyet olunur Câbir Bin-i ¡Abdullâh’dan eyider: “Gördüm 

bir er (26) geldi Resûl-ı √a≥rete eyiti: “Yâ Resûlallâh dünyâ nedür?” Nebµ a.s [76a] (1) 

eyitdi: “Dünyâ bir nesnedür kim «al… uyarken düş gördügi gibidür (2) bir √ayâldür, tµzecik 

geçer” didi. Ol er eyitdi: “Dünyânuñ …arârı (3) ne …adardur.” Nebµ a.s eyitdi: “Şol bir 

kârbân geçer olsa, ilk (4) geçeniyle §oñ gicenüñ arası ne …adar ise aña göre …ıyâs (5) it” 

didi. Da«ı §ordı kim “dünyâ ile â«iretüñ arası (6) ne …adardur.” Resûl-ı √a@ret a.s eyitdi: 

“Göz yumup açınca.” (7) Da«ı §ordı kim “â«iret nedür?” Nebµ a.s eyitdi: “Fari…ûn fµ’l-

cenneti (8) ve fari…ûn fµ’l-se¡yµr.” Ya¡nµ «al… birbirinden ayrılup bir nicesi (9) uçmaπa 

girüp bir nicesi †amuya girmekdür” didi. Ol er bu (10) suâlerüñ cevâbın alacak aradan 

πâyib oldı. Meger gelen Cebrâ™µl (11) idi. Anuñla ¡amel eyleñ Allâh’uñ «oşnûnluπun istek 
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(12) dünyâdan sa…ınuñ dünyâyı sevmeñ yazı…laruñ başıdur. Dünyâsı (13) ço… olacak aña 

meşπûl olur, †â¡atı terk ider. Allâh’ı (14) unudur yazuπu artur …ıyâmetde √esâbı ço… olur. 

Şey†ân-ı (15) la¡µn eyider: “Benden ve benüm mekrimden her kişi …urtulursa dünyâsı ço… 

(16) âdemler …urtulmaya anları √arµ§ …ılam ço…ça …aznuñ dâ™im dünyâyı (17) anlaruñ 

göñüllerine πâyet †atlu …ılam, şöyle kim ¢ârûn gibi zekât (18) virmege …ıyamayalar. 

A«bârda gelmişdür kim ¢ârûn’uñ mâlı (19) şol …adar idi kim yedi …â†ır ve bir rivâyetde 

da«ı yetmiş …â†ır (20) deve «azinesinüñ ana«tarların götürür idi. Mûsâ a.s zamânında idi. 

(21) Pes √a≥ret-i Mûsâ aña her gün di……atı iderdi kim “mâluñ zekâtın (22) vir” diyü. 

¢arûn da«ı ba¡≥i va…itde mâlından zekât ayrurdı (23) görürdi kim şol zekât virecek mâl 

büyük ev gibi yıπınlar olurdı (24) gözüne πâyet ço… görünürdi da«ı eyiderdi: “Yâ Mûsâ 

işbu …adar (25) mâlı yabana virmege kim …ıya bilür derdi.” Da«ı mâlı §ayılmış iken [76b] 

(1) gine mâlına …atardı. Bir nice rûzgâr şöyle itdi, â«ir Mûsâ Allâh’a du¡â (2) …ıldı eyitdi: 

“İlâhi bu ¡â§µyi helâk …ıl nice bu işbu √ileyi itsün” (3) didi. Andan ◊a… te¡âlâ √a≥retinden 

Mûsâ’ya nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ (4) yiri saña müsta«ar …ıldum. Pes nice idersüñ et” 

didi. Çünkim Mûsâ (5) bildi yir anuñ √ükmünde oldugun şâd oldı eyitdi: “Yâ yir işbu (6) 

mel¡ûnu yut” didi. Hemân-dem yir anı †apuπına degin yutdı. Andan (7) ¢ârûn amân diledi 

eyitdi: “Yâ Mûsâ …oyuvir ayru… itmezüm” didi. (8) Mûsâ a.s ol sözi hµç …ulaπına …oymadı 

“Yâ yir şunı yut” didi. (9) Pes yir anı dıznıya degin yutdı. ¢ârûn gine amân diledi. Mûsâ 

(10) “yut Yâ yir” didi. ¢uşaπına degin yutdı. ¢ârûn gine meded istedi. (11) Mûsâ gine 

yire “yut” didi. Boπazına degin yutdı ¢ârûn gine “meded” (12) didi. Mûsâ eyitdi: “Yâ yir 

yut” didi. Pes yir anı başdan başa yutdı (13) görünmez oldı, lekµn yirüñ altından âvâzı 

gelürdi “meded Yâ (14) Mûsâ ayru… √ile itmeyin zekât vireyin derdi.” Ne …adar kim (15) 

çaπırdıysa fâidesün bulamadı yire πar… oldı. Pes ¢arûn meded (16) istegüçe Mûsâ yire 

“yut” derdi. Tâ şuña degin kim âvâzı (17) çı…maz oldı, mâlıyla yire geçdi, tâ …ıyâmete 

degin …arâr bulmasa gerek (18) durmayub aşaπa gitmegedür. Pes ol dem ◊a…’dan nidâ 

geldi kim: “Yâ Mûsâ (19) ne yavuz kişi imişsin şol bµ-çâreyi esirgemedüñ senden bu nice 

(20) amân diledi saña bu nice kez “meded Yâ Mûsâ” didi. “¡Azm-u câm (21) √a…çün eger 

bir kerre baña meded Yâ Rab dise ben anı esirgeyüb (22) yardım iderdüm” didi.  

Biz gine sözümüze gelelüm dünyâ ≠ikrinde idük (23) her kim ki dünyâyı ¡imâret 

eylese yo«sulları vµrân eylese (24) ◊a… te¡âlâ anlara dört dürlü «ışm vire, açlu… vire, 
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yaπmuru (25) yaπmaya, sul†ânlar @ulüm eyleye, …â≥µler «iyânetlü… ideler (26) †oπru 

yürümiyeler. Andan bilüñ kim düşman eli üstün ola. Da«ı [77a] (1) Resûl-ı √a≥ret a.s 

eyitdi: “¢açan kim bir ölüyi …abre …oysalar eger kim dünyâ (2) cem¡ itdiyse anuñ cân-ı 

üç kez çaπıra şöyle kim «al… anı işitseydi (3) bµ-«ûd olaydı. Ya¡nµ ol ölünüñ çaπırdıgı bu 

ölü kim “ey dostlar (4) vay …oñşılar niceleyin dünyâya maπrûr olmak ben ne kim 

…azandum (5) ise mµrâ&«orlara …oydum benüm mâlumla ≠ev… iderler ben (6) ¡a≠âbın 

çekerüm ben anlara bu nice mâl-u rız… …oydum anlar benüm yalñuz (7) bir günâhı mı 

götürmediler, beni …abre …oyup Münker ile Nekµr’e ısmarladılar-u (8) √asrete ve 

nedâmete kim benüm mâlumı ayru… kişiler yiye √esâbın benden (9) §orarlar” diyü feryâd 

idüb çâπıra. Çünkim üç gün gice gündüz ol cân ◊a… (10) te¡âlâ √a≥retine vara eyide: “İlâhi 

baña destûr virgil varayın (11) ol …abre yatan gövdeme na@ar idiyün bir zamân anuñ içinde 

idim (12) göreyüm ol miskiniñ √âli nicedür” diye. Andan ◊a… te¡âlâ celle celâlehü (13) 

lü†fundan ol câna destur vire. Pes ol cân …abrine gele ıra…dan (14) na@ar eyleye göre kim 

bedeni …ararmuş aπzından, burnundan §ular (15) a…muş cân anı öyle görecek bir zamân 

aπlaya andan …oya gide. (16) Çünkim beşinci gün ola cân gine ◊a… te¡âlâ √a≥retinden 

destur (17) dileyüp …abrine gele bedenün evvelkiden da«ı heybetlü göre anda (18) da«ı 

bir zamân aπlaya …oya gide. ¢açan kim yedinci gün olsa (19) cân Allâh te¡âlâdan destûr 

dileyüp gine …abrine varup na@ar (20) ide göre kim aπzından ve burnundan …an revân 

olmuş, …ula…ları (21) delüñünden irinler ve §aru §ular a…muş gövdesüne …urtlar aşub (22) 

…aynaşurlar, kimi aπzından girüb burnundan çı…ar kimi gözlerinden …ula…lara (23) yol 

eylemüş gezer cân bedeni bu resme «arâb oldugın (24) görecek πâyet derdle ve √asratla 

aπlayup eyide: “Ey benim sevgilü (25) bedenim dirlüñünde ek&er midüñ kim bu belâyı ve 

yalπuzlugı bu πam-u πu§§ayı [77b] (1) bu melâmeti saña yoldaş olaçaπın …urtlar ve …uşlar 

itügi yiyüb darugı (2) yutub kemklerüñ birbirinden ayıracaπın ek&er midüñ …anı dünyâda 

(3) senüñ şâd olduñuñ …anı dirilüñünde nâz-u ni¡metler yiydüñüñ …anı (4) senüñ oπluñ ve 

…ızuñ …avm-ü …abileñ …anı √elâluñ ve gerçek dostlaruñ (5) gice gündüz varub geldigüñ 

…oñşılaruñ …anı bu mâl-u ni¡met (6) benümdür diyü da¡vâyı …ılduñ hµç anlardan bir fâide 

gördüñ mi” diyü bir zamân aπlaya (7) andan …oya gide. Pes imdi ¡â…ıl olan dünyâya meyil 

itmeye, zµrâ kim (8) &ebâtı yo…dur. Le≠≠etüñ be…âsı yo…dur, anuñ şâdluπı durdu…layın (9) 

πam-u πu§§adur. Anuñ eñ †atlu le≠≠etinüñ §oñı aπudur, ma¡mûr (10) «arâbdur, √â§ıl 
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turâbdur. Ya¡nµ ¡imâretleri tüzecek yı…ılup «arâb olaca…dur. (11) Nâzuñ †a¡âmları ve nefµs 

†onları †opra… olaca…dur. A«bârda (12) gelmişdür Benµ İsrâ™il zamânında bir pâdişâh var 

idi. Ölüp â«irete (13) na…lidecek iki oπlı …aldı. Atalarından «azineleri arada ulaşdılar (14) 

bir köşki vardı dilediler anı da«ı üleşeler aralarında «u§ûmet (15) vâ…ı¡ oldı. Birbirine ço… 

herzeler söyledi nâ-gâh ◊a… te¡âlânuñ (16) …udretiyle ol köşüñ dµvârı içinde kerpiç dile 

gelüp söyledi (17) eyitdi: “Ey miskinler bu nice söz benüm içün eyidersüz in§âfa gelüp 

(18) «oşça derleseñüz yeg idi. Zµrâ ben nicelerden arta …almışum sizden (19) da«ı arta 

…alırum şöyle kim dünyâda bir âdem idüm ¡ömrüm üç (20) yüz ile armışdı, üç yüz yıldan 

§oñra ecel gelüp boπazum aldı (21) beni dirilükden biri eyledi …avim-ü …abµlem anı 

görecek biraz aπlayup ya™sın (22) itdiler. ~oñra beni mâlımdan ayırup bir zµr-i zemµne 

…oydılar şöyle derdle (23) …azandıgum dünyâ baña hµç vefâ-dâr olmadı. Cemµ¡si arta …aldı 

ben gûr içinde (24) ¡amelüm ile …aldum anda yüz altmış yıl yatdum …abrüm bilürsüz oldı 

andan (25) bir kişi geldi benüm topraπum aldı yuπardı balçı… itdi ol balçıπı [78a] (1) 

kerpiç idüb eviñ dµvârı içinde …oydı …ır… yıl dµvâr içinde (2) durdum, â«ir ol kişi öldi, ev 

«arâb oldı ol dµvâr da«ı (3) yı…ıldı †aşı †opraπı yola döküldi otuz üç yıl da«ı ol (4) yoluñ 

üzerinde durdum. Bir kişi da«ı gelüp topraπımı kerpiç kesdi. (5) İşbu dµvârda …oydı uş 

bugün üç yüz otuz yıldur kim bu dµvârda (6) dururam henûz cân acısı benden gitmedi. Siz 

bu …adar az nesneden (7) ötüri ne azarlaşma… gerek yâ ne «u§ûmet itmek gerek” didi. Pes 

ol (8) şehzâdeler bu sözleri işidecek «u§ûmetlerün kesdiler tâ ölünce (9) birbiriyle «oş 

dirlidirler. ¡A…lı olanlara bu na§i√at yeter çünki dünyâ (10) fânµdür geçedürür anuñ 

avçından bir dost dostıyla yâ bir …ardaş (11) …ardeşe öyle gelceyi idüb göñül ya…ma… niye 

gerek olur dünyâ her kişinüñ (12) yüzüne gülür aña yâr olur §oñra anuñla yire urar. »ûd 

¡âlemde meşhûrdur kim (13) nitekim ¡İsâ Peyπamber ¡aleyhis’s-selâm bir gün üç er ile 

yoldaş olup (14) yolda giderken iki kerpiç altun buldılar ¡İsâ eyitdi: “Gelüñ gidelüm 

fitnedür” (15) didi. Anlar eyitdi: “Yâ ¡İsâ bu …adar devlet anda gör bunı terk itmezüz” 

didiler. (16) Pes ¡İsâ a.s işine gitdi ol üç kişi anda …aldı gördiler kim kerpiç (17) iki 

kendileri üç üleşmege …âyıl degildür. İçlerinden birisin şehre (18) gönderdiler. Ya¡nµ 

yemek içün aş getüre da«ı bir balta getüre ol kerpiçleri (19) †oπrayub üleşeler. Pes ol iki 

kişi kim anda …aldılardı eyitdiler: “Biz «ûd (20) iki kişiyüz kerpiç da«ı ikidür. Gel ol 

yoldaşımuzı gelecek öldürelüm (21) işbu kerpiçleri birazın götürelüm üleşmege 
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…olaycadur” diyü böyle ittifâ… (22) itdiler. Ol şehre varan da«ı aş aldı aπu …atdı. Ya¡nµ 

yoldaşlarını (23) öldürüb altunı kendi ala, çünkim yoldaşlarına vardı hemân (24) sâ¡at ol 

iki kişi bunuñ başına üşüb öldürdiler. Öyle §andılar kim (25) ol mâl anlara …alur şâd olup 

yemege oturdular. ¡İsâ a.s bir zamândan [78b] (1) §oñra gerü geldi gördi kim anlaruñ üçüsi 

bile ölmüş yatar kerbiçleri da«ı (2) aralarında şöyle yatur. ¡İsâ a.s ol altunı yire dayadı bir 

dipne (3) urdı eyitdi: “Ey fitne senüñçün nice başlar yatmışdur” didi. (4) Da«ı …oydı gitdi 

niceler andan ¡ibret aldı bildiler kim dünyâ kimseye (5) pâyidâr degildür. ◊asan-ı Ba§rµ 

ra√metullâh ¡aleyhi eyider: (6) El-dünyâ ke-imre™etû’l-fâcire velâ yer≥â be-§o√betihâ 

illâ’l-mû«ennetµ. (7) Ya¡nµ dünyâ …a√be ¡avrat gibidür, kimüñ gerek ise yüzüne güler hµç 

(8) kimseye vefâsı yo…dur. Pes anuñ gibi ¡avrata kimse mu§â√ıb olmaz ve kimse (9) da«ı 

…abûl itmez illâ me√nete kişiler ider. Dünyâyı da«ı …abûl itmez illâ şunlar kim (10) 

√esâbından «aberi olmaya. Bir gün ¡İsâ Peyπamber a.s §a√âbesiyle yolda (11) giderken 

…arınları açı…dı eyitdiler: “Yâ ¡İsâ bir yiyecege dermân yo… mudur (12) πâyet aç oldu…” 

didler. Meger yol yanında bir tarla tereke vardı ¡İsâ a.s (13) eyitdi: “Şol ikinden danacı… 

aluñ yiyiñ” didi. Pes e§√âb birbirlerin ekin (14) başına yapışdılar danacı… alalar fµ’l-√âl 

ekin iyesi çı…a geldi eyitdi: (15) “Bire kişiler benüm ekinüm niçün yersüz yo«sa bu ekini 

sizüñ içün mi √â§ıl (16) itdüm” diyü anları sögdi ve …a…dı. ¡İsâ a.s πâyet melûl oldı (17) 

el …aldırup du¡â eyledi tâ Âdem Peyπamber zamânından ol zamâna gelince (18) ne …adar 

âdem ol terekeyi tasarruf itdiyse cemµ¡sün ◊a… te¡âlâ emriyle (19) diri …ıldı “gel gör imdi 

her ekin başına bir âdem oldı” ol ekin (20) iyesinüñ dört yanından yapışdılar ol ota çeker 

bu biri çeker (21) her biri bir †arafdan çaπurur eyider: “Bire kişisün bu yiri niçün 

ikmişsün” diyü (22) çakışdurur, kimi eyider “bu yir baña mµrâ& dikmişdür benümdür. 

Kimi eyider “bu yiri (23) baña kişi baπışlamışdur benümdür” kimi eyider “ben bu yiri 

filândan §atun aldum (24) benümdür” her biri bu vechile benümdür” diyü da¡vâ …ıldılar. 

Pes ol ¡İsâ’ya (25) ve yoldaşlarına eyitdi: “Hay meded ekin de sizüñ yir de sizüñ tek beni 

(26) bunlarıñ elinden …urtaruñ” diyü büken yalvarmaπa başladı. İmdi gör kim bu yalancı 

[79a] (1) dünyâ niceleri dikeşmişdür ve nicelerden arta …almışdur. Devlet anuñdur kim 

¡âlemde (2) geçinecek degilü kesb ide gice gündüz se¡µ eyleye â«iret içün ¡amel arturmaπa 

(3) cehd ide dünyâya maπrûr olmaya. Nitekim ◊a… te¡âlâ kelâmında buyurur (4) eyider: 
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Veme’l-√ayâtü’d-dünyâ illâ metâ’u-lπurûr.356 Ya¡nµ dünyânıñ (5) dirilügi degildir illâ 

πarâlı… metâ¡dur. Bir âyetde da«ı eyider: ¢ul metâ¡u (6) ’d-dünyâ …alµl ve-lâ«iretü «ayrul 

limeni’t-te…â.357 Ya¡nµ “ümmetüñe eyit(7) Yâ Mu√ammed bu dünyânuñ metâ¡ı azdur. 

Ya¡nµ fâydası azdur, zµrâ kim …andur hem (8) √elâlına √esâb hem √arâmına ¡a≠âb olur 

â«iret metâ¡ı yekdür. (9) Benüm gerçek …ullaruma kim yazu…dur …açalardur bir âyetde 

eyider: (Vemâ hâ≠ihi’) (10) l-√ayâtü’d-dünyâ le¡ibüv velehvü’v-vezµnetüv ve tefâ«urum 

beyneküm ve (11) tekâ&ürun fi’l-¡emvâli ve’l-evlâd.358 Ya¡nµ ta√…µ… dünyâ dirilügi (12) 

oyundur, oπlancu…lar oyunu gibi ve lehidür yigitlü güreşi gibi âra™ışıdur (13) gelenler 

âra’ış gibi ve ögünüb ululanma…dur baylar gibi ve ço… mâla (14) düşirmekdür sul†ânlar 

gibi ve illâ bu didiklerimüz külli fâni olaca…dur. (15) Hµçbirinden fâyda yo…dur, görmez 

misün kim oπlançu…lar §aba√ va…tinde döşeklerinden (16) …al…aca… bir araya cem¡ olurlar, 

kimisi avçuñuz yapar kimisi ba√ça (17) yapar görseün kim az zamânda §oñra aralarından 

sahal nesneden (18) ötürü «usûmet vâ…ı¡ olur, §avuşub çakışırular. Kimisi eyider: (19) 

“Hay sen benüm evüm yı…duñ.” Kimi eyider: “Sen benüm ba«çamı bozduñ.” Kimi (20) 

eyider: “Sen benüm †aşum alduñ” kimi eyider: “Sen benüm yirümi alduñ” diyü biri (21) 

biriyle ceng ider. Çünkim a«şam olur her biri evlü evine gider (22) †aş da«ı yir da«ı 

biyâbânda …alur. Pes imdi dünyâ ehlinüñ (23) da«ı √âlı böyledür. Çünkim ¡ömür günüñ 

a«şam ola her biri (24) senlü senlesüne gider. ¢azandugı mâllar ve yapdugı (25) köşkler 

ve dikdügi baπlar ve baπçalar yabanda …alur mµrâ&«orlar [79b] (1) anuñ §afâsın sürürler. 

Ol bµ-çâre √elâluñ √esâbun virür, √arâmınuñ (2) ¡a≠âbun çeker. Anuñçün ◊a… te¡âlâ 

kelâmında: Velâ tense (3) ne§µbeke359 diyü buyurur. Ya¡nµ dünyâdan alaçaπuñ na§µbi 

unutmaπıl kim kefendür (4) …alanı hep arta …alur. Cemµ¡ mâluñdan saña degin şol bir…aç 

endâze (5) biz ölüse ança… ve bir âyetde da«ı buyurur eyider: Felâ teπurrannekümü’l-

√ayâtü’d-dünyâ.360 (6) Ya¡nµ ey …ullarum dünyânuñ yalancı dirilügi sizi aldamasun 

fânµdür. (7) Elden tµz çı…ar aña maπrûr olmañ bu murdâr necisden ötürü ol (8) bâ…µ devlet 

                                                           
356 Âl-i İmrân 3/185. 
357 Nisâ 4/77. 
358 Hadîd 57/20. 
359 Kasas 28/77. 
360 Fâtır 35/5. 
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sermeydi sa¡âdeti terk eylemek â«iret ni¡metleridür. (9) İlâhi biz yazı…lu …ulları dünyâya 

maπrûr olma…dan sen √ıf@ idevir; (10) âmµn Yâ Rabbe’-l¡âlemµn. 

Bâb rız… bilüñ kim ◊a… te¡âlâ ¡azuvecel (11) …ullaruñ rız…ına va¡de …ılmışdur. 

Nitekim ¢ur™ân’da buyurur eyider: Vemâ min (12) dâbbet’n fi’l-ar∂i illâ ¡ale-llâhi 

riz…uhâ.361 Bir âyetde da«ı eyider: (13) Feverabbi’s-semâi vel’ar≥ innehû’l-√a……um.362 

Ve Bir âyetde: Ve fi’s-semâi (14) riz…uküm vemâ tû¡dûn.363 Ve bir âyetde da«ı eyider: 

Ve …addera fµhâ (15) a…vâtehâ.364 Ve da«ı Resûl-ı √a≥ret a.s √adi&inde eyider: »ale…e’l-

ervâ√i (16) …abli’l-ecsâmi bµ-arbe¡eti elfi senetin ve «ale…e’l-erzâ…e (17) …abla’l-ervâ√e 

be arbe¡eti elfi senetin. Ya¡nµ ◊a… te¡âlâ (18) ervâ√ı yaratdı ve dört biñ yıl ecsâmdan evvel 

verız… (19) ervâ√dan evvel dört biñ ilerü yaratdı. Ya¡nµ evvel rız…ı (20) yaratdı dört biñ 

yıldan §oñra ervâ√ı yaratdı da«ı dört (21) yıldan §oñra cismi yaratdı. Rivâyet olunur Enes 

Bin-i Mâ (22) lik’den eyider: “Bir gün peyπamber ile §a√râya çı…dum §u getürdüm âbdest 

(23) aldı, baña eyitdi: “Gel berü, vardum gördüm bir gözsüz …uş burnıyla aπaca (24) urup 

ve eyiderdi: “İlâhi benüm gözümi görmez …ıldıñ …arınum açdur benim rız…um [80a] (1) 

virgil” didi. Fµ’l-√âl bir çekirge gelüp ol görsüz …uşuñ aπzına girdi. (2) …uşçaπaz anı 

lo…ma idindi. ◊âl diliyle Allâh’a şükür eyledi. Pes imdi (3) kişi nicekim ölümden …açup 

…urtulamaz ise rız…dan da«ı öyle …urtulamaz (4) her ne kim aña ta…dµr olunmuş ise. 

Rivâyet olundı Resûl-ı √a≥ret (5) ¡aleyhis’s-selâm eyider: “Bir gün Mûsâ Peyπamberüñ 

göñüli rız… (6) içün meşπûl oldı. ◊a… te¡âlâdan aña fermân geldi kim: “Yâ Mûsâ (7) ¡a§âñı 

yire urπıl.” Mûsâ ¡a§âsun yire urdı yir yarıldı §u (8) çı…dı. Yine ◊a…’dan nidâ geldi kim: 

“Yâ Mûsâ ¡a§âñı §uya urπıl.” (9) Mûsâ ¡a§âsun §uya urdı bir †aş çı…dı. Yine nidâ geldi kim 

(10) “¡a§âñı †aşa urπıl” ¡a§âsun †aşa uracak †aş (11) yarıldı içinden bir …urtçaπaz çı…dı 

aπzında yeşil ot pâresin (12) dutar yiyer. Ol …urtçaπaza ◊a… te¡âlâ dil virdi söyledi eyitdi: 

(13) “Yâ Mûsâ ben bu nice rûz-gârdur kim bu †aşın içindiyüm ol beni (14) yaradan 

pâdişâh da«ı bir gün beni aç eylemişdür, gice gündüz benüm rız…ım (15) eksik 

itmemişdür. Sen Yâ Mûsâ rız… içün niçün bu …adar πu§§a (16) çekersün” didi. Pes bu 

söziyle Mûsâ’nuñ göñli ârâm oldı. Andan (17) ◊a… te¡âlâ eyitdi: “Yâ Mûsâ …ullarum üç 

                                                           
361 Hûd 11/6. 
362 Zâriyât 51/23. 
363 Zâriyât 51/22. 
364 Fussilet 41/10. 
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nesneyi işlerler ben (18) anı revâ görmezem” didi. Biri bu kim ben bunları yaratdum 

rız…ların (19) da«ı virdüm revâ görmez mi kim bunlar benüm rız…ı mı yiyeler benden 

ayruπa (20) †apalar beni …oyub πayrıdan √âcet dileler. İkince budur kim ben @âlim (21) 

degilüm revâ görmez mi kim anlar da«ı @âlim olular. Üçünci budur kim ben …ullaruma 

(22) yarınıπ günüñ oruçun ve namâzın bugün işleyeler dimezem. Pes revâ (23) görmez 

mi kim anlar yarınıπ rız…ı içün bugün πu§§a çekeler” didi. (24) “Ben ol Tañrı’yum kim 

…üzπünüñ yavrusuna …ır… gün rız… virerin (25) şöyle kim yumur†adan çı…dugı va…tin a… 

olur …uzuπun anuñ [80b] (1) a…luπın görecek yavrusın …ur gibidür. ¢ır… güne degin 

yavrusına gelmez (2) ol …ır… gün içinde ◊a… te¡âlâ fermânıyla yavrularuñ üstüne sekiñ (3) 

üşer ol yavrular da«ı sekiyecekleri dutar yer …ır… gün anı nafa…a idinür (4) …ır… günden 

§oñra yavrular …ara olur atası ve anası anlara gine gelür. (5) Pes imdi …ır… gün …uş 

yavrusına rız…ı eksik itmeyen Tañrı (6) kendü …ullarına eksük mi ider bilüñ kim ◊a… celle 

ve ¡alâ (7) …ullaruñ rız…ın dört nesneden virür. Evvel budur kim gökden yaπmur (8) yaπar. 

İkinci yirden dürlü †a¡âmlar büter. Üçünci aπaçlardan dürlü yimişler gelür. (9) Dördünci 

ılı…dan §u dökülür. Cemµ¡ ¡âlem «al…ınuñ rız…ı bu dört (10) nesneden √â§ıl olur. Ca¡fer 

~âdı…’a §ordılar kim: “Yâ (11) Ca¡fer bu ne √ikmetdür kim ◊a… te¡âlâ …ullaruna rız…ın bir 

kezden (12) virseydi sa…lamayalardı bir kezden «arc idelerdi ve yâ«ûd ellerinden (13) 

güçle alılardı yâ«ûd uπrulayalardı, gündüzleri rız…suz (14) …alurdı. Bir da«ı budur kim 

eger kim rız… bir kezden virileydi …ullar ◊a… te¡âlâ (15) dan √âcetsüz olulardı “«ûd ◊a… 

te¡âlâ anı sever kim …ulları herdem andan (16) √âcet dileyeler. Bir da«ı bu kim eger kim 

rız… bir kezden virileydi ol yanub (17) dökünecek kişinüñ ne va…it ölecegi ma¡lûm olaydı. 

Ölümi geldügin bilecek (18) dirilügi †atsuz olaydı. Pes ◊a… t¡âlâ √ikmet iyesidür. Şunı 

şöyle (19) bilemk gerekdür kim gün yengi oldu…ça rız… da«ı yengi olur kişi da«ı (20) diri 

oldu…ça rız…ı da«ı eksüksüz dükere” didi. Rivâyet olundı kim (21) »âtem A§am dirler bir 

kimesne vardı aña bir er geldi eyitdi: “Yâ »âtem (22) …andan yersin?” »atem eyitdi: 

“Ra√mâni «azinesinden yerim (23) hµç eksilmez” didi. Ol er eyitdi: “Yâ »âtem sen «ûd 

iken ikmezsin (24) ikmeden niçün yersin?” »âtem eyitdi: “Fir¡avn …avmi ikdi illâ Mûsâ 

[81a] (1) …avmi idi. Ol er eyitdi: “Senüñ rız…uñ bacadan mı iner.” »âtem (2) eyitdi: 

“‰o…uz ay anam …arnında yatdım rız…ım bacadan inerdi.” Ol er (3) eyitdi: “Yâ »âtem a§ıl 

rız…uñ nerden gelür baña eyidivir” didi. (4) »âtem eyitdi: “Ey kişi rız…ımuz a§ıl gökden 
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gelür. Zµrâ ◊a… te¡âlâ (5) kelâmında eyitdi kim: Ve fi’s-semâi riz…uküm vemâ tû¡dûn365 

(6) didi. “Ey kişi dişlerüñ eşindi rız… yemekden da«ı bilmezsin (7) rız…uñ …andan gelür” 

didi. “Bu ¡acebdür kim eşekler otladugı (8) yeri bulur bu ≥a¡µf insân bilmez rız… gökden 

geldügin (9) kendü …azanclarından bulular” didi. Ol er eyitdi: “Yâ »atem (10) rız…uñ 

va¡desine inanma… senden yegreg var mıdur.” (11) »âtem eyitdi: “Benüm bir ¡avratım bu 

yolda benden yegregdür” didi. (12) ¢açan kim √acca gider ol dem ¡avratıma eyitdüm saña 

bu yıl (13) ne …adar nafa…a …oyayın” didüm. Ol baña eyitdi: “Dirilük virdigüñ (14) …adar 

nafa…a …oyπıl.” Ben eyitdüm: “Dirilügüñ benden degildür, Allâh’dandur” (15) didüm. Ol 

eyitdi: “Ey baña diriligi kim virdiyse rız…ım da«ı ol virir (16) ben andan isterem” didi. 

Tevrât’da yazılmış kim …açan (17) bir kimse eytitse: “İlâhi baña rız…ım virme gerkmez” 

dise. ◊a… te¡âlâ (18) eyide: “Ey câhil seni yaratdum rız…uñ da«ı virerin (19) rız…uñ va¡de 

yine «ilâf eylemezin gerekse sen câhilük (20) idüb ayruπa da«ı †aparsuñ elbetde rız…uñı 

virerin” (21) ve eger bir kişi eyitse: “İlâhi rız…ım virgil” dise. ◊a… te¡âlâ (22) eyide: “Seni 

anañ …arnında †o…uz ay yatduñ rız…uñ eksik itmedüm [81b] (1) da«ı bu nice yıl beşikde 

yatduñ rız…uñ dökürdüm, §oñra ayaπa (2) bendüñ şimdi degin bu nice ¡ömür sürdüñ bir 

gün rız…uñ eksik (3) olmadı virdim. Yâ pes şimden gerü virmesem mi gerek” diye. Ve 

eger bir kişi (4) eyitse: “İlâhi rız…uma bereket vir” dise. ◊a… te¡âlâ eyide: “Berekât (5) 

benüm dilegümdür kime dilersem virerin dilemezsem virmezin ve illâ şol (6) ta…dµr 

olunmuş rız…uñ elbetde gelse her …anda olursañ” diye. (7) Nitekim «aberde gelüpdür 

Süleymân Peyπamber a.s bir gün deñiz kenârında (8) giderken bir …arınca gördi aπzında 

bir yeşil yapra… dutub gider. (9) Çünkim deñize geldi duruvirdi. Hemân ol sâ¡at deñiz (10) 

içinden bir yeşilce …urbaπa geldi aπzın açdı ol …arınca anuñ aπzına (11) girdi. Pes …urbaπa 

aπzın yumdı deñize †aldı. Bir zamân eglendi (12) yine çı…dı aπzın açup …arıncayı §alıvirdi. 

Süleymân Peyπamber (13) a.s eyitdi: “Ey …arınca …andan gelüp …anda gidersün baña 

eyidivir” didi. (14) ¢arıncacı… eyitdi: “Yâ Nebµallâh ◊a… te¡âlâ deñiz dibinde bir †aş 

yaratmışdur (15) ol †aşıñ içinde bir …urtcaπız yaratmışdur ≥a¡µf anuñ rız…ına (16) sebeb 

…ılmışdur. Her gün ◊a… te¡âlânuñ emriyle iki kez aña rız… ilterüme (17) bir firişte 

yaratmışdur. ¢urbaπa §ûretinde her …açan kim işbu deñiz kenârına gelsem (18) anı √â≥ır 
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buluram beni aπzına alup ol †aşa ildür baña §udan bir ≠erre (19) dikmez her …açan kim ol 

†aşa gelsem işidirem ol …urtcaπız ne§i√ diliyle (20) Allâh’a şükür ider, ço… şükürler olsun 

ol âri Allâh’a kim işbunuñ (21) gibi §arp yirde deñiz dibinde †aş ortasında beni yaradup 

rız…ımña kez (22) virür her kez unutmaz” ve da«ı â«ir zamânda Mu√ammed ümmetin 

ra√metinden (23) nümid itmezdür. Çün Süleymân …arıncadan bu sözleri işitdi (24) 

şükridüb ◊a… te¡âlânuñ …udretine †aña …ıldı. Pes (25) imdi bu √ikâyet aña dalâlet ider kim 

◊a… celle ¡alâ tevekkül [82a] (1) ehline her …anda ise rız…ın eksik itmez, “âmennâ ve 

§ada…nâ” (2) Ve da«ı rivâyet olundı Allâh te¡âlâ lü†fundan ¡Azrâ™il’e (3) §ordı kim: “Yâ 

melek’l-mevt bu nice cânlar alursun hµç kimseye özüñ (4) koyundı mı ve kimseyi 

iserigdüñ mi?” ¡Azrâ™il eyitdi: “İlâhi iki kişiye (5) özüm koyundı bir ¡avrat bir yire giderdi 

bir emerce oπlancuπı (6) vardı baña emrolundı kim ¡avratuñ cânuñ alam çün ¡avratuñ (7) 

cânun aldım ol oπlançı… iyesizli…de …aldı aña hµç kimsene tµmâr (8) idici olmadı aña 

πayetde özüm koyundı” didi. Andan ◊a… (9) celle ¡alâ eyitdi: “Yâ melek’l-mevt ben ol 

oπlanı pâdişâhluπa (10) digürdim aña il velâyet verdim ve bu nice mâl ve †alvâr iyesi (11) 

eyledüm tâ kim …ullarum arasında benüm …udretüm ma¡lûm ola” didi. Pes (12) ma¡lûm 

oldı kim kişiye gün yengi oldu…ça rız… da«ı yengi olur (13) tâ ölecek rız… aña eksüksüz 

gelür. ◊a… te¡âlâ (14) biz …ullara rız…uñ va¡desine inanmaπa gerçek tevekkül rûzµ (15) 

…ılura √elâlından ne§µb idüp √esâbın gâgaz müyesser …ılura; âmµn (16) yâ mu¡µn. 

Bâb …anâ¡at bilüñ kim ◊a… te¡âlâ …anâ¡at idenleri (17) sever. Nitekim Resûl-ı √a≥ret 

a.s her zamânda “el-fa…µrü fa«rµ” (18) derdi. Bir gün §a√âbelere eyitdi: “Yâ §a√âbeler 

…ıyâmet gününde bir (19) bölük †âyfa yel gibi ma√şer «al…ınuñ üzerinden geçe †oπru 

cennete (20) gire …açan kim uçma…da …arâr ideler eyideler kim: “Ey bizüm Allâh’umuz 

vay (21) biz ma¡bûdumuz bizi yoπken var eyledüñ dünyâ sarâyında biz …ullaruña (22) 

dürlü ni¡metler virdüñ ◊abibüñ Mu√ammed-i bize √a… peyπamber …ılduñ (23) ve aña 

kitab gönderdüñ anı o…uyan gördiler kim âdem oπlanları (24) cemµ¡si ölüm acısın 

datsadur. ~oñra …opaca… yine dirilse §oru-√esâb [82b] (1) olısadur cehennem üzerine §ırâ† 

…orulup uzunlugı üç biñ (2) yıllı… yol olısadur. Yüzi …ıldan ince …ılıçdan keskin olısadur. 

(3) Üzerinde yedi yirde √esâb ola cevâb virmen ¡â§µler (4) her birinde birkaç yıl ayaπın 

durısadur. Andan §oñra §ırâ†ı (5) geçecek cennetlü cennete cehennemlü cehenneme 

girsedür. İmdi ey bizüm (6) perverdigârımuz senüñ kitâbuñ √a…dur (7) ve peyπamberüñ 
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…ulı √a…dur. Her ne kim diseler gerçek buldu… biz öldük yine dirildük işde (8) fa≥luñla 

cennete da«ı girdük ve illâ bize ne §oru √esâb (9) virdük ne terâzû ne cehennemi gördük 

ne cehennem üzerinde §ırâ† (10) koprusınuñ …oruldugun gördük ne anuñ üzerinde 

geçdük” (11) diyeler. Pes Allâh √a≥retinden nidâ geldi kim: “Yâ …ullarum benüm 

kitâbımuñ (12) ve peyπamberimüñ …ulı √a…dur, didügi gerçekdür. Sizi öldürüp (13) yine 

diri …ıldum mı da«ı şol §a√râda ta√t yoldan geldüñüz (14) idi, ol §a√râ cehennemdür. Ol 

içindegi ta√t yol §ırâ† koprusudur, (15) ve illâ lü†fumla size öyle gösterdüm ve ol «al… kim 

siz üzerlerinden (16) geçdiñüz §oru-√esâb andadur. Pes anlar πanµlardur, mâllarınuñ 

√esâbın (17) virdüler sizde mâl yo… idi kim √esâbın viresüz ¡a≠âbı dünyâda (18) çekdüñüz 

anlar şimdi çeker” diye. Çün §a√âbeler anı işitdiler eyitdiler: (19) “Yâ Resûlallâh ol ne 

…avimdür kim Allâh …atında işbu …adar (20) mertebeleri ûlâ” didiler. Andan Resûl-ı √a≥ret 

a.s eyitdi: “Anlar fa…µrler (21) bölügi ûlâ dünyâda her nesne mû√tâclardı. Da«ı √âllerinden 

(22) kimseye şikâyet itmezlerdi. Her-dem ◊a… te¡âlâ √a≥retine şükriderlerdi. (23) ¢açan 

kim √âlların §orsalar “el√amdülillâh” √âlımuz πâyetde «oşdur πanµyüz (24) dirlerdi. Şükri 

ziyâde idirlerdi. Pes anuñ gibi fa…µrlerdür kim §orusuz √esâbsuz [83a] (1) uçmaπa gire 

yo«sa şol fa…µrler kim fa…rundan «oşnûd (2) olmaya ellerde şikâyet eyleye ol fa…µrlikden 

anlara fayda olmaya. (3) Anlar hem dünyâda ¡a≠âb çeker hem â«iretde” didi. ◊ikâyet (4) 

eyider zamân evâyılda dört kimesne dünyâdan el çeküb (5) fa…µrµ i«tiyâr itdiler didi, şöyle 

ittifâ… eylediler kim ölünce (6) ayru… birisinüñ dünyâya meyil olmaya. Pes bir «alvet yir 

bulup (7) ¡ibâdete meşπûl oldılar. Nice rûz-gâr öyle geçindiler. Meger (8) bir gün âbdest 

almaπa birisi †aşarı çı…dı nâ-gâh şol (9) içerde …alan yoldaşları anuñ ol post parasun 

…aldırdılar (10) anuñ altında bir beze baπlu iki a…çasın buldılar eyitdiler: “Ey vâh (11) 

bunuñ dünyâsı varımuş işbu kişiye biz yoldaş olunmuzuz” diyüb. (12) A…çesün gizlediler 

ol †aşarıda olan dervµş içerü girdi (13) hemân ol sâ¡at espâbın diyüşürmeye başladı 

yaranları (14) anı görecek eyitdiler: “Ey kişi …anda gidersün yo«sa bizi (15) terk mi 

idersün” didiler. Dervµş eyitdi: “Belµ giderim çün sizüñ (16) yoldaşlıπıñuzdan baña a§ı 

yo…dur. Ben sizüñle durmaπı (17) nederüm …ıyâmet gününde ◊a… te¡âlâ √a≥retine virecek 

(18) §oru-√esâpdan ve anuñ ¡a≠âbından …urtulmaπa benüm √üccetüm (19) vardı anı siz 

alduñuz, yâ pes √a… dergâhına ben neyle (20) varayın √esâb neyle vireyin yoldaşlı… bol 

mı olur” (21) didi. Yaranları eyitdi: “Ey kişi biz senüñ √üccetüñ almaduk [83b] (1) ve illâ 
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iki a…çeñ varmuş anı alupdururuz. Zµrâ …avlumuz öyle (2) idi kim dünyâ bize olmaya tâ 

ölünçe ¡ibâdet idüb â«iret (3) azuπın …ayrauz Allâh’a mu√abbetle …arnımuzı †oyrub 

§usuzlugumuzı (4) §abır §uyula …andırauz sen “«ûd dünyâ cem¡ idermişsün (5) hem yine 

bizi suçlu idersün √üccetüm diyü πavπâ idersün (6) “«ûd Allâh te¡âlâ …atından dünyâ bu 

…ay √üccet mi olur senüñ (7) ¡a…luñ var añladu… sen “«ûd dilümişsün” didiler. Ol (8) 

dervµş eytidi: “Ey yaranlar siz gerçek eyidürsüz benüm iki (9) a…çem vardur sizüñ 

…atıñızda dünyâ öyse ve illâ benüm …atımda (10) degildür. Belki ◊a… te¡âlâ ¡a≠âbından 

…urtarça… √üccetimdür” didi. (11) “Yarın …ıyâmet …opca… «al… √esâb yirine gelüp √esâb 

virmelü (12) olacak ben ol iki a…çeyi §onup eyiderdüm, İlâhi seyyidi ve mevlâyi (13) baña 

dünyâdan suâl idersüñ işde virdüñüñ dünyâyı (14) gine getürdüm bundan artu… «ûd 

virmedüñ ¡ömrüm içinde (15) baña iki a…çe virdüñ anı da«ı yemedüm §orusı §orulacak 

(16) √esâbın vireyem diyü …or…dum. İmdi baña virdüñüñ dünyâyı (17) al baña gerekmez 

anca… düzaerüñ gerek derdüm ol kim baña ra√met …ıla” didi. (18) Çünkim yaranları andan 

bu cevâbı işitdiler her biri barmaπın ısrub (19) ¡acebâ …aldılar, eyitdiler: “Vâh bizüm 

dervişlügümüzden nesne (20) yoπmuş dervµş bunuñ gibi gerek” diyü ¡üzürlerin dilediler. 

İmdi “ey (21) din …arındaşları vây senle yoldaşları siz da«ı (22) …anâ¡at idüñ tâ kim 

…ıyâmet gününde √esâb virmege âsân (23) ola.” ◊ikâyet ululardan bir şey« vardı, bir gün 

mescide [84a] (1) vardı gördi kim bir yigit πâyet «uşû¡ ile namâz …ılardı (2) hem §â√ibi 

kemâl idi. Şey« diledi kim anuñla dost (3) ola çün yigit namâzdan fârıπ oldı. Şey« anı 

yanına (4) …aπırdı eyitdi: “Ey yigit hµç evüñ var mıdur?” Yigit eyitdi: (5) “Bir πarµbim 

evüm yo…dur” didi. Şey« eyitdi: “¢ız alur musun?” yigit (6) eyitdi: “Baña …ızı kim virür 

benüm dünyâlukdan iki a…çemden artu… (7) yo…dur.” Şey« eyitdi: “Bir …ızım vardur saña 

virerüm ve illâ (8) dünyâlukdan iki a…çeñ vardur anı gidermek gereksün tâ kim vardu…ça 

(9) göñlüñ aña meyil itmeye var imdi birin ata vir ve birin atmaga (10) vir. Anuñla bir 

fa…µr †oyur” didi. Da«ı …ızı aña nikâ√ idi (11) virdi. Ma¡’al-…ı§§a çünkim …ız yigit evine 

vardı gördi kim bir (12) barda… üzerinde biraz etmek durur eytidi: “Ey yigit bu etmek (13) 

nedür” yigit eyitdi: “Giceden …aldı erte gerek ola” didüm. ¢ız anı (14) işidecek πâyet 

melûl oldı, eyitdi: “Ey yigit baña «ûd babam (15) seni πâyet dereceden med√ idüb eyitdi 

seni bir …anâ¡at (16) ehline virdüm kim hµçbir nesnesi yo…dur” didi. Sen «ûd πanµ (17) 

imişsin …anâ¡at böyle mi olur yo«sa yiyecegi dünki gün viren (18) Tañrı bugün da«ı 
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virmege …âdir degül miydi, niçün böyle (19) idersin eger kim i¡ti…âduñ böyle ise anı yarına 

§a…lama…dan (20) anuñla bir miskin †oyurma… yek degil midi. Yo«sa Ebû’d-Derdâ’nuñ 

(21) √ikâyetin hµç işitmedüñ mi” didi. Meger kim Ebû’d-Derdâ anuñ da«ı [84b] (1) 

¡avratunuñ dünyâlukdan ikisinüñ bile anca… bir göñlegi vardı (2) …açan kim namâz …ılma… 

dilerseler birisi göñlegi giyerdi namâzın …ılınca (3) ol biris tanura girürdi. Yine ol birisi 

tanura girerdi ol (4) çı…ardı göñlegi giyüb namâzın …ılurdı. Nevbet nevbet giyerler (5) di. 

Pes §a√âbeler aña eydirlerdi: “Yâ Ebû’d-Derdâ niçün bârî bir göñlek (6) da«ı idmezsin 

¡ibâdet itmege saña âsân olsun dirlerdi” ol (7) da«ı eyiderdi: “Yâ §a√âbeler iki göñlegüñ 

§orusın virmegi §ırap (8) işidür ve illâ bir ölecek da«ı âsândur” didi. ◊esâbından …açardı 

(9) ve illâ biz mücrim ¡â§µleri gör kim yalñuz bir gün yiyecek yâ«ûd (10) giyecek 

bulmasak şikâyet itmedüñümüz âdem …almazdı ve eger kim elümüze (11) bir a…çe girse 

≥âyµ¡ olmasun diyü üzerine seksen döküm ururuz (12) ¡acebdür bu ≥a¡µf insân eger kim 

dünyâ †olusı mâl eline girse (13) ey vâh artuça… olsa diyü ârizûlar hµç anuñ √esâbından 

¡a≠âbından (14) degildür. İşbu √elâl mıdur yo«sa √arâm mıdur diyüb ta§avvur itmek (15) 

eksügi degüldür ço…çasında √ayrândur. İçinde bir a…çesi ≥âyµ¡ olacak (16) da«ı içi yanar 

anı bilmez ki ol mâldan ulu düşman yo…dur. Eger kim zülüme (17) ol mâl cem¡ oldıysa 

…ıyâmet gününde ◊a… te¡âlâ …â≥µ (18) olacak her kişi √a…lu √a…ın †aleb idecek ol mâlıñ 

≥ararın (19) anca… ol va…tin bile ol va…tin kim Resûl-ı √a≥ret a.s …ızın (20) Fâ†ıma’yı 

¡aleyhi virdügi va…tin on sekiz a…çe gelinlücik (21) bir alaca bir de …aftân alıvirdi çün 

Fâ†ıma giydürdi (22) fµ’l-√âl aπladı. Fâ†ıma râ∂ıyallâu ¡anhâ eyitdi: “Ey baba niçün (23) 

aπlarsın” didi. Nebµ a.s eyitdi: “Ey çiger köşem anuñçün aπlarım kim yarın [85a] (1) 

…ıyâmet gününde ◊a… te¡âlâ √a≥retine on sekiz (2) a…çeli… …aftânıñ √esâbın nice vires 

bilesin” didi. Gel imdi (3) gör kim …ızlarıñ derdine düşüp beş on biñ a…çeli… (4) cehiziyle 

gönderen √esâbın nice virse. İmdi ey mü™minler (5) vây senle yoldaşları πarµbler dünyâya 

mu√abbet itmek az (6) nesneyle …anâ¡at idüñ …ıyâmet gününde √esâbuñuz (7) âsân ola, 

görmez misün kim ol Allâh’uñ ◊abib ¡â≥µleri şefµ¡ (8) â«ir zamân peyπamberi 

Mu√ammed-i Mus†afâ §allalâhu ¡aleyhi vesellem (9) ¡arş kürsi anuñçün yaradıldı √ûd aña 

Allâh √a≥reti: Levlâke (10) limâ «ale…ti’l-eflâk dimişdür. Ya¡nµ yâ Mu√ammed (11) eger 

sen olmayduñ yerleri ve gökleri bu eflâkı yaratmayıdum dimek olur. (12) Pes bu …adar 

af≥al ve ekrem iken arpa etmegin yiyerdi anı da«ı (13) doyunca yemezdi va…it olurdı kim 
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küle yandurub iki üç günde (14) bir yirdi aç olacak …arnına †aş baπlardı bir gün evinden 

†aşarı çı…dı (15) Ebû Bekµr’e uπradı eyitdi: “Yâ Ebû Bekµr seni †aşarı ne çı…ardı?” eyitdi: 

“Yâ Resûlallâh açlı… çı…ardı” didi. Pes En§âr’dan (16) Ebû Heyşem dirlerdi bir kişi vardı. 

Ni¡metlüiydi anuñ evine (17) vardılar ¡avratına eyitdiler: “Ev iyesi …andadur” didiler. 

¡Avrat eyitdi: “~avu… (18) §uçaπaz getürmege gitdi, işbu sâ¡at gelür” didi. Anlaruñ (19) 

altına döşek bıra…dı oturdular ev iyesi da«ı añalmadın (20) geldi ol iki yarıyla 

Mu√ammed’i gördi ◊a… te¡âlâya [85b] (1) ço… şükürler eyledi eyitdi: “Hay bunuñ gibi 

…ona…lar kimüñ alına girer” didi. (2) Da«ı varup baπçasından «urmâ getürdi yidiler ve ol 

§udan (3) içdiler andan Nebµ a.s eyitdi: “Yâ §a√âbeler yarın …ıyâmet gününde (4) işbu 

ni¡metden bize §oru §orulsa. Ya¡nµ siz dünyâda «urma (5) yidüñüz §avu… §u içdüñüz da«ı 

gölgede oturduñuz diyeler. Çün (6) ¡Ömer Resûl’dan ol cevâbı işitdi elindeki «urmâyı 

yire bıra…dı (7) eliyle bir kez yüzüne urdı eyitdi: “Ey vâh işbu yidügümüzden (8) 

§orulurmuş” didi. Nebµ a.s eyitdi: “◊elâlından √arâmıdan §orulmaz (9) illâ şükürinden 

§orular” didiler. İlâhi biz yazu…lu …ulları √elâl mâlıyla (10) …anâ¡at idüb emrüñ üzerinde 

olanlardan …ılur; âmµn (11) Yâ Rabbe’l-¡âlemµn. 

Bâb §abır bilüñ kim ◊a… te¡âlâ §abırlu …ulları (12) sever. Nitekim kendü kelâmında: 

Vellâhü yü√ibbu (13) ’§-§âbirµn366 dimişdür. Da«ı Nebµ a.s eyitdi: “~abır üç dürlüdir. Biri 

(14) mu§µbete §abritmek. İkinci †â¡at …ılmaπuñ güçlügüne §abreylemekdür. (15) Üçünci 

günâh işlemege §abreylemekdür. Her kim ki mu§µbete (16) §abreylese «al…a şikâyet 

eylemese. ◊a… te¡âlâ ¡azz ve celle aña (17) yüz derece vire uçma… içinde dikme dereceden 

dereceye yir ile (18) gö… arası …adar ola. Da«ı her kim ki †â¡at üzerine §abreylese. (19) 

◊a… te¡âlâ ¡azz ve celle aña altı yüz derece vire dikme dereceden dereceye (20) ta√t’l-&arâ 

ile ¡arş arası degilü ola. Zµrâ ¡a†âlaruñ ulusı (21) §abırdur. Görmez misin kim Mu√ammed-

i Mu§†afâ §allalâhu ¡aleyhi vesellem (22) U√ûd πazâsında kâfirle ceng iderken bir †aş 

gelüp yüzüne do…undı (23) …an revân oldı andan Nebµ a.s başın …aldırdı eyitdi: “İlâhi 

nedeyin.” Pes (24) ◊a… te¡âlâ eyitdi: Va§bir li√ukmi Rabbike fe inneke [86a] (1) 

bia¡yüninâ.367 ~abreylegil senüñ Rabbüñ √ükmüne yâ Mu√ammed biz seni (2) gözedürüz 

diyü. Pes imdi velµle, Nebµler mertebesi kendüzin (3) dutmaπla da«ı belâya ve cefâya 

                                                           
366 Âl-i İmrân 3/146. 
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§abritmekle buldı. Eyyûb Peyπamber’iñ (4) teni üzerine …urtlar üşümüş idi mübârek tenin 

delük delük (5) idüb …albura döndürmişlerdi ol §abriderdi, yedi yıl (6) ol za√meti çekdi 

hµçbir gün melûl olmadı. “◊a… (7) te¡âlâ √a≥retinden geldine §abritmek gerek” derdi. (8) 

Şükrün ve ¡ibâdetin ziyâde …ılurdı …açan kim gövdesinden (9) bir …urtcaπız yire düşse 

gine eliyle alub anı bedenine (10) …oyardı, yek derdi dilinden ve gözlerinden πayrı §aπ 

(11) yiri yoπdı anı da«ı Allâh √a≥retinden du¡â eylemiş (12) eyide kim: “İlâhi bu benüm 

dilümi sen sa…la saña ≠ikrü tesbi√ itmekçün (13) diyü â«ir yine diline da«ı iki …urtcaπız 

ulaşmış idi §oñra (14) ◊a… te¡âlâ anuñ birin aru eyledi bal ider, ol birisi ipek (15) çözen 

böcek oldı. İmdi Eyyûb Peyπamber a.s işbu (16) vechile derdi vardı §abriderdi. ◊a… te¡âlâ 

(17) celle celâlühu ve lâ illâhe πayruhu anı Kitâb-ı Kerîmi’nde (18) ve Fur…ân-ı ¡A@µminde 

med√e eyledi eyitdi: İnnâ vecednâhü (19) §abirâ ni¡me’l-¡abd innehû evvâb368 didi. ¡Alµ 

ra∂ıyallâhu (20) ¡anh eyider: “~abır dört dürlüdür. Birisi ten üzre (21) dür anı Eyyûb 

Peyπamber …ıldı, işde ≠ikrolundı. (22) İkinci §abır √âl üzredür anı İbrâhµm Peyπamber a.s 

…ıldı (23) ol va…tin kim ◊a… celle celâlühu ve lâ illâhe πayruhu İbrâhµm’e [86b] (1) eyitdi: 

“Yâ İbrâhµm sevdügüñü bizüm içün …urbân eyle” didi. Zµrâ andan evvel (2) ◊a… te¡âlâya 

münâcâtından ¡ahd idüb eyitmiş idi kim “İlâhi sen baña (3) bir oπul virgil sevdügüm 

senüñçün …urbân ideyin” dimişdi. Pes (4) ◊a… te¡âlâ aña İsmâ¡il Peyπamber-i rûzµ …ıldı 

çünkim büyüdi (5) kendü cânından anı eñ sever oldı. Pes çünkim Tañrı’dan (6) aña 

sevdügüñü bizim içün …urbân eyle diyü «i†âb itdi (7) ol da«ı dikle yüz …oç …urbân itdi çün 

a«şam oldı (8) İbrâhµm a.s uy«uya vardı ◊a… te¡âlâ ¡azz ve celle, uyar İbrâhµm’e (9) yine 

«i†âb itdi “sevdügüñ bizim içün …urbân itmedüñ” didi. (10) Çünkim erte oldı yüz at 

boπazladı fµ sebilillâh (11) …urbân eyledi. Pes a«şam olacak İbrâhµm a.s uy«uya (12) 

varacak ◊a… te¡âlâ ¡azz ve celle «i†âb itdi kim: “Yâ İbrâhµm (13) sevdügüñü bizim içün 

…urbân itmedüñ” didi. İbrâhµm a.s eyitdi: “İşbu (14) iş ne ¡acebdür” diyü πâyetle melûl 

oldı. Pes †añla olacak (15) yüz deve …urbân eyledi. “Bu kez işümi bitürdüm” diyü şâd 

oldı. (16) Çün gice oldı Allâh’dan «i†âb geldi kim: “Yâ İbrâhµm sevdügüñü (17) bizim 

içün …urbân itmedüñ yo«sa ¡ahduñda durmazsun √ayvânları (18) …ırub nidersin at, deve 

boπazlamaπı …oyπıl senüñ (19) sevdügüñ İsmâ¡µl’dür” didi. “Uş bizim içün anı …urbân 

                                                           
368 Sâd 38/44. 
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eyle” didi. (20) Pes İbrâhµm a.s ◊a… te¡âlânuñ böyle İsmâ¡il’i eyle (21) dudugun bilmezdi 

bu nice at, bu nice deve, bu nice …oç …urbân itdi (22) bu nice mâl-u melâl §ada…a itdi. ◊a… 

te¡âlâ anı kelâmında: (23) Ve fedeynâhü bi ≠ib√in ¡a@µm369 didi. Üçünci §abır cân üzredür 

anı [87a] (1) İsmâ¡il a.s …ıldı …açan kim babası anı …urbân itmege iletüvirdi (2) şey†ân 

la¡µn yolda vesvese itmege anlara geldi idi hµç çâre (3) idemedi â«ir anı kör itdiler ma¡a’l-

…ı§§a çün kim …urbân yirine (4) geldiler İbrâhµm’üñ gözünden yaş revân oldı. İsmâ¡il (5) 

eyitdi: “Ey ata niçün aπlarsın ◊a… emrin yirine getür «ûd ben cânumı (6) fedâ …ıldım 

şükür Tañrı’ya ki bu kuşça cânımı …urbâna lâyı… (7) gördi” didi. İmdi “ey ata tµz dut ◊a… 

emrini (8) u§ak dutma ve illâ kim elüm ayaπuma baπla tâ kim cân (9) acısından saña 

do…unmayayın …ıyâmetde anuñla mu¡a≠ab (10) olmayam” didi. Çün atası elin baπladı 

yüzüne balçı… (11) §ürdi ol dem yine İsmâ¡il eyitdi: “Ey ata ¡â§µleriñ (12) eli baπlanur ben 

«ûd ¡â§µ degilüm elüm şeş andan boπazla (13) tâ kim bililer ◊a… emrine mu†µ¡ olduguma” 

didi. Pes atası elin şeşdi (14) boπazına yetmiş kez bıça… çaldı bir …ılın kesmedi İsmâ¡il 

§abriderdi. (15) Pes ◊a… te¡âlâ anuñ yirine bir …oç gönderdi İsmâ¡il (16) saπ ve selâmet 

…urtuldı. Dördünci §abır göñül üzredür anı (17) Yûsuf Peyπamber a.s …ıldı ol va…tin kim 

…ardeşleri anı öldürmek içün (18) †aπa iletdiler. Zµrâ kim sevmezlerdi yanlarınca bir 

enceñüz uydurmuşlardı (19) anı boπazladılar Yûsuf’uñ göñlegin ol …ana bulaşdırdular: 

Vecâû (20) ¡alâ …amı§ihµ bidemin kâ≠ib.370 Çün evlerine getürdiler atası eline virdiler (21) 

eyitdiler: “Ey baba Yûsuf’ı …urd yidi işde …anlu göñlegin √a≥retüñüze (22) getürdük tâ 

kim inanın” didiler. Pes andan ataları Ya¡…ûb (23) Peyπamber a.s göñlegin eline aldı gördi 

kim hµç delügi yo…dur başın §alladı (24) eyitdi: “Benüm Yûsuf’umı yiyen …urd ta¡acebe 

u§ulu …urd imiş kim göñleginde tâ bir nice [87b] (1) yiri yo…dur” didi. Zµrâ kim 

…ardaşlaruñ işidür ma¡a’l-…ıssa Yûsuf a.s (2) bir…aç günden §oñra yine eve geldi atası 

eyitdi: “Ey oπul senüñ (3) …ardeşlerüñ baña seni …urd yidi diyü «aber virdiler √âluñ (4) 

nitedür?” didi. Yûsuf a.s eyidivirmege mu…ayyed olmadı §abır …oşaπını (5) …oşnadı 

…ardaşların melâmet itmedi. Pes bir gün …ardeşleri (6) sayıra gitdiler √ile idüb Yûsuf’ı 

yine iletdiler öldürmek (7) …a§dına yine …ıyamadılar â«ir anı bir paykâra itdiler yine 

atalarına (8) anuñ öli «aberin dikürdiler Ya¡…ûb Peyπamber a.s aπlay aπlay (9) iki gözi 
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bile kör oldı bu bañada Yûsuf Peyπamber ¡aleyhis’s-selâm (10) …oyu dibinde nice rûz-

gârlar yatdı â«ir bir gün bir kârbân ol (11) aradan geçüb giderken §usuzlu…dan πâyet 

bükülmişler (12) idi gezüb §u araken ol …oyuya râst geldiler ip (13) ile …ovπayı sırı…dılar 

Yûsuf Peyπamber a.s …oyu dibinde gördi kim (14) †aşardan ip uçı geldi perk yapışdı anlar 

çeküp (15) †aşarı çı…ardılar: Vecâet seyyπratün feerselû vâridehüm feedlâ (16) delveh.371 

Çünkim Yûsuf’ı çı…ardılar “vây bir oπlan buldu…” diyü (17) bir birine müştülediler. ¢ale 

yâbüşrâ hâzâ πulâm372 didiler. Da«ı (18) anı sekiz ba…ar a…çeye §atdılar. Veşeravhü bi& 

ba«sin derâhime (19) ma¡≠ûdeh.373 Pes anı alan §oñra anı iletüb Mı§ır sul†ânunuñ (20) 

«atunı ±üley«â’ya §atdılar: Ve…âle’l-le≠i-şterâhü mim mi§ra (21) limraetihµ ekrimµ 

me&vâhü ¡asâ ey yenfe¡anâ ev nette«i≠ehû veledâ.374 (22) »aberde gelipdür kim ±üley«â 

…ır… yıl ¡aş… odıyla yanıpdurur şol (23) …adar Yûsuf’uñ derdine düşmüş idi kim diller va§f 

idemez. (24) Ammâ ba¡≥µler didi kim ±üley«â pâdişâh ¡avratı degildi şâhuñ bir [88a] (1) 

veziri vardı adı ¡U†ıfâr idi ±üley«â anuñ «atunı idi Yûsuf’a (2) uπranca müşke ve bir 

uπranca altuna ve bir uπranca (3) incüye ve bir uπranca √arire §atun aldı. »atununa 

±üley«â’ya baπışladı. Çünkim (4) ±üley«â anı gördi i«tiyârsuz aña ¡âşı… oldı. Zµrâ (5) 

Yûsuf Peyπamber’üñ cemâlı «opluπı öyle idi kim …açan kim yüzünden (6) ni…âbın 

indirürdi anuñ «ûb cemâlından güneşüñ nûrı (7) †utulurdı. ¢açan kim anı …oyudan 

çı…ardılar cemâl nûrı ¡âleme (8) partâb oldı anuñ …ardaşları bildiler kim Yûsuf …oyudan 

(9) çı…dıgı ve da«ı Mı§ır şehrinde …ıtlı… oldugı va…tin terkenüñ (10) …ıymeti altun uπrança 

idi. Ya¡nµ kişi altun yâ gümüş götürseydi (11) anuñ uπranca tereke virilirdi. Anca… ¡âlem 

«al…ı πâyetle büküldi. (12) Pes bir gün cum¡a güni Yûsuf …atına cem¡ oldılar (13) eyitdiler: 

“Yâ Yûsuf şol seni yaradan Allâh √a…çün bize ol (14) «ûb cemâluñı göster ol kim bizim 

açlıπumız derdi biraz yenile.” (15) Andan Yûsuf Peyπamber a.s ni…âbın götürdi ol «ûb 

cemâlın anlara (16) ¡ar≥ eyledi anlar da«ı şol …adar temâşâ itdiler kim ¡a…ılları (17) ≥âyµ¡ 

oldı bµ-«ûd olup kendülerden geçdiler tâ geldicek Cum¡a (18) gününe degin ol sar«oşlu… 

içinde oldılar. Pes (19) imdi Yûsuf Peyπamber a.s her Cum¡a güni anlara cemâlın gösterür 

(20) idi anlar da«ı Cum¡a’dan Cum¡a’ya bir kerre anuñ cemâlın görmekle (21) ol §afâ-u 
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li≠≠etiyle …arınları †o… olurdı. Hüç açluπı (22) duymazlardı. Yedi yıl …ıtlı… oldı ¡âlem 

«al…ınuñ fa…µrleri (23) işbu vechile geçindiler işde Yûsuf’uñ cemâlı «ûpluπı (24) bu 

vechile idi anuñçün atası Ya¡…ûb Peyπamber a.s anuñ [88b] (1) «ûb cemâlı içün aπlayu 

aπlayu iki gözi görmez oldı. Niceler (2) «ûb cemâlın müşâhede iderken ellerini †oπram 

†oπram itdiler. (3) Zµrâ kendülerinden gitdiler «u§û§en ellerinde bıça… vardı. Ya¡nµ (4) 

…açan kim ±üley«â Yûsuf’uñ mu√abbetine gündüz yimeyüb (5) gicelerde uyumayub ¡aş… 

oduna yanardı. Pes ol sarâyıñ içinde «i≠metkâr (6) «atunlar vardı bir gün ±üley«â’ya 

eyitdiler: “Ey bizim serverümüz (7) sen bir sul†ânı ¡avratı olasın bu nice mâl-u menâl 

mülk-ü (8) imlâk …ûl-u …uraş egesi olasın da«ı bir πulâmuñ derdine (9) düşüp ¡aş… oduna 

cânuñı ya…ma… ne revâdur, bârî bir şehzâde (10) yâ bir bekzâde olsa bu «ûd bahâya 

alınmış …uluñdur” didiler. Pes (11) ol arada ±üley«â §abır …uşaπın …uşnadı hµç anda nesne 

(12) dimedi. Ertesi …onu…lu… eyledi ol «atunlaruñ her birisinüñ (13) eline birer bıça… virdi. 

Veâtet külle vâ√idetim minhünne sikkµnev (14) ve…âleti u«rac ¡aleyhin.375 “Elmayı kesüñ 

didigümü va…tin kesesüz” (15) didi. ‰aşarı çı…dı Yûsuf’a eyitdi: “Yâ Yûsuf seni yaradan 

Allâh (16) √a…çün şol baña gösterdüñüñ cemâlı da«ı içerdegi «atunlara (17) göster tâ kim 

bilsünler ben ne oda yandugumı” didi. Andan Yûsuf (18) Peyπamber a.s †aşarı içerü girdi 

yüzünden ni…âbı giderdi cemâlın (19) âşikâre itdi. Ol dem ±üley«â “elmayı kesüñ” diyü 

buyurdı. (20) Çünki «atunlar elmayı kesmege başladılar nâ-gâh Yûsuf’uñ cemâlın (21) 

gördiler müşâhede iderken ellerin †oπram †oπram rµze rµze (22) itdiler. Zµrâ cemâl ≠ev…ına 

†aldılar eyitdiler: “◊âşâ bu âdem degüldür (23) illâ bir gökçek melekdür” didiler: 

Felemmâ raeynâhü ekbernehû ve…a††a¡ane (24) eydiyehünne ve…ulne «âşe lİlâhi mâ hâ≠â 

beşerâ in hâ≠â [89a] (1) illâ melekün kerµm.376 ¡A…ılları zâyµl oldı çünkim Yûsuf yine (2) 

†aşarı gitdi az zamândan §oñra «atunlarıñ ¡a…lı başına (3) geldi ellerine ba…dılar gördiler 

kim hep elle …an olmuş. ±üley«â (4) eyitdi: “Hay size ne geldi kim elleriñüzi kesdüñüz 

ey πayretsizler (5) vây §abûrsuzlar ben şu nice yıldur kim ol cemâlı müşâhede iderüm (6) 

da«ı bir ≥arar kendüme yetiştürmedüm bir kerre görmekle elleriñüzü (7) hep †oπraduñuz” 

didi. Pes anlar da«ı ±üley«â’nuñ eline (8) ve ayaπuna düşdiler ¡üzürlerin dilediler 

eyitdiler: “Ey bizim serverümüz (9) ne oldı kim biz ol cevâbı saña dimemiş olaydu…. 
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Şimdi işbu (10) √âliyle mübtelâ olmazaydı… illâ siz lü†f idüñ bizim eksüklüñümüzi (11) 

ma¡zûr dutuñ bilmezlük itdük gerçi kim seni biz (12) melâmet itdük idi illâ uş şimdi 

melâmet biz olduk” (13) didiler.  

Biz gine sözümüze gelelüm Yûsuf’uñ §abır bâbında idük (14) …açan kim anı 

±üley«â §atun aldı anuñla «alvet oldı idiler kim (15) nefsinüñ murâdın vire Yûsuf 

Peyπamber a.s ol işe râ≥ı olmadı (16) nice yıllar ve nice rûzgârlar anuñla oldı zinâya 

boyun (17) igmedi. ±üley«â’ya dâ™im eyiderdi: “Saña …ul oldumsa …ulluπuñ (18) iderin 

ve illâ nefsüñe …ul olmazam” derdi. »atun aña ne …adar kim (19) nâz-u niyâz mekr-ü √ile 

itdiyse Yûsuf Peyπamber a.s πayret …uşaπın (20) ceküp §abır libâsın giyerdi. Hergµz 

nefsünüñ murâdını virmezdi (21) şöyle kim ±üley«â Yûsuf’uñ …arşusında altun legen 

içinde (22) yalançı… §uya girerdi tâ kim Yûsuf’uñ göñli aña meyil ola ◊a… te¡âlâ (23) 

…ur™ânda: Ke≠âlike lina§rife ¡anhü’s-sû’e ve’l-fa√şâ innehû [89b]  (1) min ¡ibâdine’l-

mu«le§µn377 didi. Â«ir bir gün ±üley«â diledi kim (2) Yûsuf’a güç ide Yûsuf da«ı elinden 

…urtulup †aşarı çı…ardı (3) «atun da«ı ardına düşdi …apuya geldicek yetişüb göñlegi (4) 

eteginden berk dutdı yapışdugı pâresi ol dem elinde …aldı (5) çünkim …apudan †aşarı 

çı…dılar görseler kim şâh …apu yanında gelmiş durur: Vestebe…e (6) ’l-bâbe ve…addet 

…amµ§ahû min dübüriv veelfeyâ seyyidehâ lede’l-bâb.378 (7) »atun anı görecek fiπân 

eyledi eyitdi: “İşbuni zindâna §âl (8) yâ«ûd cezâsın vir. Zµrâ benüm nefsimden diledi: 

¢âle hiye râvedetnµ ¡an nefsµ.379 (9) Ya¡nµ “baña …a§ditdi” didi. ¢âlet mâ cezâü men erâde 

biehlike sû™en (10) illâ ey yüscene ev ¡a≠âbün elµm.380 Yûsuf da«ı eyitdi: “Ey şâh Allâh 

√â≥ır-u (11) nâ≥ırdur bizüm her işimüzi bilür ve görer. İmdi bu bâbda benüm §uçum 

yo…dur” (12) didi. Meger içerde bir oπlançı… beşükde yatur imiş fµ’l-√âl ◊a… te¡âlânuñ 

emriyle (13) ol beşükdegi oπlançı… söyledi: Ve şehide şâhidüm min ehlihâ.381 (14) 

Anlaruñ işine şihâdet itdi: İn kâne …amµ§uhû …udde min (15) …ubülin fe§ade…at vehüve 

mine’l-kâ≠ibµn.382 Ya¡nµ “eger kim Yûsuf’uñ (16) göñlegi etegi öñünden …opdıysa ¡avrat 

gerçekdür, Yûsuf yalan söyler, (17) ve illâ eger kim Yûsuf’uñ göñlegi ardından …opdıysa 
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¡arvat yalan söyler. (18) Yûsuf gerçekdür bu işde anuñ günâhi yo…dur.” Felemmâ ra’â 

(19) …amµ§ahû …udde min dübürin.383 Pes gördiler kim Yûsuf’uñ §uçı yo…dur ve illâ (20) 

¡avrat «â†ırı içün anı zindâna §aldı ammâ ba¡≥µler eyider: Yûsuf’a (21) ±üley«â güç itmedi 

ve lµkin ±üley«â …arşusında yalançı… §uya girer (22) idi. Yûsuf’uñ göñli aña meyil oldı 

şöyle kim ±üley«â ile bir düşege (23) girdi göñüline murâdın virmek diledi ◊a… te¡âlâ 

Cebrâ™il’e eyitdi: (24) “Tµz var …ulum Yûsuf’a eyit kim câhillerin ¡amelin işlemesün [90a] 

(1) enbiyâ dµvânında yazılupdurursın.” Cebrâ™il anı Yûsuf’a gelüp diyecek (2) 

utandugından Yûsuf döşekden çı…up †aşarı çı…dı ¡avrat (3) ardınça vardı ba¡≥µler eyider: 

Cebrâ™il Yûsuf’a hµç (4) gözükmedi ve lµkin Yûsuf’a yapışdı belinden şehvet …opardı (5) 

andan bir ≠üriyet cihâna eksük geldi. Zµrâ anda ≥âyµ¡ oldı (6) …arındâşlarınuñ her 

birisinden dünyâya on ikişer oπlan †oπdı (7) Yûsuf’dan on bir †oπdı ba¡≥µler eyitmişlerdir 

kim: Yûsuf zindânda (8) yigirmi yıl yatdı. Pes imdi Yûsuf Peyπamber a.s zindân ehli oldı 

(9) da«ı anuñla şâh kendü …ullarından iki yigit zindâna §aldı. (10) Vede«ale me¡ahü’s-

sicne feteyân.384 Birisi çaşnigir başısıydı biri şarâbdâr başısıydı (11) anlaruñ §uçları bu 

idi kim meger kim (12) Mı§ır «al…ı anlara didiler: “Pâdişâh ötürüñ size ço… mâl virelüm” 

(13) sâ…µ eyitdi: “Ben anı itmezim, zµrâ ol †a¡âm ben bile yiyerim. Pes ol (14) itmekçisi 

mâl aldı †a¡âma aπu …atdı çün ol †a¡âmı pâdişâh (15) öñüne götürdiler. Sâ…µ eyitdi: “Ey 

şâh ol †a¡âmdan yime kim (16) aπu …atılmışdur” itmekçi eyider: “Ey şâh ol şarâbdan içme 

aπu …atılmışdur. (17) Andan pâdişâh buyurdı kim ol şerbeti sâ…µ içe ol †a¡âmı itmekçi (18) 

yiye. Pes sâ…µ ol şarâbdan içdi nesne olmadı, ammâ (19) itmekçi †a¡âmı yimedi √ayvânlara 

virdiler hemân-dem yidiler helâk (20) oldılar. Pâdişâh emreyledi ikisin bile zindâna 

§aldılar. Pes ol (21) gice anlar düş group Yûsuf’a eyitdiler: “Yâ Yûsuf; innµ erânµ (22) 

a¡§iru «amrâ.”385 Ya¡nµ ta√…µ… ben gördim kim süci §ı…aram ve ammâ’l-“â«eru”386 (23) ol 

biri eyitdi: “İnnµ erânµ a√milü fev…a ra’sµ «ubzen te™külu’†-†ayru (24) mine.”387 Ya¡nµ 

ta√…µ… ben gördüm kim başumuñ üzerinde etmek gödere [90b] (1) da«ı …uşlar gelüp ol 

etmekden yerlerdi. İmdi “Yâ Yûsuf, nebbi’nâ (2) bite’vµlih innâ nerâke mine’l-
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mu√sinµn.”388 Ya¡nµ bize «aber vir bu düş (3) nidügin. Zµrâ “ta√…µ… biz seni i√sân idici 

gördük” didiler. Yûsuf (4) Peyπamber a.s düşüni ta¡bµr eyledi ol düşünde süci (5) §ı…ana 

eyitdi: “Feyes…µ Rabbehû «amrâ.”389 Ya¡nµ “sen yine şâhuñ meclisinde (6) mu…arreb olup 

§â…µli… itseñ gerek …ade√ süresiñ gerek” (7) didi. Veemme’l-â«aru feyu§lebü fete’külu’†-

†ayru mi’r-râ’sih.390 Ya¡nµ ol (8) birisine eyitdi: “Seni §alip iderler da«ı …uşlar gerçekdür 

(9) başuña …onub başuñu yiyerler idi.” Hem öyle oldı birin §alip itdiler (10) biri sâ…µ oldı. 

Ammâ …açan kim zindândan çı…dı Yûsuf Peyπamber sâ…µye (11) eyitdi: “Ey sâ…µ çünkim 

sen «alâ§ bolduñ şâh …atında varacak (12) beni da«ı aña sen öyle kim baña şafa…at ide.” 

Pes şey†ân anı sâ…µye (13) unutdurdı anuñçün Yûsuf Peyπamber a.s yigirmi yıl zindânda 

yatdı ba¡≥µler (14) eyiderdi, yedi yıl yatdı andan Cebrâ™il a.s Yûsuf’a geldi eyitdi: (15) 

“Yâ Yûsuf seni bu gökçek §ûretde kim yaratdı.” Yûsuf eyitdi: “◊a… te¡âlâ (16) yaratdı.” 

Cebrâ™il a.s eyitdi: “Yâ pes seni zindâna kim §aldı.” Yûsuf eyitdi: (17) “Allâh bıra…dı” 

Cebrâ™il a.s eyitdi: “İmdi yâ Yûsuf ◊a… te¡âlâ eyider benüm (18) ni¡metlerümi ve pâk 

va§iyetin unutuñ mı saña bu mu§µbet gelsedür §abrit (19) «al…a şikâyet eyleme diñilmedi 

mi” Yûsuf eyitdi: “Yâ Cebrâ™il §uçum (20) nedür eyidivir.” Cebrâ™il a.s eyitdi: “Niçün ol 

sâ…µye didüñ kim beni pâdişâh (21) eñ öyle kim esirgeye didüñ «ûd bilürsin anlar 

kâfirlerdür benüm ni¡metlerüm (22) yerler puta †aparlar. Pes senüñ √âcetüñ anlar nice revâ 

…ılurlar” didi. (23) Da«ı gitdi çün Yûsuf anı işitdi feryâd idüb eyiderdi (24) “el-emân el-

emân yâ-ra√mân” diyü aπlardı ço… ço… istiπfâr iderdi. [91a] (1) “İlâhi suçum sen baπışla 

esergeyüb ra√met eyle” derdi. Pes andan §oñra (2) şâh bir düş görmüş erte olacak 

dµvânında söyledi eyitdi: (3) İnnµ erâ seb¡a be…arâtin simâniy ye’külühünne seb¡un (4) 

¡icâfü’v-veseb¡a sümbülâtin «u≥riv ve u«arâ yâbisât.391 (5) Ya¡nµ “ben düşümde gördüm 

yedi §ıπır da«ı geldi πâyet semiz idiler (6) andan yedi §ıπır da«ı geldi πâyet arı…lar idi. 

Hemân sâ¡at (7) ol arı… §ıπırlar ol semizleri yidiler da«ı gördüm kim yedi sal…ımlar (8) 

yeşil biri da«ı …urı” didi. Yâ eyyühe’l-meleü eftûnµ (9) fµ ru’yâye in küntüm lirru’yâ 

ta¡bürûn.392 Ya¡nµ “ey cemâ¡at (10) siz fetvâ virüñ düşüm içindegi bilüñ ta¡bµr idüñ.” Pes 
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(11) anlar da«ı eyitdi kim: ¢âlû a≥πâ&ü a√lâm vemâ na√nü (12) bite’vµli-l’a√lâmi 

bi¡âlimµn.393 Ya¡nµ “bu düşler …arışı… ança… bizüm (13) ol …adar bilümüz yo…dur kim anı 

bilevüz” didiler. Ve …âle’l-le≠µ necâ (14) minhümâ veddekera ba¡de ümmetin ene 

ünebbiüküm bite’vµlihµ.394 (15) Ya¡nµ şol zindândan çı…an kişi bir zamân durup eyitdi: 

“Ben size (16) «aber vireyin bu düşüñüzi bile bilür ey şâh nice yıllardan (17) berü 

zindânda yatur bir …uluñ vardur Yûsuf adlu ol senüñ (18) düşüñü ta¡bµr ider” didi. Pes ol 

sâ¡at malik emreyledi Yûsuf’ı (19) zindândan çı…ardılar. Pes imdi ey †âlib esrâr gör bu 

√ikmet ne ¡acebdür (20) kim Yûsuf zindâna girüp belâya ve dürlü mi√nete uπramaπa 

sebeb ol (21) düş oldı çünkim zindândan çı…ardılar şâh …atına getürdiler. Hemân-dem 

(22) ol düşi aña ¡ar≥ itdiler Yûsuf a.s eyitdi: “Bu «ûd âsân nesnedür” (23) didi. Şol yedi 

semiz §ıπır gördüñüñ yedi yıl ucuzlı… ola şol [91b] (1) yedi arı… §ıπırlar gelüp ol semizleri 

yedügi. Pes gine yedi yedi yıl …ıtlı… ola” (2) didi. Ne resme …ıtlı… oldugı yu…arda 

≠ikrolundı.  

Biz yine (3) sözümize gelelüm §abır bâbında idük işde işitdük kim Yûsuf (4) 

Peyπamber’üñ …ardeşleri Yûsuf Peyπambere ne cefâlar iderdi, Yûsuf (5) cmi¡isine 

§abriderdi. ¢oyu dibinde bu nice rûz-gâr durdı yine (6) zindânda bu nice yıllar yatdı 

§abırla murâdına yetişdi â«ir Mı§ır (7) sul†ânı oldı bir gün ata binerken ±üley«â Yûsuf’ı 

gördi (8) “ço… şükür ol Allâh’a kim Yûsuf benim …ulum iken baña ve cümle velâyete (9) 

pâdişâh oldı §abır berekâtında nefsine uymaduπuçün da«ı ben aña (10) pâdişâh iken şimdi 

…ulı ve …arvaşı oldum nefsime uyduñumçün” (11) derdi. Da«ı dinñlerdi andan §oñra 

Yûsuf a.s ±üley«â’yı aldı (12) anuñla iki oπlı oldı. Ammâ …açan kim Yûsuf ta√ta geçdügi 

±üley«â (13) ol va…tin dört yüz yaşında bir …arıçı… gibi idi. Yûsuf’uñ (14) ¡aş…-ı derdinden 

ammâ bir gün putları cem¡ eyledi öñlerinde secde (15) idüb dürlü dürlü ta≥arru¡lar idüb 

yalvarurdı. “Yâ §anem yâ §anem baña (16) Yûsuf’ı musa««ar idüñ diyü yüzün yire 

sürürdi. Pes bir gün “yâ §anem” (17) diyecek yirde yâ gülüb yâ §amed” didi. Hemân-dem 

◊a… te¡âlâ celle ¡alâ (18) “lebbeyk yâ …ardeşim” didi. Çün ±üley«â anı işitdi ol sâ¡at (19) 

putların târ-u mâr «urd «âş itdi da«ı yüzün göge dutub eyitdi: (20) “Yâ §amed Yûsuf’ı 

baña vir” didi. Hemân-dem ◊a… te¡âlâ Cebrâ™il’e emreyledi kim (21) geldi ±üley«â’nuñ 
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yüzün sildi gerü …ız oπlan …ız oldı (22) andan §oñra Yûsuf Peyπamber a.s anı Tañrı 

buyruπıyla aldı Yûsuf’uñ (23) …ı§§ası ço…dur eger kim yazsa idük nice bunuñ gibi cüzler 

√â§ıl (24) oldı ve eger hep anı der söz söz uzanur ve hem …alan fâydalardan [92a] (1) 

…alıruz hemân murâd olan Yûsuf’uñ «ûb cemâlın ve nefsi §abırlıπın (2) dimekdür. Tâ kim 

işidenler nefs üzre nice §abritmek gerekdür. (3) Bililer imdi mü™minlere lâyı… budur kim 

her belâya §abride tâ kim (4) her murâdına yetişe da«ı &evâb √â§ıl ola. Zµrâ ¡Üzeyir 

Peyπamber (5) a.s ◊a… te¡âlâ √a≥retinden va√y geldi kim: “Yâ ¡Üzeyir …açan bir günâh 

(6) işleseñ anuñ güçlügine ba…maπıl. Zµrâ görgil anı saña kim (7) rûzµ …ıldı. Da«ı …açan 

kim benden saña bir belâ gelse §abreyle (8) andan kimseye şikâyet eylemegil tâ kim sen 

da«ı günâh işleyecek (9) ben firiştelerüme şikâyet eylemem” didi. Anuñçün Dâvûd 

Peyπamber a.s (10) √a≥retinden du¡â …ılup eyiderdi kim: “İlâhi senden dört nesne dilerem 

(11) ve dört nesne dilemezem” diyü du¡â iderdi. Ammâ şol dört (12) nesne kim dilerem 

biri budur kim dilümi ≠ikirlü eyle, ikinci bu kim tenim §abırlu (13) eyle, üçünci bu kim 

göñlümi şükürlü eyle, dördünci bu kim baña bir ¡avrat (14) virgil din içinde baña yardımcı 

ola. Ammâ şol dört nesne kim (15) andan feryâd iderin biri bu kim oπıl virmegil kim 

andan baña ¡a≠âb (16) ola sözümi dutmaz ola, ikinci şol mâlı baña virmegil kim andan 

(17) baña ¡a≠âb ola, üçünci bu kim baña şol ¡avrat virmegil kim ço… (18) sözlü ola dâ™im 

§abâ§uz ol kim beni …oçalamadan …oçalda, dördünci (19) şol …oñşuları baña virmegil kim 

ayaluñ görüb yazu…lu… söyleler. (20) İlâhi biz ≥a¡µf …ullaruñı göñil yavuz kişilerden ayru… 

idip göñli §abırlu (21) olanlardan …ılurvir; âmµn Yâ Rabbe’l-¡âlemµn. 

Bâb …a≥â bilüñ (22) kim Tañrı’nuñ …a≥âlaruna râ≥ı ve «oşnûd olma… far≥dur. Zµrâ 

kim ◊a… (23) te¡âlâ kelâmı …adµminde ve Fur…ân ¡A@µminde: Fa§bir li√ukmi Rabbike395 

(24) didi. Ve bir rivâyetde da«ı “ra∂iyellâhü ¡anhüm vera∂û ¡anhü”396 (25) didi. Ya¡nµ her 

kim ki Allâh’uñ …a≥âlarına râ≥ı olsa Allâh (26) da«ı andan râ≥ı olur. Rivâyet olundı kim 

¡İsâ Peyπamber ¡aleyhis’s-selâm [92b] (1) bir gün yolda giderken bir mübtelâya uπradı eli 

ayaπı yo… …uşlar (2) gelüp anı burnuyla dürterlerdi. Da«ı oπlançu…lar gelüp anı (3) 

ururlardı. Ol bµ-çâre dâ’im dudaπın depredüb eyiderdi “İlâhi beni (4) sen yaratduñ eger 

beni oda göyündürlerse da«ı her ne dürlü cefâlar (5) iderlerse düglisin senüñ ta…dµrüñdür. 

                                                           
395 Kalem 68/48. 
396 Tövbe 9/100. 
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Ben ≥a¡µf senüñ (6) ta…dµriñe râ≥ı ve «oşnûd olmışam hµç kimseye şikâyet (7) itmezem” 

diyü söylerdi. ¡İsâ a.s eyitdi: “Ey bµ-çâre dudaπuñ deperdür (8) sen yo«sa oπlançu…ları 

sögersin.” Ol bµ-çâre eyitdi: “Yâ ¡İsâ (9) benüm ne işime yarar oπlançu…ları sögem ol beni 

yaradan Allâh baña (10) ne kim ta…dµr eylediyse râ≥ı olup aña boyun virmişem” didi. 

Çünkim (11) ¡İsâ anı işitdi ol miskine ozı göyündi Allâh’a münâcât (12) …ıldı eyitdi: “İlâhi 

seyyid ve mevlâyi işbu bµ-çâre …uluñu el, aya… (13) virseñ” didi. Pes ◊a… te¡âlâ 

dergâhından ¡İsâ’ya nidâ geldi kim (14) “yâ ¡İsâ var ol dostuma §orπıl eger ol dilerse 

virem” didi. (15) ¡İsâ a.s aña geldi eyitdi: “Ey Tañrı dostı eger kim el, aya… (16) dilerseñ 

Tañrı vireyin” didi. “Nedersin eger dilerse öldüreyin (17) uçmaπa …oyayın ve eger dilerse 

(18) tendürüst …ılayın ve eger dilerse şol √âl içinde …oyayın” didi. Ol bµ-çâre eyitdi: “Yâ 

¡İsâ her (19) nice kim dilerse itsün yo«sa ben ayru… dilek dilemezem ol (20) …anπısın 

severse ben da«ı anı severüm ol ne kim virürse ben (21) anı isterem πayrısın istemezem” 

didi. ◊a… te¡âlâ √a≥retinden (22) nidâ geldi kim: “Yâ …ulum sendegi √âluñı severem” didi. 

Ol da«ı eyitdi: (23) “Ben da«ı severem πayrısın istemezem” didi. Ol √âlde her kim ki (24) 

Tañrı’nuñ …ısmet itdügine râ≥ı ve «oşnûd olsa ◊a… te¡âlâ (25) andan râ≥ı ve «oşnûd ola 

ulu devlete ve sa¡âdete erişe [93a] (1) kim ki anuñ …ısmetine râ≥ı olmasa ◊a… te¡âlâ da«ı 

andan râ≥ı olmaya (2) anuñ ulu ¡a≠âbına giriftâr ola. Zµrâ Mûsâ Peyπamber a.s ◊a… te¡âlâ 

(3) ile münâcât iderken eyitdi: “İlâhi …anπı …uluñı sevmeyüb (4) düşman dutarsın.” Nidâ 

geldi kim: “Yâ Mûsâ şol kişidür kim baña (5) töhmet ide.” Mûsâ eyitdi: “İlâhi saña töhmet 

itmek nice olur.” (6) Eyitdi: “Ben virdügüme râ≥ı olmaz da«ı anuñla …anâ¡at eylemez (7) 

artu… ister ve eger virürsem de ol yine ba«illi… idüb kimseye (8) virmez. Pes bu ¡a@µm 

günâhdur mü™minlere lâyı… budur kim andan (9) √a≠er …ılalar. Bir gün ¡Alµ keremellâhu 

vechü (10) eyitdi: “Anuñ on dört «â§§iyyeti vardur zahi devlet (11) ol mü™min kim bu on 

dürlü «â§§iyyet anda ola” didi. Pes (12) §a√âbeler anı işidüb ki ta¡accüb itdiler eyitdiler: 

“Yâ ¡Alµ anuñ (13) ne «â§§iyyeti vardur kim mü™minlere ol gerek ola” didiler. ¡Alµ 

râ∂ıyallâhu (14) ¡anhu eyitdi: “Biri budur kim «al… içinde «âr u √a…µrdur anuñ (15) hµç 

…adrı ve …ıymeti yo…dur. Mü™minlere da«ı gerekdir kim «al… içinde (16) kendüleri «âr 

göreler, Ya¡nµ kendülerin iyü görmeyler (17) ¡izzet istemeyler. İkinci budur kim anuñ 

dünyâsı yo…dur kim aña (18) maπrûr ola. Mü™minlere da«ı gerekdür kim dünyâya maπrûr 

olmaya (19) ¡ömrün †â¡atda, ¡ibâdetde geçüre. Üçünci budur kim anda benlik (20) yo…dur, 
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illâ mekinlik var. Mü™minlere da«ı öyle gerekdür kim miskin (21) olalar ¡acebâ idüb 

kendülerin iyü görmeyeler. Benlik da¡vâsın (22) hergiz itmeyeler. Dördünci budur kim it 

hergiz √a§ır döşek (23) istemez nerde olursa yatur kendüzin yo… ma…âminde dutar. (24) 

Pes mü™minlere da«ı öyle gerekdir. Beşinci budur kim ço… ço… aç yürür [93b] (1) hergiz 

kimseye şikâyet eylemez mü™minlere da«ı gerekdür kim az nesneyile …anâ¡at (2) ideler. 

Açlı…dan ve πurbetlü…den şikâyet itmeyeler. Altıncı budur kim iyesi (3) aña ço… virsün 

az virsün râ≥ıdur. Mü™minlere da«ı gerekdür kim (4) ◊a… te¡âlâ ne ta…dµr idüb anlara 

virdiyse râ≥ı ve «oşnûd (5) olalar. Yedinci budur kim egesi ne …adar dükse ve …apusından 

…oysa (6) kibir-ü kinâyet itmez ve andan yüz döndürmez hergiz düşmanlı… idüp (7) 

iyesine yüz …a§ıd yo…dur. Hµç «âinli… itmez emrine mu†µ¡dur (8) iyesi gel dirse gelür git 

dirse gider düşmanı mı …ov dirse (9) …ovar …apusına yad kimseyi getürtmez iyesi …apusın 

…apup πayralaruñ (10) …apusına varmaz †oz itmek √a…ın bilür öyle ki hergiz unutmaz (11) 

¡â§µ olmaz bu ≥â¡µf insân gör kim ◊a… te¡âlânuñ bu nice dürlü (12) in¡âmın ve i√sânın ve 

aylıkların görür bilmez aña ¡â§µli… idere. Pes (13) imdi mü™minlere bu gerekdür kim ◊a… 

emrine mu†µ¡ olalar ¡â§µli… itmeler (14) her …a≥âsına §abrideler dostına dost olalar 

düşmanına düşman (15) olalar. Ya¡nµ Mu√ammed kim anuñ dostıdur sünnetin dutalar 

…avlina (16) mu«âlifet itmeyeler şey†ân ki düşmandur andan kesilüb √a≠er ideler (17) 

vesvesine uymaylar. ◊a… te¡âlânuñ …apusından ayru… …apuya yalamaylar. (18) Ya¡nµ 

√a…uñ «i≠metin …oyup «al…uñ «i≠metine olmaylar dünyâ içün (19) bilki terk ideler az 

nesneyle …anâ¡at ideler. Anuñ sekizinci (20) «â§§iyyeti budur kim ölecek mirâ&ın kimseye 

yemez. Zµrâ dünyâsı (21) yoπdı kim mirâ&«orlar anı yiyeler ol ¡a≠âbın çeke. İmdi bu 

«â§§iyyet (22) her …anπı mü™minde olsa bu ≠ikrolunan nesneler bulunsa ol (23) mü™min 

elbetde uçmaπa gire” didi.  

Biz yine sözümüze gelelüm rı≥â (24) bâbında idük imdi mü™min olanlar gerekdür 

kim Allâh’uñ ri≥âsında (25) ol herdem anuñ ri≥âsın †aleb ide. Zµrâ rivâyet olundı kim 

Dâvûd [94a] (1) Peyπamber a.s eyider: “Zebûr içinde şöyle yazılmışdur kim yarın 

…ıyâmet (2) gününde §ırâ† köprüsin tµz geçenler ◊a… te¡âlâyı yâd idüb (3) anuñ …a≥âsına 

§abridenler ve …ısmetine râ≥ı ve «oşnûd (4) olanlardur” diyü. Anuñçün kim ±ekeriyâ 

Peyπamber a.s kâfirlerden …açup (5) †aπa gitdi bir …uş aπaça girdi. Me¡a’l-…ı§§a kâfirler 

(6) anı †aπa degin …ova götürdiler †aπa girecek yo… oldılar. Meger kim (7) ±ekeriyâ aπaça 
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girecek şey†ân-ı la¡in anuñ etegi ucın (8) †aşarda alu …oydı. Pes kâfirler anı görecek 

bıça…uyla (9) ol aπaçı başdan başlayub yarmaπa başladılar. Çünkim bıça…u (10) 

±ekiriyâ’nuñ mübârek başına degdi iñlimek diledi. (11) Pes ◊a… te¡âlâ √a≥retinden nidâ 

geldi kim: “Sa…ın olmasın kim (12) iñilesin benüm …a≥âma râ≥ı ve «oşnûd ol” didi. “Şöyle 

kim iñilecek (13) olursañ seni ve senüñ ismiñi peyπamberler defterinden vuram” diyü. 

(14) Andan ±ekeriyâ a.s bu nidâyı işidecek a§la âh idüp iñilmedi (15) kâfirler anı başdan 

ayaπa degin bıça…uyla iki pâre itdiler. (16) Ey mü™minler ey vây mu™a√ıdlar vây senle 

yoldaşları (17) πarµpler gerek kim Allâh √a≥retinden …or…anlar anuñ nice râ≥ı (18) 

olmuşlardur. Rivâyet olundı kim İbrâhµm Edhem sul†ân bir gün (19) bir …ul §atun aldı. 

Aña §ordı kim: “Ne †a¡âm yersin?” ¢ul (20) eyitdi: “Ne kim sen virürseñ” İbrâhµm eyitdi: 

“Ne giyersin” …ul (21) eyitdi: “Ne kim sen giydürürseñ” İbrâhµm eyitdi: “Hµç senüñ (22) 

i«tiyâruñ yo… mıdur …ul efendi …atında …uluñ ne i«tiyârı (23) ola” didi. İbrâhµm Edhem 

sul†ân kendü kendüzine eyitdi: (24) “Ey miskin sen cemµ¡ ¡ömrüñde efendüñe bu …adar 

…ullu… itmedüñ” (25) didi. Kendüzin …ınadı. İlâhi biz yazu…lu …ulları men …ısmet 

itdüñüñle [94b] (1) râ≥ı ve «oşnûd olacayı …ullardan …ılavir; âmµn yâ mu¡µn. (2) 

Bâb √alµmli… bilüñ kim √alµmli… ◊a… te¡âlâ §ıfatıdur. Nitekim (3) kelâmında: İnnehû 

kâne √alµmen πafûrâ397 didi. Ve da«ı: İbrâhµme (4) le√alµmün evvâhüm münµb398 didi. 

Da«ı anuñla oldı eyitdi: Febeşşernâhü (5) biπulâmin √alµm399 didi. Da«ı enbiyâlar serveri 

Mu√ammed-i Mu§†afâ’ya (6) §allalâhu ¡aleyhi vesellem eyitdi: Fa¡fü ¡anhüm400 didi. Ya¡nµ 

(7) “suç iden kişilerüñ suçın ¡avfu eyle” diyü. Pes imdi Mu√ammed’üñ (8) √alµmi ve «ul…ı 

şöyle idi kim cehâna gelmezden evvel anuñ (9) √alµmin «ul…ın İncµl içinde ◊a… te¡âlâ 

beyân …ılımışdur: “Göñli (10) √alµm dili yumuşa… ola” diyü. İmdi Resûl-ı √a≥retiniñ †o…uz 

(11) «atunla dirilik itdügi «ul…ı πâyet iyü oldugundan idi. (12) Aña yavuzlu… idene ol hµç 

itmedi diliyle kimsenüñ (13) göñlin ayırmadı …ullu…çılarına yavuz geleç itmedi aña kµn 

dutanlara (14) yavuz söz söylemdedi. Bir gün bir A¡râb mescµd bucaπında (15) işemege 

başladı ba¡≥µ §a√âbe anı mana¡ itmek dilediler (16) Resûl-ı √a≥ret …oymadı eyitdi: “¢oyuñ 

iş itsün sidüñi (17) kesdirmeñ” didi. Andan tamâm işidüginden §oñra kendü yanına (18) 

                                                           
397 İsrâ 17/44. 
398 Hûd 11/75. 
399 Saffât 37/101. 
400 Mâ’ide 5/13. 



188 
 

…ıπırdı aña lü†fıyla söyledi eyitdi: “Ey kişi mescµd (19) işemek içün yapılmadı ◊a… te¡âlâ 

√a≥retine ¡ibâdet itmek içün (20) yapıldı kerem eyle ayru… bunuñ gibi itme” didi. Anuñ 

«ul…undan (21) bir da«ı budur kim U√ud πazâsında müslümânlar §ancaπıñ kâfirler (22) 

anuñ mübârek dişin †aşla üvdiler andan ◊a… te¡âlâ (23) celle celâlühu ve lâ ilâhe πayra 

dört firişte gönderdi. (24) Biri §uya, biri yele, biri yire √üküm iderdi eyitdiler: “Yâ 

Resûlallâh (25) buyur her nice kim sen dilerseñ biz anları öyle helâk idelüm” (26) didiler. 

Pes Nebµ a.s eyitdi: “Yâ melekler imdi ben du¡â iderin [95a] (1) siz âmµn diyiñ ol kim ◊a… 

te¡âlâ du¡âmuz …abûl ide” didi. (2) Da«ı elin göterdi du¡â diledi eyitdi: “İlâhi seyyid ve 

mevlâyi (3) sen ol …avime in§âf vir anlara hidâyet eyle. Zµrâ anlar (4) bilmezlik itdiler, 

yo«sa bilseler itmezlerdi” didi. Hemân (5) sâ¡at ◊a… te¡âlâ √a≥retinden nidâ geldi kim: 

“Yâ Mu√ammed (6) anlar saña cefâ …ıldılar, sen anlara ri¡âyet idersin bu müretebde (7) 

anları esirgersin” diyü. Andan Mu√ammed-i Mu§†afâ §allalâhu (8) ¡aleyhi vesellem eyitdi: 

“İlâhi bu √alµm ve «ul…ı baña sen (9) virdüñ” didi. Anuñçün ◊a… te¡âlâ kelâmında: Ve 

innekele¡alâ (10) «ulü…in ¡a@µm401 diyüp durur. Pes anuñ «ul…undan biri (11) da«ı budur 

kim bir câriye bazâra yaπ almaπa gidermiş nâ-gâh (12) çanaπı üvenmiş Resûl-ı √a≥retine 

geldi eyitdi: “Yâ Nebµallâh (13) çanaπumuz üvendi …or…arım kim beni efendim döger gel 

baña şefâ¡at (14) …ıl” didi. Fµ’l-√âl Resûl-ı √a≥ret a.s bir çana… alup (15) bazâra vardı ol 

câriyeye yaπ aluvirdi. Pes câriye (16) eyitdi: “Yâ Mu√ammed gerçi kim yaπ alurduk ve 

illâ ço… iñilmişim (17) eve varmaπa …or…arım gel baña şefâ¡at eydivir beni dönmesünler” 

(18) didi. Resûl-ı √a≥ret a.s hµç kimseniñ sözin §ımaz (19) idi câriye ile bile vardı çünkim 

eve geldiler ev iyesi (20) Resûl-ı √a≥retin görecek …arşu yurudı anuñla merhebâ (21) idüb 

eyitdi: “Yâ Resûlallâh nite oldı kim mübârek (22) …adamuñuz buraya geldi.” Nebµ a.s 

eyitdi: “Câriyeñ senden …or…armış [95b] (1) geldüm kim şefâ¡at idem” didi. Ol kişi eyitdi: 

“Yâ Mu√ammed imdi (2) bu câriye şimden gerü mâlumdan âzâd olsun sen …apuya 

geldüñüñ (3) şükür iyesi olsun” didi. Mu√ammed’üñ «ul…undan biri da«ı (4) budur kim 

bir gün aña bir …ız geldi eyitdi: “Yâ Resûlallâh (5) atam Bedir πazasında şehµd oldı şimdi 

kimsemüz (6) yo…dur kim bize yiyecek getürüvire uş aç oldu… bize meded (7) …ıl” didi. 

Andan Nebµ a.s aña arpa aluvirdi. ¢ız eyitdi: “Yâ Nebµallâh (8) bizüm kimsemüz yo…dur 

                                                           
401 Kalem 68/4. 
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bu arpayı degirmene eylede.” Hemân sâ¡at (9) Resûl-ı √a≥ret a.s mübârek ar…asına alup 

degirmene iltdi (10) kendü eliyle anı uñdıvirdi «â†ırların «oş (11) eyledi her kim ki aña 

bir √âcet içün gelse anı ma√rûm göndermezdi. (12) Bir yetimüñ Ebû Cehil’de a…çesi 

varmış bir gün varup andan ol (13) a…çeyi istedi Ebû Cehil “virmezem var Mu√ammed’e 

eyit (14) gelüp şefâ¡at itsün a…çeñi benden alursan” didi. Andan (15) ol yetim Resûlallâh 

√a≥retine geldi “Yâ Resûlallâh Ebû Cehil’de (16) a…çem var isterem virmez seni şefµ¡ ister 

murâd bu kim (17) √a≥retlerüñüz anuñ ayaπına vara” didi. Hemân sâ¡at Mu√ammed a.s 

(18) ayaπın durdı eyitdi: “»oş ola varalum ol kim aluram” (19) didi. Da«ı ol yetimle yola 

girdi bu yañada Ebû Cehil (20) la¡µn kâfirleri cem¡ idip anlarla …avl eyledi eyitdi: “İşbu 

(21) sâ¡at Mu√ammed gelse gerek hµç anuñ selâmın almayalum (22) da«ı aña ¡izzet idüb 

…arşusına †orıgelmeyelüm ve aña (23) yir göstermeyelüm ve hµç yüzüne ba…mayalum anı 

«ıcıl idelüm” (24) diyü ittifâ… eylediler. Bu yañada Peyπamber a.s ol yetimle çı…a geldi 

[96a] (1) hemân sâ¡at Ebû Cehil †orugelüp …arşu virdi a…çeyi virdi (2) çünkim Resûl-ı 

√a≥retinüñ bitdi döndi ol yetimle (3) evine gitdi bu yañada kâfirler Ebû Cehil’e eyitdiler: 

“Ey re™µs (4) mege …anı bizim ile itdügüñ ¡ahdı niçün §aduñ …anı (5) aña a…çeyi virmesek 

gerekdüñ selâmın alup yüzüne ba…masak (6) gerekdüñ ol «ûd bu araya gelmez sizin †urup 

…arşu virdüñ (7) a…çeyi virdüñ” didiler. Ebû Cehil eyitdi: “Lâti ¡uzzâ ◊a… çün eger kim 

(8) †orugelüp a…çeyi virmeseydüm helâk olurdım” didi. Ya¡nµ (9) “Mu√ammed’üñ iki 

omuzunda iki kişi …ılıç çeküp baña √amle …ıldılar (10) tµz a…çeyi vir yo«sa şimdi seni pâre 

pâre iderüz diyü (11) anuñçün virdüm” didi. Pes imdi Resûl-ı √a≥ret a.s Ebû Cehil’e (12) 

mû¡cizât gösterdi ve hem ol yetimüñ «â†ırı çoπın (13) bu işi eyledi yetimleri πâyet severdi 

anlara mer√amet iderdi. (14) Ümmetine da«ı lâyı… budur kim «ul…ları iyü ola ma@lûmları 

(15) ve yetimleri «oş dutalar √âcetlerin rivâ …ılılar anlara (16) «âr na@ar ile na@ar 

itmeyeler. Zµrâ bir gün Resûl-ı √a§ret a.s (17) gördi kim şey†ân la¡µnüñ bir elinde §u ve bir 

elinde †opra… (18) götürür eyitdi: “Ey la¡µn şol elüñdeki nedür baña eydivir” didi. (19) 

Şey†ân eyitdi: “Bir elümde §udur ve bir elümde †opra…dur (20) işbu †opraπı yetimlerüñ 

başına saçarum tâ kim başları (21) kel ola «al… anlardan yiñrine anuñla anları azduram” 

didi. (22) “Ve da«ı …açan kim senüñ ümmetüñ «astaları ölüm döşegine (23) yatsalar cân 

nezi¡inde anlaruñ imânını ben bu §u ile alurum (24) anlaruñ nicesin imânsuz …oyaram” 

didi. Mu√ammed a.s [96b] (1) eyitdi: “Ey la¡µn sen bu §u ile anlaruñ imânın nice alursın 
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baña eydivir” didi. (2) Şey†ân la¡µn eyitdi: “Yâ Nebµallâh …açan kim bir «astanuñ eceli 

gelse (3) va¡desi tamâm olsa ¡Azrâ™il anuñ rû√ını …ab≥itmege başlasa (4) ol «astanuñ dili 

dutulsa ol dem §usuzlu…dan πâyet buñala (5) ol va…it ben ayaπı ucunda durub bu §uyı aña 

gösterem ol (6) bµ-çâre görecek cânı araya benden §uyı †aleb ide ben da«ı (7) anuñ imânın 

†aleb iderem ol virmeye benden yaña döndüre (8) §u isteye ben virmem §ol yanına geçem 

gâh başı uçuna gâh (9) ayaπı ucuna gâh §oluna gâh §aπına geçerem ol bµ-çâre gâh §oluna 

(10) gâh §aπına ba…dugı oldur murâdı §u alma…dur anuñ ehli (11) beyti ile §or kim anları 

ba…ar cevre yanına üşerler √elâl ide (12) eyide: “Ey √elâl oπlançu…laruña mı ba…arsın 

yo«sa sevdügüñ dostlarıña (13) ba…arsın işde dönince ba…πıl çün bizi vedâ¡ idersin (14) 

ayru… görmeyesin” diyüb fiπân …oparalar. Kendü derdin (15) aπlayalar hµç ol miskinüñ 

√âlinden «aberdâr olmayalar aña (16) gâh gâh §u virmege «â†ırlarına gelmeye ol derd-

mendi kendü (17) √âlinden anlara «aber virmedügünden ne idecegin bilmeye gör kim aña 

(18) §udan kimse virmez içi yandugundan gözünden yaş boşata (19) â«ir nâ-çâr olup 

imânın baña vire §udan ötürü öyle §anur kim (20) ben aña §u virerem çünkim imânın 

aluram §udan da«ı virmeyüb (21) anı ma√rûm …oyaram” didi. Çünkim Resûlallâh 

§allalâhu (22) ¡aleyhi vesellem anı işitdi πâyet melûl oldı ümmeti (23) derdine düşdi 

tamâm on beş gün anuñçün aπladı on (24) altıncı gün Cebrâ™il a.s geldi eyitdi: “Yâ 

Mu√ammed ◊a… te¡âlâ saña selâm [97a] (1) …ılur eyider: ◊abibüm göñlin melûl dutmasun 

…açan ümmetüñ «astaları (2) ölüm döşegine yatsalar da«ı şey†ân gelüp aña vesvese itmek 

(3) dilese bir kerre diliyle “lâ ilâhe illallâh Mu√ammedün Resûlallâh” dise (4) şey†ânuñ 

cânı yo…dur kim ol demde anda dura bile” didi. Çünkim (5) Mu√ammed-i Mu§†afâ 

§allalâhu ¡aleyhi vesellem bunı işitdi (6) πâyet şâd oldı. Da«ı ümmine va§iyyet eyledi kim 

ölümi (7) va…tinde kelimeyi tev√µd getürelüm da«ı dâ™im du¡â (8) ideler kim “İlâhi biz 

yazu…lu …ulları â«ir va…itde dinden ve imândan (9) arımaya, şey†ânuñ şerrµnden sen §a…la 

dilümüzi kelimeyi (10) tev√µd üzerine &âbit …ılıvire” diyeler. Ol kim ◊a… te¡âlâ celle (11) 

celâlehû velâ illâhe πayruhu lü†f işleye du¡âların …abûl ide; (12) âmµn yâ mu¡µn. 

Bâb şükür bilüñ kim ◊a… te¡âlâ virdügi (13) ni¡metlere şükreylemek far≥dur. Zµrâ 

◊a… celle ¡alâ kelâmı (14) …adµmin ve Fur…ân ¡A@µminde: Veşkürû ni¡metellâhi in 

https://www.mumsema.org/ne-nedir/178147-la-ilahe-illallah-muhammedun-resulullah-anlami-nedir.html
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küntüm402 (15) diyü buyurdu. Bir âyetde da«ı eyitdi: Le™in şekertüm leezµdenneküm.403 

(16) Ya¡nµ virdügüm ni¡metlere şükriderseñüz ben sizi arturam. (17) Her kim ki Allâh 

virdügi ni¡metlere şükür eylese (18) ◊a… te¡âlâ ¡azze ve cell anuñ ni¡metin iki cehânda bile 

arturur. (19) Ammâ bir kişi diliyle şükridecek göñliyle itmese (20) anuñ mi&li şuña beñzer 

giyisi olup giyemeye yalınca… yüriye. (21) Zµrâ şükür üç dürlüdür biri dil şükrüdür, biri 

ten (22) şükrüdür, biri göñül şükrüdür. Dil şükrü “el√amdülullâh” (23) dimekdür. Ten 

şükrü †â¡at …ılma…dur. Nû√ Peyπamber a.s †â¡at (24) …ılduguçün ◊a… te¡âlâ aña: İnnehû 

kâne ¡abden şekûrâ404 didi. [97b] (1) Ve da«ı İbrâhµm Peyπamber a.s öyle itdügiçün 

¢ur™ân’da ◊a… te¡âlâ: Şâkira’l-lein (2) ¡unih ictebâhü405 didi. İbrâhµm Peyπamber da«ı 

inceleyin iñdi: (3) Ke≠âlike neczµ men şekre406 didi. Pes imdi hüner oldur kim (4) kişi 

†â¡at …ıla anda ten ve göñül şükri bulanadur. Bir gün (5) Bâyezµd’e eyitdiler: “Yâ Bâyezµd 

zehi hüner kim sende vardur §u üstünde (6) yürürsin” didiler. Bâyezµd eyitdi: “Ol hüner 

degildür zµrâ bir §aman (7) çobı da«ı §u üstünde yürür” didiler. Eyitdiler: “Yâ şey« havâda 

(8) …uş gibi uçursın.” Bâyezµd eyitdi: “Ol da«ı degildür, zµrâ kim (9) sinek da«ı havâda 

uçur” eyitdiler: “Yâ şey« bir la√@ede Mekke’ye (10) varursın” eyitdi: “Ol da«ı hüner 

degildür, hüner i«lâ§la (11) †â¡at …ılma…dur. Nefsinüñ murâdın virmemekdür” didi. ◊a… 

celle (12) ve ¡alâ bizi şükri i«lâ§la idici …ullardan …ılura; âmµn (13) yâ mu¡µn. 

∏azâ bilüñ kim πâzili… beş dürlüdür, biri âşıkâre (14) kâfirle uπraşma…dur, anı ◊a… 

te¡âlâ ¢ur™ân’da eyitdi: Yâ eyyühe (15) ’n-nebiyyü câhid407 didi. İkinci gizlü kâfirle 

uπraşma…dur, kim (16) ◊a… te¡âlâ anı kelâmında beyân …ıldı eyitdi: İnne’ş-şey†âne leküm 

(17) ¡adüvvün fette«i≠ûhü ¡adüvvâ.408 Üçünci münâfı…larla uπraşma…dur. (18) Nitekim 

¢ur™ân’da: Vaπlu@ ¡aleyhim409 didi. Dördünci kişi (19) kendü nefsiyle uπraşma…dur, zµrâ 

◊a… te¡âlâ ¡azzu vecel Kitâb-ı (20) Kerîmi’nde ve Fur…ân-ı ¡A@µminde: Velle≠µne câhedû 

fµnâ (21) lenehdiyennehüm sübülenâ ve inne-llâhe leme¡-lmu√sinµn410 didi. (22) Beşinci 

                                                           
402 Nahl 16/114.  
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404 İsrâ 17/3. 
405 Nahl 16/121. 
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407 Tahrim 66/9. 
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410 Ankebût 29/69. 
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kendü göñliyle uπraşma…dur, nitekim ¢ur™ân’da: (23) Vecâhidû fi-llâhi √a……a cihâdih411 

didi. Pes bu beş dürlü (24) πazâyı idenlere ◊a… te¡âlâ kelâmında yazı…ladı: Ülâike [98a] 

(1) √izbü-llâh412 didi. Bir âyetde da«ı: Fe≥≥ale-llâhü’l-mücâhidµne413 (2) didi. Ve da«ı 

Resûl-ı √a≥ret a.s eyitdi: “◊a… te¡âlâ ¡azze ve celle (3) πâzµlere beş nesne virdi şöyle kim 

peyπamberlere virmedi. Biri bu kim (4) πâzµler her ne dürlü ölümle ölürse şehµd ölümin 

ölür (5) ikinci bu kim ◊a… te¡âlâ πâzµlere †o…san †o…uz ra√met …apusın (6) açura, ücünci 

bu kim peyπamberler ölür, şehµldler ölmez. Zµrâ kim ◊a… celle (7) ¡alâ ¢ur™ân’da eyitdi: 

Velâ te…ûlû lime’y-yu…telü fµ sebµli-llâhi (8) emvâ√ bel a√yâüv414 didi. Dördünci bu kim 

peyπamberleri √a…ına yuyup …urular (9) şehµdleri …anıyla √a…ına …urular. Beşinci bu kim 

şehµdler …ıyâmet (10) gününde her kime uπrasa şefâ¡at …ılurlar ol cebbâr (11) ¡âleme 

şefâ¡atların …abûl idedür. Da«ı bir gün Resûl-ı (12) √a≥ret a.s πazâdan eyitdi: “Ey 

§a√âbeler küçi πâzµli… itdük (13) ulu πâzµli… da«ı idelüm” didi. Eyitdiler: “Yâ Resûlallâh 

ulu (14) πâzµli… nedür” didiler. Eyitdi: “Ulu πâzµli… şey†ânla uπraşma…dur (15) anuñçün 

kim kişiyi kâfir öldürse şehµd olur cennete girür. (16) İmdi kişinüñ nefsinden ve şey†ândan 

ulu düşman yo…dur. (17) Pes hüner anuñla uπraşma…dur ve andan sa…ınma…dur. Zµrâ (18) 

◊a… te¡âlâ kelâmında: Yâ benµ âdeme lâ yeftinennekümü’ş-şey†ânü415 (19) didi. Rivâyet 

olundı kim bir zâhid şey†ânı gördi (20) eyitdi: “Ey la¡µn âdem oπlunını yoldan çı…arub 

nice azdurusın” (21) didi. Şey†ân ¡aleyhi’l-le¡ne eyitdi: “¢anπı kişide üç (22) nesne olsa 

ben anı πâyet âsân yoldan çı…ararın (23) biri oldur kim ba«µl ola, ikinci tµz …a…ıπan ola, 

üçinci (24) oldur kim süci içüb esrük ola. Bu üç §ıfatlu (25) kişiler şöyle kim du¡âsıyla 

ölüyi diri …ılursa benim mekrimden [98b] (1) …urtulmaya” didi. ◊ikâyet bir gün Mûsâ 

Peyπamber a.s ‰ûr †aπına giderken (2) şey†ân la¡µn aña geldi eyitdi: “Yâ Mûsâ beni 

Tañrı’dan dilegil (3) tövbem …abûl …ıla saña üç nesne ögredem kim âdemlerüñ …avµsi (4) 

olasın” didi. Çün Mûsâ †aπa çı…ub √a…la münâcât …ıldı (5) Tañrı’ya emânetin söyledi.” 

Tañrı te¡âlâdan nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ (6) var aña eyitgil âdemüñ …abrine secde …ılsun 

ben anuñ tövbesin (7) …abûl …ılayın” didi. Çün Mûsâ münâcâtdan döndi şey†âna (8) sözin 
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414 Bakara 2/154. 
415 A’râf 7/27. 
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hep degürdi. Şey†ân eyitdi: “Yâ Mûsâ ben aña dirikken (9) secde …ılmadum şimdi «ûd 

ölmişdür ben aña secde mi itsem (10) gerek” didi. Mûsâ a.s eyitdi: “Şol baña ögredeçeküñ 

üç (11) nesneyi eydivir.” Şey†ân eyitdi: “Biri bu kim ba«µli… eyleme, zµrâ (12) ba«µller 

cennete giremez, ve da«ı Nebµ a.s √adi&inde böyle dimiş: (13) “El-ba«µlü lâ yed«ûl’l-

cenne velev kâne zâhµden.” Ya¡nµ “ba«µl cennete giremez (14) egerçi kim zâhid da«ı 

olursa” ikinci bu kim “√arâm ¡avratlardan ıraπ olπıl (15) zµrâ benüm andan yegreg 

duzaπım yo…dur” üçünci bu kim: “Yâ Mûsâ tµz (16) …a…ıπan olmaπıl, zµrâ her kim ki tµz 

…a…ıπan olsa ben anuñla (17) oyunlar oynarım oπlançı…lar †ob oynar gibi. Pes öyle bilindi 

kim (18) şey†ân degilü ulu yo…dur. İmdi πazânuñ ulusı şey†ânla (19) uπraşma…dur. 

Rivâyet olundı kim ¡İsâ Peyπamber a.s bir gün bir çobâna (20) uπradı eyitdi: “Ey çobân 

niçün πazâ itmezsin?” Çobân eytidi: (21) “Yâ ¡İsâ ben yetmiş yıldur πazâ iderem.” ¡İsâ 

eyitdi: “Nice πazâ idersin.” (22) Çobân eyitdi: “İki uπruyla her zamânda do…uşaram bir 

uπrı içümde (23) ve bir uπrı †aşarımda var içerigi uπrı nefsdir, †aşarıkı (24) uπrı şey†ândur” 

didi. “Baña her zamânda †amuyı …alπazlırlar.” [99a] (1) ¡İsâ eyitdi: “Bunlarla nice 

†o…uşursın?” çobân eyitdi: “Benüm (2) işim §abırdur Tañrı ya…ınluπı yaraπumdur, 

tevekkül …al…anımdur (3) i«lâ§ …ılıçımdur, Tañrı …or…usı silâhimdür, Tañrı ≠ikri benüm 

(4) gönderümdür” didi. Pes imdi πâzµliπüñ yegregi kendü nefsiyle (5) uπraşma…dur. Zµrâ 

kişiniñ nefsi iki nesneden «âli degüldür (6) yâ dostdur yâ«ûd düşmandur. İmdi eger 

nefsüñ düşmanına (7) anı kendüñe mu†µ¡ eyleyü gör kim saña dost ola ve eger (8) nefsüñ 

saña dost ise sen anı …ovmaπıl kim dünyâda günâh (9) işleye. Zµrâ, küllü nefsim bimâ 

kesebet rahµneh416 dür. Ol va…tin kim (10) ◊a… te¡âlâ ¡azze ve cell Dâvûd Peyπambere 

Zebûr’ı bildürdi (11) va…ti olurdı kim Dâvûd anı at üstünde o…urdı (12) va…ti olurdı 

berµyyede o…urdı ¡ulemâ Dâvûd’uñ ardında durur (13) idi gerü …alan «al… ¡ulemâ ardında 

dururlardı va nalarıñ ardında (14) cinler dururdı ve da«ı …uşlar başları üzerinde uçarlar 

(15) idi. Zebûrı diñlerdi ve yeller esmezdi ve §ular a…mazdı. Dâvûd’uñ (16) «ûb âvâzın 

diñlerdi. ¢açan kim Dâvûd a.s günâha ya…ın ya…ın (17) oldı ol «ûb âvâzı gitdi. İlâhi biz 

mücrüm …ulları günâh (18) işlemekden sen §a…la; âmµn Yâ Rabbe’l¡âlemµn. (19) 
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Bâb §alavât bilüñ kim mü™min …ullara Mu√ammed üzerine (20) §alavât getirmek 

far≥dur. Zµrâ ◊a… te¡âlâ celle celâluhü (21) velâ illâhe πayruhu kendü ¡a@µmetiyle ve 

ululuπıyla (22) ◊abibine â«ir zamân Peyπamberi Mu√ammed-i Mu§†afâ’ya (23) §alavât 

getirür Cebrâ™il ve Mikâ™µl ve İsrâfµl ve da«ı (24) melekeler cümlesi aña §alavât virürler 

anı ◊a… te¡âlâ (25) kendü kelâmında beyân …ıldı eyitdi: İnne-llâhe vemelâiketehû [99b] 

(1) yü§allûne ¡alâ’n-nebµ417 didi. Andan mü™minlere da«ı emreyledi kim aña (2) §alavât 

vireler. Yâ eyyühe’l-le≠µne âmenû §allû ¡aleyhi (3) vesellimû teslµmâ.418 Pes imdi mü™min 

…ullara lâyı… budur kim Mu√ammed (4) √a≥retine ço… ço… §alavât vireler herdem eksük 

itmeyeler. Zµrâ (5) her mü™min kim ◊a… te¡âlâ √a≥reti içün «ayır işlese ol «ayır Allâh (6) 

…atında ma…bûl degil illâ Mu√ammed’iñ √ürmetine olur. Ya¡nµ …açan kim bir mü™mine (7) 

gerek namâz …ılsa gerek oruç dutsa gerek √acca (8) varsa gerek πazâ …ılsa gerek bir §ada…a 

virse (9) anı melâ’ikeler alup evvel Mu√ammed’üñ …abrine iltüp Mu√ammed’e (10) ¡ar≥ 

iderler andan Mu√ammed √a≥retinüñ a.s dilegiyle ve du¡âsıyla (11) √a… …atında ma…bûl 

olur. Ya¡nµ her gökde …apular vardur …açan kim (12) bir mü™min †â¡at itsem yâ«ûd bir «ûb 

işlese da«ı anuñ (13) evvelinde yâ â«irinde §alavât getürmese ol †â¡at ve «ayrı (14) ol 

…apulardan geçirmezler …açan kim §alavât getürmese melekler ol (15) §alavâtı alup ol 

…apudan geçireler da«ı ne degilü †â¡at ve ¡ibâdet (16) ve «ayrı varsa ol §alavâtuñ yanınca 

bile geçe §alavât anuñ (17) ana√tarı ola. İmdi her ¡ameliki vardur …abûl olunmaz tâ kim 

Resûl-ı (18) √a≥retine §alavât getürmeyince §allalâhu ¡aleyhi ve âleyhi ecma¡în (19) 

bira√metike yâ er√emü’r-râ√imµn. Ve da«ı ◊a… te¡âlâ ¡azze ve celle ziyânµleri (20) yaratdı 

“varuñ †amuya girüñ” diyü emreyledi. Ziyânµler eyitdi: (21) “Biz †amuya nice girirüz 

†amu bizi ya…ar kül eyler” didiler. (22) Andan Tañrı te¡âlâ Cebrâ™il’e buyurdı kim: “Yâ 

Cebrâ™il var bu yüzük (23) getürgil ol yüzügüñ …aşında Mu√ammed’üñ ismi yazılmış (24) 

ola ve da«ı anı firişte eline virgil varup ol ziyânµlerüñ (25) iñlerine ba§un tâ kim anları 

†amu odı ya…maya” didi. İmdi (26) ümmetini Mu√ammed ve ey dostân Mu√ammed’e 

bildüñüz mi kim Mu√ammed [100a] (1) nice kimsedür lâyı… degil midür kim aña §alavât 

getürsin ve anuñ sünnetin (2) dutsın «ûd ◊a… te¡âlâ ¡azzu vecell şöyle buyurmuşdur kim: 

(3) “Baña nicekim mu†µ¡ olursañuz Resûluma da«ı şöyle mu†µ¡ (4) oluñ” didi. Kendü 
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kelâmında: Yâ eyyühe’l-le≠µne âmenû e†µ¡üllâhe vee†µ¡ü (5) ’r-rasûle419 didi. İmdi gerçi 

kim sünneti peyπamberü güldür ve illâ anuñ (6) sünnetin dutma… far≥dur şöyle kim anuñ 

yalπuzça bir sünnetin terk (7) itmek rivâ degildür. Zµrâ kim mi¡râc gicesinde Resûl-ı 

√a≥ret (8) a.s bir ulu deñiz gördi kim va§fın yine Allâh bilür ol deñiz ortasında (9) bir aπaç 

gördi kim üzerinde bir …uş oturur aπzında bir ≠erre †opra… (10) dutar eyitdi: “İlâhi işbu 

deñiz içindeki aπaç üzerindeki (11) …uş nedür” didi. Andan yine nidâ geldi kim: “Yâ 

Mu√ammed (12) ol deñiz benüm ra√metümdür ve içindeki aπaç dünyâdur ve aπaç (13) 

üzerindeki …uş senüñ ümmetüñdür ve anuñ aπzundaki †opra… (14) deñize düşecek 

bulanması gerekdür” didi. “İmdi Yâ Mu√ammed (15) benüm emri mi ve senüñ sünnetiñi 

dutanlaruñ günâhı †aπlarça (16) da«ı olursa ben anı yarlıπaram” didi. “Zµrâ anlaruñ 

günâhları (17) benüm ra√metüm …atında şol …ıyâsı yo… deñiz …atındaki ol bir (18) ≠erre 

†opra… gibidür” didi. Zahi devlet anlar kim aña (19) ümmet olular sünnetin dutub dâ™im 

anuñ rû√ını §alavâtla (20) şâd ideler anuñla ol yüce dergâh ya…ın olalar. (21) Zµrâ kim 

◊a… te¡âlâ celle celâluhü ve¡em nevâlehû Mûsâ Peyπambere (22) eyitdi kim: “Yâ Mûsâ 

diler misin kim baña ya…ın olasın dilüñ †amaπuña (23) degilü ve aπzı yaruñ aπzıña degilü 

ve gözüñ aπı …arasına degilü” (24) didi. Mûsâ Peyπamber a.s eyitdi: “İlâhi seyyid ve 

mevlâyi (25) benüm da«ı diledügüm senüñ √a≥retiñe ya…ın olam” didi. Nidâ geldi kim 

[100b] (1) “imdi yâ Mûsâ √a≥retime ya…ın olayın dersiñ Resûlum Mu√ammed’e (2) ço… 

ço… §alavât getür” didi. Mûsâ çün kim Mu√ammed adın (3) işitdi Tevrât kitâbın yire 

bıra…dı ol va…tin Tevrât (4) †o…uz lev√di üçi göge üçdi Mu√ammed’üñ πayretinden altısı 

(5) yirde …aldı andan nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ saña ne virdimse (6) al baña şükreyle.” 

Mûsâ a.s eyitdi: “İlâhi Mu√ammed kimdür kim (7) saña ya…ın olmazın illâ aña ço… §alavât 

getürmekle” didi. (8) Yine nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ Mu√ammed şol kimsedür kim eger 

ol (9) olmasaydı yirleri ve gökleri, ay ve güneşi, ¡arş-u …ürsi (10) †amuyı ve uçmaπı 

yaratmaydım ve hµç firişte ve mürsel (11) peyπamber ve seni da«ı yaratmaydım” didi.  

Ger Mu√ammed olmayaydı (12) ¡ayân  Olmayaydı bu zemµn-u âsumân. (13)  

Ger Mu√ammed olmasaydı ey yâr   Olmaz idi ay-u gün leyl-ü nehâr (14) 
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Ger Mu√ammed gelmeseydi ¡âleme  Tâc-u ¡izzet itmez idi Âdeme (15) 

Ger Mu√ammed gelmeseydi gelmeyeydük Ger Mu√ammed olmayaydı olmayayduk (16) 

Andan oldı her nihân âşikâr   ¡Arş-u ferş yire gökde ne kim var (17) 

“Yâ Mûsâ ve eger anuñ peyπamberligine i…râr eylemezseñ ve aña §alavât (18) 

getürmezseñ seni oda ya…arum” didi. Mûsâ eyitdi: “İlâhi i…râr getürdüm (19) ve †anı…lı… 

virdim ki √a… peyπamberdür ve degül «al…dan af≥eldür. (20) Ammâ √a≥retüñüze ben mi 

sevgilüm yo«sa Mu√ammed mi” didi. Nidâ (21) geldi kim: “Yâ Mûsâ sen kelâmumsın ol 

◊abibüm’dür.” “Pes imdi (22) ◊abib gelmeden sevgilidür” didi. “Ve da«ı Yâ Mûsâ sen 

benümle (23) ‰ûr †aπında münâcât idersin Mu√ammed ¡arş üzerinde münâcât (24) ider” 

didi. Mûsâ eyitdi: “İlâhi √a≥retüñde benüm mi ümmetim mi sevgilidür (25) yo«sa 

Mu√ammed ümmeti mi” didi. Nidâ geldi kim: “Yâ Mûsâ Mu√ammed [101a] (1) ümmeti 

cümle ümmetlerden sevgilüdür.” Andan Mûsâ a.s eyitdi: (2) “İlâhi imdi senden dilerim 

kim beni da«ı anuñ ümmetinden eyleysin” (3) didi. Pes Mûsâ gibi Mûsâ, ¡İsâ gibi ¡İsâ 

dimişlerdür kim (4) “İlâhi bizi da«ı Mu√ammed’iñ ümmetinden öyle diyü du¡â 

…ılmışlardur ve (5) aña §alavât getürmişler.” İmdi her kim kim Mu√ammed’e bir kerre (6) 

§alavât getürse ◊a… te¡âlâ aña on kerre §alavât (7) getüre. Ya¡nµ on kez §alavât getürse 

Allâh te¡âlâ aña (8) yüz kerre §alavât getürür. Kim kim Mu√ammed’e bir kerre §alavât (9) 

getürse ◊a… te¡âlâ anuñ on günâhın ¡afv ide da«ı aña (10) on &evâb vire kim ki on kez 

§alavât virse ◊a… te¡âlâ (11) aña yüz √asenât vire da«ı yüz günâhın geldiredir. (12) Da«ı 

rivâyet olundı kim ◊asan Ba§rµ’den ra√metullâh (13) ¡aleyhi eyider. Bir gün aña bir ¡avrat 

geldi eyitdi: (14) “Yâ şey« bir …ızım vardı kim anı πâyetde severdim göñlüm (15) anuñla 

şâdân olurdı, çün aña √a…dan fermân geldi (16) â«irete na…ıl eyledi ben ≥a¡µf dermânda 

…aldım. İmdi yâ Şey« (17) lü†fuñdan baña bir du¡â ögredivirseñ ol kim ol du¡â berekâtıyla 

(18) …ızcaπazımı bârî düşümde görebilem” didi. Pes şey« aña (19) bir du¡â ögretdi ¡avrat 

da«ı aña meşπûl oldı nâ-gâh (20) bir gice …ızın düşünde gördi kim bir …a†arân †on giymiş 

boπazında (21) otdan zencµrler ayaπında otdan bu…aπular durur. ¡Avrat (22) …ızın bu √âlde 

görecek feryâd eyledi eyitdi: “Ey ciger köşem (23) ne yüz √âle §ataşmışsın √ikâyet nitedür 

baña eydivir” didi. [101b] (1) ¢ız eyitdi: “Ey ana benim √âlüm §orma var tµz «aber vir 

eyitgil (2) vây ol ¡avrata kim saçların ayruπa göstüre da«ı duzanub (3) §o…a…lara çı…a 
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yüzin nâ-ma√rem kişilere göstüre ben öyle (4) itdügümçün bu √âle §atışdum” didi. Çün 

¡avrat bekleyüb (5) uy«usından uyandı hemân sâ¡at şey«e vardı eyitdi: (6) “Yâ şey« …ızı 

düşümde görmege müştâ… idim, şimdi gördüm (7) pişmân oldum derdim da«ı ziyâde oldı 

ne olaydı görmeseydüm” (8) diyü √âlin √ikâyet edivirdi. Pes şey« da«ı anı işitdi (9) ol 

da«ı πâyet melûl oldı. Günlerden bir gün şey« ol ma…bereli…den (10) geçerken gözleriniñ 

perdesi götürüldi ol …abirler didi (11) “ra√mete πar… olmışdı kim diller va§f idemez da«ı 

anı (12) görecek eyitdi: “Yâ şey« şol saña gelüp baña du¡â ögret kim (13) …ızı mı düşümde 

göreyin diyen ¡avratıñ …ızım” didi. Şey« eyitdi: (14) “Yâ pes anañ baña senüñ √âlüni böyle 

dimedi πâyet şertlü” (15) didi. İmdi √âl nitedür baña eydivir” didi. ¢ız eyitdi: “Yâ şey« 

(16) bu …abiriñ içinde biz beş yüz kişi idük cümlemüz ¡a≠âbda idük” (17) didi. Meger bir 

gün bir kişi bu aradan geçerken bir kerre §alavât (18) getürdi. Hemân sâ¡at ◊a… te¡âlâ 

√a≥retinden emrolundı kim (19) şunlaruñ ¡a≠âbların götürüñ diyü ol bir §alavâtıñ yüzi (20) 

§uyuna bu …adar kişiniñ ¡a≠âb götürüldi ra√met oldı” didi. (21) Bir kerre §alavât virmegüñ 

bu …adar «â§§ı olacak (22) var imdi …iyâs eylegil ki bir nefsinde nice kez §alavât virenüñ 

(23) &evâbı ne …adar ola. İmdi devlet anuñ kim Mu√ammed √a≥retine (24) ço… ço… §alavât 

getüre. Rivâyet olundı kim bir gün (25) Resûl √a≥retine a.s bir ¡Arâbµ geldi anı aπırladı 

Ebû Bekµr’üñ [102a] (1) üsti yanına geçerdi pes §a√âbe-i ikrâm anı görüp ¡acebâ (2) 

…aldılar andan Mu√ammed-i Mu§†afâ §allalâhu ¡aleyhi vesellem (3) eyitdi: “Yâ Ebû Bekµr 

bu A¡râbı üsti yanuña geçirdigime melûl mı (4) olduñ” didi. Ebû Bekµr ra∂ıyallâhu ¡anh 

eyitdi: “Yâ Resûlallâh (5) aña melûl olmazam ve Allâh bu mertebeye bu kişi niyle aradı 

(6) bilsem” didi. Nebµ a.s eyitdi: “Yâ Ebû Bekµr namâz §oñunda baña (7) ço… §alavât 

getürmişdür. Pes bu mertebeyi anuñla bulmuş” (8) didi. “Kim ki ço… namâz …ılsa da«ı 

ço… §alavât getürse (9) ol baña cümleden ya…ındur” didi. İlâhi biz mücrüm …ulları 

esirgiyüb (10) √a≥retüñe ya…ın …ıluvir; âmµn yâ ar√am’r-râ√imµn. (11) 

Bâb ≥iyâfet …âle’n-Nebµ a.s a«bere fi Cebrâ™il a.s inne’l-≥a¡µfi (12) i≠â anzele fi beyti 

e√edeküm da«ele ma¡ehû elfe (13) bereketin ve elfe ra√metin ve πafere ≠ûnûbµ ehle’l-

beyti fe in (14) kânû ≠ûnûbihim ek&ere min ≠abere’l-ba√ri ve vare…i’l-eşcâri (15) ve 

a¡†âlehûm Allâhu te¡âlâ &evâbı elfi şehidin (16) ve ketebe Allâhu te¡âlâ bi-külli lü…metin 

yâ’külü’l-†eyfû √accetün (17) ve ¡ömretün ve i≠â faraπa min’§-§alavâtı benâ Allâhu te¡âlâ 

elfe (18) Madµnetin fi cenneti fi külli Madµnetün elfe dârin fi külli (19) dârµn elfe serµrin 
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ve fi külli serµrin elfe √ûretin ve fi (20) yed külli …ade√ min’n-nûr. Ya¡nµ Cebrâ™il a.s 

eyitdi: “Yâ Mu√ammed (21) bir kimseniñ evine …ona… gelse ol …onu… ile biñ bereket (22) 

ve biñ ra√met bile gelür da«ı ol evüñ ehlini ◊a… te¡âlâ (23) yarıπlar eger kim günâhları 

deñizler …öpüginden ve aπaçlar yapraπından (24) artu… da«ı olaca… olursa ve da«ı ◊a… 

te¡âlâ ol evüñ ehline [102b] (1) biñ şehµdler &evâbın vire ve her lo…mayı kim …onu… yer 

her lo…ma içün ev (2) egesine ◊a… te¡âlâ √ac &evâbın vire. ¢açan kim ol …onu… namâzın 

…ılup (3) namâzdan fârµπ olsa ◊a… te¡âlâ ol ehl-i beyt içün cennetde (4) biñ şehir yapula 

her şehirde biñ ev ola her evde biñ (5) döşek ola her döşek üzerinde biñ √ûrı …ızı otura (6) 

her bir √ûrunuñ elinde nurdan birer …ade√ oladur. Pes devlet (7) anuñ kim lo…masın 

…onaπa yedüre bu ≠ikrolunan &evâblar √â§ıl (8) ola. Rivâyet olundı kim bir gün √a≥ret 

¡O&mân râ∂ıyallâhu (9) ¡anh …onu…lu… eyledi. Resûl-ı √a≥retin ≥iyâfetine çaπırdı (10) ve 

a§√âb da«ı bile evine da¡vet eyledi. Pes Nebµ a.s yolda (11) giderken …aç adum adar diyse 

√a≥ret ¡O&mân anı §ayardı (12) Nebµ a.s eyitdi: “Yâ ¡O&mân §ayduπuñ nedür yo«sa mı 

ço…lı… (13) âdem geldük anı §ayarsın” didi. ¡O&mân râ∂ıyallâhu ¡anh (14) eyitdi: “Yo… Yâ 

Resûlallâh §a√âbe ço…luπında degilüm ve anı (15) §aymazdum illâ senüñ mübârek adımuñ 

§ayarum şöyle kim senüñ (16) her …ademüñe bir …ul âzâd olsun” didi. Pes ¡O&mân bu nice 

…onu…lı… (17) idüb bu nice …ul âzâd eyledi. Andan √a≥ret-i ¡Alµ kerem keremullâh (18) 

veche ¡O&mân’uñ …onu…luπın gelüp Fâ†ıma’ya eydivirdi (19) Fâ†ıma râ∂ıyallâhu ¡anhâ 

eyitdi: “Sen da«ı var babamı (20) da¡vet it gelsün” didi. ¡Alµ râ∂ıyallâhu ¡anh eyitdi: (21) 

“Yâ Fâ†ıma ¡O&mân mâllu kişidür …onu…lu… itmege …âdirdür bizüm (22) nesnemüz 

yo…dur kim anı …onu…layuz” didi. Fâ†ma eyitdi: “Yâ ¡Alµ (23) eger biz …âdir degülsek ve 

kegin ◊a… Çalab …âdirdür «ûd anuñ (24) ◊abibidür ol aña ikrâm ider ve †a¡âm viresen 

anuñçün …oyurma (25) var çaπır gelsün” didi. ¡Alµ da«ı vardı Resûlallâh √a≥retin [103a] 

(1) ve §a√âbelerin da¡vet eyledi. Nebµ a.s da«ı §a√âbeyle bile (2) Fâ†ıma evine vardı 

Fâ†ıma anı görecek bir boş çömlegi (3) ot üzerine …oyub «alvetine girdi ◊a…la münâcât 

(4) …ıldı eyitdi: “İlâhi ¡izzüñ cellâluñ √a…çün beni atam ve (5) §a√âbeler …atında udulu 

eyleme bugün bu miskin …aravaşuñ (6) evine …onu…lar geldi «u§û§en kim biri 

◊abibüñ’dür (7) aña sen irkâm eyle ve anı sen …ona…la” didi. Pes (8) ◊a… te¡âlâ celle 

celâluhü velâ illâhe πayruhu ol çömlek (9) içinde †a¡âm yaratdı Fâ†ıma da«ı çölmege 

kepçe urdı (10) şol …adar yemek çı…dı kim. Ya¡nµ ¡O&mân √a≥reti …onu…lı…-ı (11) eyledi 
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andan ol †a¡âmdan Resûl-ı √a≥ret a.s ve §a√âbe-i (12) kerâm ol †a¡âmı yidiler bildiler kim 

dünyâ †a¡âmı degildür (13) “bu uçma… †a¡âmlarıdur” didiler. Andan Fâ†ıma râ∂ıyallâhu 

¡anhâ (14) gine «ilvete girdi secdiye vardı yüzin yire sürdi (15) ta≥arru¡lar eyitdi eyledi. 

“İlâhi seyyid ve mevlâyi …amu …ullaruñ (16) √âcetin revâ …ılan sensin ¡O&mân bu nice …ul 

âzâd idüb (17) &evâblar buldı benüm …ulum yo…dur kim âzâd idem &evâb bulam ve lâkµn 

(18) ◊abibüm’üñ günâhkâr ümmetleründen cehennemden âzâd eyle” didi. (19) Der-√âl 

Cebrâ™il a.s Resûl-ı √a≥retine geldi eyitdi: (20) “Yâ Nebµallâh senüñ …ızıñ Fâ†ıma 

günâhkâr ümmetiñ (21) içün münâcât …ıldı ◊a… te¡âlâ anuñ münâcâtın …abûl (22) …ılup 

saña selâm itdi ve eyitdi kim: “Yâ ◊abib’üm ne …adar kim (23) …adem ba§duñ Fâ†ıma’ya 

var nice pes her …ademüñe (24) yüz biñ kişi erlerden ve yüz biñ ¡avratlardan cehennem 

[103b] (1) odundan âzâd eyledüm” didi. Mu√ammed √a≥reti a.s (2) bunı işidecek şâd-u 

«urrem oldılar. İlâhi bu ≥a¡µf …ullaruñı (3) cehennem odundan âzâd idüb da«ı şâd-u «urrem 

eyle (4) âmµn bi’l-nebµ ve ilâhi ecma¡µn. Temetü’l-kitâb bi¡avn (5) İlâhi’l-melki vehhâb. 

(6) 

Kitâb ta√rµr el-√a…ir Süelymân (7) 

Da«ı her kime erişür bu kitâb  ¢ılma bize «i†âbçün ¡ıtâb (8) 

Hem √a…ir Süleymân’a ra√met it Yoldaşın imân yirini cennet it (9) 

Aña dµdârıñı görmek …ıl na§µb  Cümle mü™minler ile hem yâ mücib (10) 

◊a… te¡âlâ ra√met eyleye aña  Kim beni bir du¡â eyle aña (11) 

Her ki diler bu du¡âda buluna  Fâti√a i√sân ide ben …uluna (12) 

Sene 1088 Mâh-ı ±il√icce (13) 

Hâ≠â risâle-i Şey« Ahmed-i Kebµr ra√metullâh ¡aleyhi [104a] (1) 

Bismi’llâhi’r-ra√mâni’r-ra√µm (2) 

El-√amdülillâhi √amdü’ş-şâkirin ve §alallâhü ¡alâ (3) seyyidinâ Mu√ammedin ve 

âliyhµ ecma¡µn. Ammâ ba¡du (4) Şer√e Ma…âlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebµr ra√metullâhi 

¡aleyhi (5) ra√meten vesi¡aten “bil ey dervµş Seyyid A¡@am ve ma«firi (6) ümem Ahmed-

i Kebµr ra√metullâhi ¡aleyhi ¢ur™ân-ı şerµ¡at ve †arµ…at (7) ve ma¡rifet ve √a…µ…at şey« ¡Âli 
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…ârµ ve Vâsi†µ’den (8) ögrendi ki Seyyid Ahmed-i Kebµr’üñ ustâdı ve mürşididür (9) 

ra√matullah ¡aleyhi ve Seyyid Ahmed-i Kebµr’ün ¡ömri altmış üç (10) yaşdı …ır… yıl 

mücerred yürüdi, ve yigirmi üç yıl nikâ√ …abûl (11) eyledi. Zµrâ kim Resûl-ı √a≥ret 

buyurdı kim “el-nikâ√i sünni (12) femen raπebe ¡en sünneti feleyse minnµ.” Ya¡nµ server-

i (13) kâinât Mu√ammed-i Mu§†afâ §allalâhu ¡aleyhi vesellem (14) buyurdı ki: “Nikâ√ 

benüm sünnetümdür ve her kim yüzin döndürdi (15) ol benden degildür” ve da«ı bir 

√adi&inde buyurdı kim: (16) “Her kim evlendi dinüñ yarusını …alπaya …oydı ve yarusını 

(17) da«ı Allâh te¡âlâ §a…laya.” İmdi bilgil kim Seyyid Ahmed-i Kebµr (18) on iki yıl serâ-

pâ pürehne yürdi başı açı… yalın aya… [104b] (1) ¡âlemi geşt eyledi ve yedi nevbet Kâ¡be-

i †avâf (2) eyledi ve …ır… çile çı…armışdı ve biñ kez ¢ur™ân (3) «atim eylemişdi. Bu 

cümlesiyle buyurdı kim …avlullâhu (4) te¡âlâya ya…ın olmaz illâ …ır… ma…âmla erişür. 

Evvel (5) …ır… ma…âmuñ onı şerµ¡atdur, onı †arµ…atdur, onı ma¡rifetdür, (6) onı √a…µ…atdur 

ve şerµ¡atuñ evvel ma…âmı Allâh te¡âlâya (7) imân getürmekdir, imân Allâh te¡âlâya 

birligine diliyle (8) i…râr ve göñliyle inanma…dur. İkinci Müslümânlara iyü ya«şı (9) na@ar 

eylemekdür. Üçünci lo…masını kimseden dirµπ itmemekdür. Dördünci (10) kendüsünüñ 

yaddı endâmını ◊a… te¡âlâ yoluna sebµl eylemekdür. (11) Beşinci hµçbir cânâvârı 

incitmemekdür. Altıncı kendü şey«a (12) µ¡ti…âdı dürüst olma…dur ve gerçek olma…dur. 

Yedinci (13) seyr-ü soluk müşâhide eylemekdür. Sekizinci √a…µ…atuñ sırın (14) 

§a…lama…dur. ‰o…uzuncı tev√id ve münâcât itmekdür. Onuncı (15) bâ†ın gözi açu… 

olma…dur. Pes her kimse ki bu …ır… (16) ma…âm yolu yirinde bildi ve her yirinde ne 

gerekirse anuñla ¡amel eyledi (17) ◊a… te¡âlâ √a≥retine lâyı… olub √â§alar derecesine (18) 

erişdi ma…bûl-ı √a≥ret oldı. İlâhi cümlemüzi bu ma…âmât (19) rûzµ …ılub «â§ …ullaruñdan 

eylegil; âmµn Yâ Rabbe’l-¡âlemµn. (20) Ve da«ı bilgil kim nefsüñ üç mertebesi var, biri 

nefs-i emmâre (21) biri nefs-i kerâme, biri nefs-i mu†ma™ine, biri nefs-i [105a] (1) 

mülhimedür. Bu üçüñ «ilâfınca ol ilhâm-ı İlâhidür. Ammâ (2) nefs-i emmâre o’durur 

keşidür dâ™µm yüzin havâya dutar kişiyi (3) dâ™µm yaramaz nesnelere buyurur ve dürlü 

ârzulara iletir. (4) Nitekim ¢ur™ân’da buyurdı kim: İnne’n-nefse leemmâratüm bissû’i.420 

(5) Ve nefs dâ™µm §â√ibini melâmet eyleye “niçün şöyle (6) itdüñ, niçün böyle itdüñ” diyü. 

                                                           
420 Yûsuf 12/53. 
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Kişiyi dâ™µm itdügi (7) işlere pişmân eyleye. Andan §oñra nefs-i mu†ma™ine erişe (8) ol 

va…it «i†âb gele kim: Yâ eyyetühe’n-nefsü (9) ’l-mu†meinne irci¡µ ilâ Rabbike râ≥iyetem 

mer≥iyyeh fed«ulµ (10) fµ ¡ibâdµ ved«ulµ cennetµ.421 Ya¡nµ ric¡at va…tinde (11) aña bu «i†âb 

gele “ey nefs dün perverdigâriñe (12) râ≥ı ve «oşnûd olduπuñ √âlde benim «â§ …ullarumda 

(13) cennete gir diye. İlâhi cümlemüzi nefs-i emmâre şerrµnden (14) §a…layıvir ve 

mu†ma™ine erişdür saña lâyı… …ullaruñdan (15) eylegil ve cennetüñe girüb didâruñı na§µb 

eylegil. (16) İmdi ey mü™min …ardeş ve ey din yolunda yoldaş (17) bilgil kim imânla İslâm 

arasında far… vardur. (18) Nitekim ◊a… te¡âlâ √a≥reti ¢ur™ân-ı ¡A@µminde buyurur: 

¢âleti’l-¡arâbü (19) âmennâ …ul elm tü’minû velâkin …ûlû eslemnâ.422 (20) Ya¡nµ ¡Arab 

münâfı…ları eyitdiler: “Biz imân getürdük Tañrı’ya [105b] (1) didiler. ◊a… te¡âlâ buyurdı 

kim: “Eyit Yâ Mu√ammed anlara kim imân getürmedüñüz lâkµn (2) İslâm’a geldüñüz.” 

Pes bu âyetden añlandı kim mü™minle Müslümân (3) arasında far… oldı, ve da«ı Cebrâ™il 

¡aleyhis’s-selâm Mu√ammed-i (4) Mu§†afâ ¡aleyhis’s-selâm’a §ordı kim: “Mâe’l-imân?” 

Ya¡nµ “imân nedür? Yâ Resûlallâh.” (5) Pes Resûlallâh √a≥reti cevâb virdi kim: “Amentü 

billâhi ve melâ™µketihi (6) ve kütübihi ve resûlihi velyevmil â«iri ve bil kaderi «ayrihi ve 

şerrihi min (7) Allâhi te¡âlâ.” Ya¡nµ “imân getürdüm Allâh te¡âlâ √a≥retine (8) ve da«ı 

firiştelerine ve da«ı kitâblarına ve da«ı peyπamberlerine (9) ve da«ı …ıyâmet gününe ve 

«ayr-ı şerr Allâh te¡âlânuñ ta…dµri (10) ege olduπuna. Ve yine §ordı kim: “İslâm nedür? 

Yâ Resûlallâh” (11) Peyπamber ¡aleyhis’s-selâm cevâb virdi kim: “Dimek ki (12) el-

islâmû hüve’l-in…iyâd li-emrillâhi te¡âlâ ve’l-ictinâb (13) ¡en’l-nehvµ. Ya¡nµ İslâm Allâh 

te¡âlânuñ buyurdu…larına (14) mu†µ¡ olma…dur ve nehy itdügi nesnelerden yıπılanma…dur. 

(15) Ve Cebrâ™il ¡aleyhis’s-selâm §ordı kim: “İ√sân nedür?” Cevâb (16) virdi kim: “El-

i√sân en ta¡bûdullâhı te¡âlâ ke-enneke (17) terâhû fe-inlem tekün terâhû fe-enneke yerâke. 

Ya¡nµ i√sân (18) senüñ Allâh te¡âlâya ¡ibâdet eylemeklügüñdür. Keinnehû (19) sen anı 

görürsin gibi sen anı görmezseñ ol «ûd seni (20) görür ve bir cevâb da«ı i√sân Allâh 

te¡âlânuñ (21) «alı…ına şef…at itmek ve aña minnet itmemekdür. Suâl (22) eger §orsalar 

kim: “Sen Müslümân mısun” eyit ki: “Müslümânım [106a] (1) el√amdulillâh” diye. Ve 

eger diseler ki: “◊amduñ ma¡nâsı nedür?” (2) cevâb viresüz ki: “Allâh te¡âlânuñ ifâmine 
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şükritmekdür (3) ve aña sipâs ve sitâyiş ve minnetdür.” Suâl eger §orsalar kim: (4) 

“Kimüñ ≠ürriyyetisin?” eyit: “Âdem ¡aleyhis’s-selâm ≠ürriyyetim.” Suâl eger (5) §orsalar 

kim: “Kimüñ milletisin?” eyit ki “İbrâhµm ¡aleyhis’s-selâm (6) milletindenüm ve 

mu¡a@em mükerrem Mu√ammed ümmetiyin.” Suâl eger (7) diseler kim: “Kimüñ 

me≠hebindensin?” eyit kim: “Tâci’l-mun…ayın (8) İmâm Ebû ◊anife me≠hebindenüm 

ra√metullâh ¡aleyhi.” Suâl (9) eger diseler ki: “Me≠heb …açdur?” eyit ki dörtdür: (10) 

Evvel İmâm A¡@am me≠hebidür. İkinci İmâm Mâlik me≠hebidür. (11) Ücünci İmâm 

Mu√ammed Şâfi¡µ me≠hebidür. Dördünci İmâm (12) Ahmed-i ◊anbel me≠ehbidür. Suâl 

eger diseler kim: “İmam (13) A¡@am me≠hebi kimden dutdı?” cevâb viresüz ki 

“◊amâd’dan (14) dutdı.” Eger diseler kim: “◊amâd me≠hebi kimden dutdı” (15) diyesin 

ki: “¡El…eme’den.” Eger diseler kim: “¡El…eme kimden (16) dutdı?” eyit ki: “İbrâhµm 

◊anefµ’den.” Eger diseler ki: (17) “İbrâhµm ◊anefµ kimden dutdı?” eyit ki: “¡Abdullâh 

İbn-i (18) Mes¡ûd’dan.” Eger diseler kim: “Ol kimden dutdı?” eyit ki: “Mef«eri (19) 

¡âlemiyân ve serveri âdemiyân Mu√ammed-i Mu§†afâ’dan §allalâhu ¡aleyhi (20) 

vesellem’den.” Eger diseler kim “Resûl-ı √a≥ret-i kimden dutdı” eyit ki [106b] “İbrâhµm 

»alil’den” İbrâhµm ¡aleyhis’s-selâm, Şi& (Şit) Peyπamber ¡aleyhis’s-selâm’dan, (2) Âdem 

¡aleyhis’s-selâm’dan, Âdem ¡aleyhis’s-selâm Cebrâ™il’den (3) Cebrâ™il Mµkâ™il’den, 

Mµkâ™il ¡Azrâ™il’den, ¡Azrâ™il İsrâfµl’den (4) İsrâfil Allâh te¡âlâ √a≥retinden celle ¡alâ. 

Nitekim (5) ◊a… te¡âlâ kelâmı …adµminde buyurur: İnne’d-dµne ¡inde-llâhi’l-islâm.423 (6) 

Eger diseler kim: “Ne va…itten berü Müslümânsun?” cevâb viresiz ki: (7) “Min yevme’l-

¡ahdi ve’l-mi&â….” Ya¡nµ ¡ahdı mi&â… gününden (8) berü, eger diseler kim: “Ma¡nâsı nedür? 

Eyit ki: ◊a… te¡âlâ √a≥reti (9) ile ¡ahd baπlama…dur ve ol güni ki ◊a… te¡âlâ …ullarınuñ 

(10) ervâ√ını yaratdı ve anları √â≥ır eyledi «i†âb itdi ki: (11) “Elestü birabbiküm.”424 Ya¡nµ 

ben sizüñ perverdigârıñuz mıyam cemµ¡ (12) cânlar cevâb virdiler kim sen bizüm 

perverdigârımızsıñ (13) didiler. Eger diseler kim imânuñ a√kâmı nedür ve …açdur (14) 

cevâb viresiz ki “el-i…rârı bi’l-lisânı ve ta§dı…un (15) bi’l-cinân.” Ya¡nµ imân Allâh 

te¡âlânuñ birligine diliyle i…râr (16) idüb ve göñliyle inanma…dur ve Şâfµ¡i …atında 

arkânıyla (17) ¡amel itmek biledür anuñ …atından ¡amel imândan cüz™idür. Eger (18) 
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§orsalar kim: “İmânuñ başı nedür?” eyit ki “kelimeyi †ayibedür.” (19) Nitekim ¢ur™ân’da 

buyurur: Ve elzemehüm kelimete’t-ta…vâ.425 Lâ ilâhe illâllâh (20) Mu√ammedün 

Resûlallâh, dimege lâzım olma…dur. Suâl eger diseler kim: “İmânuñ (21) teni nedür?” 

cevâb viresiz ki: “Beş va…it namâzdur” ve ◊a… te¡âlâ anuñ [107a] (1) içün buyurur: ◊âfi@û 

¡ale’§-§alâvâti ve§§alâti’l-vus†â (2) ve…ûmû lillâhi …ânitµn.426 Ya¡nµ beş va…it namâz 

…ılmaπlı…ı da«ı (3) orta namâzıñızı §a…lañ, evvel ikindi namâzıdur, ve da«ı (4) †uruñ 

namâzda …or…ucı olduπuñuz √âlde. Ve da«ı «aberde gelmişdür ki (5) ol Resûlallâh 

Mu√ammed-i Mu§†afâ §allalâhu ¡aleyhi vesellem buyurdı kim: (6) ~allû a√küm ve eddû 

zekevât emvâliküm †ayibeten bihâ enfüseküm ve §û™mû (7) şehreküm ve √accû beytû 

Rabbµküm feted«ulû cennete (8) Rabbµküm bi’l-√esâbin velâ ¡a≠âbin. Ya¡nµ Peyπamber 

√a≥reti buyurdı kim: (9) “Beş va…it namâzuñuzı …ıluñ ve zekâtuñuzı virüñ ve nefsiñüzi 

(10) arı dutuñ ve rama≥ân ay ourucını †utuñ ve Kâ¡beyi √acc (11) idüñ eger güçüñüz 

yeterse. Pes Rabbiñüzüñ cennete giresiz (12) √esâbsız ve ¡a≠âbsız. Suâl eger diseler kim: 

“İmânuñ (13) …albi nedür?” cevâb viresiz ki: “¢ur™ân o…uma… ve ¢ur™ân’uñ (14) …albi 

Yâsµn’dür.” Nitekim Resûl-ı √a≥ret buyurdı: “Li-külli şey™µn (15) …albün ve …albü’l-

¢ur™ân-i Yâsµn.”  

Beyit:  

¢alb-i ¢ur™ân çünkim (16) o…ıyâsµn  ¢albi §âf oldı kim o…ursa Yâsµn (17) 

Eger diseler kim: “İmânuñ kelâmı nedür?” cevâb viresiz ki: (18) “Allâh te¡âlâya ço… 

≠ikritmekdür.” Nitekim ehli imân ◊a… (19) te¡âlâya «i†âb idüb buyurdı kim: “Yâ eyyühe-

lle≠µne âmenü (20) -≠ikürü-llâhe ≠ikran ke&µrâ.427 Ya¡nµ şol kimseler (21) ki imân 

getürdüñüz ◊a… te¡âlâyı ço… ço… ≠ikritdüñüz [107b] (1) §aba√larda da«ı a«şamlarda. Ya¡nµ 

gicelerde (2) tesbµ√ idüñüz. Suâl eger diseler kim: “İmânuñ nûrı nedür?” (3) cevâb viresiz 

ki: “İmânuñ nûrı gerçek söylemekdür.” Nitekim (4) ◊a… te¡âlâ kelâmı …adµminde 

buyurudı: Ve§§âdi…µne ve§§âdi (5) …âti.428 Ya¡nµ gerçek söyleyici erler ve gerçek söyleyici 

(6) ¡avratlar ◊a… te¡âlâ yarlıπar ve anlara ço… &evâb virür (7) ve da«ı Peyπamber 
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¡aleyhis’s-selâm buyurdı ki: “El-§ıd…û yûnci (8) ve’l-ki≠bû hülike.” Ya¡nµ gerçek 

söylemeklik kişiyi helâklikden (9) …uturur ve yalancılı… kişiyi helâk ider, ve günâhı (10) 

ço… olur ve ◊a… te¡âlâ kelâmı …adµminde buyurdı: (11) Tenezzelü ¡alâ külli effâkin 

e&µm.429 Suâl eger diseler kim: “İmân (12) uñ †arlıπı nedür?” cevâb viresiz ki: “¡Avratı bµ-

namâz (13) olma…dur.” Zµrâ kim her kimse bµ-namâz ola kendüzin «arâb (14) ider şöyle 

kim √adi&de gelmişdür kim Mu√ammed-i Mu§†afâ ¡aleyhis’s- (15) selâm buyurur: Namâz 

dinüñ diregidür her kim namâz …ıldı (16) ta√…µ… dinini doπru eyledi ve her kim namâzı 

terk (17) itdi ta√…µ… dinini yı…dı. Suâl eger diseler kim: “İmânuñ (18) «ilâveti nedür?” 

cevâb viresiz ki: “Pâklik ve arlıkdur.” (19) ◊a… te¡âlâ pâk …ulların ve ar …ulların sever. 

Nitekim (20) kelâmı …adµminde buyurur: İnne-llâhe yü√ibbü-ttevvâbµne (21) 

veyü√ibbü’l-müte†ahhirµn.430 Ya¡nµ ◊a… te¡âlâ ta√…µ… tövbeyi (22) i«lâ§la iden …ulların ve 

hem pâk ve arı …ulların [108a] (1) sever. Suâl eger §orsalar kim: “İmânuñ yemişi nedür?” 

cevâb (2) viresiz ki: “Oruc †utma…dur” ve hem orucı †utma…lı… (3) †amu oduna …al…andur. 

Nitekim √a≥reti Peyπamber buyurdı: (4) El-§avmû cennetin min’n-nâri. Ya¡nµ eger saña 

§orsalar kim: (5) “İmânuñ yaparπı nedür?” cevâb viresiz ki: “Ta…vâdur ve (6) ta…vânuñ 

ma¡nâsı perhµzgârlı…dur” ve ◊a… te¡âlâ (7) buyurdı: İnne lilmütte…µne mefâzâ.431 Ya¡nµ be-

dürüsti ve râsti (8) yarın …ıyâmet gününde «alâ§lu… ve …urtulma…lu… perhµz-gârlu…dur, (9) 

ve ◊a… te¡âlâ buyurdı: “İmân benüm a¡†âmdur (10) ba«şışımdur her kimi dilersem virürüm 

ve her kime dilemezsem virmezin.” (11) 

Beyit 

İşidüñ bu sözi ey ehli îmân (12)  Ki size rûzî …ıldı anı ra√mân 

Gerekdür (13) siz da«ı şükrin …ılasız  Gice gündüz aña †â¡at …ılasız (14) 

Suâl eger disleler kim: “İmânuñ …ışrı nedür?” cevâb viresiz ki. (15) “imânuñ …âbı 

utanma…dur.” Nitekim √a≥reti Peyπamber buyurdı: (16) El-√ayâ™û min’l-imân. Ya¡nµ 

utanma… imândandur. Eger (17) diseler kim: “İmânuñ maπzı nedür?” eyit ki: “Du¡âdur” 

şöyle ki (18) Resûl-ı √a≥reti buyurdı: El-du¡â™i mu√û’l-¡ibâdeti. Eger (19) diseler kim: “Yâ 
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imânuñ √ükmi nedür?” eyit ki “«avfda ve ricâda (20) olma…dur.” Ya¡nµ gûr ¡a≠âbından 

…urtulma…dur, ve ◊a… te¡âlâ [108b] (1) ra√metinden nümid olmama…dur. Nitekim √a≥ret 

buyurur: El-imân (2) beyn’l-«avfi ve’l-ricâ™. Ya¡nµ …or…u ege ümid arasındadur. (3) Eger 

diseler kim: “İmânuñ köki nedür?” cevâb viresiz ki: (4) “İmânuñ köki √elâlı √elâl ve 

√arâmı √arâm bilüb” ve ◊a… (5) te¡âlâ buyurur: Külû mimmâ fi’l-¡ar≥i √elâlen †ayyibâ.432 

(6) Ya¡nµ yiryüzünde şundan yiyiñ ki √elâldur, ve hem Peyπamber (7) √a≥reti buyurdı: 

“◊arâmdan ıraπ oluñ ve şübhelü nesnelerden (8) yıπlunuñ.  

Beyit: 

Sen √arâma ne «oşça mâ™ilsün  Kişini (9) var al yüri √elâlinden 

Suâl eger diseler kim: “İmânuñ tu«mı (10) nedür?” cevâb viresiz ki: “İmânuñ tu«mı 

¡ameldür.” Zµrâ ki erden (11) ve ¡avratdan ¡ilmi o…uma… ve o…uyanlar …urtulmışlardan 

olur. (12) »u§û§en ki ol ¡ilmi ki ¡amel da«ı ideler ve da«ı ◊a… te¡âlâ va¡de (13) …ılmışdur 

¡ilmü o…uyanları ¡âlµ ve yüce derecelere erişdüre. (14) Nitekim ¢ur™ân’da buyurur: 

Velle≠µne ûtü’l-¡ilme deracât.433 (15) Eger diseler kim: “İmânuñ a§lı nedür?” cevâb viresiz 

ki: (16) “İmânuñ a§lı i«lâ§dur” √â§ıl olmaz meger ki niyyetle. (17) Nitekim √a≥ret-i 

Peyπamber buyurur: İnne me’l-a¡mâlû bi’n-niyyât. (18) Ya¡nµ be-dürüsti ve râsti degil 

işler illâ niyyetle √â§ıl (19) olur. Eger §orsalar ki: “İmânuñ va†anı ve ma…âmı nedür?” 

(20) cevâb viresiz ki: “Mü™minlerüñ göñli ◊a… te¡âlânuñ na@ar-gâhidür.” (21) Eger diseler 

kim: “İmânuñ göñli nedür?” eyit ki: (22) “Ehli beşâret dilinden göñül tev√idüñ 

merkezidür ki yezâl [109a] (1) velâ yezel ¡ış…nuñ «alvet-«ânesidür ve göñül …andil (2) 

celâlidür ve me√râbı nûr cemâlıdur ve …ıble ve …a¡be ve§âlıdur” (3) ve dâire ve tecrµddür 

ve mu√abbet …uşuñ …afesidür (4) ve ma¡rµfetüñ bâπı ve bâπçesidür ve âftâbı İlâhinüñ 

burcıdur (5) dügeli a√vâlda ve cemµ¡ av…âtda biledür. ◊a… te¡âlâ evvelde (6) virdügi 

¡a†âdur, ümiddür ki evvelde virdügi ¡a†âyı (7) â«irde gerü almaya cümlemüzi imâni ki ve 

¢ur™ânıyla göndere (8) ve kendü cevârında «oş †uta ve cenneti firdevse (9) cemâl pur 

kamâlıyla müşerref idüb dµdârını biz bµ-çârelere (10) erzânî …ıluvire; âmµn Yâ Rabbe’l-

¡âlemµn. (11) Ve da«ı Seyyid Ahmed-i Kebµr yu…aru kitâbuñ evvelinde (12) …ır… ma…âm 
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içinde sekiz ma…âma çı…armış i«tiyâr eylemiş ve …aleme (13) getürmiş buyurmuş ki: 

Evvel ma…âma ≥ab† idüb §a…lamayan (14) ve ri¡âyet itmeyen kimseler ve anuñ cemµ¡sin 

yâdında durmayan (15) dervµşler gerekdür ki bu sekiz ma…âmı yâdında †uta ve anları (16) 

kendüne pµrâna eyleye ve kendü üzerine ¡âdet eyleye (17) tâ ki fa…µr ve dervµşlik aña 

müsellem ola tâ ki ◊a… te¡âlâ (18) √a≥retinden ma…bûl ve «al…a …atında merπûb ve 

ma√bûb (19) ola. İmdi evvel sekiz ma…âm beyân idelüm: Evvel nâ™µbler (20) ma…âmıdur. 

İkinci ¡âbidler ma…âmıdur. Üçünci zâhidler ma…âmıdur. (21) Dördünci §âbirler 

ma…âmıdur. Beşinci râ≥ılar ma…âmıdur. Altıncı [109b] (1) şâkirler ma…âmıdur. Yedinci 

mu√ibler ma…âmıdur. Sekizinci ¡ârifler ma…âmıdur. (2) Evvel Âdem Peyπamber nâ™µbdür 

ve İdris Peyπamber ¡âbiddür ve Mûsâ (3) Peyπamber zâhid idi ve Mu√ammed-i Mu§†afâ 

§alavâtıllâhi ¡aleyhim (4) §âbir idi ve Eyyûb Peyπamber §âbir idi ve İsmâ¡il (5) Peyπamber 

şâkir idi ve İbrâhµm peyπamber mu√ib idi. (6) Mu√ammed-i Mu§†afâ ¡aleyhis’s-selâm 

¡ârif idi. İmdi bu sekiz (7) ma…âmı sekiz peyπambere ma«§û§dur her kimse ki bu sekiz 

(8) §ıfatlarıyla mev§ûf ola ◊a… te¡âlâ anlara virdügi (9) &evâb lü†uf-ı i√sânıyla kimseye 

virmemiş ola. Suâl (10) eger diseler kim: “İmânuñ senüñle midür yâ«ûd sen imânla (11) 

mısın?” cevâb viresiz ki: “Ben imânlayın ve imân benüm §ıfatumdur.” (12) Eger diseler 

ki: “İmân nedür?” cevâb viresiz ki: (13) “İmân Allâh te¡âlâdan hidâyetdür ki kime dilerse 

virür (14) ve kime dilemezse virmez.” Eger diseler kim “hidâyet nedür?” (15) cevâb 

viresiz ki: “Hidâyet bir mertebedür ki aña ¡inâyet dirler. (16) Bir ≠erre ¡inâyet İlâhi bihter 

hezâr pâdişâhı ol ¡inâyet İlâhi na@arıdur (17) sevdügi …ullarına virür. Anuñçün bir ≠erre 

¡inâyet (18) biñ yıllı… pâdişâhlı…dan yekdür cümlemüze ¡inâyet (19) idüb ve maπfµret ide 

inşâllâhu te¡âlâ.” Suâl (20) eger diseler kim: “İmânuñ va…fı nedür?” cevâb viresiz ki: (21) 

“imânuñ va…fı nâfile namâzdur.” Suâl eger diseler ki: “İmân (22) ma«lû… mıdur?” cevâb 

viresiz ki: “İmân i…râr ve hidâyetdür.” Pes [110a] (1) i…râr §un¡ı ¡abddür. Ya¡nµ …ul diliyle 

i…râr idüb (2) ve göñliyle inanma…dur, ol ma«lû…dur. Zµrâ ki …ul (3) fi¡ldür, ma«lû… fi¡l 

da«ıma«lû… ve hidâyet ◊a… te¡âlâ (4) §un¡ıdur ol πayrı ma«lû…dur. Eger diseler kim: 

“İmân (5) far≥ mıdur yâ sünnet midür?” cevâb viresiz ki: “Kâfirlere (6) far≥dur 

mü™minlere sünnetdür.” Suâl eger diseler ki: “Eger (7) bir mü™min ölse imânı nereye gider 

cânla mı gider (8) gövde ile mi …alur, ikisi ile bile mi olur, eger (9) rû√la giderse cesed 

imândan «âli …alur?” cevâb (10) viresiz ki: “İmân rû√la gider lâkin imânuñ nûrı (11) 
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bedenden mun…a†ı¡ olmaz kesilmez anuñ mi&li bunuñ (12) gibidür ki gökde güneş †oπar 

nûrı yire düşer …amer gökdedür (13) şû¡lesi yire düşer «alâyi…e erişür. Zµrâ ki imân (14) 

“lâ ilâhe illallâh Mu√ammedün Resûlallâhi” dimekdür bu kelimeyi †ayyibedür ki (15) bu 

şol aπaç gibidür ki köki mu√kem birikübdür ve buda…ları (16) gökdedür görmez misin ki 

◊a… te¡âlâ ≥arbı (17) me&eli eyider ve ¢ur™ân’dan …adµminde buyurur: Elem tera keyfe 

(18) ≥arabe-llâhü me&elen keimeten †ayyibeten (19) keşeceratin †ayyibetin a§luhâ &âbitüv 

veferu¡hâ fi’s-semâ’.434 Ya¡nµ imdi bu imân (20) aπacunuñ da«ı kökleri vardur ve 

buda…ları vardur ve bu (21) aπacuñ köki ma¡rµfetdür ol ceseddür ve cemµ¡ a¡†âya [110b] 

(1) yayılmışdur ve buda…ları kökdedür, ve Resûl-ı √a≥ret buyurmışdur ki: (2) “İmânuñ 

buda…ları yetmişden artu… ve seksenden eksikdür.” Pes (3) …açan mü™min ölse imânuñ 

köki ceseddür. Mü™minüñ …abrine bile (4) varur imân nûrından bir nûrdur Allâh te¡âlâ 

fa≥lı ve ra√meti (5) ile imân nûrından bir nûrdur. Mü™minüñ …albiye gider tâ ki (6) anuñla 

tev√id ider ve «âlı…ın. Niteliksüz bulur ve Münker ve (7) Nekµr’e ol nûriyle cevâb virür 

ve ◊a… te¡âlâ ¢ur™ân’da (8) buyurur ki: Ülâike ketebe fµ …ulûbihimü’l-‘µmâne.435 (9) Ya¡nµ 

anlar şunlardur ki ◊a… te¡âlâ …udretiyle anlaruñ göñline (10) yazdı.” Suâl eger saña 

§orsalar kim: “İmânuñ …aç (11) vechi var” cevâb viresiz ki: “İmân beş vech üzeredür. (12) 

Biri imânı mübte¡idür, ol firişteler imânıdur. İkinci imânı ma¡§ûmdur, (13) ol 

peyπamberler imânıdur. Üçünci imânı ma…bûldur, ol mü™minler (14) imânıdur. Dördinci 

imânı mev…u…dur, ol mübte¡iler imânıdur. Beşinci (15) imânı merdûddur, ol münâfı…lar 

imânıdur.” İlâhi mü™minleri ve müsülmânları (16) dünyâdan â«irete na…litdügi va…tin 

imânı (17) ve ¢ur™ân-ı yoldaş idivirgil be-√ürmeti ve ilâhi ecma¡µn. (18) Suâl eger diseler 

kim: “Tövbe nedür?” eyit ki: “Her ma…âmuñ a§lıdur (19) ve her √âlüñ müftâ√idür ve 

tövbe evvel ma…âmâtdur, evvel yir gibidür (20) bânµye beñzer ve kimüñ ki yiri olmasa 

anuñ binâsı olmaz (21) ve her kimüñ ki tövbesi olmasa anuñ √âli ve ma…âmı olmaz [111a] 

(1) ve bir cevâb da«ıdiyesin ki tövbe altı ma¡nâya i†lâ… olur. Evvel (2) geçmiş günâhlarına 

pişmân olma…dur. Evvelki günâhı terk (3) itmekdür. İkinci gelecek günâhlaruñ terkine 

…a§ditmekdür. (4) Ya¡nµ kimsenüñ √a…ı varsa virmek ve yâ«ûd √elâlaşma…dur. (5) Üçünci 

farµ≥eler fevt oldıysa anları ödemekdür. Dördünci (6) artınma…dur şöyle ki ma¡i§et 

                                                           
434 İbrâhim 14/24. 
435 Mücâdele 58/22. 

https://www.mumsema.org/ne-nedir/178147-la-ilahe-illallah-muhammedun-resulullah-anlami-nedir.html
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le≠≠etleriyle başlamışdı. Beşinci (7) el-bûkâ™û fµ’l-as√âre, be-√a≥reti el-melµk’l-cebbâr, 

min «aşaytı’l-≠unûb. (8) Ya¡nµ sa√ar va…tinde melik cebbâr √a≥retine günâhları (9) 

…or…usından aπlama…dur ve istiπfâr itmekdür estaπfurullâh (10) min cemµ¡ mâkirallâhu. 

Suâl eger diseler ki: “Tövbe (11) nedür ve âstânesi nedür, eşigi nedür?” cevâb viresiz ki: 

“Dört (12) nesnedür, evvel i«lâ§, ikinci mu√abbe, üçünci arılı…, dördünci terk.” (13) Suâl 

eger §orsalar kim: “‰arµ…atuñ yiri nedür?” cevâb vire (14) siz ki: “İki nesnedür, evvel 

fa…µr, ikinci pâklikdür.” (15) Eger §orsalar ki: “‰arµ…atuñ âbdesti nedür?” eyit ki: 

“Ma¡rµfet (16) ve arlı…dur.” Eger diseler kim: “‰arµ…atuñ namâzı nedür?” eyit ki: (17) 

“şerµ¡at.” Eger diseler kim: “‰arµ…atuñ …uvveti nedür?” eyit ki: (18) “Evvel tövbe, ikinci 

i«lâ§, üçünci †oπrulu…dur, dördünci (19) ma¡rµfet.” Eger diseler ki: “‰arµ…atuñ i«lâ§ı 

nedür?” eyit ki: “Terk (20) olma… ve yaramaz ¡âdetleri …oyma….” Eger diseler ki: (21) 

“‰arµ…atuñ tesbi√i nedür?” eyit ki: “Evvel ¡ilim, ikinci §o√bet ve va√det [111b] (1) ve 

ma¡rµfet.” Eger §orsalar kim: “‰arµ…atuñ maπzı nedür?” eyit ki: “Kelâm-ı (2) mecµd.” Eger 

§orsalar kim: “‰arµ…atuñ kelµdi nedür?” eyit (3) ki: “Kelâmı ¡Alµ keremullâhu vechû.” 

Eger diseler kim: (4) “‰arµ…atuñ postu nedür?” eyit ki: “Meşâyi« sözidür.” Eger (5) 

diseler kim: “‰arµ…atuñ …ıblesi nedür?” eyit ki: “Allâh kelâmu (6) o…uma…, ikinci 

yaramzları terk itmek, üçünci bir mürşidi itmekdür.” (7) Eger diseler kim: “Fa…ruñ 

kasâveti nedür?” eyit ki: “Zühd-ü ¡urfân (8) ve meskenet.” Eger diseler: “Kasâvetüñ yiri 

nedür?” eyit ki: “Şerµ¡at (9) ve mu√abbet.” Eger diseler: “Kasâvetüñ †arµ…atı nedür?” eyit 

ki: “‰arµ…atına (10) †oπrulu….” Eger diseler ki: “ªâhiri «ır…a nedür?” eyit ki: “İmşinâ«t.” 

(11) Eger diseler: “Bâ†ın «ır…a nedür?” eyit ki: “¡İzzet.” (12) Eger diseler ki: “Far≥ «ır…a 

nedür?” eyit ki: “‰oπru yoldur.” (13) Eger diseler ki: “Ciheti «ır…a nedür?” eyit ki: “Bir 

şey«-i (14) kâmildür.” Eger diseler ki: “»ır…anuñ imânı nedür?” cevâb (15) viresiz ki: 

“»ır…anuñ imânı bir şey«-i kâmilden yemekdür settârlı…dur, (16) gördügi nesneleri 

örtmekdür.” Eger diseler ki: (17) “»ır…anuñ İslâmı nedür?” eyit ki: “Allâh te¡âlâdan (18) 

…or…ma…dur.” Eger diseler ki: “»ır…anuñ πuslı nedür?” (19) cevâb viresiz ki: “Terk 

olma….” Eger diseler ki: (20) “»ır…anuñ …ıblesi nedür?” cevâb viresiz ki: “İlâhi §o√bet ve 

şey« (21) ve mürşiddür.” Eger diseler ki: “»ır…anuñ teyemmümi nedür?” eyidesin ki: (22) 

“Her millete bµ-gâne olma….” Eger diseler ki: “»ır…anuñ başı nedür?” [112a] (1) eyit ki: 

“İrâde.” Eger diseler: “»ır…anuñ ayaπı nedür?” eyit ki: (2) “Zühd.” Eger diseler ki: 
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“‰arµ…atuñ kelimesi nedür?” eyit ki: “‰oπrulu….” (3) Eger diseler kim: “»ır…anuñ 

pâkliki(ne)dür?” Eger diseler ki: (4) “»ır…anuñ aydınlıπı nedür?” eyit ki: “»i≠met.” Eger 

diseler ki: (5) “»ır…anuñ …arañluπı nedür?” eyit ki: “Kibir.” Eger diseler ki: (6) “»ır…anuñ 

cenâbeti nedür?” eyit ki: “Âdem incitmek ve kimseyi (7) azarlama… ve Allâh a¡leme.” 

Eger diseler ki: “†arµ…atuñ a§lı nedür?” (8) eyit ki: “Mu√abbet.” Eger diseler ki: 

“‰arµ…atuñ yemişi (9) nedür?” eyit ki: “Marµ¡fet.” Eger diseler ki: “‰arµ…atuñ (10) giyinci 

nedür?” eyit ki: “Meskenet.” Eger diseler ki: (11) “‰arµ…atuñ gevheri nedür?” eyit ki: 

“Allâh’ı birlemek.” Eger (12) diseler: “‰arµ…atuñ cevheri nedür?” eyit ki: “Üç nesnedür, 

(13) evvel §ıdı…, ikinci i«lâ§, üçünci ya…ınlı….” Eger (14) diseler kim: “Da¡vâyı †arµ…at 

nedür?” eyit ki: “Yalandur.” (15) Eger diseler ki: “Ma¡nâyı †arµ…at nedür?” eyit ki: 

“Râstlı…dur.” (16) Eger diseler ki: “~ay…alı †arµ…at nedür?” eyit ki: “Tövbedür.” (17) Eger 

diseler ki: “‰arµ…atuñ başı nedür?” eyit ki: (18) “Mar¡µfet.” Eger bilürseñ dügeli nesne 

ma¡rµfetdür. Bilgil (19) kim †arµ…atuñ πuslı yedi nefsânı yedi (20) «ûyı √amµd §uyu ile 

yuyasın tâ ki πusl (21) †arµ…at tamâm ola. Evvel bu«l §ıfatın göz yaşıyla [112b] (1) yuyasın 

şehvet §ıfatın †â¡at §uyı ile yuyasın. (2) Dördünci πa≥ab §ıfatın tevâ≥u¡ §uyı ile yuyasın. 

(3) Beşinci şek-ü gümân §ıfatın …anâ¡at §uyı ile (4) yuyasın. Altıncı √ır§ §ıfatın …âmet §uyı 

(5) ile yuyasın. Yedinci cehl §ıfatın ¡ilmi-ü ¡amel (6) §uyı ile yuyasın tâ ki πusl †arµ…atı (7) 

tamân ve §ıfâtı ≠amime a«lâ…ı √amµdeya mübeddel (8) ola yüzüñ a… ve işüñ §aπ ola 

inşallâhu (9) te¡âlâ ve Allâhu a¡leme bi-§evâb. İmdi her (10) fa…µr ve dervµş ki işbu §ıfatlar 

ile mev§ufdur (11) ol dervµşdür eger ¡ubâbı ise ve eger (12) …abâde ise imdi hergüne ve 

havâ-perest (13) ve heves yaz ki atalarda bu §ıfatlu yo…dur. Her nikim (14) öñünde gelür 

yir her nikim diline gelür söyleyü (15) ol rind-u …allâşdur, ve bu yolda πâyetde …ullâşdur 

(16) eger πabâ dise, eger …abâ dise da«ı anlarda vire (17) de tevfµ… idüb meşâyi« 

«i≠metinde ayırmaπıl (18) â«ir imânı ve İslâmı ve ¢ur™ânı yoldaş idi (19) virgil bu kitâbı 

yazana ve yazdurana (20) ve o…uyana ve diñlene fa≥luñla ra√met eylegil (21) âmµn Yâ 

Rabbe’l-¡âlemµn. [113a] (1) Temmetü’l-Kitâb. (2)  

Meger Mûsâ Peπamber zamânında bir kişi var idi (3) tövbesin §a√µ√i idi dâ™im tövbe 

iderdi (4) yine §ayardı bu √âl üzerine yigirmi yıl (5) geçdi bir gün ◊a… te¡âlâ √a≥reti Mûsâ 

(6) Peyπamber’e eyitdi: “Yâ Mûsâ var filân (7) …ulıma eyit ki nice bir ¡â§µ olur (8) 

tövbesini §ayar ben aña «ışm itdüm (9) ¡u…ûbetimi aña vâcib …ıldum şimden §oñra (10) 
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anı yarπılayca… degülem” didi. Mûsâ (11) bu sözi işitdi sorub ol kişinüñ (12) …atına geldi 

◊a… te¡âlânuñ «aberin (13) bildürdi, ol kişi işidüb be-πâyet ma√zûn (14) oldı †oru geldi 

aπlayura… (15) bir «âli §a√râya vardı elini götürdi (16) yüzüni göge dutdı Allâh’a münâcât 

(17) itdi eyitdi: “İlâhi bu ne sözdür ki gönderdüñ (18) ra√metüñ «azµneleri dökendi mi 

yâ«ûd (19) günâhim saña ziyân mı itdi, yo«sa (20) …ullaruñı ¡afv itmekde ba«µl mi olduñ 

[113b] (1) …ullaruñdan ne günâh §âdir ola kim senüñ ¡afvuñdan (2) ulu ola, tâ idesin kim 

ben anı yarlıπamazam (3) nice yarlıπamazsın ki kerem itmek ve günâhlar (4) baπışlama… 

senüñ …adµmµ §ıfatlaruñdandur (5) günâh işlemek bizüm §ıfatımuzdur, bizüm bundan (6) 

vücûda kalân §ıfatumuz senüñ …adµmµ §ıfatuñdan (7) πâlib mi oldı, bizi sen ra√metüñden 

(8) neümid idecek biz ra√meti kimden ummalum (9) sen bizi …apuñdan sürecek biz 

şafa…atı isteyü (10) kimüñ …apusına varalum. İlâhi ra√metüñ deryâsı (11) dökendi ise 

elbetde ben …uluña ¡a≠âb (12) itmelü iseñ bâri cemµ¡ …ullarıñuñ (13) günâhlarını baña 

yüklet ben nefsimi anlar (14) içün fedâ …ıldum” didi. Allâh te¡âlâ (15) eyitdi: “Yâ Mûsâ 

var o …uluma eyit ki (16) benüm ra√metümi bu vechile bildüñçün (17) ve kemâli 

…udretüme i¡ti…âd …ılduπıçün (18) eger yir †olusı …adar günâhı (19) da«ı olursa 

baπışladum” didi. (20) Mes™ele sünnet-i mü™ekkede …ılındı…dan §oñra far≥ edâ olunmadan 

(21) dünyâ kelâmı olunaca… sünnet tekrâr mı …ılma… gerek. El-cevâb (22) gerekmez, 

ammâ kerâhet vardur. Suâl namâzda göñülden niyet itmek kifâyet ider mi. El-cevâb ider. 

(23) 1190  
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SONUÇ 

 Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’den hareketle edebiyatın dini bir çerçeve 

etrafında teşekkül ettiği, onun estetik zevk uyandırma hissinden yanında öğretici işlevinin 

de oldukça önemli olduğu söylenebilir. 

Sanatların ekserisinde görüldüğü gibi edebiyat da adımlarını dinin gölgesinde 

atmaya başlamıştır. İnsanoğlunu fıtratta diğer varlıklardan ayıran niteliği alamet-i 

farikası; iradesi, düşünebilmesi ve sahip olduğu akli melekelere dayanarak konuşabilme 

yetisi olmuştur. Konuşma yeteneği işlevsel olarak iletişimi görev addedip temel olarak 

öğreticiliği ile ön plana çıkmıştır. Daha sonraları dini veya mitik olayları, inançlar 

ritüelleri ve bu ritüellerde terennüm edilen nağmeleri ezberleme konusunda edebî bir 

biçim olan nazımdan faydalanılmıştır. Zira mukaffa bir manzum nağme ezberi 

olabildiğince kuvvetli kılan bir mucize olup, edebiyat sözlü edebiyat evrelerinde işte bu 

temel işlevleri için önemli sayılmıştır. Sözlü edebiyatta estetizm düşüncesi, öğretici 

işlevin insanı tatmin etmesinden sonra anlatılmak istenileni farklı bir tarzda anlatmak ve 

hayal gücünün genişlemesi ile ortaya çıkmaya başlamıştır. Artık insanlar anlatmak 

istedikleri şeyi direkt olarak anlatmaktan ictinab edip iletilerini gizleyerek, muhatabın 

gönlünde bu gizi çözmeye çalışırken bir heyecan uyandırmak emelinde bulunmaya 

başlamış. Bu durum tabi ki edebiyatın temel öğretisi olan öğreticilikten sıyrılıp estetizm 

elbisesini de giymeye muvaffak olmuştur. 

Edebiyatın ana kaynağı dini metinler oluşturmaktadır. Edebiyatın dini ve inançların 

etrafında oluşum göstermesi Türk edebiyatı çerçevesinde de diğer dünya edebiyatlarında 

olduğu gibi aynı minvalde olmuştur. Türk edebiyatındaki gelişmeler Türkler’in 

Şamanizm, Budizm’le tanışmasının ve nihayetinde İslam’la müşerref oluşunun akabinde 

yaşanmıştır. Benimsenen yeni dinlerin etkisiyle yabancı dille yazılan dini didaktik 

eserleri tercüme faaliyetleri ve İslam ile beraber yapılan tercüme ve şerh çalışmaları edebî 

bir gelişimi Türk edebiyatına kazandırmıştır.  

Ele alınan eser bağlamında İslamiyet ile beraber başlayan edebiyat, Kur’ân-ı 

Kerîm’i ve hadis-i şerifleri esas alarak gelişmiş, İslami akidelerin ve anlamı kapalı 

ayetlerin tefsiri ile ilerlemiş ve Arabistan coğrafyasından çıkıp dünyaya yayılmaya 

başlamıştır. Bu yayılma ve genişleme döneminde birçok yazar İslamî görevler üstlenerek 

Arapça yazılan tefsirleri, bu tefsirlere yapılan şerhleri yani edebiyatı vasıta olarak 
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kullanarak toplumu eğitmeye çalışmışlardır. Seyyid Ahmed-i Kebîr’in eserini şerh eden 

Süleyman adlı müstensih de bu kutsal payeden nasibini almış, Türk toplumuna İslamî 

akideleri daha iyi anlatmak, ibraz etmek gayesiyle yola çıkmıştır. Edebiyat din 

çerçevesinde kullanılan bir vasıta olmuş, öğretici gayesini bırakmadan estetik tarafını da 

terk etmemiştir. Manzum veya mensur olsun bu tür eserler hep topluma fayda verme 

amacıyla yazılmaya çalışılmıştır. Son dönem eserlerin manzum oluşu daha çok estetik 

kaygıyla yazıldığını gösterirken mensur oluşu daha uzun ve açık ifadeler kullanmaya 

yönelik olmuştur. Eser ekseri oranda mensur olup, eğitici yönü ağır tutulmaya 

çalışılmıştır. 

Bunun gibi her dönemde benzer binlerce eser yazılmış ve toplum gayesini ön planda 

tutmuşlar, sanatı sanat olmaktan ziyade toplum için yazmaya gayret göstermişlerdir. 

Çalışmamızdan yola çıkarak bu tür eserlerin estetik kaygıdan tamamen sıyrılmasa da 

eğitici yönüyle yazıldığı dönem insanına ışık tutmuştur denilebilir. Bu anlayış ve 

düşünüşteki eserleri aydınlatanlar vasıtasıyla hala kapalı olan konulara ışık tutmaktan geri 

kalmayan, yazıldığı dönem sınırlarını aşan eserler toplum için faydalı olmaya devam 

etmektedirler. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



213 
 

EKLER 

Ek-1: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’in İlk Sayfası.  
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Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’in 104. Sayfası.  
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Ek-3:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Şerh-i Makâlât-ı Seyyid Ahmed-i Kebîr’in Son Sayfası.  
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